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DEN NORSKE HISTORISKE FORENING 

1876—1878. 



Foreningens Vedtægler 

(efter Be8l^tIUIlg i Generalfonamling den 22de December 1S69). 

§ 1. Den norske historiske Forenings Formaal er ^ 
gjennem (Jdgivelse og Understøttelse af Skrifter at fremme ' 
historisk Studium og Kundskab nærmest med Hensyn til 
Fædrelandet og dets Litteratur. 

§ 2. Foreningen udgiver et Tidsskrift for historisk 
Videnskabelighed, hv^ori optages ikke blot egentlige histo- 
riske Fremstillinger, men ogsaa Arbeider henhørende ti^ 
den nordiske Sprog- og Oldtidsvidenskab samt ethnographi- ^ 
ske eller statistiske Skildringer af Landet og Folket. Ved 
Siden heraf kan særskilt udgives større historiske Arbei- 
der. Forsaavidt Foreningens Midler tillade det, virker den 
ogsaa ved Udgivelse af ældre Skrifter, der have literær og 
historisk Interesse. 

§ 3. Ordentligt Medlem af Foreningen er Enhver, som 
anmelder sig for Bestyrelsen - og erlægger til Foreningens 
Kasse et Bidrag af 1 Spdlr. aarlig eller 15 Spdlr. een 
Gang for alle. Bestyrelsen kan indbyde overordentlige 
eller Æresmedlemmer, som ikke erlægge Kontingent. Med- ' 
lemmerne erholde alle af Foreningen udgivne Skrifter. 

§ 4. Foreningens Anliggender varetages af en Besty- 
relse af 5 Medlemmer, som i Tilfælde af Yakance supplere 
sig selv indtil næste Generalforsamling. Aarlig udtræde 
vexelvis de to eller tre ældste Bestyrelsesmedlemmer; for- ' 
saavidt flere Medlemmer have fungeret i lige lang Tid, af» 
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gjør Lodtrækning, hvem der skal udtræde. Bestyrelsen 
Bamles paa Formandens Indbydelse saa ofte, som et af 
dens Medlemmer forlanger det. 

§ 5. En af Bestyrelsen* antaget Kasserer aflægger 
aarligt Regnskab, som, efterat være revideret af dertil 
valgte Revisorer, fremlægges. for den næste ordentlige Ge- 
neralforsamling. 

§ 6. I Begyndelsen 1^ Aaret hdldes i Christiania efter 
ofifentlig Indbydelse fra Bestyrelsen en Generalforsamling. 
I denne vælges Medlemmer af Bestyrelsen og to Revi- 
sorer, afgives Beretning om Foreningens Yirksomhed og 
Fremgang, fremlægges det foregaaende Aars Regnskab og 
forhandles fbrøvrigt alle de Gjenstande, Foreningen ved- 
kommende, som af Bestyrelsen eller noget andet af For- 
eningens Medlemmer maatte bringes under Diskussion. 
Bestyrelsen kan ogsaa sammenkalde overordentlige Gene^ 
ralforsamlinger, naar den finder Saadant hensigtsmæssigt. 

§ 7. Forandringer i disse Yedtægter kunne alene ske 
i Foreningens ordentlige Generalforsamling. Forslag til 
Båadanne Forandringer maa fremsættes saa betimelig, at de 
af Bestyrelsen kunne kundgjøres 1 Maaned forinden Mø- 
det. For ai give Beslutninger, som forandre Yedtægterne, 
G|rldig)ied maa mindst 20 Medlemmer være tilstede. 

§ 8. Foreningen træder i Yirksomhed fra Iste Januar 
1870. 



GeneralfarsaiDliDg den Ut Becbr. 1&78. 

Formanden, Rigsarchivar Birkeland, oplæste følgende 
Aarsbieretning: 

Idet Bestyrelsen under £t afgiver Beretning om For- 
eningens Stilling og Yirksomhed i Aarene 1876 og 1877, 
skal den først forklare de Omstændigheder, der have for- 
anlediget, at ingen Generalforsamling er ble ven indkaldt i 
Jkarøt 1877. 

Foreningens Lave forudsætte, at de aarMge General- 
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forsamlinger erholde sig forelagt det foregaaende Aars 
Regnskab i revideret Stand. Den til XJdgangen af 1876 
fungerende Kasserer aflagde den 21 de Juni 1877 sit sidste 
Regnskab, der afdluttedee med en ikke ubetydelig Saldo i 
hans Favør, og Revisionen fremkom den 21de September 
næstefter med sine Antegnelser. Disse bleve tilligemed 
den fra den nye Kasserer indløbne Opgaye over, hvad der 
til ham var afleveret som Foreningens Beholdninger, til- 
stillede den fratraadte Kasserer, hvis Besvarelser og For- 
klaringer først indløb den 22de Mai d. A. Tderligere For- 
handlinger viste sig da nødvendige for at tilveiebringe et 
endeligt Opgjør af det hele Mellomværende mellem Forenin^ 
gen og den fratraadte Kasserer, og disse have først i disse 
Dage kunnet afsluttes med en fra begge Sider foreløbigt 
vedtaget Overenskomst, der vil blive fremlagt til General- 
forsamlingens Godkj endelse. Samtidigt ser man sig ogsaa 
istand til at fremlægge det af den nye Kasserer, Archiv- 
fuldmægtig Lundh, for Aaret 1877 fremlagte Regnskab i 
revideret Stand. 

Foreningens Udgifter have i 1876 udgjort: 

Trykning og Papir 649 Spd. 80 Sk. 

Forfatter- og Udgiver-Honorar. . . . 625 — 90 - 

Lithografering 30 — „ - 

Indheftning 51 — 102|^ • 

Assurance, Avertissementer, Porto, Fragt, 
deribl. Forsendelse gjennem Posten 
af Foreningens Skrifter til 225 Med- 
lemmer .......... 39 — 5 - 

Komraissionsgebyr til Boghandleme . . 53 — 84 - 
Expedition, Kasse- og Regnskabshold . 135 — 82 J - 
Bud til Indkrævning af Kontingent i Chri* 

stiania 17 — 105J - 

Kassererens Rentegodtgjørelse til 21de 

Juni 1877 for Udlæg for Foreningen 7 — 119 - 
Bestyrelsens Bud 3 — „ 

Tilsammen 1614 Spd. 68^ Sk. 
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Indtægter i 1876: 
Af Foreningens Medlemskontingent, der 
udgjorde 1124 Spd., var i Begnska- 

bet tåget til Indtægt 1027 Spd. „ Sk. 

De i Aarets Løb tilkomne nye Medlem- 
mer havde erlagt 20 — ^ 60 - 

Af tidligere Restancer indkom i Aarets 

Løb 35 — „ - 

Restancer indbetalte efter Restancelisteus 

Udfærdigelse . 13 — r» " 

Fra 1875 var der et Overskud af . . 79 — 39 - 
Indtægternes samlede Beløb udgjorde altsaa 1174 Spd. 99 Sk. 
hvorved der fremkom en Underballance af 439 Spd. 89^ 
Sk. eller Kr. 1758.98, som den fratrædende Kasserer de- 
biterede Foreningen. 

Underballancen gjaldt ikke udelukkende Aaret 1876; 
et Beløb af 248 Spd., der først var udbetalt i 1876, ved- 
kom nemlig egentlig Aaret 1875, der altsaa istedetfor det 
nævnte Overskud 79 Spd. 39 Sk. maa afsluttes med en 
Underballance af 168 Spd. 81 Sk. Foreningens Gjeld til 
P. T. Mallings Boghandel udgjør nu, efter forskjellige Likvi- 
dationer (tilsammen Kr. 212.17), Afbetalinger (tilsammen 
Kr. 1200) samt forskjellige Berigtigelser, ialt Kr. 127.06 
foruden Renter fra 12te f. M. 

Udgifterne have i 1877 udgjort: 

Trykning og Papir Kr. 1925.21. 

Honorarer - 1133.00. 

Indheftning - 192.87. 

Porto og Fragt m. m., deri indbefattet For- 
sendelse af 234 £xpl. af Foreningens 
Skrifter (å 40 Øre) ....... - 120.58. 

Kommissionsgebyr til Boghandleme. ... - 207.80. 

Expedition, Kasse- og Regnskabshold ... - 517.59. 
Bud til Indkrævning af Kontingent i Chri- 
stiania - 70.18. 

Bestyrelsens Bud og Avertissementer ... - 12.70. 



Renter og Disconto af Laan, optagne i Aarets 

Løb Kr. 81.20. 

Tilsammen Er. 4261.13. 
Indtægter i 1877: 
Af Foreningens Medlemskontingenter, der i 
1877 udgjorde 4470 Kr., er der inden 
Regnskabets Afslutaing indkommet . . Kr. 3806.00. 
Af Restancerne fra 1875, der som anført ud- 
gjorde 1776 Kroner, er indkommet . . - 184.75. 
De i Aarets Løb tilkomne nye Medlemmer 
have erlagt, tildels for tidligere Aar- 
gange af Foreningens Skrifter .... - 150.00. 
Naar dertil lægges indvundne Renter ... - 20.29. 
udkommer det samlede Indtægtsbeløb for 1877 Kr. 4161.04. 
der sammenholdt med det ovenfor anførte Udgiftsbeløb Kr. 
4261.13 viser en Underballance af Kr. 100.09. 

Foreningens trykkende økonomiske Stilling, der anta- 
geligvis i Løb et af nogle Aar vil kunne forvindes, har sin 
Grund dels i, at der, ialfald for et enkelt Aar, er leveret 
Medlemmerne for stort Vederlag for Kontingenten, dels i 
de sidste Aars forøgede Priser paa alt Bogtrykkerarbeide, 
som ved andre lignende Foreninger have fremkaldt Spørgs- 
maal om Forhøielse af Kontingenten. 

For Aaret 1876 udgav Foreningen 4de Binds 2det og 
3die Hefte af Historisk Tidsskrift samt derhos Iste Hefte 
af 2den Rækkes Iste Bind, tilsammen over 33 Ark foruden 
nogle Karter m. V. For Aaret 1877 udgaves Iste Binds 
2det og 3die Hefte af Tidsskriftet, samt Iste Hefte af Pe- 
der Claussøn Friis's Samlede Skrifter, tilsammen 33 Ark. 
Udgivelsen af Peder Glaussøns Skrifter, der besørges af 
Prof. Dr. G. Storm efter en paa Omslaget af Iste Hefte 
kortelig antydet Plan, vil antagelig blive fortsat til næste Aar. 
Det Yogtske Legat udgjør efter Regnskabet for 1877 
med indvundne Renter og Indtægter af Salget af Vogts 
Optegnelser Kr. 1513.08; det Holstske Legat er paa lig- 
nende Maade voxet til Kr. 1122.17. Dertil kommer nogle 
mindre Beløb, vedkommende disse Legater, der ere indbe- 
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fattede i Opgjøret med P. T. Mallings Boghiwdel ^g senere 
ville komme til Indtægt. Om Dispositionen af Renterne 
er endnu ingen Bestemmelse truffet. 

Af Bestyrelsens Medlemmer udtræde denne Gang un- 
dertegnede Birkeland og Rygh. 

Christiania 7de December 1878. 

M. Birkeland. 0. Rygh. Sophus Bugge. L. Daae. 

N. Nicolayfien. 

Dernæst fremlagdes Regnskaberne for 1876 med til- 
hørende Antegnelser og Besvarelser, samt Forhån dlingerne 
om Opgjøret med >P. T. Mallings Boghandel, ledsaget af 
følgende Forslag fra Bestyrelsen: 

^Bestyrelsen bemyndiges til at indgaa paa det i P. T. 
^Mallings Boghandels Skrivelse af 27 l^ovbr. d. A. frem- 
„ satte Forslag til Ordning af Foreningens Mellemværende 
„med den nævnte Boghandel, hvorved Decision af Regn- 
„skabet for 1876 bortfalder." 

Forslaget blev en&temmig bifaldt. 

Antegnelserne til det ligeledes fremlagte Regnskab for 
1877 decideredes derefter overensstemmende med Besty- 
relsens Forslag. 

Paa Formandens Opfordring til at ytre sig om For- 
eningens Stilling og Yirksomhed fremsatte et Medlem af 
Foreningen et Spørgsmaal med Hensyn til den i Aarsbe- 
retningen som Aarsag til Foreningens mindre heldige øko- 
nomiske Status nævnte Stigning i Priserne paa Bogtrykker- 
arbeide, hvilket Spørgsmaal besvaredes med en Forklaring 
af Formanden. Et andet Medlem fremsatte et Ønske om 
udvidet Adgang til at erholde TiUægshefterne til Forenin- 
gens Tidsskrift kjøbte særskilt. 

Inden Valg foretoges, erklærede Birkeland, at han 
helst havde ønsket ikke at modtage Gjenvalg, men dog, 
hvis det ønskedes, vilde indgaa paa at blive staaende i 
Bestyrelsen indtil næste Generalforsamling. 

De udtrædende Bestyrelsesmedlemmer bleve derpaa 
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gjenvalgte, og til Revisorer valgtes kgl. Foldmægtig Th» 
Boeck og UniveirsitetBbiJ^liptliekar Drol<aum. 



GeDeralforsamlnig deo 30te Beceoiber 1179. 

Formanden, Rigsarchivar Birkeland, oplæste følgende 
Aarsberetning : 

For Aaret 1S78 har Foreningen udgivet 2det Binds 
Iste og 2 det flefte af Historisk Tidsskrift, anden Række, 
samt Prof. Dr. K. Maurers Odsigt orer de nordgermaaiske 
Retskilders Historie, tilsammen 26 Ark. Det sidstniBSV^te 
Skrift, der var udarbeidet efter Bestyrelsens Opfordring, 
har Forfatteren overladt Foreningen uden Honorar. 

Antallet af Foreningens Medlemmer har i 1878 ud^ort 
1146. Af de danske Medlemmer betale 105 kun halv Kon- 
tingent ifølge den med den danske historiske Forening be- 
staaende Overenskomst. 

Aarets Indtægter have udgjort: 
Indbetalte Medlemskontingenter for 1878 . Kr. 3646.00. 
Indbetalte Restancer for 1870—77. ... - 597.53* 
Salg af Foreningens ældre Skrifter ... - 110.0^. 

Tilsammen Er. 4353.53. 

Foreningens ordinære Udgifter hav« i Aarets Løb 

udgjort: 

Trykning og Papir Er. 1589.00. 

Honorarer . . - 729^75. 

Indheftning - 143*42. 

Porto og Fragt, deri indbefattet Forsendelse 

gjennem Posten af Foreningens Skrifter 

til 254 Medlemmer ....... - 132.33. 

KommiRsipnsgebyr til Boghandlerne ... e» 184.00. 
Expedition, Kasse- og Regnskabshold . . . - 544.19. 
Bud til Ombringelse af Foreningens Skrifter 

og Regninger i Christiania - 73.27. 

Avertissementer^ Bestyrelsens Bud m. T. . - 21.56. 

I^sammen Kr. 3417.52. 
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Aaret har altsaa givet et Orerskud af Kr. 936.01, son» 
er medgaaet til Dækkelse af Foreningens Gjeld. Paa denne- 
er navnlig i Aar ets Løb afb atalt: 
P. T. Mallings Boghandels Tilgodehavende, 

som Bestyrelsen ved forrige Generalfor- 
samling blev bemyndiget til at udbetale 

med Kr. 527.55, 

Afdrag og Renter paa Yexelobligationslaan . - 978.^. 

Tilsammen Kr. 1505.75. 

Ved disse Afbetalinger er ikke blot Overskudet med- 
gaaet, men ogsaa Kassebeholdningen nedgaaet fra Kr. 
1379.91, som den udgj orde den 31te Decbr. 1877, til Kr. 
810.17 ved Udgangen af 1878. 

Restanceme, som ved Regnskabsaarets Begyndelse ud- 
gjorde Kr. 2255.25, vare ved dets Udgang stegne til Kr. 
2365.72, hvoraf Kr. 708 vare Restancer paa Aarets Kon- 
tingenter. 

Foreningens Sparebankgjeld udgj orde den 30te Junr 
d. A., da Regnskabet aflagdes, Kr. 1200. Denne vil kunne- 
ventes dækket i Løbet af 1880. 

Foreningens Regnskab for 1878 har været gjennem- 
gaaet af Revisionen, hvis Antegnelser foreligge til Decision 
af Generalforsamlingen. 

RegDskabet for det Yogtske og det Holstske Legat 
for 1877 og 1878 ere først senere aflagte og ville blive 
reviderede og deciderede i Forbindelse med indeværende 
Aars Regnskaber. Legateme ere ved paaløbne Renter og 
▼ed Salg af Skrifter stegne til resp. Kr. 1750.80 og Kr. 
1249.47. Af Legateme er hidtil Intet disponeret. 

Af Bestyrelsens Medlemmer udtræde denne Gang efter 
Lovene undertegnede Bugge, Daae og Nicolaysen. Derhos 
har undertegnede Birkeland ved sidste Valg forbeholdt sig: 
Adgang til at udtræde. 

Christiania 30te December 1879. 

JI. Birkeland. 0. Rygh. Sophus Bugge. L. Daae.. 

N. Nicolaysen. 
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Revisionsantegnélserne til det ^omlagte Regnskab for 
1878 decideredes af Geueralforsamlingen overensstemmende 
med Bestyrelsens Forslag. 

Birkeland og Nic<)laj^en eiMærede ikke at kunne mod- 
tage Gjenvalg til Bestyrelsen. Ved Valget gjenvalgtes de 
to øvrige udtrædende Medlemmer, Prof. Bugge og Prof. 
Daae, og i Birkelands og Nicolaysens Sted valgtes Prof. 
Dr. G. Storm og Arcbivfuldmægtig H. J. Huitfeldt. 

Prof. Rygh udtalte under Forsamlingens Tilslutning 
Foreningens Tak til Rigsarchivar Birkeland for hans Yirk- 
somhed i dens Tjeneste. 
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OM NOGLE MIDDELALDERSKE SLÆGTER I DET 

VESTENFJELDSKE NORGE. 

AF TNGVAB NIELSEN. 



bpørgsmaalet om de grunde, som i det jortende og 
femtende aarhundrede fremkaldte Norges forfald og til- 
sidst medførte tabet af rigets politiske selvstændighed, 
kan ikke ventes at blive helt løst, forinden der foreligger 
fuldstændige undersøgelser af de daværende fornemme 
ætters slægtskabsforhold og deres stilling i samfundet i 
almindelighed. Under studiet af nogle afsnit af disse 
tiders historie er jeg ogsaa kommen ind paa dette punkt 
og har samlet alt eller det meste, som vedkommer en 
gruppe af saadanne ætter i det vestenQeldske Norge. 
Da jeg neppe for det første kommer til at fortsætte disse 
og at afslutte dem med lignende undersøgelser af de øvrige 
ætter i landet, har jeg anseet det mest hensigtsmæssigt 
at offentliggjøre den færdige del, som et lidet bidrag til 
den norske adels genealogi i tiden mellem 1300 og 1500* 
Hvad man hidtil har i denne retning, indskrænker sig 
til G. Munthes afhandlinger i „Samlinger til det norske 
folks sprog og historie" og til P. A.Munchs oplysninger 
om det samme emne i anden hovedafdelingaf hans store 
historiske verk. Begges arbejder ere i sin art meget 
fortjenstfulde, og det maa beklages, at de ikke ere fort- 

Hist. Tidsskr. 2 R. II. 1 



Å YNQYAB NIELSEN. 

satte. Hvis Munthes forskninger om alle vore gamle ætter 
vare blevne offentliggjorte, og hvis Munch havde naaet 
at føre sit hovedverk helt ned til reformationstiden, vilde 
det have været langt lettere at komme til klarhed i un- 
dersøgelser om disse spørgsmaaL 

Imidlertid kan der ogsaa gjøres flere udsættelser 
yed den maade, hvorpaa begge de nævnte forskere have 
tåget sin opgave. Munthes interesse vår ligesaa meget 
heraldisk som genealogisk, og derfor har det i regelen 
for ham været det bestemmende, om vedkommende have 
ført vaabensegl, eller om dette er bevaret. Grundlaget 
for den rigtige bestemmelse af de omhandlede personers 
og deres ætters samfundsstilling bliver derved noget for- 
rykket. Munch skulde staa paa en bredere grundvold. 
Men heller ikke hos ham vil man finde den rigtige vej- 
ledning til at forståa det, som er det væsentlige, maa- 
lestokken for de fornemme og rige ætters stilling i so- 
cial og politisk henseende. Han er altfor tilbøjelig til 
at stille alle „højbaame mænd og anseede ætter^' i samme 
linje, uden at tåge hensyn til, at der inden ethvert ari- 
stokrati maa gives grader, der dels betinges af forslgel- 
len i højbyrdighed, dels af forskjellen i rigdom, dels af 
andre hensyn. Skjønt forholdene i Norge paa den her 
omhandlede tid ikke kunne have udmærket sig ved no- 
gen stor uensartethed, maa der dog ogsaa hos os gjøres 
en stærkere forskjel paa ætteme i deres indbyrdes for- 
hold, end Munch har gjort. 

I det lille genealogiske bidrag, som her leveres, og 
som kun maa betragtes som et forarbejde, er der ganske 
vist heller ikke lagt nogen større vægt paa denne side. 
Hovedsagen har her været at sammenstille de oplysnin- 
ger, som haves om de omhandlede ætter, og at paavise 
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eller antyde de forbindelser, som findes mellem dem. 
De ere af meget forskjellig rang. Nogle af disse slægter 
ere gamle lendermandsætter, der gaa op til Sverres tid, 
maaske endnu længere tilbage. Andre synes at stamme 
fra gamle hauldsætter. Nogle hæve sig gjennem heldige 
giftermaal med den deraf flydende adgang til rig arv op 
til en høj stilling. Nogle leve forholdsvis i dunkelhed. 
Nogle sprede sig i mange og vidtløftige grene, medens 
andre synes at være meget faatallige. Dog maa det 
herved erindres, at det i mange tilfælde er umuligt at 
afgjøre, hvorvidt der ikke har været mange sidegrene, 
som hurtig ere sunkne ned i linje med den almindelige 
bonde. Enkeltvis forekommer der oplysninger, som vise, 
at der har været saadanne, og derfra kan der drages 
slutninger, ogsaa for de ætter, hvor alle antydninger i 
denne retning mangle. De aristokratiske slægter vare 
kun sjelden skarpt afgrænsede fra sine omgivelser. 
Maaske har forskjellen mellem de første af dem, f. ex. 
Giskeætten, og de lavere været ligesaa stor, eller sna- 
rere endnu større end mellem de sidste og det øvrige 
folk. Idet den lavere adel i tidens løb forsvinder og 
ialfald bliver meget forminsket i antal, er den rimeligvis 
gaaet ind i det øvrige folk, medens den højere adel og 
dennes fremmede arvtagere paa samme tid ere stegne 
højt op over dette. Først derigjennem fik landet en 
fuldstændig afsluttet, men rigtignok tillige meget faatal- 
lig adelstand. 

At fastsætte begrebet „adel" eller «aristokrati" vil 
særlig under forhold, som de norske, altid blive noget 
vanskeligt. Det er neppe i alle tilfælde tilstrækkeligt, 
at en æt eller en enkelt person fører vaaben i sit segl, 

da grænseme mellem dette og et bomærke ofte kunne 

1* 
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at opretbolde sin stilling, desto vanskeligere blev det 
at komme i vejret. De allerede bestaaende fornemme 
ætter udvidede stadig sine ejendomme, og om en af 
dem uddøde, gik disse over til en anden, som derigjen- 
nem blev endnu rigere. Smaaætteme trængtes tilside 
Ålene en æt, som den paa Finnen, maa have slugt flere 
af disse. Den opstaar og voxer gjennem en forening af 
et par andre ætter, og dens udvidelser kunne alene 
foregaa paa de øvriges bekostning. Paa Voss, hvor det i 
begyndelsen af det jortende aarhundrede vrimler af per- 
soner, som sidde paa sine gaarde og indtage en stilling 
som en slags „knapeadel", er der ved udgangen af det 
femtende ingen tilbage. Deres ætter ere neppe uddøde ; 
de ere kun trængte ned i lavere samfundslag og sidde 
maaske som lejlændinger paa de samme gaarde, hvor 
deres forfædre boede som kongelige hirdmænd. Om 
ogsaa en enkelt slægt endnu i det 16de aarhundrede 
har bevaret et lidt større jordegods, saa betragtes dend 
medlemmer dog kun som bønder. Paa samme maade 
er det vel ogsaa gaaet paa andre steder. Der har gjen- 
nem det hele samfund gaaet en meget stærk bevægelse 
i retning afat samle jordegodset paa færre hæn der, eller 
med andre ord, at udvikle et høj aristokrati, medens 
den lavere adel blev trykket ned. Men det kunde alene 
være et lidet antal af ætter, der kunde bevare eller op- 
naa en saadan stilling. Landets jordegods var ikke til- 
strækkeligt til at underholde mange, især da tillige me- 
get deraf var i kirkens og statens hænder. I sine gif- 
termaalsforbindelser vare de derfor henviste til hverandre, 
hvilket maatte have en mindre heldig indflydelse, — 
eller ogsaa maatte de vende sig til andre lande. Sigurd 
Jonssøn ægtede en tydsk grevedatter, medens de kvin- 
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delige medlemmer af de rige norske familier giftede sig 
med svenske og danske adelsmænd, af mangel paajævn- 
byrdige landsmænd. 

Saavidt jeg nu kan dømme om forholdet, maa de 
her anførte, rent økonomiske grunde have havt en væ- 
sentlig indfiydelse paa den norske adels undergang. 
Deri, at de fornemme ætter gjennem kongemagtens sejer 
og den dermed følgende centralisation vare henviste til 
at træde i tjenesteforhold til kongen, ligger neppe nogen 
hindring for, at de kunde have erhvervet en lignende 
magtstilling som andre landes adel. Forandringen var 
skeet ganske langsomt, og lendermands-ætternes stil- 
ling i den almindelige opinion havde heller ikke foran- 
dret sig med et eneste slag. Ligesom deres ydre stil- 
ling forandredes, maatte ogsaa den maade, hvorpaa det 
øvrige folk betragtede dem, kunne undergaa en tilsva- 
rende forandring. Selv om man ogsaa vil antage, at 
der hengik længere tid, forinden opinionen havde kun- 
net erhverve en rigtig tilegnelse af de nye forhold, og 
at folket vedblev at stille andre fordringer til et aristo- 
krati, end de, som tiden kunde tilfredsstille, synes deri 
ikke at ligge nogen grund til at tro, at dette skulde 
have umuliggjort, om det ogsaa kunde vanskeliggjøre, 
dannelsen af et mægtigt aristokrati paa det almindelige 
europæiske grundlag. For lendermands-aristokratiets 
vedkommende, der hvilede paa et dybt rodfæstet, natio- 
nalt grundlag, behøvedes maaske i almindelighed ikke no- 
gen særdeles betydelige ejendomme, foråt det kunde opret- 
holde sin stilling. Men jo mere det traadte ud af sin 
gamle stilling, maatte det mærke nødvendigheden af at 
styrke sig gjennom rigdomme, — en følelse, som natur- 
ligvis ogsaa maatte findes hos de ætter, som ved en 



8 TireyAs niblbbn. 

forening af heldige omstændigheder kunde arbejde pM 
at hæve sig opad. 

Det var neppe alene tilfældigheder, som bragte de 
store ejendomme til at samles hos enkelte saadanne 
slægter. De have arbejdet derpaa med megen omhu 
og ved at indrette sine medlemmers giftermaalsforbin* 
deiser søgt at sikre dem udsigter til god arv. Finnen* 
slægtens historie viser, hvortil en saadan fremgangsmaade 
kunde føre, naar den blev fortsat gjennem længere tid. 
Men denne lyst efter uophørlig forøgelse af sit jordegods 
frembyder tillige mange lidet tiltalende sider. Dea 
opslugte andre interesser. Den maa have fremkaldt en 
række af processer og familietvister, der aldrig knnde 
være gavnlig. Det indblik, som diplomeme f. ex. give 
i forholdene paa Voss, synes at vise, at selv de aller- 
nærmeste have ligget i en saadan stadig strid, og at der 
mellem naboerne har bestaaet et forhold, som ikke kunde 
gjøre livet behageligt. 

At saadanne handler og trætter om jordegods ved at 
optage en væsentlig del af de aristokratiske ætters inter- 
esser afledede disse fra de almindelige og landsvigtige 
spørgsmaal, lader sig ikke benegte. Gjennem foreningen 
med de to andre nordiske riger, der forlagde regjeringens 
tyngdepunkt udenfor landet, blev den derved medførte 
fare saa meget større. Der blev mindre anledning til 
at erhverve sig den uddannelse, som fulgte med nærr 
værelsen af en regjering og ethof, og de indfødte adels- 
mænd bleve derved mindre brugbare til at befatte sig 
med landets styrelse. Saa meget naturligere blev det^ 
at fremmede trængtesindide pladse, som de burde have 
indtaget. £n maalestok for denne de fornemme ætters 
deltagelse i statens tjeneste haves maaske i den hyp- 
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pighed, hYormed ridderværdigheden har været uddelt. 
Denne aftager temmelig jævnt. Granden maa tildels 
have ligget deri, at de slægter, hvis medlemmer kunde 
eftertragte denne, vare blevne færre i antal. Men til- 
dels maa den søges i det her omhandlede forhold og 
deri, at kongerne saa meget sjeldnere besøgte landet. 
Det er mærkeligt at se, hvorledes thronstridighederne 
efter 1448 pludselig fremkalde en hel del riddere og 
rigsraader, medens disse efter den tid ligesaa hurtig 
synes at forsvinde. Formodentlig er der ved denne 
anledning vaagnet en følelse af, at her var en mangel, og 
den personlige ærgjærrighed har deri fundetr en spore. 
Men udfaldet viste, at grundene til forfaldet laa for dybt 
til, at en foranstaltning af denne art kunde rette der- 
paa. Saalænge Norge havde regjeringens hovedsæde in- 
den selve landet og kongen opholdt sig der stadig, var 
der ialfald nogen opfordring til at uddanne sig for sta- 
tens tjeneste, bl. a. som medlem af kongens kancelli, 
og ridderværdigheden uddeltes da til mange, som øjen- 
synlig ikke have været af de rigeste mænd. Med Kal- 
marunionen blev ogsaa dette forrykket, og deNordmænd, 
som fra nu af opholdt sig hos kongen, naar han ikke 
var i landet, vare yderst faa. Dette blev ogsaa en med- 
virkende aarsag til at trænge aristokratiet tilbage. Det» 
synskreds, som allerede i det fjortende aarhundrede var 
betydelig indsnevret, lukkedes i det femtende aarhun- 
drede næsten ganske bag de aaser og fjelde, som be- 
stemte grænsen for dets ejendomme. 

Jeg skal her kun indskrænke mig til disse antyd- 
ninger, da jeg med det første haaber at kunne omhandle 
det samme emne i en mere udførlig form i en afhand- 
ling om rigsraadet, forsaavidt dette kan ske paa en tid^ 



10 YKOYAS NDSLSBK. 

da der ikke er foretaget et aldeles omfattende genea- 
logisk arbejde for det her omhandlede afsnit af vor hi- 
storie. Her har det alene været min tanke at levere en 
kort indledning til, hvad jeg har at meddele om de ve- 
stenfjeldske ætter, hvorom de følgende linjer skalle 
handle. 



Fra de indre landskaber om Sognefjorden og Voss 
er der i diplomerne bevaret temmelig righoldige oplys- 
ninger om de derlevende gamle ætter. Flere af disse 
gik tilsidst sammen i en æt, der havde sit hovedsæde 
paa Finnen, den mest bekjendte af de gamle gaarde 
paa Voss. Denne gaard tilhørte ved det fjortende aar- 
handredes begyndelse en mand, der kaldte sig med det 
beskedne navn Peter bonde, men som dog maa have 
været en af de første i sit distrikt. Han nævnes i di- 
plomer fra aarene 1303, 1304, 1315, 1317 og 1319 og 
omtales tillige paa en maade, der viser, at han var værge 
for Vossevangens kirke. ^) I sit segl førte han en løbende 
hjort som skjoldmærke. Peter bonde havde to sønner, 
OrmogGudbrand. Da den sidste undertiden omta- 
les under navn af Gudbrand klerk, tyder dette paa, at 
han havde faaet en lærd opdragelse. Orm var gift med 
Gudrid Åudfinnsdatter, om hvem G. Munthe harfremsat 
den formodning, at hun skulde have været en datter af 



>) DipL Norveg. I, no. 98 flg., 102, 151 og 159; II, 71, 141; V, 
61. Bjørgynjar kålfskinn, 75. I Codex diplom, monast* 
Munkaliy. forekommer ogsaa naynet Peter bonde paa tre steder 
(s. 58, 89 og 146), men dette maa være ganske andre personer. 
Smlgn. Miltzow, Presbyterol. Woss-Hardangr. 8« 20. 
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biskop Audfinn i Bergen'). For denne kan der dog 
neppe anføres holdbare grunde. Gudrid Audfinnsdatter 
nævnes i et diplom fra 1315 og havde da været gift 
med Halle Oddssøn paa Hogn, med bvem bun neppe 
har havt bøm.^) Hendes tilgjøf var otte merker guid, 
og disse bleve af hendes anden mand satte i tre gaarde paa 
Voss og Søndhordeland (i alt tre og tyve maanedsmate- 
bol), hvilke hun efter sin mands død fik tilbage af sin 
svoger. Denne udredede hende derhos to maaneds- 
matebol i en gaard paa Søndhordeland for de tolv kjør, 
som hun ejede i Orms gaard, og otte i Flate i Grind- 
hejms kirkesogn firir pat fioretighi oJc siau mærkr fornar, 
er nu brast i Mædauyrd^lu hennar er GuSriid aatte at hafa 
or garde Ouåbranåjs brodor Orms bonda siins. Endelig 
overlod han hende ti maanedsmatebol, som hendes mand 
havde givet hende, da han laa paa sit yderste. Til alt- 
4sammen blev der dog forbeholdt svogeren gjenløsnings- 
ret.^) Sandsynligvis er alt dette ordnet kort efter Orms 
død. Da det derom udstedte diplom bærer datum 13 



*) Samlinger til det norske folks sprog og historie, I, 
175 og III, 622. Navnet Audfinn er et af de sjeldnere forekom- 
mende. I registret til diplomatariets første bind findes der for- 
uden den bekjendte biskop i Bergen kun et par personer, som 
føre det. Han er ogsaa den eneste Audfinn, som opføres paa regi- 
stret til Bjørgynjar kålfskinn og Gode x diplom, monast. 
Hunkaliy. Gudrid levede fremdeles om høsten 1333. DipL 
Nor v. IV, no. 207, 208. 

*) Dipl Norv. V, no. 61; smlgn. I, no. 151. 

^) Dipl. Norv. I, no. 186. Som den, derved denne anledning skulde 
varet-age Gudrids interesser, optræder Einar d Eyrum^ der formo- 
dentlig har været en slægtning af hende. Af I, no. 264 sees, at 
Orm havde kjøbt en sæter til Finnen; han maa altsaa have været 
ejer af hele denne gaard eller en del deraf. 



12 THOYAS NIALSBN. 

Maj 1326, er det rimeligt, at denne maa være indtmf- 
fen i første halvdel af dette aar. Paa sin dødsseng havdQ 
Orm desuden ved testamente bortgivet et sværd, son^ 
hans broder senere indløste for tre maanedsmatebol i 
gaarden Hyllin.*) 

Efter Orm blev Gudbrand Peterssøn, hans bro- 
der, ejer af Finqpn. Af udtrykkene i det sidst anførte 
diplom (af 9de Juni 1326), om indløsningen af sværdet, 
kan der rimeligvis drages den slutning, at Gudbrand 
paa den tid ikke havde børn i sit ægteskab eller maa- 
ske ikke en gang har været gift. Tillige med sin bro* 
der omtales han i Bjørgynjar kdlfskinn i anledning af, 
at de havde betalt kirken paa Vangen sin faders gjæld 
med 6V2 maanedsmatebol i forskjellige gaarde (bl. a. i 
Ulvik i Hardanger), og desuden en gang alene, idet han 
paaberaabes som vidne.^) Han levede endnu i 1333. 
Derimod er han vel forskjellig fra den Gudbrand Pe- 
terssøn klerk, som i 1336 eiede en gaard paa Thoten.') 

Da hverken Orm eller Gudbrand efterlod mandligt af- 
kom, udsluktes ættens mandslinje med dem. Gaarden Fin- 
nen med det til den hørende jordegods gik over til en mand 
ved navn £jrik Erlendssøn, kaldet Bokke. Hans 
slægtskabsforhold til de tidligere ejerekjendes ikke. Det 
af ham brugte skjoldmærke (en mod højre gaaende hjort 
— med en i venstre hjørne af skjoldet anbragt sexod- 
det stjerne) har megen lighed med det, som førtes af 



') Dipl. Norv. I, no. 187. 

») Bjørg, kålfflk. 71 og 75. 

8) Dipl. Norv. I, no. 186, 187; II, 411; Ul, 157, 164 og 176. 
Gudbrand klerk havde solgt en del jordegods tU den nedenfor 
nævnte Odd HaUessøn paa Bogn. Hans skjoldmærke var en mod 
hjBJre gaaende hjort. 
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de foregaaende ejere. Ved opgjøret af, hvad der tilkom 
Gudrid Åudfinnsdatter efter Odd Peterssøn,') nævnes 
han ved siden af Gudbrand og det kunde altsaa med 
étor sandsynlighed antages, at han har været en datter- 
søn af Peter paa Finnen eller af Gudbrand.^) Det sid- 
ste er dog det mindst rimelige, da denne, saafremt han 
havde havt bømebørn, neppe ved overdragelser af jor- 
degods vilde have truffet noget forbehold for det til- 
fælde, at han skulde have eginnar kono barn eftir sik. 
(Dipl. Norv. I, no. 187.) Da Erlend ikke er af de hyp- 
pig forekommende navne paa Voss og i Sogn, og maaske 
mindst i Indre Sogn, kan Ejriks fadersnavn indeholde 
en vejledning til at udfinde hans herkomst paa fædrene 
side. Navnet forekommer i et par ætter fra Sogn, og 
det er derfor noksaa rimeligt, at han er kommen der- 
fra og ved sin faders giftermaal med en datter paa Fin- 
nen har faaet arveret til denne gaard. Da Ejrik Er- 
lendssøn i 1338 har foretaget et mageskifte mellem 
gaardene Spildar i Graven og Løne paa Voss med Er- 
lend Earlshovedssøn og dennes hustru Bergljot frå Sogn,^ 
kan der tænkes påa et slægtskab med denne; men nav- 
net forekommer dog ogsaa, som senere vil sees, i andre 
sognske ætter. Saaledes kunde det være muligt, at den 
Ejndride Erlendssøn, som 11340 solgte den del afFlaam 



') DipL Norv. I, no. 186. 

•) Det sidste antages af P. A. Munch, Det norske folks histo- 
rie, anden hoyedafdeling, I, 411, medens G. Munthe i SamL til 
det norske folks spr. og hist. III, 585 blot i almindelighed 
holder Ejrik for en firænde af Gudbrand Peterssøn. . 

^ Dipl. Norv. I, no. 254. 
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i Aurland, som han havde arvet efter sin moder,*) var 
en broder af ham. 

Ejrik Erlendssøn ejede Finnen i 1338, da det om- 
talte mageskifte foretoges, og fremdeles i 1340.^) Han 
maa være død inden 1349.^) Med Ingebjørg Simonsdat- 
ter havde han et barn, som blev dømt at være hans 
arving, og paa hvis vegne moderen overtog Finnen. 
Hun kom dog ikke strax i besiddelse af gaard og gods. 
Halstejn Jostejnssøn, der formodentlig efter barnet har 
været den nærmest arveberettigede, synes nemlig at have 
overtaget eiendommen umiddelbart efter Ejriks død, og 
Ingebjørg maatte af den grund først føre en proces med 
ham. Denne Halstejn har sandsynligvis været en søn 
af Jostejn Halstejnssøn paa Saude, der endnu levede i 
1342 og førte til skjoldmærke en mod venstre staaende 
fugl med et firben i kløeme. Jostejn kan igjen have 
været en søn af Halstejn Brase, der levede paa Voss 
1304, og hvis navn er sat i forbindelse med Brasagardr 
i Kaupanger.*) Den yngre Halstejn maatte ved dom- 
men fravige gaard og gods; men der tilkjendtes ham 
tillige erstatning for hans havte møje og udlæg med 



') Dipl. Norv. IV, no. 244. Den Ejndride Erlendssøn, der fore- 
kommer som lagrettesmand i Hafslo 1384 (anf. st. I, no. 488), var 
maaske en sønnesøn af den E. E., der levede i 1340, — saafiremt 
det ikke er den samme person, der nærnes paa begge steder 
I indholdsangirelsen til Dipl. Nory. I, no. 228 nærnes en Jon Er- 
lendssøn; denne kaldes i selye diplomet Erlend Blese Kaaressøn, 

») Dipl. Norv. I, no. 264. 

^) Han nævnes vistnok for sidste gang i et diplom £ra 1348. Dipl. 
Norv. Ill, no. 259. 

*) G. Munthe i Saml. til det norske folks spr. og hist., III, 
586, note 2. Dipl. Norv. I, no. 97, 281. 
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denne. Da Ingebjørg ikke strax vilde eller kunde betale 
ham, hvad hun efter dette var ham skyldig, foranledi- 
gedes derved stadige krav fra hans side.^ Hun syne& 
snart efter Ejriks død at have giftet sig med en Guthorm 
Eolbejnssøn,^) og da hun ogsaa overlevede ham, ind- 
gik hun et nyt ægteskab med Ejlif Brynjulfssøn, med 
hvem hun var gift i 1365.') Før hun fik situægte barn 
med Ejrik paa Finnen, havde hun været gift med en 
Vilhjalm, efter hvem hun havde datteren Elin. 

Denne Elin Vilhjalmsdatter kom derefter i besiddelse 
af Finnen gaard. De nærmere omstændigheder herved 
kjendes ikke. Ejriks barn maa være dødt i en spæd al- 
der, og moderen derpaa være bleven dets arving, hvor- 
efter hun i levende live har overdraget sin datter gaar- 
den. Om Elins fædrene slægt vides intet. Den „ ær- 
lig mand^ Henrik Vilhjalmssøn, som i 1389 var raadmand 
i Bergen,^) har rimeligvis været en slægtning af hende, lige- 
som han kan have været en broder eller slægtning af hus- 
tru Margrete Vilhjalmsdatter i Skapten, der var gift med 
Haakon Ragnvaldssøn Smør.^) Navnet Vilhjalm er ialfald 
saa sjeldent, at det bliver meget berettiget at drage 
slutning om slægtskab, hvor dette forekommer, og lige- 
som P. A. Munch i sin tid med grund gjorde opmærk- 



>) Dipl. Norv. I, no. 317, 321, 326, 330; II, 308, 809. 

•) Dipl. Norv. I, no. 330. Udtrykkene i brevet synee ikke rei at 

kunne forklares paa anden maade, end ved at Guthorm var gift 

med Ingebjørg. 
®) Dipl. Norv. I, no. 386. Ejlifs skjoldmærke var en lUjemedud- 

staaende frøstilke i stedet for det øverste blad. 
*) Dipl. Norv. I, no. 516. Smlgn. III, no. 310. 
*) DipL Norv. II, No. 498. Codex diplom, mona st. Muli- 

kaliv. 8. 53. 
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fiom paa, at der sandsynligvis existerede et nært slægt- 
skab mellem denne hustru Margrete og Erik Vilhjalmssøii 
paa Torge,^) kan denne formodning udstrækkes videre 
og gjøres anvendelig ogsaa paa de to først nævnte per- 
soner.') 

Elin Vilhjalmsdatter var inden 1364 gift med B o t o 1 f 
Ejndridessøn, der tilhørte en æt i Sogn, som neden- 
for vil blive omtalt. De havde i sit ægteskab to bøm, 
Ejndride og Samson. I 1365 havde de et jordeskifte 
med Elins moder, Ingebjørg Simonsdatter, som derved 
Sk noget jordegods i Hardanger, dels til ejendom, dels 
til brug paa Ingebjørgs livstid.^) Elin døde i den store 
pest 1371, og formodentlig nogle aar senere hendes to 
bøm.*) Botolf indgik senere inden December 1376 nyt 
ægteskab med Åasa H a avards datter og maamed hende 
have faaet en del af Rogneættens Gods. Formodentlig 
som erstatning for det ved hendes formynder foraar- 
sagede tab maatte denne i 1376 afstaa hende 14 maaneds- 
matebol i en gaardpaa Voss.*) 1381 kjøbte Botolf den 
halve del af gaarden Gyltan i Bergene) 1 1384 lod han sig 



') Det norske folks historie, anden hovedafdeling, I, 900. 

*) Dipl. Kory. I, no. 383. Smstds. I, no. 363 nævnes han i et 
diplom fira 1359. 

^) Dipl. N orv. I, no. 386. Smlgn. I, no. 514. 

*) DipL Norv. I, no. 462. Smlgn. nedenfor. 

*) Dipl. Norv. V, no. 296; smlgn. VII, no 301. 

*) Dipl. Norv. I, no, 481, 483; III, no. 560. Gaardens navn skri- 
ver sig formodentlig fira en forbindelse med gaarden Gylta i iEvind- 
vik. Den havde tidligere tilhørt Halstejn Baardssøn (anf. st. I, no. 
436), senere dennes datter Thurid, der var gift med Jon Ejrikssøn 
(smlgn. I, 573, 582); hendes broder var maaske Magnus Hal- 
stejnssøn. 
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meddele et vidnesbyrd om, at han var rette odelsmand 
til Indre Kvam i Hafslo, medens han allerede fra 1362 
havde besiddet det meste af Øvre Kvam i Borgund.^) 
Ved overenskomst med Valthjov Baardssøn paa Rogn fik 
han i 1370 tyve løber jordegods.*) 1387 fik han et løbs- 
bol i gaarden Ulvaldstad af Thore Ejlivssøn.') 

Botolf Ejndridessøn havde i sit andet a^gteskab tre 
børn, Haavard, Odd og Ragna. Han maa være død 
senest i de første maanederaf 1389; thi da Brynjulf Ejlivs- 
søn, søn af Ingebjørg Simonsdatter i hendes ægteskab 
med Ejlif Brynjulfssøn og altsaa halvbroder af Elin Vil* 
hjalmsdatter, i dette aar paastod at have lidt uret der- 
ved, at han skulde være fravendt det gods i Hardanger, 
som i sin tid var overdraget hans forældre, var det ikke 
Botolf, men Åasa Haavardsdatter, som herom førte sag 
med ham og vandt denne ved en af Bergens og Gula- 
tings lagmand afsagt dom.^) v ^ 

De tre børn maa ved faderens død endnu kun have 
været smaa, og moderen blev saaledes længe eneraadig 
over Finnen. ^Ærlig kvinde^' Aasa Haavardsdatter om- 



') Dipl. No ry. I, no. 488; III, no. 371, 

») Dipl Nory. II, no. 411. 

») Dipl. Nory. II, no. 499. 

*) Dipl. Nory. I, no. 514 og 516. Næry ærende yed denne doms 
udstedeUe yare de to bergenske raadmænd Henrik Yilbjalmssøn (som 
slægtning af Elin Vilhjalmsdatter?) og Erengisl Ejliyssøn, der maa- 
ske har yæret en slægtning af Brynjulf Ejliyssøn, samt af den 
Thore Ejliyssøn, der synes at haye staaet i et nært slægtskabs- eller 
yenskabs-forhold til ætterne paa Finnen og Rogn (anf. st. I, no. 507 ; 
II, no. 484, 499). Erengisl Ejliyssøns skjoldmærke yar — efter 
G. Munthe — et mod højre yendt hanehoyed med hals i sort felt. 
Hist. Tidsskr. 2 R. II. 2 
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tales ofte, navnlig ved processer og gaardhandler. I 
hendes tid blev Finnengodset betydelig udvidet, tildels 
ved gaver, og endnu i hendes levende live modtog dette 
en meget stor forøgelse, da hendes yngste søn erholdt 
hendes fædrenegaard Rogn. Hun var endnu i live 3die 
Juli 1410; men da hun senere ikke nævnes i diplo- 
mer, er det rimeligt, at hun ikke har levet længe efter 
denne tid.^) 

Efter 1410 er det, som sagt, alene de to brødre, 
Haavard Botolfssøn („ærlig mand") og Odd Bot- 
olfssøn, der optrædesom de, der have at raade over 
Finnen gaard og gods. Odd — eller maaske begge 
brødre i forening ~ havde allerede i 1402 af Jørund 
Amessøn faaet sin mødrene odelsgaard, Rogn.^) I 1416 
kjøbte brødrene den halve Ottegaard i Bergen.^) Deres 
søster Ragna omtales ikke meget. Hun sees at have 
faaet gaver i jordegods af sine frænder i Sogn, tildels 
i fællesskab med sine brødre.*) I 1426 deltog Haavard 
med femten andre mænd i domsafsigelsen i arvesagen 
om Giske.*) Ogsaa i disse brødres tid blev jordegod- 



») Dipl. Nory. I, no. 516, 556, 563, 572, 582; H, 531, 534, 571, 
576, 611, 631; III, 560, 792; V, 412, 413, 419. Den i II, 571 
nævnte Gudrun Ejliysdatter, g. m. Ejvind Sigurdssøn, der med 
Aasa Haarardsdatter yar anring efter Jørund Amessøn paa Foss, 
kunde tænkes at haye yæret en datter af Ingebjørg Simonsdatter 
i hendes sidste ægteskab. (Smlgn. s. 32.) Hendes moder yar imid- 
lertid en datter af Ame Bøf, og der herskede endog tyiyl om 
hendes ægte fødsel. (V, 419.) I Bjørg, kålfsk. s. 40 næynes 
Ame bonde a Røfroslum, 

«) DipL No ry. I, no. 580, 631. 

') Dipl. No ry. II, no. 638. 

*) Dipl. Nory. I, no. 515; II, 518. 

*) Dipl. Nory, I, no. 713. 
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set under Finnen f orøget; der kj endes saaledes flere gaard- 
handler, som afsluttedes af dem.^) Odd Botolfssøn 
nævnes sidste gang i et brev af 24de Marts 1428, men 
har neppe levet mange aar efter. Han var død før bro- 
deren, som med vished vides at være død inden 3die 
Marts 1438.^) Begge brødre vare gifte, Odd med en Bot- 
hild, Haavard med Jarthrud Jakobsdatter. Odd havde 
i sit ægteskab neppe andre børn, der overlevede ham, 
end datteren, Magnhild, som i 1438 modtogsom fuld 
arv efter sin fader 12 løbsbol i Gjermen og en sølvskaal 
paa en lødig mark.') Haavard havde en søn, Peter, 
som overlevede ham. .Da hans moder i 1449 havde 
solgt 2 Va maanedsmatebol i gaarden Tvilde paa Voss 
til Gard Olafssøn, negtede Peter Haavardssøn at stad- 
fæste dette salg, hvorfor Gard maatte betale et tillæg 
til kjøbesummen.*) Han døde imidlertid før sin moder, 
som efter ham arvede Finnen med tilhørende jordegods. 
„Hæderlig" og„velbaaren kvinde" hustru Jarthrud 
Jakobsdatter var af slægtenReymar (Rømer). Hun 
raadede i 1446 — formodentlig i sønnens (og sine an- 
dre børns?) mindreaarighed — for Finnen og var enten 
allerede da eller blev strax efter gift med den svenske 
væbner Magnus Hogenskild, som i 1447 og føl- 
gende aar boede paa Finnen.^) Denne drog i 1462 
til Sverige, og da hustru Jarthrud vil de drage efter 



>) Dipl. Nory, I, no. 716, 719, 720. 

«) Dipl. No ry. I, no. 720 og 763. 

») Dipl. N orv. I, no. 763 og 764. Den Skeldulf Oddssøn, som i II, 

no. 832 nævnes ved siden af fru Magnhild Oddsdatter, kan neppe 

have været hendes broder. 
*) DipL No r v. IV, no. 960, 954. 
*) Dipl. Nor v. II, no. 773; III, 792. Hadorphs rimkrønike, 

tiU. s. 160. 2* 
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ham derhen, pantsatte hun i samme aar hele Finnen 
med tilhørende ødegaarde og herligheder til Magnhild 
Oddsdatters daværende mand, ridderen herr Alf Knuts- 
søn. Han kom dog ikke i uanfægtet besiddelse af gaard 
og gods, før i 1472, efter at have ført proces med Ja- 
kob og Otte Rømer. Medens udtrykkene ved pantsæt- 
telsen ere noget tvivlsomme, idet de maaske kun gjælde 
den del af Finnens gods, som laa paa Voss, lyder dom- 
men paa „alt det odelsgods, som for?* hustru Jarthrud 
arvede efter sine og for?» Haavards børn."^) 

Saaledes var Finnen med sit store tilliggende jorde- 
gods kommen til en slægt, der i sin besiddelse forenede 
en mængde andre store ejendomme, og som var en af 
de første i landet. Den modtog derved en meget stor 
forøgelse af sit jordegods. Fra begyndelsen af havde 
maaske det gods, som havde ligget under Finnen, ikke 
været særdeles betydeligt, men var i tidens løb stadig 
bleven forøget. Diplomeme have bevaret efterretninger 
om ikke faa af disse nye erhvervelser af gaarde og vise, 
at det gods, som laa under denne gaard, ikke var ind- 
skrænket til Voss alene, men ogsaa var spredt omkring i 
de nærmest tilstødende landskaber, endog helt nede paa 
Søndhordeland. Kun sjelden er der tale om, at noget 
gods er frahændet ejerne af Finnen, og der er da i re- 
gelen draget omsorg for, at der kunde være fuld adgang 
for dem til atter at indløse det, som de havde maattet 
skille sig ved. Det er derunder mærkeligt at se, hvor- 
ledes godset vedbliver at vokse og samles omkring Fin- 
nen som hovedsæde, uagtet der er en stadig veksel 
mellem de ætter, som ere dets ejere. Det kunde synes 



") Dipl. Norv. I, no. 861; II, no. 846 og 886. 
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at ligge nær for de nye ejere, som kom i besiddelse 
deraf gjennem sine giftermaalsforbindelser med de tid- 
ligeres slægt, at gjøre sine egne gaarde til hovedsæde; 
men herom er der aldrig tale. Det fulgte næsten af 
sig selv, at de flyttede til Finnen og toge bopæl der. 
De kom heller ikke tomhændede til sine nye ejendomme. 
Hvad de bragte, har visselig ikke udgjort den raindste 
tilvækst til denne store samling af jordegods. Gjennem 
stadige mageskifter, hvoraf dog kun ganske faa kjendes, 
have de rimeligvis ogsaa stræbt at afrunde sine en gang 
erhvervede ejendomme. Hvis ikke dette maatte antages 
at have været tilfældet, vilde man her, som ved mange 
andre lignende anledninger have kunnet anvende senere 
tiders jordebøger som en paalidelig kilde til at lære 
godsets størrelse og dets hele udviklingshistorie at kjende. 
Nu kan man ialfald ikke uden med stærkt forbehold an- 
vende denne kilde. Nøjagtige oplysninger om størrelsen 
af Finnens gods paa den tid, da det kom i Alf Knuts- 
søns besiddelse, kunne ikke gives. I 1661 var det 369 V2 
tdr. hartkorn. Uagtet det er højst sandsynligt, at det 
ogsaa har modtaget endel forøgelser efter hr. Alfs tid, 
haves dog deri nogen vejledning til at bedømme, hvor 
stort det jordegods maa have været, som fru Magnhild 
Oddsdatter bragte sin mand. 

Finnens ejere havde mange forbindelser med den 
eller de ætter, som boedepaa to andre gaarde paa Voss, 
Rogn og Ringhejm, og hvis medlemmer ligesom hine 
jndtoge en anseet stilling i sin bygd. Det er af G. 
Munthe antaget som rimeligt, at ejerne af disse gaarde 
vare nær beslægtede med de ældre beboere af Finnen, 
og dette kan ogsaa gjeme forholde sig saaledes, uagtet 
det ikke nærmere kan paavises, hvori denne slægtskabs- 
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forbindelse har bestaaet, og hvor nær den har været. ^) 
Derimod vides det med vished, at der var nært slægt- 
skab mellem Rogneætten og folkene paa Binghejm. 

Den ældste ejer af Ringbejm, som kjendes, var 
Ho Ir od, en broder af Odd paa Rogn; de nævnes sam- 
men i et diplom fra 1293.^) Holrod levede endnu i 
1315. •'^) Han var dog ikke eneejer af den hele gaard. 
I 1303 nævnes saaledes Andres Paalssøn paaRing- 
hejm, der tillige omtales som Holrods maag.*) I 1330 
forekommer der en ny ejer af Ringhejm, en Arne Jø- 
rundssøn, som da havde femten maanedsmatebol i 
gaarden, men om hvis mulige slægtskab med de fore- 
gaaende alle oplysninger savnes.^) Arne havde to søn- 
ner, Jørund Arnessøn og Erlend Arnessøn. Den sidste 
var gift med Thurid Halstejnsdatter,^) en Datter af Hal- 
stejn Baardssøn, der ogsaa havde en del af Store Ring- 
hejm, som han maaske kan have arvet efter den oven- 
for nævnte Holrod.^) Datteren Thurid bragte nu denne 



*) Saml. til det norske folks spr. og hist. III, 617. 

®) Dipl. Norv, II, no. 32 flg. En Holrod Halstejnssøn forekommer i 
1389 paa Voss. Smstds. I, no. 514. Maaske kunde dette antyde 
en slægtskabsforbindelse mellem Holrod og Halstejn Baardssøn^ 
En Holrod Hallessøn nævnes i et brev af 1340 fra Tysnes. Dipl. 
Norv. rV, no. 242. 

»; Dipl. Norv. V, no. 61. 

*) Dipl. Norv. I, no. 97, 98, 100, 104. 

*) Dipl. Norv. II, no. 61, 175, 176. Ame var maaske en søn af 
den Jørund paa Røkkve, som nævnes i et brev fra 1303. Smstdø. 
I, no. 97. Denne Ame er maaske den samme, som kaldtes Ame 
Bøf; denne person var ialfald beslægtet med hans søn, Jørund 
Arnessøn. Smstds. V, no. 419. Smlgn. s. 18, note 1. 

*) Smlgn. s. 16 ovenfor om hendes andet ægteskab. 

^) Smlgn« den ovenfor i note 2 fremsatte antydning. 
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del til sin mand, og han solgte den igjen til Jørund Årnes- 
søn i 1377, hvorved den forenedes med den langt større 
del af gaarden, som ejedes af Jørund.*) Denne havde 
allerede i 1371 skjænket sin hustru treti løbers bol i 
Øvre Ringhejm, samt hundrede mark i løsøre, mod at 
hun gav ham det samme i Onarhejm paa Søndhorde- 
land og den samme sum i løsøre.^) Jørund kom kort 
efter i besiddelse af gaarden Rogn og bliver derfor nær- 
mere omtalt blandt dennes ejere. 

Odd paa Rogn, den første ejer af Rogn, som 
kjendes, var, som allerede bemærket, en broder af Hol- 
rod paa Ringhejm og omtales sammen med denne i 
et diplom fra 1293. Dette er en af lagmanden, Sigurd 
paa Aga, udstedt dom, hvorved de to brødre faa sig 
tilkjendt odelsretten til gaarden Birkjar paa Voss. Odd 
maa være død senest en ti aar efter denne doms afsi- 
gelse; thi da der i begyndelsen af det fjortende aarhun- 
drede atter blev tvist om den samme gaard, er det hans 
sønner, som derved optræde, i sammen med den oven- 
for nævnte Andres Paalssøn paa Ringhejm,^) der efter 
Munthe var gift med deres søster, Ingebjørg. Af disse 
sønner blev Halle den, som endelig fik Rogn, men 
Odd, som senere ejede gaardene Røtin og Gerdisaker, 
nævnes dog i den første tid som boende paa Rogn til- 
ligemed hans broder og kaldes Odd bonde.*) Odd Odds- 



*) Dipl. Norv. I, no. 445. — I 1366 og 1387 nævnes en Odd Jø- 
rundssøn paa Berg. I, no. 507; VI, no. 266. Den Jørund, gift 
med Halrid Bessesdatter, som nævnes i 1321 og 1340, er formo- 
dentlig hans fader. I, no. 268; IV, no. 419, 

«) Dipl. Norv. I, no. 426. 

*) Dipl. Norv. I, no. 97—100. 

*) DipL Norv. I, no. 171 — i et diplom af 1328, og II, 71 — i 
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fiøn synes at have været en mand, der samlede sig en 
del ejendomtne. Han nævnes ialfald som ejer af to 
gaarde og omtales ligeledes ved et gaardsalg. Saaledes 
findes hans navn ikke sjelden nævnt i diplomer fra den 
tid.*) Han skal have efterladt sig ialfald en søn, der 
havde samme navn, og dennes søn skulde igjen være 
den Arnfinn Od ds søn, som i 1392 var kongelig om- 
budsmand paa Voss.^) Men herfor kan der neppe leve- 
res noget bevis, og det er endog rimeligt, at den mel- 
lem Odd paa Røtin og Arnfinn indskudte yngste Odd 
overhovedet ikke en gang er nævnt i noget diplom, men 
blot indsat i slægtrækken for at fylde det tomme rum, 
som syntes at være mellem de to nævnte mænd. Dette 
er dog ikke nødvendigt, og der er, om man saa vil, 
egentlig intet til hinder for, at Arnfinn kan have været 
en søn af Odd paa Røtin. ^) 

Medens Odd Oddssøns linje paa denne maade snart 
tabte sig, kjendes der mere til hans broder, Halle, der 



et diplom fra omkring 1303. Oddetejgen paa Voss, der omtale» 
i et diplom fra 1348, maa have faaet sit nam efter en af disse 
Odd'er eller efter en ældre af samme navn. Di pl. Norv. III, no. 
259. 

') Dipl Norv. I, no. 99, 100, 151, 178; V, no. 61. 

*) Dipl. Norv. II, no. 531. 

*) Den ber omtalte formodning erfremsataf G. Munthe i Saml. til 
detnorske folks spr. og hist. III, 624. Der ytrer han ogsaa: 
yfMaaske var Ambjørn Oddssøns som forekommer imellem aarene 
1402 og 1438, en anden søn af Odd"" Smlgn. Dipl. Norv. I, 
no 653, 716, 719, 764 ; Y, no. 417. Den Odd Oddssøn, som nævnes 
i diplomer fra 1333, er rimeligvis Odd paa Røtin, og ikke en søn 
af ham. Dipl. Norv. IV, no. 207, 208. Formodentlig er det 
disse diplomer, som have været IMunthes kilder, da han antog, at 
Odd paa Røtin havde en søn af samme navn. 
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beholdt faderens gaard, Rogn. Denne Halle paa Rogn, 
der som skjoldmærke førte et fremspringende væderho- 
ved, nævnes hyppig i diplomer fra det fjortende aar- 
hundrede, først i dem, der angaa den nævnte odelstvist 
om gaarden Birkjar.^) I 1311 omtales han som for- 
mynder for nogle bøm af en Thrond, der maaske ogsaa 
tillige med Odd har boet paa Røtin og ejet en del 
deraf.2) Han var to gange gift. Den første kones navn 
kjendes ikke, men de bøm, som overlevede ham, maa 
alle have været af dette ægteskab. Den anden kone 
var den ovenfor omtalte Gudrid Audfinnsdatter. Halle 
maa være død inden de første maaneder af 1315. Thi 
fra dette aar haves nemlig et diplom af 16de April, der 
indeholder et opgjør over, hvor meget af Gudrid Aud- 
finnsdatters gods der „regnedes i Halles og hans arvin- 
gers gaard". Dette var da først, hvadhunhavde faaeti 
iilgpfi dernæst åenhekJcjargjøfy som han havde givel hende, 
og forskjellige udlæg, som hun havde gjort for ham. 
For alt dette fik hun nu pant i den hele gaard Rogn, som 
var tyve maanedsmatebol, og som Halles børn atter 
kunde indløse med sine egne penge, — ikke med laante, 
og aldrig mindre end ti maanedsmatebol ad gangen. 
Gudrid vedgik derhos, at hun havde alla gripu sina i 
gulli dk sylfri ok klædom^ keila ok oskcerda, pa er hon 
hafde j gare Halla. Som formyndere for Halles børn 
(vitordz menn um godø suceinanna) optræde Orm Kavle, 
Odd Oddssøn, hans søster Ingebjørg og Holrod paa 
Ringhejm. Disse solgte desuden paa sine myndlinges^ 



^) Dipl Norv. I, no. 97, 100, 103, 106. 
«) Dipl. Norv. in, no. 94. 
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vegne en del af Birkjar og af Øvre Lande til Gudrid,*) 
Af det derom udstedte brev sees, at Halle paa den tid 
ikke længer kan have været i live, at han maa have væ- 
ret gift med Gudrid Audfinnsdatter i andet ægteskab og 
ikke have havt børn med hende. Som tidligere omtalt, 
hlev hun nogen tid efter gift med Orm Peterssøn paa 
Finnen. I 1317 kom Halles børn i besiddelse af Rogn, 
idet Gudrid fik tilbage de 140 mark, hvorfor denne var 
pantsat til hende. Dette skede ved at overlade Thore 
Sigurdssøn et tilsvarende antal maanedsmatebol i andre 
gaaifde, som dels tilhørte dem, dels Odd paa Køtin, der 
saaledes for en del indtraadte i de rettigheder, som 
Gudrid havde faaet vedopgjøreti 1315. Det i 1317 ud- 
stedte brev indeholder ingen oplysninger ora, hvorledes 
Thore er bleven indblandet i denne sag; mendeterial- 
fald ikke urimeligt, at han før Orm har været gift med 
Gudrid, som altsaa i dette tilfælde maa have været gift 
tre gange, og ikke nogen gang meget længe.^) Paa- 
faldende er det at se Halle paa Rogn nævnt i et diplom 
fra 1333.^) Sandsynligvis har dog dette været en af 
hans sønner, som ellers ikke omtales i diplomer. Efter 
hvad der var passeret i 1315 og 1317, kan det neppe 
tænkes muligt, at denne skulde være den samme som 
Halle Oddssøn, søn af den gamle Odd paa Rogn. 

Halle Od dssøn paa Rogn havde flere sønner. S vejn 
Hall ess øn nævnes i 1330, 1339, 1340 og 1348.*) Ef- 

") Dipl. Norv. V, no. 61. Denne del af Birkjar er formodentlig 
den samme, som Odd Oddssøn kjøbtei 1333. 1563 levede i Bord- 
strands otting Thorfinn og Mons Hallessønner, sønner af den af- 
døde Halle Monssøn. Dipl. Nory. X. 

^) Dipl. N orv. I, no. 151. 

') Dipl. No r v. IV, no. 203. 

4) Dipl. Norr. II, no. 175, 232; V, no. 204; VII, no. 174. 
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ter Munthe skal han allerede forekomme i 1326 og da 
skrives til BogD, uagtet denne forfatter gaar ud fra, at 
hans fader endnu levede i 1333. Herfor er dog ikke 
anført nogen hjemmel. Munthes anden gjætning, at Svejn 
er bortreven af den sorte død, synes at have mere for 
sig.^) Haavard Hallessøn forekommer i diplomer 
fra 1323 og 1341^) og havde datteren Aasa Haavards- 
datter, som blev gift med Botolf Ejndridessøn i dennes 
andet ægteskab. Jon og Guthorm Hallessønner 
omtales i 1341. Den sidste havde to døtre, Herbjørg 
og Gyrid.^) 

Odd Hallessøn, formodentlig den ældste af brø- 
drene, nævnes første gang- i et diplom fra 1330 sammen 
med Svejn og derefter i 1339.*) Han boede paa Rogn 
og havde nogle aar efter som ejer af denne gaard en 
proces med sine naboer om forpligtelsen til at vedlige- 
holde den saakaldte Bodebro, der afsluttedes i 1343 ved 
dom.^)/ Odd var gift med Brynhild Sigurdsdatter. Efter 
Munthes antagelse skulde hun ikke have været hans, 
men broderen Svejns hustru. Dette hænger sammen 
med hans anden, ovenfor omtalte formodning, at Svejn 
skulde været ejer af Rogn, som derimod aldeles ikke 
skulde have været i Odds besiddelse. Det er imid- 



') Saml. til det norske folks spr. og hist. III, s. 624 flg. 
Svejn harde datteren, Margrete der i 1384 hoede paa Ulyaldestad. 
Dipl. No r v. I, no. 507; II, no. 484, 499. 

^) D ipl. Norv. I, no. 1?1 ; V, no. 150. 

■) Dipl. Norv. V, no. 150. Herhjørg Guthormsdatter nævnes sam- 
mesteds I, 563 som gift med Erik Ejnarssøu. Gyrid vil nedenfor 
hlive omtalt. 

^) DipL Norv. II, no. 175, 232. 

^) P. A. Manoh, Det norske folks hist., unionsperioden. I, 
382 flg. 
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lertid efter dokumenter, som ikke vare kjendte af Manthe, 
aldeles sikkert, at densidste virkelig har været ejer af gaar- 
den, medens det, selv om Svejn virkelig har været skrevet 
til Rogn, neppe errimeligt, at han har havt mere end en del 
af denne som sine brødres medejer og senere er bleven ud- 
løstaf Odd. Da nu formodningen om Svejns og Brynhilds 
ægteskab vistnok udelukkende er grundet paa den for- 
udsætningj at han var den sidste ejer af gaarden, som 
kjendtes, førend hun forekom i samme egenskab, maa 
den — som allerede paavist af P. A. Munch -— betrag- 
tes som bortfaldt med denne.") 

Brynhilds fader var formodentlig den Sigurd Hal- 
vardssøn, som ved midten af-det fjortende aarhundrede 
nogle gange nævnes i diplomer bl. a. som ejer af en 
mindre del af Rogn^) og efter Munthes og Munchs 
formodning skal have været en søn af en Halvard Snjalle. 
Rimeligvis er dette en forveksling med den Halvard Sig- 
valdssøn, der omtales i nogle af de breve, som vedkom- 
me processen om Birkjar, i hvilke der desuden omtales 
en Sigurd Snjalle, medens der forøvrigt ikke kjendes no- 
gen Halvard, der har ført dette tilnavn.*) Formodnin- 



*) Saml. til det norske folks spr. og hist. III, 624. Muncb, 

det norske folks historie, unionsperioden, II, s. 187. 
«) Dipl. Norv., II, no. 325; IV, no. 203, 204, 243 (?) 
3) Dipl. Norv. I, no. 97—100. Munthe (Saml. tildet norskefolk» 
spr. og hist. III, 620 og 624) kalder ham dels Halvard Snialls- 
søn, dels Halvard Snjallr. Den første form er formodentlig kun 
en fejUæsning for diplomemes Siualsson, der let kan opfattes som 
Snialsson, Munch (Detnorske folks historie, unionsperioden,. 
11,187) har rimeUgvis kun fulgt Munthe paa det sidste sted, idet haa 
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gen om dette slægtskab kan være rigtig; men da den 
neppe er støttet paa andet end de vedkommende per- 
soners navne, kan den ikke ansees for bevist, tiltrods 
for den sikkerhed, hvormed den erfremsat af de nævnte 
forfattere. 

Odd og Brynhild havde, som det fremgaar af et 
diplom fra 1370, der vil blive nærmere omtalt i det 
følgende, bøm i sit ægteskab. Disse maa have overle- 
vet faderen, men være døde før moderen, som arvede 
dem. Brynhild ægtede i andet ægteskab Valthjov 
Baardssøn, der gjennom dette giftermaal blev ejer af 
Bogn og derfor ogsaa omtales under navn af Valthjov 
paa Kogn.^) Dette maa allerede være skeet inden 1353, 
idet Brynhild da gav Baard Valthjovssøn fem maaneds- 
matebol paa den dag, han ægtede Guthorm Hallessøns 
datter Gyrid.^) I 1370 maa Botolf Ejndridessøn have 
gjort fordring paa en del af Brynhilds ejendomme. Thi 
5iOde September i dette aar indgik Botolf Ejndridessøn 
et forlig med Valthjov Baardssøn „om alt det gods, Odd 
Hallessøn havde kjøbt af Gudbrand Peterssøn, og som 
Brynhild, Valthjovs kone arvede efter sine børn", hvor- 
ved Valthjov beholdt dette gods imod atudrede til Bot- 
olf tyve løbers værd.*) Med hvad hjemmel Botolf her 



har erindret, at der var en person, som førte tilnavnet Snjalle, 
uden at gjøre sig nærmere rede for, hvad dennes fornavn var, og 
saaledes er det gaaet til, at Sigurd Snjall« og Halvard Sigvalds- 
søn ere blevne forvekslede. 

*) Dipl. Norv VI, no. 267 —i et diplom fra 1365. Valtjov har mu- 
ligvis været en broder eller slægtning af den i det foregaaende 
nævnte Halstejn Baardssøn, 

*) Suhm, Historie af Danmark, XIII, s. 289. 

») Dipl. Norv. Il, no. 411. I 1368 solgte Valthjov Baardssøn en 
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optraadte, siges ikke. Det kan ikke have været paa 
Aasa Haavardsdatters vegne, som broderdatter af Odd 
Hallessøn, idet han paa denne tid endnn ikke kan have 
været gift med hende. Saaledes maa man nærmest 
tænke paa hans første kones slægtskabsforhold til Gad- 
brand Peterssøns arvinger. Godset er formentlig af 
denne solgt med forbehold om gjenløsningsret, og paa 
denne ret har han na givet afkald imod den af Valthjov 
betalte snm. 

Brynhild overlevede ogsaa sin anden mand. Efter 
hans død traf han i 1375 en overenskomst med den i 
det foregaaende omtalte Jørund Arne ss øn, hvorved 
hun „gik til flet og til bord^ hos ham. Hun overlod 
ham derved gaarden Rogn paa tyve maanedsmatebol 
mod at faa fuldt underhold af ham for sin levetid.^ 
Opfyldelsen af denne overenskomst forvoldte imidlertid 
vanskeligheder, idet hustru Brynhild benegtede, at hun 
ligesaalidt som hendes rette arvinger havde samtykket i 
overdragelsen, og det blev derfor i 1378 af kongen over- 
draget nogle af ham opnævnte mænd at undersøge og 
paakjende sagen. Formodentlig har udfaldet af denne 
undersøgelse været til Jørund Arnessøns fordel, da 
Brynhilds brodersøn, Sigurd Guthormssøn, i 1380 stad- 



del af Bolstad til Binning Romundssøn. I, no. 402. Han var, som 
det nedenfor vil blire omtalt, en broder af sira Erling paa Vinje 
og synes at have været lidet nøjeregnende, hvor det gjaldt om at 
erhrerve jordegods. 
') Dipl. Norv. II, no. 442; V, no. 298. P. A. Munch siger i bin 
omtale af denne overenskomst (Det norske folks hist., unions- 
perioden, II, 189), at den gjaldt yyhalve gctarden Rogn^; men 
herom staar intet i de to diplomer, som handle derom. 
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fæstede hendes overdragelse af gaarden til Jørund,^) 
der saaledes blev i besiddelse deraf. 

Jørund Arnessøn var. som allerede nævnt, fra Ring- 
hejm, men havde med sin hustru faaet gods paa Sønd- 
hordeland, maaske ogsaa i Ryfylke. Hun hed Gyrid 
Hålbjørnsdatter og var fra Onarhejm.^) Hans hoved- 
gaard synes at have været Foss i Hjælmeland. lalfald 
var han der i 1374 og kaldes i 1378 og 1402 Jørund 
Arnessøn paa Foss.^) Omkring 1376 var han — for- 
modentlig under kapelmagisteren — sysselmand paa 
Voss*) og synes at have staaet i nær forbindelse med 
drotseten, hr. Ogmund Finssøn, af hvem maaske han 
eller hans hustru har været en slægtning.^) I sine sid- 
ste leveaar kaldtes han Jørund bonde. ^) Han maa være 
død 1402. Paa sin dødsseng i dette aar skjænkedehan 
gaarden Rogn til Haavard og Odd Botolfssønner paa 
Finnen som deres rette odelsgaard^), i overensstem- 



*) Dipl. Norv. II, no. 453, 466. 

*) Dipl. No ry. I, no. 426.1 Efter mandens '.død boede hun ogsaa 
paa Onarhejm. It, no. 576. 

») Dipl. Norv. II, no. 453; no. V, 417. 

*) DipL Nory. I, no. 296, hyor det siges, at han hayde yæret for- 
mynder for Aasa Haayardsdatter. Efter I, no. 297 synes han ogsaa 
at haye yæret formynder for andre. Om hans sysselmandsbestil' 
ling se endyidere V, no. 417. 

*) DipL No ry. I, no. 493: „ærlige mænd" Jørund Arnessøn og lag- 
manden i Ryfylke, lyar, ere yidner yed drotsetens overdragelse af 
Eidza og Tolga til sin hustru. 

*) Dipl. Nory. V, no. 417. Efter Munthe (SamL til det norske 
folks sp r. og hist. III, s. 627) skal han have hayt en søn, Thor- 
kel, der boede paa Eogn og døde før fadereii. Men dette er 
yist tyiylsomt. 

^) Dipl. Nory. I, no. 580. 
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meise med et tilsagn, som han flere aar i forvejen havde 
givet dem under et ophold paa Hauge paaVossJ) Åasa 
Haavardsdatter kom dog ikke dermed uden videre i be- 
siddelse af Rogn. For det første maa Jørunds hustru, 
Gyrid, som af ham i 1374 netop havde faaet denne 
gaard, have nedlagt indsigelse imod gavens gyldighed, 
hvilken hun først anerkjendte i 1410.^) Åasa var den 
ene af Jørunds arvinger, saa at der maa have været et 
slægtskab mellem dem; maaske har hun været hans 
søsterdatter. Den anden arving var Gudrid Ejlivsdatter, 
gift med Ejvind Sigurdssøn.^) Opgjøret var meget ind- 
viklet. Det omhandles i flere diplomer, hvoraf sees, at 
Aasa og Gudrun tilbagebetalte Gyrids medgift, 35 gamle 
mark.^) Jørunds familie var saaledes uddød paa mands- 
siden og en del af dens gods gaaet over til Finnens 
ejere. 

Ved siden af de tre her omhandlede ætter, som 
ved det femtende aarhundredes begyndelse enten gan- 
ske eller for en del vare gaaede over i hinanden, levede 
der endnu flere saadanne paa Voss, som fra førat af 
maa have kunnet maale sig med disse, men som ikke 
i en tilsvarende grad begunstigedes af omstændighederne, 
og som derfor snart sank ned til bønderne, ved siden 
af den rige slægt, som var i besiddelse af Finnen. Der 
er fra Voss bevaret et temmelig stort antal diplomer 
netop fra det fjortende aarhundrede, og deri omtales 



') Dipl. Nory. I, no. 631. Munthe har misforstaaet dette diplom 
(af 1412), som om Jørund skulde være død paa Hauge (anf. st. 
III, no. 627.) 

«) Dipl. Nor v. II, no. 611. 

3) Maaske en søn af Sigurd Guthormssøn. 

4) Dipl. Norv. II, no. 571 og 576. 



« 
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jævnlig personer, om hvem man af deres endnu bevarede 
segl kan se, at de have ført skjoldmærker. 

En af disse er Haldor Olafssøn Duk, der fore- 
kommer i diplomer fra det fjortende aarhundredes første 
halvdel, og om hvem sagnet endnu i det syttende aar- 
hundrede havde bevaret erindringen som en rig og mæg- 
tig mand.^) Hans skjoldmærke var en højre skraabjelke, 
beklædt med to halve liljer. Haldor nævnes temmelig 
ofte i diplomer fra 1317 — 1365, men dog ikke paa en 
saadan maade, at man deraf faar nogen nærmere oplys- 
ninger om hans stilling og forhold, hvoraf der kunde 
dannes et billede, som svarede til det, sagnet giver.^ 
Haldor Uukhavdeen søn, somhed Arnfinn Haldors- 
søn, ogsaa kaldet Arnfinn Dukssøn, og forekommer i 
flere diplomer fra tiden 1348— 1387.3) Det af ham førte 
skjoldmærke, en lilje, hvortil der undertiden føjes en 
liden fembladet rose, var forskjelligt fra faderens, men 
lignede derimod det, som førtes af Eyolf Haldorssøn, 
der forekommer i et diplom fra 1330 og i et fra 1340.*) 
Denne har saaledes maaske været en ældre broder af 
Arnfinn. Grunden til, at han senere ikke nævnes, er 
maaske den, at han er død tidlig. Ellers vilde det — 
under forudsætning af, at de virkelig vare brødre — 

') Pr esbyterologia Woss-Hardangriana, 8. 21. Efter denne 
kilde skal hans kone have hedt hustru Gudrun og han sely have 
været værge for kirken paa Vangen. I 1330 forekommer i Stav- 
anger en korsbroder Thorkel Duk. Dipl. Norv. VI, no. 134. 

•; Dipl. Norv. I, no. 151, 159, 317, 321; II, 141, 176; lU, 257. 
I 1536 forekommer en Haldor Olafssøn paa Voss. VI, no. 728. 

3) Dipl. Norv. I, no. 317, 321, 383, 462; II, 411, 499; lU, 259. 

VI, 266. Naar han kaldes Arnfinn Dukssøn, maa det have været 

for at adskille ham fra sønner af andre mænd ved navn Haldor. 

*) Dipl. Norv. I, no. 264; in, no. 157. 

Hist. Tidsskr. 2 R. II. 3 
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yære noget paafaldende, at han ikke skulde nævnes i 
noget senere diplom, medens den anden hyppig fore- 
kommer som en mand af en vis betydning inden sin 
kreds. Derimod har neppe Erling Haldorssøn paa Ger- 
deskval, som forekommer i diplomer fra 1365, 1383 og 
1389, været en søn af Haldor Duk, men snarere af den 
i 1317 forekommende Haldor Erlingssøn. Hans skjold- 
mærke kjendes ikke.') 

Den i sagen omBirkjar indviklede Ejnar Pin ung 
maa ogsaa have været et medlem af en æt, der hævede 
sig op over sine omgivelser. Dog vides ikke noget vi- 
dere om ham. Hans kone var hustru Solvejg i Bue- 
gaarden, kaldet efter sin bygaard i Bergen; de havde en 
søn, ved navn Haakon.*) Videre er ikke bekjendt om 
denne æt. 

I begyndelsen af det fjortende aarhundrede forekom- 
mer en mand, som hed Orm Kavle, hyppig nævnt i 
diplomer. Hans faders navn var Borgar. Selv sees 
han at have brugt to forskjellige skjoldmærker, hvoraf 
det ene er meget sammensat, men ikke antyder 
slægtskab med andre ætter. Han forekommer fra 
aarhundredets begyndelse og nævnes sidste gang (som 



>) Dipl. Nory. I, no. 149, 481 og 512; Yl, 266. Smstds. no. 281 
nævnes i et diplom fra 1342 en Halstejn Disk. Dennes tilnavn er 
af Munthe (anf. st. s. 584) læst Duk, hvilket igjen har bibragt denne 
forf. formodningen om, at han skulde være en broder af Hal- 
dor Duk. 

«) Dipl. Norv. I, no. 97—100; II, 32 flg., 71. 

^) Samtidig forekommer der to riddere, ved navn Anund og Jon Bor» 
garssønner. Dipl. Norv. VII, no. 117, 118 (aar 1827); Vm, 
no. 50. Anund hørte imidlertid hjemme paa Vestfold- og Jon 
har formodentlig været hans broder. 
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død) i 1339.0 Af de forskjellige diplomer sees, at han 
havde været gift to gange, den sidste gang med Inge- 
gerd Thorgautsdatter, maaske en datter af Thorgaut i 
Aga.^ Han boedepaa gaarden Øvre Graudar, som igjen 
gik i arv til hans søn af første ægteskab, Halstejn Orms- 
søn. Denne boede paa gaarden i 1340.') Desuden havde 
Orm i samme ægteskab en anden søn, ved navn Sørk- 
ver, som allerede nævnes i et diplom fra 1330, da 
han solgte en del af den ofte omtalte gaard Birkjar til 
Brynjulf Halstejnssøn, der maaske har været en slægt- 
ning af ham.^) Derimod er det tvivlsomt, maaske ikke 
en gang sandsynligt, at Ragnhild Ormsdatter, der næv- 
nes i 1337 som gift med Ejndride Olafssøn^) og da 
solgte en del af gaarden Rogn til Arne Jonssøn, og Ce- 
cilia Ormsdatter, som var gift med Kalle bonde og før 
1333 havde afstaaet en del af samme gaard til Sigurd 
Halvardssøn, have været Orm Kavles døtre.^) Videre 
lader denne slægt sig ikke forfølge. Dog er det mær- 

') Dipl. Nory. I, no. 99, 100, 106, 151, 159, 171, 178, 268; II, 
no. 79, 231, 232; IV, no. 149; V, no. 61; X, no. 5. 

•) Bjørgynjar kålfskinn, 8. 79. Dipl. Norv. VII, no. 301. 

«) DipL Nory. I, no. 268. 

*) DipL Nory. II, no. 175, 231, 232. 

^) Ejndride Olafssøn har maaske yæret en broder af Haldor Duk, og 
den Haldor Ejndridessøn, der i 1396 omtales som afgaaen yed dø- 
den (DipL Nory. I, no. 555) hans søn? Smlgn. s. 43. 

•) DipL Nory. I, no. 244, 251; IV, 203, 204. Man kunde gjætte 

paa, at denne Eagnhild og Cecilia hayde yæret bøm af den Orm 

Syarte, som ejede den indre del af Belgaarden i Bergen, og hvis 

enke i 1317 yar gift med den Sæbjøm bonde, som ejede den 3rtre 

del af samme gaard. Smstds. I, no. 150. Hans børn ejede den 

gang en del af en gaard i Fresyik, samt en del kostbarheder og 

yarer, derimod intet paa Voss. Det kunde yære muligt, at deres 

midler senere hen tildels vare anbragte i jordegods i dette distrikt. Bel- 
4 3* 
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keligt, at der i 1456 forekommer en odelsmand til 
gaarden Gjerde paa Voss, der bærer navnet Orm Kavle. 
Ved samme lejlighed nævnes ogsaa en Ingegerd Hal- 
stejnsdatter. Disse navne ere de samme, som forekomme 
i den ældre Orm Kavles æt. Der nævnes ligeledes en Arn- 
finn Isakssøn, hvis navn gjenfindes i en af de ætter, 
hvorom der i det følgende vil blive tale. Det kunde 
efter disse paafaldende navneligheder nok synes rime- 
ligt, at man her har for sig efterkommere af den ældre 
Orm Kavle eller slægtninge af ham. Der kan maaske 
med tiden paavises andre spor af den samme æt.^) 

Ligesom Haldor Duks søn baade kaldtes efter sin 
faders fornavn og efter hans tilnavn, synes det ogsaa, 
som om andre personer ved angivelsen af sin faders 
navn have benyttet hans tilnavn. I de breve, som ved- 
komme den oftere omtalte odelstrætte om gaarden Birk- 
jar, nævnes saaledes en Bjørn Bukssøn.^j Denne 
samme kaldes af Munthe, sandsynligvis kun ved en mis- 
forstaaelse, Bjørn Buk og antages at have været en 
broder af en Haavard Buk.') Som dennes søn opføres 
Ulf Haavardssøn Buk, som omkring 1300 friede til 



gaardens navn synes at staa i forbindelse med gaarden BeUe i 
Aurland. Faa denne boede i 1334 en Orm bonde (maaske en søn 
af Orm syarte?) og en Halvard Amfinnssøn. On^ havde igjen 
sønnen Erling. Smstds. I, no. 228. 

') Dipl. Norv. I, no. 835. Af navnet Halstejn, som forekommer 
i den ældre Orm Kavles æt, kunde man maaske drage slutninger 
om en slægtskabsforbindelse med ætterne paa Ringbejm og Rogn. 

^) Dipl. Norv. I, no. 98. Paa samme maade forekommer navnet 
Aslak Eratssøn 1310—1322. II, no. 107, 115; III, no. 88, 233; 
IV, no. 85, 90. God. dipl. Munkaliv. 165 flg. 

^) SamL til det n. folks spr.oghist., III, s. 620. Dipl. Korv. 
I, no. 98. 
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Ulfhild, en datter afFjallar prest paa Øystusyn. Efter en 
i den anledning af faderen indhentet opiysning ejede Ulf 
den gang 39V2 niaanedsmatebol i forskjellige gaarde. 
Han er død en tid før 1346. Thi i et brev af 20de 
November d. a. omlales en gaard som hans søn, Haa- 
vard Ulfssøns fædrene arv. I et andet brevaf 29de 
Jannar 1347 omtales hans frænde Ørnulf, hvis moder 
hed Gyda, hvorhos det opiyses, at han i noigen tid havde 
været umyndig efter faderens død og da havt sira Er^ 
ling paa Vinje til formynder. Ørnulf havde tidligere boet 
paa den omtalte gaard som lejlænding for Ulf Buk. 
Sira Erlings broder var den ovenfor omtalte Valthjov (eller 
som hans navn skrives i de herhen hørende diplomer 
Vaarthjov) Baardssøn, der ogsaa i den tid, da han havde 
gaarden som formynder, boede paa denne og bagefter 
viide forholde den for Haavard, da han var bleven myn- 
dig. Herom handler et diplom af 12teJuni 1347. Sid- 
ste gang, Haavard Ulfssøn omtales, er i et diplom af 
31te Januar 1378, hvori opiyses, at Ingegerd Thorgauts- 
datter (formodentlig Orm Kavles enke) havde givet en 
del af en gaard til ham efter sin død. Vidnesbyrd herom 
afgaves for Botolf Ejndridessøn af Ejndride Ejrikssøn og 
Sigrid Arnfinnsdatter, hvilket tyder paa, at Botolf ikke 
alene har været en slægtning, men ogsaa arving af 
Haavard.^) Dette har da rimeligvis nærmest været paa 
hans hustru Aasa Haavards datters vegne, og der har 
i dette tilfælde været en nær forbindelse mellem den 
her omhandlede slægt og de ældre besiddere af Rogn, 
og da maaske nærmest paa den maade, at en søster 



») Dipl. Nory. I, no. 299, 304; II, no. 60; III, no. 246; VII, no. 
301. 
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af Ulf Haavardssøn har været Halle Oddsøn paa Bogra 
første kone, hvis navn ellers ikke kjendes. Uagtet 
der her foreligger andre beviser end den blotte navne- 
lighed, bliver dog det hele forhold fremdeles noget 
uklart. Det synes ogsaa rimeligt, at der har været uo- 
get slægtskabsforhold mellem Ingegerd Thorgautsdatter 
og Haavard Ulfssøn, da hun neppe ellers havde nogen 
grund til at betænke ham med en saa stor gave. Han 
maa sandsynligvis have været død paa den tid, da Bot- 
olf Ejndridessøn lod optage det omtalte vidnesbyrd. 

Paa Evanger boede der ved begyndelsen af det 
fjortende aarhundrede en mand ved navn Sigurd Tanne, 
der var meget rig paa jordegods, og efter hvem maaske 
Tannegaarden i Bergen er opkaldt. Efter ham blev der 
i 1317 holdt skifte mellem hans fire bøm af to ægte- 
skaber (med navngi vne koner, af hvilke den anden end« 
nu var i live.) Det hele jordegods, som paa denne 
maade blev skiftet, var 61 maanedsmatebol.^) 

Foruden de her nævnte medlemmer af de større og 
rigere slægter paa Voss eller personer, som paa en 
eller anden maade have staaet i nærmere forbindelse 
med disse, forekommer der endnu i diplomer fra dette 
landskab forskjellige personer, som synes at have ind- 
taget en mere anseet stilling mellem sine omgivelser. 
Men da disse ofte blot nævnes i forbigaaende, for det 
meste som udstedere af breve, eller som nærværende 
ved udstedelsen af saadanne, vil det i regelen ikke uden 
ved gjætninger lade sig gjøre atkomme til nogen kund- 



') Dipl. Norv. I, no. 149. Ved dette, som ved flere andre breve, 
der ere trykte i de fiaorste bind af diplomatariet, er den der meddelte 
angivelse af indboldet unøjagtig. 
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skab om deres slægtskabsforhold m. v. Det vil af den 
grund ogsaa være overflødigt at anføre dem her.^) 

Stærkt indblandeti den gruppe af ætter, som boede 
paa Voss og i det femtende aarhundrede tildels var sam* 
mensmeltet, varen lignende slægtgruppe, der levede i Sogn. 
Inde i Borgund, paa Kvam boede i begyndelsen af det 
jortende aarhundrede en mand ved navn Ejndride 
Hvit, der var gift med hustru Birgit Baardsdatter i 
Grauten, saa kaldet efter den gaard i Bergen, som hun 
ejede. Kvam var hendes odelsgaard, som . formodentlig 
før havde tilhørt hendes fader, Baard, der for øvrigt neppe 
er nævnt i noget af de samtidige diplomer eller i an- 
dre kilder.^) P. A. Munch har i anledning af den ber- 
genske gaards navn antaget, at denne skulde have sit 
navn efter en gaard i Lærdal, som nu heder Grøte, men 
i middelalderen skulde have hedt Grautet) Men en 
saadan navneform har aldrig existeret i Lærdal, hvor 
derimod gaardsnavnet Grjotar er sikkert*) Hvorvidt 
denne gaard for en del kan have tilhørt Ejndride og Bir- 
git, kan ikke afgjøres Det meste af gaarden synes dog 
at have været i kirkens besiddelse. Ejndride Igøbte 
ogsaa noget andet jordegods, derimellem en del af en 
anden gaard Kvam, i Hafslo. 

Som Birgit Baardsdatters datter nævnes f r u S i g r i d, 
der var gift med hr. Thorfinn Sigvaldessøn, som 
derved kom i besiddelse af Kvam i Borgund og Grau- 



') Se Saml. til det norske folks sprogogliist. III, s. 583 — 

627. 
2) Dipl. Norv. I, no. 101; II, no. 92 og 872. 
^) Mane h, Det norske folks historie, unionsper.. I, 409. I 

Norge i middelalderen, s. 107, har han derimod formen G^r/c^^. 
*) Bjørg, kålfflk. 42 flg. 
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ten og ogsaa omtales under navn af Th orf inn i Grau- 
ten. Omkring 1322 var han sysselmand i Indre Sogn 
og døde, som det synes, noget efter 1340.^) Rimeligvis 
var han en sønnesøn af den Thorfinn Sigvaldessøn, der 
som skutilsvend ledsagede Haakon Haakonssøn paa toget 
til Skotland. Han har neppe efterladt bøm, og Kvam 
kom derfor senere over i en anden æt, der ogsaa paa 
spindesiden var beslægtet med Ejndride Hvit (s. 17). 

Det første bekj endte medlem af denne anden æt var 
Eystejn Isakssøn Mugga, om hvem det imidlertid 
er antaget, at han kunde være en efterkommer af den 
Isak Thorgilssøn, som i 1183 var en af hovedmændene 
for Sokndølemes opstand mod kong Sverre. Denne 
formodning, der neppe har nogen anden støtte end navne- 
ligheden, kan være vel beføjet; men den kan dog al- 
drig bringes til nogen sikkerhed.') Eystejn havde sand- 
synligvis to brødre. Gaut Isakssøn, af hvem han i 1336 
tilkjøbte sig en del af gaarden Lomhejm, kaldes ved 
denne lejlighed Eystejns broder, og ligesaa er det rime- 
ligt, at den Arnfinn Isakssøn, som i 1341 solgte en del 
af Kvam, har været en tredie broder.') Eystejn Mug- 



') DipL Norv. I, no. 147, 174; II, no. 122, 146, 155; Ul, no. 209. 
Paa det sidat anfote sted er trykt et yidnesbyrd fra 1342, optaget 
af Ejndride Botolfssøn om ejendomsretten til Kram i Borgund, der 
i 1362 kom i dennes søn Botolfs besiddelse. (Se ovenfor, s. 17.) 

^) Miincli, Det norske folks historie, unionspr., I, 410. 

') DipL Norv. III, no. 187 og 208. Ogmund Gautssøn, næmt 
1348 (III, 360), yar maaske en søn af denne Gaut. Der var paa 
samme tid endnu flere lodsejere i Kvam. Saaledes i 1303 Sigurd 
Amthomssøn, der fremdeles næmes i 1349. II, no. 202 og 300. 
I 1331 og 1333 kjøbte ogsaa Eystejn, bvad Paal og hans hustru, 
Ragnhild, ejede i Kvam. I, no. 214 og 222. Smlgn. I, no. 205 om, 
hvad han kjøbte for Jarthruds egne midler. Den omtalte Ragn- 
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gas kone hed Jarthrud; hun maa have været en 
nær slægtning af Ejndride Hvit.^) 

Maaske har dog Eystejn Mugga ogsaa været gift 
tidligere. Da der i 1337 efter hans død holdtes skifte, 
optraadte en Ordrek med sine broderbøm paa den ene side 
og Ejndride Botolfssøn med sin farmoder Jarthrud 
paa den anden side som hans arvinger, og Eystejns ejen- 
domme og løsøre deltes mellem dem. Hvem denne 
Ordrek og hans forhen afdøde broder have været, op- 
lyses ikke i det om skiftet udstedte brev.^) Maaske 
have de været Eystejns sønner, maaske beslægtede med 
ham paa andre maader. Heller ikke siges der noget 
mere om Ejndride Botolfssøns forhold til Eystejn Mugga, 
end at Jarthrud var hans farmoder. Det eneste sikre 
ved familieforholdet bliver altsaa dette, samt at Jarthrud 
var gift med Eystejn. Derimod har man ingen sikre op- 
lysninger om hendes slægtskab med Ejndride Hvit. 

Da Ejndride Botolfssøn var myndig ved Eystejn 
Muggas død i 1337, maa han altsaa paa denne tid have 
været mindst tyve aar eller født i 1317. Sandsynligvis 
har han ikke heller været synderlig ældre. Hans søn,^ 



hild maa have været en nær slægtning af Birgit i Grauten. I». 
no. 179. Naar Arnfinn havde del i Kvam, har maaske ogsaa Ey- 
stejn fra først af ejet en saadan. Amfinns datter var maaske den 
8. 37 nævnte Sigrid, 

') Jarthrud er formodentlig den „ Jarthrud, datterdatter af KoUa^,. 
som nævnes i Bjørg, kålfsk. s. 47. 

2) Di p], Nor v. I, no. 248. De unævnte hroderhøm fik 13 maaneda- 
matebol i Lomhejm. 1349 solgte Isak Erlingssøn et maanedsma- 
tebol ^j sinum luta j Loomæimi^ til Ingilejf Thorstejnsdatter. II, 
no. 300. Maaske er han en af dem. I dette tilfælde har Eystejn 
Mugga havt to ellers ikke nævnte brødre, Ordrek og Erling Isaks- 
sønner. Den Ordrek, som nævnes i et diplom fra 1309 (II, no. 93),, 
er maaske netop denne Eystejn Muggas slægtning. 
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Botolf, er formodentlig bleyen gift noget efter 1360, og 
hvis man da sætter ham til omtrent tyve aar og anta- 
ger, at hans fader har giftet sig i en lignende eller lidt 
ældre alder, kan dette passe nok saa godt. Saafremt 
Ejndrides fader, Botolf, ved sønnens fødsel ogsaa var 
lidt over tyve aar, maa han være født noget før 1300, 
og da kan hans moder, Jarthrud, have været sytten 
aar og altsaa født lidt efter 1280. Under forudsætning 
af disse tidlige giftermaal er der intet til hinder for, 
ut hun igjen kan have været en datter af Ejndride Hvit. 
Da hendes efterkommere senere optræde som odelsmænd 
til hans ejendomme, er dette vistnok det rimeligste, 
ligesom der ogsaa foreligger bestemte antydninger 
om, at hun har været en datter af Birgit i Grauten.^) 
P. A. Munch har troet at kunne antage Ejndride Bot- 
olfssøn, ligesom hans broder Thorstejn Botolfssøn, for 
en kjødelig sønnesøn af Eystejn Mugga. Men hvis dette 
havde været tilfældet, havde han neppe været betegnet 
i skiftebrevet alene som sønnesøn af Jarthrud. Det er 
Ordrek og dennes broderbørn, der betegnes som Eystejn 
Isakssøns arvinger, og det bliver da rimeligt, at Ejn- 
dride ikke har været en efterkommer af ham, men alene 
Af Jarthrud. Da det af skiftebrevets — for øvrigt noget 
dunkle — udtryk synes, som ora hun har beholdt, hvad 
hun og Eystejn ejede i Kvam i Hafslo, kan dette være til- 
strækkelig forklaring af, at hendes efterkommere senere 
hen erklæredes for rette odelsmænd til denne gaard, 
saaledes som ovenfor (s. 17) er omtalt under Finnens besid- 



1) Smlgn. hvad P. A. Munch (anf. st. I, 409, noten) herom har 
anført. Naar denne forf. siger, at Jarthrad bragde Eystejn som 
medgift den del af Kvam, som Ejndride Hvit havde kjøbt, da er dette 
neppe ganske korrekt. (Smlgn. s. 41.) Hun arvede nemlig efter sin 
moder et maanedsmatebol deri, medens Ejndride havde kjøbt ^jv. — 
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dere. Rimeligvis har derfor Ejndrides fader^ Botolf, været 
født før Jarthruds giftermaal med Eystejn Mugga, der 
saaledes bliver hans stiffader, hvad allerede G. Munthe 
har antaget. Ejndrides søn, Botolf, kom i besiddelse af 
Kvam i Borgund og Finnen, som senere gik i arv til hans 
børn af andet ægteskab, Haavard og Odd, medens hans 
børn af første, Ejndride og Samson, maaske døde i en 
ung alder. ^) Med hvem Ejndride Botolfssøn var gift, 
vides ikke. Åf den omstændighed, at hans anden søn- 
nesøn fik navnet Samson, kan maaske drages en slut- 
ning om, at hans kone har tilhørt den æt, hvori navnet 
ellers forekommer, Losneætten, og da nærmest en af den- 
nes sidelinjer. Dog kan dette navn ligesaa godttænkes 
indkommet gjennem Botolf Ejndridessøns første kone, 
Elin Vilhjalmsdatter, der kan have havt forbindelser 
med den samme æt, ligesom der ovenfor er fremsat en 
formodning om, at hun kan have tilhørt Torgeætten.^) 

Ejndride Botolfssøns æt blev altsaa i besiddelse af 
Finnen og hævedes saaledes senere meget højt op gjen- 
nem sin rigdom paa jordegods. Broderen Thorstejn Bot- 
olfssøns æt forsvandt derimod snart, uagtet denne ri- 
meligvis havde temmelig mange børn, nemlig, saavidt 
det kan sees, sønnerne Halstejn og Gunnar, maaske ogsaa 
Sigurd (Thorstejnssøn, prest paa Hafslo 1346), og døtrene 
Ingilejf og Sigrid. Ingilejf kjøbte i 1346 af Sigrid og 

I et brev af 1348 nævnes en Arnfinn Ejndridessøn i Hafslo (Di pl. 

No r 7. III, no. 260), maaske en slægtning af saayel Eystejn Mugga 

som Ejndride Hvit. 
') Der vil i det følgende blive fremsat en formodning om, at disse 

ikke ere døde som smaa, men af Aasa Haavardsdatter træng^es ud 

af sin arv. 
*) Haldor Ejndridessøn (Di pl. No ry. I, no. 555) har maaske været 

en Bøn af Ejndride Botolfssøn? Smlgn. s. 35. 
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hendes mand, Thorstejn Ejrvindssøn, en del af gaarden 
Ealvhage, som havde tilhørt Ejndride Skegg (maaske 
ogsaa en slægtning af dem,0 og af Årnthor Baardssøn 
en anden del. Andre dele af den samme gaard vare 
komne i Gunnar Thorstejnssøns besiddelse ved gave af 
hans frænder, den bergenske kannik, Thore Fredriks-^ 
søn, og en vis Ejrik Thordssøn.') En del af gaarden 
synes ogsaa at have tilhørt Botolf Ejndridessøn, paa 
hvis vegne Sigrid Thorstejnsdatter i 1359 lod føre vidner 
om ejendomsretten til en tejg.^) Halstejn Thorstejnssøn 
nævnes en, maaske to gange i forbigaaende.^) Sigrid Thor- 
stejnsdatters arving var hustru Brynhild Josefsdatter. 

Denne tilhørte en anden æt i Indre Sogn, der havde 
hjemme paa Kaupanger. Paa dette sted boede i begyndel* 
sen af det fjortende aarhundrede en mand ved navn Karls* 
hoved, almindelig kaldet Karlshoved i Kaupanger^ 
som han ogsaa benævnes paa omskriften af sit segl, der for 
øvrigt viser hans vaabenmærke : en arm, holdende et op- 
rejst sværd.*^) Da navnet Karlshoved er overmaade sjel- 
dent, er det meget rimeligt, at han har været en efterkom-^ 



') Dipl. Nory. I, no. 298, 301; III, no. 260 riser, at Thorsteja 

] evede i 1348. 
») Dipl. No r v. I, no. 352, 353, 370, 371. Thore Fredrikssøn hayde 

en datter, Margrete, der var gift. Han var maaske en søn af den. 

Fredrik Styrkaarssøn, som forekommer i et diplom fra 1349. II, no» 

300. 
') Dipl. Nory. I, no. 363. 

*) Dipl. Nory. I, no. 298, 317. En Halstejn Thorstejnssøn fore- 
kommer 1360 som lagmand paa Hetland. III, no. 210. 
^) Det er i det hele tåget ikke ualmindeligt, at personer benæyn» 

sig sely paa denne maade i sine segls omskrifter; f. e. aigUbtm 

Amonis i grasgardi o. fl« 
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mer af eller ialfald tilhørt den samme slægt som den 
Karlshoved, søn af Amgejr prest, der nævnes mellem 
faovedmændene for Sokndølemes opstand mod kong 
Sverre i 1183, og at navnet saaledes har været et 
slægtsnavn i denne æt. Denne yngre Karlshoved forekom- 
mer i aarene 1314 og 1322, første gang nævnt i anled- 
ning af det store skifte paa Kvaal og anden gang i an- 
ledning af en strid om en sætervej i Lyster.^) Han 
havde to sønner, Erlend og Josef. 

Erlend Earlshovedssøn forekommer i et di- 
plom fra 1338 i anledning af et mageskifte, som han 
og hans kone Bergljot da foretog med Ejrik Erlendssøn 
paa Finnen, om hvem det ovenfor (s. 13 flg.) er antaget, 
at han har været hans frænde.^) Erlend har formodent- 
lig faaet sit navn efter Karlshoveds fader, medens bro- 
deren, Josef Earlshovedssøn, paa samme maadekan 
antages at være opkaldt efter sin mormoder, som maaske 
har været en søster af den Erling Josefssøn paa gaar- 
den Ottar i Dale, som nævnes i 1322. 3) Josef Earlsho- 
vedssøn var gift med en Åasa, der nævnes i 1360 i an- 
ledning af, at de solgte en del af gaarden Sundre i Aal 
i Hallingdalen. Han forekommer første gang i 1356, da 
han ogsaa solgte en del af den samme gaard. I 1359 
optræder han som ombudsmand for hr. Ogmund Finns^ 
søn og formodentlig ogsaa i 1361. I 1363 var han lag- 
mand i Bergen.*) Josef havde en datter, som forekom- 



•; Dipl. Norv. I, no. 174; II, no. 146; VI, no. 83, 84. Ved det 
sidste af disse diplomer findes hans ovenfor omtalte segl. 

«) DipL Norr. I, no. 254. 

3) Dipl. Nory. II, no. 146. 

*) Dipl. Nory. I, no. 348, 363, 370; II, no. 357, 375; V, no. 234. 
I indholdsangiyelserne til de breve, der omhandle gaarden Sunriny 
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mer flere gange under navn af hustru B r y n h i 1 d J o 8« f s* 
datter. Hun ejede jordegods paa meget forskjellige 
kanter. I 1388 solgte hun i Bergen tretten markebol i 
nogle gaarde paa Eker og Vestfold til Peter Nikulassøn 
I 1389 skjænkede hun en del af gaarden Ealvehage 
til Ragna Botolfsdatter og afstod i 1390 til hende og 
hendes brødre en arveret, som hun havde efter Sigrid 
Thorstejnsdatter.^) Hun har endyidere ejet halvdelen af 
Ænes i Søndhordeland, hvilken hun solgte til erkestolen.*) 
Den anden halvdel solgtes samtidig af Holte Jonssøn. 
Selv traadte hun i 1388 ind i Vadstena kloster og døde 
i 1394. Hvorledes det hang sammen med hendes slægt* 
skab med Sigrid Thorstejnsdatter og Botolf Ejndrides* 
søns børn, oplyses ikke af de nu forhaandenværende kilder, 
og heller ikke, hvem hendes mand var. Munch') har anta* 
get, at han maaske kunde være Jon Holtessøn, søn af 
Holte Gunnarssøn, der levede omkring 1360, og fader til 
den Holte Jonssøn, der ejede halvdelen af Ænes. Det vilde 
maaske passe endnu bedre, om man antog den sidste 
for at have været en fætter af Holte Gunnarssøn, og hans 
fader, Jon Holtessøn, saaledes havde været en broder 
af Gunnar Holtessøn. Den Jon Holtessøn, som antages 



hersker der nogen forvirring. Naar Munch (Det norske folks 
histori e, unionsper., I, s. 411) siger om Josef, at han fornemmelig 
hoede paa Kalvehage ved Bønejd i Fylkeshygden, da maa dette beio 
paa en misforstaaelse, uagtet hans datter ejede en del af denne 
gaard. Den „ Josef honde", som ifølge Bjørg, kålfsk. 8. 89 
skjænkede en gaardspart til Jostedalens prestehord, er formodentlig 
den samme som Josef Karlshovedssøn. 

•) Dipl. Norv. I, no! 615; II, no. 518; III, no. 481. 

') Aslak Bolts jordehog, s. 108. 

*) Det norske folks historie, unioosperioden, II, 190, note 1. 
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for en søn af Holte Gunnarssøn, forekommer tilligemed 
sin broder, Gunnar Holtessøn, oftere i diplomer mellem 
aarene 1391 og 1427, og altid som hjemmehørende i det 
søndenQeldske.') Gunnar var i 1408 ombudsmand over 
den søndre del af Hedemarken, sandsynligvis ogsaa i 
1412 og 1416. Han var gift med Helga Haraldsdatter, 
der synes at have været fra Hadeland. Jon synes ikke 
at have havt nogen offentlig stilling i lighed med bro- 
derens. Da han bevislig endnu levede i 1427, er det 
neppe rimeligt, at han kunde have været gift med Bryn- 
hild, og heller ikke, at det var hans søn, der — som 
det vel maa antages — samtidig med hende solgte sin 
del af Ænes til erkestolen. Derimod kan der vel fra 
denne side neppe gjøres nogen indvending imod den for- 
modning, at hendes mand kunde have været fader til en 
ældre Holte Jonssøn, som havde halvdelen af den nævnte 
gaard, men at de begge igjen vare forskjellige fra de 
nævnte efterkommere af Holte Gunnarssøn. 

De to brødre, om hvis forhold diplomerne levere 
forskjellige oplysninger, havde hver sin søn, der var op- 
kaldt efter farfaderen. Den ene af deni^ Holte Gun- 
narssøn den yngre, synes ligesom sin fader at have væ- 
ret en af de mere anseede mænd inden sin bygd. Han 
spillede saaledes en vis rolle under thronstridighederne 
i 1449 og optraadte da ved et par anledninger som re- 
præsentant for den oplandske almue. I 1457 forekom- 
mer han som lagrettesmand paa Hedemarken.^) Hans 
søskendebarn, Holte Jonssøn, var gift med Ambjørg 



') Dipl. Norv. I, no. 645; II, no. 602; HI, no. 629; IV, no. 588, 
633, 641, 712, 729, 830; V, no. 483; VII, no. 357; IX, no. 212. 

') Hadorphs rimkrønike, bil. s. 170. Dipl. Norr. II, no. 817, 
819; V, no. 688, 759. 
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Thoraldsd atter, en datter af fru Adalis Erlingsdatter, 
der var euke efter hr. Thorald Sigurdssøn (Kane). I et 
brev af 31te Marts 1437 siges, at Holte Jonssøn, som da 
boede paa gaarden Tolfstad i Vaage, der tilhørte fru 
Adalis, af hende havde faaet alt hendes gods paa Op- 
landene.') Imidlertid kan Holte ikke have levet længe 
efter denne tid, da han i et diplom af 2den December 
1438 omtales som død.') Gaarden Tolfstad kom senere 
hen til en anden datter af fru Adalis, fru Kristine Tho- 
raldsdatter, der var død før 29de September 1463, da hen- 
des slægtning Botolf Ejndridessøn, som efter hende 
havde arvet gaarden, solgte den til hr. Alf Knutssøn. 
Det brev, hvorved denne overdragelse fandt sted, er 
udstedt i Bergen.'*) 

Her møde vi atter igjen et velbekjendt navn, der 
uvilkaarlig maa lede tanken hen paa den Botolf Ejn- 
dridessøn, som ejede Finnen. Den mand af samme navn, 
der solgte Tolfstad, var ogsaa efter hans slægtskabsfor- 
bindelser at dømme, en mand, der tilhørte rigets for- 
nemmere ætter, og da der med hensyn til tiden ikke er 
nogetivejen lor en saadan formodning, kunde man her 
virkelig fristes til at antage ham for en sønnesøn af 
Botolf Ejndridessøn paa Finnen. Denne havde nemlig, 
som i det foregaaende er omtalt, i sit første ægteskab 
med Elin Vilhjalmsdatter en søn ved navn Ejndride. 



') DipL Norv. I, no. 688, 760. 

«) Dipl. Nory. IV, no. 878. Smlgn. V, no. 683, 756 og 768, 
hyoraf bl. a. sees, at de to fættere Holte hayde en slægtning yed 
nayn hustru Sigrid Arnstejnsdatter. — Naynet Holte er meget 
sjeldent; — paa registeret til DipL Nory. forekommer kun et par 
personer, som føre det, foruden de her næynte. 

^) DipL Nory. I, no. 864, 866. 
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Efter udtrykkene i det brev, hvori denne og hans brag- 
der, Samson, omtales, synes det rigtignok, som om disse 
maatte være døde noget efter sin moder, ^) ligesom den 
omstændighed, at Finnen gik i arv til Botolfs børn af 
andet ægteskab, synes at være et stærkt bevis for, at 
dette maa have været tilfældet. Imidlertid staar der 
ikke i det anførte brev noget udtryk, der med bestemft- 
hed siger, at de vare døde, og det and^t bevis for, at 
bømene af første ægteskab skulde være døde forinden 
Botolf selv, er heller ikke uomstødeligt. En kvinde, 
som Aasa Haavards datter, der synes at have besiddet 
øn stor evne til at skrabe gods sammen, har neppe 
he^er ladet det mangle paa bestræbelser for at sikre 
sine børn besiddelsen af Finnen. Der kan godt være 
truffet overenskomster mellem hende og hendes mand, 
hvorved børnene efter den første kone, der havde bragt 
ham Finnen, bleve trængte tilside for hendes børn, og 
hvis Ejndride og Samson virkelig have overlevet sin 
fader, er der intet i vejen for, at de kunne være blevne 
afspiste med andre ejendomme, skjønt man intet hører 
til dem. Saafremt nu denne forudsætning kan antages 
at holde stik, bliver det rimeligt nok, at den Botolf 
Ejndridessøn, som i 1463 havde arvet Tolfstad og da 
solgte denne gaard, har været en søn af den ældre Bot- 
olf Ejndridessøns ældste søn, Ejndride. Men er dette 
rigtigt, da kan denne samme linje fremdeles have fort- 
sat sig længe, efterat den yngre linje, som kom i be- 
siddelse af Finnen, var uddød. Hvis der blot forelaa no- 
gen antydning om, hvor den var bosat, kunde det maa- 
ske have været muligt at gjenfinde slægten længere nede 
i tiden ved at benytte navnene som udgangspunkt for 

') Dipl. Norr. I, no. 462. 

Hist. Tidaskr. 2 R. II. 4 
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en saadan nndersøgelse, da slægten, hvis den Yirkelig 
bar fortsat sig, vel er sunken ned imellem den øvrige 
almae. Navnet Botolf er ikke for sig alene synderlig 
sjeldent, og beiler ikke Ejndride. Men forbindelsen 
mellem begge synes dog at berettige til at drage en 
slutning om, at vedkommende paa en eller anden maade 
maa bave staaet i forbindelse med den slægt, som ned- 
stammede fra Eystejn Muggas kone, selv om det ikke 
netop skulde være paa den ber antagne. 

I nær forbindelse med Earlshoved i Kaupanger synes 
en mand ved navn Erlend Silfestssøn at bave staaet, 
der omtales i 1306 og 1314 og da paa en saadan maade, at 
ban maa antages at bave været birdmand. Omtrent samti- 
dig med bam forekommer to andre mænd, der bære 
navnene Jon og Nikulas Silfestssønner, og som synes 
at bave været bans brødre. Da Nikulas skjænkede en 
del af gaarden Egge i Sogndal til Ylmbejms kirke, bar 
det været antaget, at dette bar været deres ættegaard, 
ligesom at den fru Bagnbild, om hvem man kun ved, 
at hun skjænkede en del af den samme gaard til Ylm- 
bejms kirke, bar været deres søster. Da flere medlem- 
mer af Slindeætten ogsaa betænkte den samme kirke 
med jordegods, bar maaske dette i forbindelse med den 
omstændigbed, at Erlend og br. Audun paa Slinde begge 
vare overdragne det hverv at skifte Evaal mellem arv- 
ingeme, fremkaldt den slutning, at de nævnte brødre 
bave staaet i den nøjeste forbindelse med Slindeætten. 
Nikulas nævnes i et diplom fra 1334.') 

Foruden de her anførte personer, om hvis slægts- 

') Bjørg, kålfskin, b. 36 flg. Dipl. Norr. I, no. 228; VI, no. 
84; Vm, no. 17. P. A. Munch, Det norske folks histo- 
rie, anden horedafdeling, I, s. 411. 
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forhold der tildels vides lidt nærmere besked, nævnes 
der endnu forskjellige, som have havt sin bolig i de in- 
derste j^^^^l^gQ^ ^ Sogn, men som ikke kunne sættes i 
forbindelse med nogen større æt. Paa Rikhejm i Lær- 
dal boede en fru Gunhild, der maaske har været gift 
med Haldor paa Eikhejm og tillige ejede jordegods i 
Valdres. Denne Haldor er formodentlig den samme som 
Haldor bonde, der levede i 1321. Han maa da efter 
denne tid være bleven ridder. Saaledes er hun rime- 
ligvis en anden end den Ragnhild, der var gift med 
Hermund paa Mo. Fru Gunhild skjænkede adskilligt 
jordegods til kirker og prestebord og har formodentlig 
været meget rig. Det samme gjælder en fru Th ora, der 
ogsaa viste en lignende gavmildhed, og som ejede gaarde 
i Lærdal. Da hun nævnes ved siden af hr. Sighvat, der 
ikke vel kan være nogen anden end rigsraaden, hr. 
Sighvat paa Leirhol i Valdres, har hun maaske været 
hans kone. Det lod sig da ogsaa formode, at fru Gun- 
hild, der ligeledes havde ejendomme i det sidstnævnte 
distrikt, har staaet i slægtsforbindelse med dem, og man 
aner her en ny ættégruppe, der har hørt hjemme i de 
indre landskaber ved Sogneflorden og den øvre del af 
Valdres, men hvortil der ellers ikke kjendes synderligt.*) 
P. A. Munch har antaget, at fru Gunhild var Sighvats 
kone og Haldor paa Rikhejm deres søn; men i dette 
tilfælde havde hun maaske neppe været kaldt fru Gun- 



*) Bjørg, kå If 8 k. 8. 43 flg. og 111 flg. Den Sighvat Ammod88øn, 

som 1388 næyne8 i Kyamshered i Valdres, var maaske en sønne- 

søn af hr. Sighvat, og den Erling Sighvatssøn, som i 1424 levede 

i Hndram sogn sammesleds, igjen en søn af ham? Dipl. No r v. 

n, no. 509, 679. 

4* 
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hild paa Eikhejm, uagtet der ganske vist haves exem- 
pler paa en saadan brug. 

Omtrent paa samme tid levede der i de samme 
egne en Helge Ivarssøn, der stiftede den saalestae 
paa File^eld, som senere fik navn af Margretestu^i 
eller Maristuen, og udstyrede denne med jordegods, som 
laa paa den nordre side af SogneQorden. Deraf kan 
maaske drages den slutning, at han selv har hørt hjemme 
paa den kant, i Hafslo eller Sogndal. Der er tidligere 
fremsåt en formodning om, at han er den samme som 
Helge Ivarssøn Lask, og denne har megen sandsynlig- 
hed for sig. Han nævnes et par gange i diplomer fra 
1316 og 1342.^) Maaske tilhører han den nedenfor nævnte 
æt paa ^Loghalo"". 

I Sogndal levede fremdeles i begyndelsen af det 
14de aarhundrede de sidste forgreninger af den æt, som 
nedstammede fra lendermanden Jon Staal og havde sit 
sæde paa gaarden E^vaal. Jon Staal havde sønnen 
Brynjulf Jonssøn, og denne igjen sønnen hr. Jon Bryn- 
julfssøn og datteren, fru Ingerid Brynjulfsdatter. Denne 
yngre Jon Brynjulfssøn havde en datter, Ingebjørg, der 
blev gift med hr. Gaute Isakssøn paa Tolga, og en an- 
den datter. Inga, som endnu ikke i 1314 synes at have 
været gift. I dette aar androg hr. Sigurd Svejnssøn, 
som altsaa rimeligvis har været gift med en kvindelig 
slægtning af hr. Jon, maaske en paa den tid afdød 
datter af ham i et foregaaende ægteskab, om, at der 
maatte holdes et skifte over huse og tufter paa Evaal 
mellem fru Ingerid paa Evaal, ham selv og hans søn, 
Svejn, og Nikulas Stejnssøn paa dennes kone, Margretes 



») Bjørg, kålfsk. s. 45 og 112. Dipl. Norr. I, no. 147, 277. 
God. diplom, monast. Mankalir. s. 108. 
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v^ne^. Til at foretage dette skifte beskikkede der- 
paa kongen hr. Audun paa Slinde, Earlshoved i Kaup- 
anger og Erlend Silfestssøn ved brev af 5te Marts 
1314. Imidlertid døde fru Ingerid, og br. Gaute Isaks- 
søn med sin bustru og svigerinde kom i hendes sted til 
at deltage i skiftet, som derpaa foregik, og hvorved der 
kom en trediepart paa hver af de arveberettigede linjer. 
Herom udstedtes et brev 21de Maj 1314^. 

Efter hvad der foregik paa dette skifte, skulde det 
synes, som om hr. Jon Brynjulfssøn ikke havde efter- 
ladt sig mandlige efterkommere. P. A. Munch har imid- 
lertid antaget, at den ridder og rigsraad Jon Brynjulfs- 
søn, der efter de islandske annaler døde i 1358 og 
ellers forekommer i breve mellem 1350 og det sidst- 
nævnte aar, skulde være en ætling (altsaa rimeligvis 
helst en sønnesøn) af ham^). Munthe har derimod an- 
taget, at denne hr. Jon Brynjulfssøn var en søn af 
hr. Brynjulf Ogmundssøn. *) En af hans grunde herfor 



') Om denne Mar^eteharMunoh (Det norske folks hist., unions- 
perioden, I, s. 401, note 1) fremsat den formodning, at hnn er iden- 
tisk med den £ra Margrete Brynjulfsdatter, som ejede harer i Tøns- 
^^^gf og med den fru Margrete, datter af fruHohnfirid Erlingsdat- 
ter, som i 1328 flyttede fra Bergen øater til Viken. DipL Norr. 
n, no. 165, 368. Dette er ialfald ikke usandsynligt. 

«) DipL Kory. VI, no. 83 flg. 

*) Det norske folks historie, nnionsperioden. I, s. 401. Dipl. 
Nory. I, no. 360. £n anden Jon Brynjulfssøn næynes samtidig og 
senere i breye fra Valders. DipL Kory. II, no. 376. 

*) SamL til det norske folks spr. og hist., IV, s. 106. DipL 
Nory. in, no. 142; V, no. 119; IX, no. 82. Diplomet V, no. 
119 kunde lede tanken hen paa en forbindelse mellem denne hr. 
Brynjulf og den æt, som nedstammede fra Sigurd Brynjulfssøn paa 
Aga, hyorom der nedenfor yil bliye nærmere tale. 
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er, at der i Bergens Ealvskind (s. 26) omtales en mand 
af dette navn, der skjænkede noget gods til Dals kirke 
i Søndfjord, og at det med bestemthed vides, at hr. 
Jon Brynjulfssøns fader havde besiddelser ved Dalstj or- 
den. Dette synes at være en meget rimelig formodning, 
og den af Munch fremsatte indvending, at den i Ber- 
gens Kalvskind omtalte Brynjulf ikke kaldes „herr** kan 
neppe antages at være afgjørende. Til nogen sikkerhed 
om, hvem der var den yngre hr. Jon Brynjulfssøns fader, 
vil man dog vanskelig kunne komme. Der kunde endnu 
opstilles en gjætning, at han var en søn af dronning 
Blanches kansler, Brynjulf Jonssøn;men denne maa vel 
have været en gejstlig, og at en uægte søn af en saa- 
dan skulde komme ind i rigsraadet, er maaske ikke 
tænkeligt. Derimod kan det være rimeligt, at rigsraa- 
den Brynjulf Jonssøn, der nævnes i 1392, har været en 
søn af den yngre hr. Jon Brynjulfssøn. Formodentlig er 
denne rigsraad identisk med „velbaaren mand" Bryn- 
julf Jonssøn, der i 1405 kjøbte jordegods i Onsø,0 og 
med den Brynjulf Jonssøn, som havde børnene Knut 
og Ulfhild. Disse nævnes i 1437, idet da Peder Ulfs- 
søn overdrog dem saa meget gods, som han havde 
faaet efter Brynjulf, ^^hvor det helst ligge lean i Norge^^ 
som tidligere havde været hr. Jon Hafthorssøns, med 
undtagelse af det gods, som laa paa Romerike, og hans 
faders kjøbegods. Som udstedere af brevet og forseg- 
lere i stedet for Knut Brynjulfssøn, der „ej selver ind- 
segl havde^, optraadte Hafthor Nilssøn og Engelbrekt 
Stefanssøn. Af den forbindelse mellem Knut og Ulf- 
hild og hr. Jon Hafthorssøn, der omtales i selve det om 



Dipl. Norr. VI, no. 338; VIII, no. 237. 
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overdragelsen udfærdigede brev,0 samt af navnet Haf- 
tbor Nilssøn paa en dem nærstaaende person, synes 
man at kunne slutte, at Brynjulf Jonssøn og hans bøm 
tillige med Peder Ulfssøn have været nær beslægtede 
med Hafthorssønnerne, den sidste maaske som søn af 
br. Ulf Holmgeirssøn. 

Dlfhild Brynjulfsdatter var maaske allerede i 1437 
gift med Engelbrekt Stefanssøn. I ethvert fald var hun 
det i 1438, da Engelbrekt paa hendes vegne som sinkenes 
og sin svogers ombudsmand sammen me^ velbaame mand 
Peder Ulfssøn førte proces om arveretten til Holdeby i 
Tune med andet gods. Engelbrekt og hans kone om- 
tales atter i 1440, da han og Knut Brynjulf ssøn holdt 
skifte med fru Ingebjørg Benktsdatter om arven efter 
Brynjulf Jonssøn, hvis gods tildels laa i Nerike. Der- 
hos bestemtes, at Knut og Engelbrekt ikke skulde have 
nogen tiltale til hustru Sigrid Ottesdatter, der var en 
datter af fru Ingebjørg, i anledning af de gaver, som 
hun havde faaet af sin moder og Brynjulf Jonssøn.^) 
Maaske har saaledes fru Ingebjørg, som enke, giftet sig 
med Brynjulf Jonssøn, medens dennes to her nævnte 
bøm sandsynligvis have været af et tidligere ægteskab. 
Velbaaren mand Peder Ulfssøn nævnes ogsaa i 1423 
som ejer af gods i Borgesyssel, der havde tilhørt Jon 
Hafthorssøn.') Den omstændighed, at Brynjulf Jonssøn 
ejede gods i Nerike, hvor netop Jon Hafthorssøns sven- 



') DipL Nory. III, no. 739. 

•) Dipl. Norv. V, no. 666; VIII, no. 309. Knut Brynjulfssøns søn, 
ræbneren Brynjolf Enutssøn, solgte i 1460 til hr. Alf Enutssøn 
nogle gaarde paa Oplandene og hele Bjørøens gods i Nanmdalen, 
som hans fader harde arvet efter hustra Sigrid Irardsdatter, der 
rar gift med Helge Sæmundssøn. II, 834 flg. 

«) Dipl. No r v. n, no. 673. 
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ske efterkomraere havde sit hovedsæde, kaa maaake 
ogsaa give en antydning i den samme retning, at maa 
her har en slægtskabsforbindelse, som dog ikke nær- 
mere kan belyses af de forhaandenværende kilder. Maa 
kan saatedes indtil videre antage, at Brynjulf Jonssøn 
og hans efterkommere, der leve i Sverige og paa Østlan- 
det, have været medlemmer af den samme æt som 
Hafthorsønnerne eller besvogrede med dem. 

Efter fru Ingerid Brynjulf s datters død blev hr. Si- 
gurd Svejnssøn boende paa Kvaal og skrives dertil.^) 
Hans søn, Svejn Sigurdssøn, skjænkede senere sin del 
til hr. Erling Vidkunnssøn, som forenede den med sit 
øvrige jordegods, hvoraf ikke lidet laa netop i Sogn. 

En anden fremragende æt i Sogndal var den paa 
Slinde, der i begyndelsen af det fjortende aarhundreda 
uddøde paa mandslinjen med hr. Audun paa Slinde, 
som allerede lejlighedsvis er nævnt i det foregaaende. 
Hans hustru hed fru Gyrid paa Slinde og nævnes et 
par gange i Bergens kalvskind, ligesom deres datter, 
fru Margrete, der var død, inden denne jordebog blev 
affattet. Hun kaldes fru Margrete paa Sudrhejm og 
maa saaledes have været gift med en ridder, der har 
ejet denne gaard, der ligger i Lysters prestegjæld.') 
Nogen saadan kjendes dog ikke, hvorimod der i 1333 
nævnes en Paal og Kolbejn paa Sudrhejm.^) Hr. Audun 
paa Slinde var allerede i 1281 en saa anseet mand, at 
han blev sendt til Skotland som medlem af det ge- 
sandtskab, der afsluttede ægteskabskontrakten mellem 



>) Bjørg, kålfflk. b. 41. 
*) Bjørg, kålfsk. 8. 86—40. 
») Dipl. Norv. II, no. 146. 
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kong Erik og den skotske prinsesse Margrete. I 1314 
var han en af de mænd, der foretoge det tidligere om« 
talte skifte paa Kvaal, og i 1336 skjænkede han en del 
jordegods og et fiskevarp til kirken paa Ylmhejm.O 
Han maa saaledes, under forudsætning af, at vi her den 
hele tid have at gjøre med en og samme person, have 
opnaaet en meget høj alder. Men denne forudsætning 
holder maaske ikke stik, da den alder, som hr. Audun 
paa den maade maatte have ved sin død, bliver saa høj, 
at der af den grund stiller sig hindringer i vejen for at 
antage, at det har været den samme mand, som har 
levet til de oven anførte tidspunkter. I 1281 har han 
neppe været under treti aar, snarere mere, og hvis han 
først er død efter 1336, maa han altsaa vel have været 
mindst niti aar gammel. Umuligt er dette vistnok ikke; 
inen det bliver dog maaske ligesaa rimeligt at antage, 
at der har været to hesiddere af Slinde, som begge 
have hedt Audun, fader og søn, og som begge have væ- 
ret riddere. I dette tilfælde bliver fru Gyrid rimeligvis 
den yngre hr. Auduns kone, ikke hans moder, og fra 
Margrete hans datter, ikke hans søster. Da hun i Ber- 
gens kalvskind, der er affattet baade efter hendes og 
rimeligvis ogsaa efter hendes faders og moders død^ 
skrives til Sudrhejm, er det ikke sandsynligt, at hun 
efter faderen har arvet hans hovedgaard. Slinde. Denne 
maa være gaaet over til en anden søn eller datter og 
gjennem dem eller deres børn kummen over i en anden 
æt, med hvilke vi nu skulle beskjæftige os. 



*) Bjørg, kil f 8 k. 8. 36. I 1347 omtale8 han 8om død. Dipl. 
Norv. II, no. 285. Hr. Auduns segl (hror han ogsaa paa om- 
skriften benæynes Audnn paa Slinde) findes red det diplom af 
13U, der er trykt i Dipl. Nor v. VI, no. 84. 
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Dette er den bekjendte Losneæt, saa kaldet efter 
«in gaard Losna paa en af Sulenøeiiie, nordenfor Sog- 
nesøen. Losneætten fremtræder med et i begyndelsen 
af det jortende aarhundrede, men har rimeligvis alle- 
rede længe før havt større besiddelser paa disse kanter. 
De i den forekommende navne, Erlend, Ejndride og Sam- 
son, gjenfindes i de forskjellige ætter, som i det fore- 
gaaende ere omtalte, og dette synes at tyde ben paa, 
at de fleste af disse have været nær beslægtede med 
Losneætten eller besvogrede med denne. Maaske er 
den nærmest en sidegren af den samme æt, hvortil 
Earlshoved i Kaupanger og Silfestssønnerne have hørt, 
eller af Eystejn Muggas og Ejndride Hvits ætter; maa- 
ske danne alle disse tilsammen en eneste stor æt, der 
i sine hænder havde samlet de største ejendomme i 
Sogn og Voss, tildels ogsaa i Hørdafylke. I ethvert 
fald er det en meget rimelig formodning, at der mellem 
disse ætter har været knyttet langt hyppigere forbin- 
delser ved giftermaal, end de, vi kunne paavise af de 
kilder, som nu ere tilgjængelige. Den formodning, som 
ovenfor er udtalt om en slægtskabsforbindelse mellem 
Ejrik Erlendssøn paa Finnen og Earlshoved i Kaupan- 
gers æt, og de personer, som ellers forekomme i Indre 
Sogn med navnet Ejndride Erlendssøn, kan saaledes ud- 
vides til at gjælde ogsaa Losneætten.^) Dog maa det 
erindres, at Losneættens skjoldmærke er aldeles for- 
s^elligt baade fra Kaupangerættens og fra det, som 
førtes af hr. Audun paa Slinde, saaledes at disse linjer, 
om de ere udsprungne fra den samme hovedæt, i alle 
fald synes at maatte være adskilte længere oppe i tiden, 

') Smlgn. F. A. Mnnch, Det norske folks historie, unions- 
perioden, I, s. 407, note 2. 
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f Grinden skjoldmærkerne havde fæstet sig i ætterne. Los- 
neættens vaabenmærke var et kors dannet af ti ruder, 
fem i hver retning. Den maade, hvorpaa dette er ud- 
ført i de af dens medlemmers endnu bevarede segl, synes 
at antyde, at den har anseet sig selv for jævngod med 
landets første ætter. lalfald ere disse segl udstyrede i 
lighed med dem, der førtes af Bjarkø- og Hestbøæt- 
teme, medens de fleste af de øvrige middelalderske 
vaabensegl ere meget tarvelige. ^ 

Det første kjendte medlem af Losneætten varPhi- 
lippus Erlendssøn, der le vede i den første halvdel 
af det jortende aarhundrede. Han var gift med Inge- 
bjørg Erlendsdatter, der maaske kan have været en 
iFjemere slægtning af ham, og havde med hende datteren 
Margrete, der i 1322 blev gift med Arnald Jostejnssøn 
og da fik i medgift forskjelligt jordegods i Ryfylke, 
Hørdaland og Fjordene. Men ved samme leilighed var 
der opstaaet tvist mellem Philluppus og Arnald om en 
del jordegods, som Ingebjørg havde skjænket sin mand 
i jQerdings- og tiendegave. Denne tvist endte dog med, 
at Philippus ved en i 1332 afsagt dom beholdt det om- 
stridte jordegods.^) Sandsynligvis var han den gang, 
maaske allerede før datterens bryllup, enkemand, men 



') Aldeles afgjørende er dog ikke dette. Saaledes fører sysselmanden 
paa Vestfold, Ketil Yiglejkssøn, i 1376 et meget smukt udstyret 
segL (Di pl. No r v. VII, no. 297). Han tilhører en ellers ube- 
l^endt slægt. 

«) DipL Norv. I, no. 218; II, no. 147, 180, 181. Margrete blev 
selv snart enke og havde derefter et barn med en korsbroder i 
Bergen. Smstds. I, no. 253. Da datteren havde bryllup, synes 
Philippus at have havt sin bolig paa Odensland i Kirkebø, ikke 
paa Losna. 
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har senere atter giftet sig. Med denne anden^ kone har 
han da rimeligvis havt sinbekjendte søn, Erlend Phi- 
lip puss øn, der i aarhondredets anden halvdel og i 
begyndelsen af det femtende aarhondrede var en af Nor- 
ges hyppigst fremtrædende stormænd. Hans moder har 
maaske været en datter af hr. Aadun paa Slinde, eller 
ogsaa har han selv været gift med en af hans kvinde* 
lige efterkommere, der bragte ham ejendomsretten til 
Slinde. Vistnok nævnes han ikke selv som ejer eller 
beboer af denne gaard. Men da den kom i hans svi- 
gersøns besiddelse, og dennes slægt ikke tidligere vides 
at have ejet Slinde, er det rimeligt, at han har faaet 
denne gaard gjennem Erlends datter. 

Erlends jordegods maa have været meget betyde- 
ligt og spredt omkring i hele Bergens stift, tildels en- 
dog ind i Stavanger stift. ^) Han indtog ogsaa længe 
høje embedsstillinger, men vilde alligevel ikke lade sig: 
gjøre til ridder, ikke en gang da hans søn havde op- 
naaet denne værdighed. Erlend blev gjennem sit hele 
liv kun hirdmand og bar som en følge deraf aldrig her- 
retitelen. Han var i det hele en mand, som holdt stærkt 
paa de gamle skikke og havde af den grund intet til- 
overs for den nyere tids titler og værdigheder. Denne 
hans arkaiserende retning viste sig ogsaa i den forkjær- 
lighed for Islændinger, som han skal have baaret til 
skue, og som ialfald synes at have vundet ham deres 
velvilje. Det heder om ham, at han troede Islændin- 
gerne bedre end andre Nordmænd og som oftest havde 
dem i sin tjeneste.^> Men den særegne konservative 



') Aslak Bolts jordebog, s. 108. Codex diplom. monasU 

Munk a liv. 128, 160 flg., hTor sønnens besiddelser omtales^ 
') Annales Islandici, s. 382. 
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aandsretning, som fremskimter gjennem disse træk, bar 
neppe gjort ham til nogen særdeles fremragende delta- 
ger i tidens politiske begivenheder. Hans forkjærlighed 
for det gamle bar maaske været af den art, der lige- 
saa meget ytrer sig i uvilje mod alt nyt, og idet ban 
stivsindet vægrede sig for at følge de nye tiders skikke, 
har han alligevel neppe kunnet undgaa at føle den skuf- 
felse, som maatte følge bevistbeden om sin afmagt til 
at gjenoplive de gamle. Skjønt ban hyppig nævnes i de 
bevarede kilder, er det dog for det meste i anledning 
af private anliggender, kun sjeldnere ved vigtige offent- 
lige begivenheder. Der er i ethvert fald intet, som ty- 
éer paa, at han ved disse har øvet nogen mere' indgri- 
bende indflydelse, skjønt det rigtignok maa haves for 
øje, at kilderne ikke aabne synderlig adgang til at 
dømme herom. 

Den første gang, Erlend Philippussøn nævnes, er i 
Juni 1366 ved Ingemund Uthyrmssøns bryllup medHolm- 
frid Anundsdatter, der fejredes paa Tolga. Han optraadte 
derved paa en maade, der synes at antyde, at han var en 
fiær slægtning af bruden. Da han ogsaa, efterat Gaute 
Haakonssøn paa Tolga var død, optraadte med arve- 
krav, rigtignok paa sin frænde Thorstejn Thorstejnssøns 
vegne, har man ligeledes heri et vink om, at han paa 
en eller anden maade har staaet Tolgaætten meget nær. 
Som sædvanligt i lignende tilfælde, opkom der ogsaa 
ved denne lejlighed en arvetrætte mellem Erlend og 
Ingemund, hvorunder den sidste fremsatte beskyldnin- 
ger mod Erlend for at have forholdt hans hustru den- 
nes odelsgods. Det er, efter hvad der ellers kjendes 
til de gamle ætters optræden ved saadanne lejligheder, 
neppe givet, at disse beskyldninger skulde have sav- 
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net al grund, og Erlend har formodentlig, ligesom sine 
samtidige standsfæller, ikke været altfor nøjeregnende 
med midlerne, hvor det kom an paa at skaffe sig forø- 
gede ejendomme.O 

I 1369 var Erlend Philippussøn, der nu benævnes 
armiger (væbner, hirdroand) og sandsynligvis ogsaa alle- 
rede da var medlem af rigsraadet, en af de norske her- 
rer, som deltoge i fredsforhandlingeme paa Baahus med 
Hansestædeme.^) Åtter igjen omtales han i samme 
stilling som armiger og consiliarius regis Norvegite et 
Sueciæ ved fredsslutningen i Kallundborg 1376.^ I 
aarene mellem 1375 og 1388 omtales han flere gange 
som fehirde i Bergen og i 1385 ved siden deraf som 
sysselmand i Nordfjord. I det første af disse aar om- 
tales han en enkelt gang som kongens ombudsmand i 
Bergen tilligemed Jon Halvardssøn og Andrea paa Mørk. 
Den første af disse, der ligesom Erlend Philippussøn 
benævnes „ærlig mand", forekommer ogsaa i et andet 
diplom fra samme aar, hvori Erlend Philippussøn fører 
titel af fehirde, ved hans side, men uden denne titel. 
1379 nævnes Erlend som armiger og consiliarius regis 
og atter som medlem af rigsraadet, da dette erlgendte 
Erik af Pomem som Norges konge,*) Senere nævnes 
han nogle faa gange ganske i forbigaaende i diplomer 



•) Dipl. Norv. m, no. 384; IV, no. 457. 

') Lappenbergs Sartorins, II, 705. DipL Norr. VIII, no. 

191. Erlend nævnes i 1370 som medudsteder af en dom. II, 

no. 409. 
*) DipL Norv. VIII, no. 199. Hanserece ss e, II. 138. 
*) DipL Norv. II, no. 435, 440, 441, 453, 459; Hl no. 451, 465, 

481, 484; IV, no. 331; VII, no. 310. 
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• 

fra aarene 1402 og 1405, og døde i 1407.0 Da ban ri- 
meligviSy som af P. A. Munch er antaget, er født om- 
kring 1335, har han altsaa ved sin død været omtrent 
sytti aar gammel, maaske lidt ældre. Med hvem Erlend 
Philippussøn var gift, vides ikke. G. Munthe har gj æt- 
tet paa, at hans kone skulde have tilhørt den æt, som 
gaar under navnet Rømer. Men det er maaske ligesaa 
rimeligt at formode^ at hun har været en efterkommer 
af hr. Audun paa Slinde, saaledes at det var gjennem 
hende, Erlends datter Sigrid, der var gift med Haakon 
Sigurdssøn til Giske, har faaet denne gaard og bragt 
den over i sin mands slægt.^ Han døde i 1407, samme 
aar som sin svigerfader,^ uden at have opnaaet, maaske 
ikke en gang eftertragtet ridderværdigheden. Hans enke 
kaldes nemlig i 1425, da der var proces om arveretten 
til hans gods, » ærlig kvinde og velbaaren hustru Sigrid 
Erlendsdatter".*) I et diplom fra 1423, hvoraf sees, at 



^) Dipl. Kory. I, no. 589, 604; II, no. 571; 586. Annales Is- 
land i oi, B. 382. 

*) Der forekommer ogsaa i begyndelsen af det jortende aarhnndrede 
en anden Sigrid Erlendsdatter, søster af den orenfor (s. 35, note 6) 
omtalte Sæbjøm i Belgaarden, og gift med en Jon. Dette søskend- 
par kan maaske ogsaa haye hayt slægtskabsforbindelser med Los- 
neætten. DipL Norr. I, no. 146. Derimod ligger det maaske 
Qæmere at opstille en lignende formodning for den Sigrid Erlends- 
datter, som næmes I, no. 304 og III, no. 245. 

•) Dipl. No r v. I, no. 621. Smstds. I, no. 537 er trykt et brev om 
de kostbare garer, som begge ægtefolk havde skjænket binanden 
i de første fire aar, hyori de rare gifte ; det sees ogsaa heraf, at 
deres første barn, Ingebjørg, bier født i ægteskabets tredie aar., 
Annales Islandici, s. 382. 

*) Dipl. Nor ▼. I, no. 699, 700, 705, 706; V, no. 505. 
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hun da opholdt sig paa Losna, omtales hun ogsaa som 
^velbaaren kvinde, hustru Sigrid Erlendsdatter", og i et 
brev af 1409 som ^ærlig kvinde, hustru Sigrid Erlend 
datter". Maaske har hun indgaaet et nyt ægteskab med 
væbneren Ma^us Magnussøn, som derpaa har grunért 
de fordringer, han fremsatte paa Giske. ^.) 

Erlend Philippussøn havde foruden datteren Sig- 
Tid ogsaa en søn, Ejndride Erlendssøn, der for- 
modentlig har arvet hans vigtigste besiddelser. Da han 
først er død henimod 1450 og allerede i 1399, medens 
faderen endnu levede, var ridder,^) har han opnaaet en 
hø} alder, idet han neppe kan være født senere end 
1S70. Sandsynligvis har han da været ældre end søste- 
ren. Allerede i 1412 var han fehirde i Bergen, *) men 
omtales i 1421 og 1422 som høvedsmand paa Tansberg- 
bus, ligesom han i 1422 og 1427 forekommer nævnt 
som sysselmand paa Søndmøre.^) I 1426 omtales han 
for første gang som medlem af rigsraadet^) og var 1425 



>) Dipl. Nory. II, no, 639. Munthe formoder (Saml. ti 1 det 

norske folks sprog og hist. IV, s. 598), at han rar hendes 

syigersøn. 
') Dipl. Nory. IV, no. 699. Hyor han senere omtales, nøynes han 

i regelen med sin riddertitel. Han næynes bl. a. 1405, 1406 og 

1419. I, no. 599, 665; IV, no. 751; VI, no. 367. I Di pl. Kory. 

I, no. 665 er indholdsangiyelsen urigtig, idet den næyner hans søn 

Erlends nayn i stedet for Ejndrides. 
*) Dipl. Nory. II, no. 625. 
*) Dipl. Nory. I, no. 682; II, no. 660, 662, 692. Som befalings- 

mand paa Tunsberghus næynes han fremdeles i 1423, 1429, 1438 

og 1443. Smstds. I, no. 691; IV, no. 838; VI, no. 442; VII, no. 

409. 
*) DipL Nory. VIII, no. 276. Codex diplom, monast. Mun- 

kaliyénsis s. 128, 160 flg. 
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1427, 1428 og 1440 sysselmand paa Agder, samt 1419, 
1427, 1440 og maaske senere sysselmand eller foged 
over Ryfylke. Da han ikke selv kunde varetage alle de 
sysler, som paa en gang vare ham betroede, maatte han 
i hvert distrikt have en ombudsmand. I denne stilling, 
som hans stedfortræder, forekommer i Ryfylke Samson 
Philippussøn, der synes at have været hans slægtning, 
ja maaske endog kan have været hans brodersøn.*) I 
1436 deltog han i afslutningen af overenskomsten med 
Amund Bolt.^) Af disse notitser vil det vise sig, at Ejn- 
dride Erlendssøn i den første halvdel af det femtende 
aarhundrede hørte til de mest anvendte og sandsynlig- 
vis ogsaa til de mest indflydelsesrige mænd i landet, 
ligesom han, der ved svogerskab var bragt i den nær- 
meste forbindelse med Giskeætten, utvivlsomt har været 
en af de højbyrdigste. Ligesom sin fader og sin søn, 
Erlend, maa han have besiddet store ejendomme, og da 
neppe alene i det vestenfjeldske, hvor hans æt oprin- 
delig havde hjemme, men formodentlig ogsaa paa Øst- 
landet, hvor han som høvedsmand paa Tunsberghus har 
havt baade anledning og opfordring til at erhverve sig 
besiddelser. I 1419 skjænkede han Munkeliv en gaard 
i Samnanger og en paa Osterøen samt en tomt ved 
Søstergaarden i Bergen.^) For øvrigt kjendes der ikke 
meget til hans besiddelser i jordegods. 



') Dipl. Norv. I, no. 774; IV, no. 827, 877|; V, no. 580; VI, no. 
636; VII, no. 383; X, no. 149. 

•) Dipl. Norv. II, no. 727; III, no. 733; VI, no. 465. 11432 del- 
tog han i afslutningen af traktaten med England, Bom miles» Smstds. 
VI, no. 446. I 1434 deltog han i raadets forhandlinger med det 
svenske rigsraad. V, no. 746. 

•) God. dipl. mon ast. Munkaliy. s. 128, 160 flg. 
Hist. Tidsskr. 2 B. II. 5 
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Der kjendes to sønner af Ejndride Erlendssøn. 
Den ene, Philippus Ejndridessøn, næynes i 1438, 
da han erhvervede en gaardpart i Lyster ved at mage- 
skifte en anden i Aurland til Bergens bispestol.') Da 
han ved denne lejligh^ ikke fører titel af „herre", håvde 
han neppe endnu opnaaet ridderværdigheden, medens 
hans broder den gang allerede var medlem af rigsraadet 
og ialfald snart efter blev ridder. Philippus nævnes ikke 
senere i noget diplom og er saaledes maaske død kort 
efter og i faderens levende live, i hvilket fald han alt- 
saa, selv om ban var den ældste søn, neppe kan have 
været i besiddelse af ættens bovedgaard, Losne. Denne 
er ved faderens død gaaet over til den anden søn, Er- 
lend Ejndridessøn, der i historien indtager en gan- 
ske anderledes fremragende plads end Philippus. 

Erlend Ejndridessøn nævnes vis tnok for første gang 
i 1431, da han var nærværende ved en deleforretning i 
Slagn ved Tunsberg og var i 1434 som armiger medlem 
af rigsraadet.') Da han i 1436 deltog i overenskom- 
sten med Amund Bolt, var han endnu ikke bleven rid* 
der;^) men det vårede neppe mange aar, før han mod- 
tog denne værdighed. Den første gang, han omtales 
som ridder, er i 1446, da rigsraadet var samlet i Ber- 
gen,*) hvor han forøvrigt selv paa denne tid (1447) om- 
tales som ejer af et hus, der laa i Korskirkens sogn, 
formodentlig paa Strandsiden, og som maaske har væ- 



») DipL Nory. I, no. 765. 
«) Dipl. Norv. V, no. 646; VI, no. 442. 
3) Dipl. Norv. II, no. 727; III, no. 733. 

'•) Dipl. Nory. VII, no, 432. Videnskabsselskabets for- 
handlinger, 1877, no. 8,8. 4 og 23, 
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rei den bygaard, som hørte til hans ættegaard.^) I det 
samme aar, 1446, erhvervede hr. Erlend ved kjøb af sin 
frænde Peter Thoressøn det gods i ytre Sogn, som 
denne havde arvet efter sin farbroder Sigurd Unessøn. 

Den sidste har altsaa havt en broder, Thore Unes- 
søn; om det slægtskabsforhold, hvori de have staaet 
til Losneætten, vides intet. Rimeligvis have de paa 
spindesiden nedstammet fra denne og derved erhvervet 
det gods, som nu atter kom tilbage. Det er paafal- 
dende, at medens hr. Erlend i det derom udstedte brev 
benævnes „velbaaren mand", faar hverken Peter eller 
Sigurd nogen tilsvarende titulatur. Skjønt frænder af 
hovedet for en af landets mægtigste ætter, synes de 
saaledes ikke en gang at væreblevne regnede for adels- 
mænd. 

I 1444 havde hr. Erlend paa lignende maade ved 
kjøb erhvervet sig hele den arv paa Færøeme i løst og 
fast, som var tilfalden Jon Nilssøn, kaldet Skak, efter 
hustru Eline Ejriksdatter.^) Han maa i det hele have 
været meget rig og synes navnlig at have besiddet for- 
mue i rede penge, noget, som paa den tid var ensjel- 
denhed i Norge. Han optraadte endog som laangiver 
til Kristjern I i dennes pengeforlegenhed. Af et brev, 
som maa antages at være udstedt under denne konges 
ophold i Bergen 1450, sees, at han havde laant ham 740 
lette gylden og tyve lette nobler, hvorfor han da som 



») Dipl. No r v. n, no. 778. 

*) Dipl. N orv. I, no. 802. Denne Jon Skak ermaaske den samme 

person som den Jon Skak, der nævnes i diplomer fra Eker af 1482 

og 1484. Dipl. Norv. II, no. 918 og 942. Smstds. VIII, no. 

605 i et diplom fra Eker af 1540 omtales Nils Jonssøfn og Jon 

Nilssøn af samme familie. 

5* 
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pantelen fik Valdres og Romsdalen, ligesom han samti* 
dig bekræftedes i forleningen af Sogn, som han allerede 
havde faaet af kongKristofer.O I de forhandlinger, som 
ved samme lejlighed bleve førte i Bergen, tog hr. Er- 
lend del som medlem af rigsraadet, og hans navn næv- 
nes i de derom udstedte dokumenter.^ Da det ikke 
senere forekommer i diplomer, bar han imidlertid neppe 
levet meget længe efter denne tid. Han var gift med 
en Gudrun (af Bolteslægten?), men efterlod ved sin død 
ingen mandlige efterkommere, og hans ejendomme bleve 
saaledes delte imellem hans to døtre, Ingegerd og Si- 
grid.») 

Sigrid Erlendsdatter omtales kun sjelden. I 
1490 var hun med sin søster arving til en trediedel af 
det jordegods, som varefterladt af junker Hans Sigurds- 
søn. Hun var gift med rigsraaden og ridderen hr. Bo 
Fleming, der til en tid i slutningen af det femtende aar- 
hundrede var høvedsmand paa Akershus og skal endnu 
have været i live i 1501.^) Den anden søster, Ingegerd 



•) Dipl. Norv. VI, no. 535. 

«3 Dipl. Norv. VIII, no. 342, 345. 

^) Samll. til d. n. folks sp r og og hist. IV, 110. 

*) Samll. til d. norske folks sprog og hist. IV, s. 111. Bo 
Fleming, der i 1456 endnu kun nævnes som „yelbaaren mand'', 
yar i 1461 rigsraad og ridder, 1490 høyedsmand paa AkeTshm. 
Dipl. Norv. I, no. 836, 853, 965, 969; II, no. 955, 968; VIII, 
no. 359, 398, 431; IX, no. 397. Han har rimeligvis været enøøn 
eller ialfald en nær slægtning af væbneren Ivar Fleming, der 
nævnes i diplomer fra 1442 og følgende aar. Smstds. I, no. 783; 
n, no. 752. Da navnet oprindelig kun har betcgpiet en mand fira 
Flandern, kan der ikke drages sikre slutninger om et slægtskalr 
mellem disse og de andre personer, som i middelalderen have baa- 
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Erlendsdatter, var først gift med ridderen hr. Olaf 
Guthormssøn paa Hananger, der var død inden Septem- 
ber 1485, da der holdtes skifte efter ham. Denne hr. 
Olafs moder var en søster af rigsraaden hr. Jon Sva- 
lessøn Smør, som da allerede var død, og fru Botild 
Svalesdatter, som, da hendes søstersøn døde uden livs- 
arvinger, havde odelsretten til hans ejendomme. Skiftet 



ret dette nayn. Hr. Peter Fleming, der havde bygslet bispesto- 
lens gaard Huseby i Aker og maaske boede paa denne, nævnes 
1366. Smstds. III, no. 352; IV, no. 461. Ved midten af det fem- 
tende aarhundrede leyede en dansk rigsraad og ridder Joakim 
Fleming, der ogsaa har tåget del i regjeringshandlinger vedkom- 
mende Norge. Smstds. III, no. 833 ; V, no. 757 ; VI, no. 545 ; 
Ym, no. 351 flg. £n væbner Herman Fleming nævnes 1502. 
Smstds. V, no. 990. For disse sidstes vedkonunende kan et slægt- 
skab med de svenske FLeminger ansees for rimeligt, hvilket ogsaa 
gjælder Bo Fleming, der bærer et svensk fornavn. Ifølge DipL 
No r v. V, no. 709, 730 var Ivar Fleming en dattersøn af Simon 
Thorgejrssøn, der boede paa Fosnæs i nærheden af Tønsberg og 
var en frænde af Thorstejn Ragnvaldssøn, kaldet Stumpe, til hvem 
han i''l415 solgte sin hustrus odelsgaard, Berg i Skedsmo paa 
Komerike, for 44 mark i rede penge ; da han allerede var i besid- 
delse af denne før 1377, maa han altsaa da have været gift. Smstds. 
II, no. 448, 637. I aarene 1370 — 1378 nævnes Simon oftere som 
ejer af Thorshof ved Oslo. II, no. 444; III, no. 402; IV, no. 490; 
VI, no. 294. 1381 solgte han stenhusene i bygaarden Agatan i 
Oslo. m, no. 435. Han omtales i diplomer fra 1391, 1400 og 
1406. m, no. 550; IV, no. 596, 751. I 1364 og 1368 solgte 
han jordegods i Redalen og Land. Ul, no. 363 flg.; V, no. 248. 
1 1388 var han enten medlem af rigsraadet eller har ialfald delta- 
get i en statshandling, som en af dronningens betroede mænd. 
m, no. 478. P. A. Munch (D. n. f. hist., unionsper., II, 179) anta- 
ger ham vistnok med rette for en søn af ridderen hr. Thorgejr Si- 
monssøn. Smlgn. Biskop Fystejns jordebogs. 493 ogDipl. 
Norv. n, no. 121. 
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holdtes efter kongens befaling i Bergen af erkebiskop 
Gaute, biskop Hans Teiste i Bergen og ridderen hr. 
Alf Knutssøn, hvilke derved desuden havde medtaget 
velbyrdig mand, ridderen hr. Nils Henrikssøn, samt de 
hæderlige og beskedlige mænd, kannikeme mester As- 
gaut og hr. Olaf Henrikssøn i Throndhjem, lagmanden 
i Throndhjem, Erik Amundssøn, og lagmanden i Bergen, 
Sæbjørn Gutormssøn. De to fruer bleve dervenlig for- 
enede saaledes, at fru Botild gav fru Ingegerd „til kjær- 
lighed, hæder og amindelse efter sin søstersøn" gaarden 
Hananger med nogle andre gaarde paa Lister, som hun 
dog blot skulde beholde for sin livstid. Fru Ingegerd 
skulde for Hanangers vedkommende svare til fru Botild 
for sexten gangende kjør, fire kjørlag i smaler, samt 
tyve kjørlag i kogekar, senge og andre boskabsting, der 
fulgte gaarden som inventarium. „Dermed" skulde fru 
Botild betale af hr. Olafs gjæld hundrede mark, medens 
fru Ingegerd selv skulde svare til al anden gjæld, som 
hun og hr. Olaf havde stiftet.*) 

Inden 1490 var fru Ingegerd for anden gang gift. 
Hendes anden mand var rigsraaden Arild Kane. Han 
har neppe opnaaet ridderværdigheden, medens hans kone 
fremdeles vedblev at kaldes frue, efter den værdighed, 
som hendes første mand havde havt. I 1490 omtales 
han som rigsraad og væbner. For resten er han be- 
kjendt for sine udsugelser af almuen i de sysler, som 
han havde til bestyrelse. Fra Viken forekommer der 
saadanne klager over ham, og paa Søndmøre gik det 
saavidt, at bønderne rejste sig imod ham og sloge ham 
ihjel. Dette skede i 1496 eller senest i 1497. Fra det 



') Dipl. Nor v. I, no. 945. 
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sidste aar haves ialfald diplomer, som vise, at han da 
var død. I anledniDg af hans drab skjænkede nemlig 
fru Ingegerd til Nidaros domkirke en hel del jordegods, 
beliggende paa Ulvundejdet, Surendalen og Meldalen, 
hvorfor der skulde oprettes en ny præbende og læses 
messer for hende og hendes afdøde husbonde.') Fru In- 
gegerd maa ogsaa efter en paategning paa et diplom 
have ejet noget gods i Ryfylke, som i 1303 var kjøbt 
af hr. Sæbjørn Helgessøn.^) 

Ved skiftet efter junker Hans Sigurdssøn fik de to 
søstre, fru Ingegerd og fru Sigrid, en trediedel af hans 
jordegods. Til denne del hørte den øvre gaard i Bjarkø, 
Dønnes paa Helgeland med det dertil hørende gods, 
i Surendalens og Edøens len, landvorden paa flere 
steder, gods i Senjen og paa Hjaltland m. m.^) Det 
har altsaa rimeligvis været af dette gods, fru Ingegerd 
i 1497 oprettede den ovenfor omtalte præbende i Nidaros. 
Hun levede efter dette som enke endnu i omtrent treti 



') Dipl. Nory. II, no. 955, 979; V, no. 977, 981; VI, no. 610, 
625; IX, no. 440, 444. I nogle af disse diplomer omtales ogsaa 
Arild Kanes slægtning, velbyrdig Amund Jonssøn og bans kone. 

*) Dipl. Nory. II, no. 67, Ba naynet Sæbjørn ikke er almindeligt, 
kande man tænke sig muligbeden af, at han og den oyenfor om- 
talte Sæbjørn Erlendssøn haye yæret slægtninge. Ligesom det 
oyenfor er antaget, at de i dennes slægt forekommende familie- 
nayne Sigrid og Erlend kunde antyde et slægtskab med Losneæt- 
ten, saaledes foreligger der her en antydning af en ligpiende for- 
bindelse mellem denne æt og hr. Sæbjørn Helgessøn. Dette kan 
igjen støtte muligheden af, at der har yæret slægtskab mellem ham 
og Sæbjørn Erlendssøn. De skulle desuden haye ført samme yaaben. 
Den sidste kunde da igjen haye yæret en fætter af Philippus Er- 
lendssøn. 

») DipL Nory. Vm, no. 426. 
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aar. I 1525 og 1526 nævnes han som levende, men 
maa være død loden 10de Angost i det sidste aar.^) 
Om anren efter hende opstod der en proces, som tråk 
ad i flere aar, indtil den endte med, at godset udelt 
tilfaldt hr. Otte Holgerssøn Rosenkrans^s bøm, i hvis slægt 
det senere nedarvedes. De om denne sag bevarede, ret 
indholdsrige diplomer give et levende indtryk af, at de 
forskjellige personer, som vare eller ansaa sig arvebe- 
rettigede til den gamle frnes store jordegods, formelig 
havde låret paa det øjeblik, da han skålde dø, for saa 
at kaste sig over hendes efterladenskaber. Hr. Vincen* 
tias Lange og fra Ingegerd Ottesdatter vare de hartig- 
ste; men da Rosenkranseme allerede tidligere havde 
fnndet en støtte i kongen, der igjen havde paalagt 
erkebiskop Olaf at tåge godset i besiddelse, bleve de 
atter fordrevne. Hr. Henrik Krummedike var deres 
værge, og hans indflydelse har sandsynligvis ved denne 
lejlighed havt en meget stor vægt. Som tredie arving 
optraadte den svenske ridder hr. Tare Jenssøn af tre 
roser. Sagen afgjordes ved en dom af norske og dan- 
ske rigsraader, som blev afsagt 4de August 1529 ander 
hertug Kristjems ophold i Oslo.'0 Det siges i dommen, 
at Rosenkranseme efter det i Norges lov opstillede ar- 
vetal vare de nærmeste arvinger til godset, hvilket vist- 
nok ogsaa var aldeles berettiget. Rimeligvis er denne 
arveret udledet igjennem Otte Rosenkrans's ægteskab 
med Bo Flemings datter, fru Margrete. Det vides ikke, 



») Dipl Norv. VII, no. 6SM); VIII, no. 538, 658, 613; IX, no. 511 
566, 572—575, 618. Meddelelser fra det norske rigsar- 
kiy, I, 8. 266. 

') Dipl. Norv. IX, no. 563, 687, 688, 661—664, 666. 
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hvorledes fru Sigrid og fru lugegerd have delt det gods 
imellem sig, hvoraf de kom i besiddelse efter Hans Sigurds- 
søns død. Efter fru Sigrids død, der skal være indtruf- 
fen efter 1501, maa frulngegerd have været i udelt be- 
siddelse af det hele, og efter hendes død er saaledes 
søsterdatterens bøm blevne hendes arvinger. Allerede 
medens hun levede, havde Otte Rosenkrans vidst at 
faa istand en aftale med hende, hvorefter hun skulde 
overlade ham alt sit gods, som det synes, endnu i levende 
live; men denne blev neppe fulgt, da der var kommet 
en misforstaaelse mellem dem.^) Selv døde saavel Otte 
Rosenkrans som hans hustru før fru Ingegerd; men de- 
res bøm kom alligevel til sin ret. 

Medens saaledes Losneættens hovedlinje var uddød 
i 1526 og dens gods var gaaet over til en dansk fami- 
lie, synes det, som om ættens sidegrene have vedblevet 
at blomstre, ja maaske tildels have holdt sig lige til 
vore dage. Men disse sidegrene indtoge aldrig en saa 
fremragende stilling som hovedlinjen og sank omsider ned 
til at være almindelige bønder. Det kan være tvivl-^ 
somt, om de have været agnater eller kognater, ligesom 
det heller ikke kan afgjøres, om de have skilt sig ud 
fra hovedlinjen før eller efter den tid, da denne med 
Philippus Erlendssøn fremtræder i historien. Sand- 
synligvis har slægtskabet snarest været kognatisk. Imid- 
lertid kan det i ethvert fald ansees for givet, at der 



') L. Daae i Histor. tidsgkrift, Hl, s. 275—277. Af Dipl. 

No ry. IX, no. 563 sees, at man 20de Juni 1526 i Kjøbenham 

ventede, at fim Ingegerd snart maatte dø, ogaf no. 566, at man i 

Stockholm 10de Aug. yidste, at Yincents Lunge harde bemægtiget 

8 ig hendes ejendomme. 
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ikke alene bar været et saadant, men at dette har 
været anerkjendt, og at sidelinjeme længe bevarede 
erindringen om sin fornemme slægt, selv efterat dennes 
hovedlinje bavde været uddød i over hundrede aar. Der 
er ber to ting, som kunne tjene til vejledning, navne 
og skjoldmærker. Begge dele bevaredes længe af side- 
linjeme. 

I den første halvdel af det femtende aarbundrede, 
altsaa samtidig med Ejndride Erlendssøn, omtales der 
to brødre, Farthegn Philippussøn og Samson 
Philippussøn, der formodentlig begge ere sønner af 
Pbilippus Farthegnssøn, som forekommer i to 
diplomer, fra 1411 og 1415, og da synes at have boet 
i eller ved Bergen, uden at der for øvrigt kjendes no- 
get nærmere til ham.^) Den ene søn, Farthegn, nævnes 
første gang i 1415 og da sammen med faderen, samt siden 
i et diplom fra 1424, der omhandler et gaardsalg i Hu- 
rum i Valdres. Atter igjen forekommer Farthegn Phi- 
lippussøn i et diplom fra 1451, ogsaa fra Valdres. Han 
var da gift med Magnhild Jogrimsdatter, rimeligvis en 
datter af den Jogrim Audunssøn, der nævnes i diplomet 
fra 1424, og beslægtet med den i det sidste brev fore- 
kommende hustru Gerthrud Audunsdatter.^) Ulige hyp- 
pigere omtales Samson Philippussøn. Hans navn 
kan maaske antyde en forbindelse mellem Losnefolkene 
og den saakaldte Samsonagardr i Bergen, der allerede 
forekommer i det fjortende aarbundrede. Ligeledes 
maa det erindres, at det ogsaa forekommer i den fra 



') Dipl. Nory. III, no. 603. Cod. dipl. monast. Munkaliv. 8. 128. 

^) Anf. st. af Cod. dipl. mon. Munkaliy. Di pl. Nory. II, no. 
679, 791. Paa det sidste sted har indholdsangiyelsen uri^g: Gud- 
run Audunsdatter. 
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Kaupanger til Finnen overflyttede Karlshoveds æt. Sam- 
son nævnes først i et diplom fra 1424 og var da paa 
Huseby paa Lister. I 1436 var han væbner og deltog 
da i afslutningen af den med Amund Bolt paa Jersø 
trufne overenskomst. I 1440 var han hr, Erlend Ejn- 
dridessøns „ombudsmand paa kongedømmets vegne i 
Ryfylke" og har formodentlig i denne stilling boet paa 
gaarden Øye, hvor han var afgaaen ved døden inden 
6te Juni 1451. I 1444 omtales han endelig som medlem 
af rigsraadet, men var ogsaa da kun væbner.») 

Om de efterfølgende slægtled haves ingen nærmere 
oplysninger, indtil de samme navne atter dukke op i 
første halvdel af det følgende aarhundrede, dog ikke i 
Valdres, hvor allerede Farthegn Philippussøn havde boet. 
De, som da bare navnet, førte ogsaa et skjoldmærke, der 
paa det nærmeste svarer til Losneættens. Disse ere 
de fem brødre, Samson, Thord, Farthegn, Sigurd og 
Olaf Matssønner, af hvilke den første var hr. Henrik 
Krummedikes foged over Namdalen i 1518 og 1519 og 
synes at være død inden 1530, da hans brødre gjorde 
rede for hans oppebørsler af dette len.^) Thord maa 
være død kort efter; thi da brødrene i November 1532 
solgte tre gaarde i Lærdal til Eske Bilde, nævnes i det 
derom udfærdigede brev kun de tre sidste af brødrene. 



*) Dipl. Norv. III, no. 656, 733; IV, no. 877, 926; VI, no. 536; 
VIII, no. 324. En Samson Erlingssøn, der i 1449 var la^ettes- 
mand i Hardanger, hører maaske ogsaa ind i denne slægts forbin- 
delser; maaske var han en fætter af Samson Philippussøn. Dipl. 
Norv. rV, no. 908. Sammen med ham forekommer en anden lag- 
rettesmand ved navn Ejndride Amfinnssøn. 

*) Meddelelser fra detnorske rigs arkiv, 1,8. 226, 287. Dipl. 
Norv. II, no. 1101, 1105; IX, no. 494. 
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som da kaldes „samfødte brødre af vaaben^. Samson 
boede paa denne tid paa Ænes, Sigurd paa Tolge og 
Olaf paa Tysnæs. Thord havde efterladt en søn, Olaf.*) 
Familien optræder saaledes fremdeles paa denne 
tid med bovidsthed om sin adelige herkomst, men har 
dog neppe indtaget nogen særlig fremragende stilling 
mellem sine omgivelser. Den omstændighed, at brødrene 
solgte sine ejendomme i Lærdal, synes at vise. at deres 
formuesforfatning ikke kan have været den allerbedste, 
og at ætten er gaaet tilbage. Det er ellers paafaldende, 
at brødrene tildels boede paa gaarde, som tidligere 
havde været sæder for og længe havde tilhørt nogle af 
landets første ætter. Ænes var det gamle hovedsæde 
for Melsætten, og Tolga (der formodentlig er den gaard, 
som menes ved Tolge) havde længe tilhørt Tolga- og 
Hestbøætteme, samt allersidst den bekjendte hr. Olaf 
Nilssøn. Tysnes var derimod en ny gaard, uden fore- 
gaaende historie; men i nærheden laa dog andre gaarde, 
som i sin tid havde havt bekjendte ejere. Saafremt det 
kunde antages, at disse gaarde ved arv vare komne til 
de tre brødre, havde man deri et vidnesbyrd om deres 
nedstamning fra de tidligere ejere; men det er ligesaa 
rimeligt, at de ved kjøb ere komne over i Losneættens 
besiddelse. Hvad særlig Tolga angaar, da maa det erin- 
dres, at Samson Philippussøn var en slags undersyssel- 
mand i Ryfylke, og at saaledes en af hans efterkom- 
mere kan være kommen i besiddelse af Tolga, da denne 
gik ud af hr. Olaf Nilssøns æt. Maaske kunde der ogsaa 



') Bipl. Nory. III, no. 1128, Denne Olaf Thordfisøn er maaske 
den samme, som næynes i et kongebrey fra 1548. Norske rige- 
registr. I, s. 100. 
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have bestaaet slægtskabsforbindelser mellem denne og 
Losneættens sidegrene, der kunde have bragt gaarden 
over til en af disse, da br. Olafs mandlige efterkommere 
forlode Norge og bosatte sig i Danmark. 

Omtrent hundrede aar senere forekommer der igjen 
i de samme egne personer, som efter sine navne maa 
have tilhørt forgreninger af de samme ætter. Diplomer 
i Bergens musæum vise, efter hvad der er mig meddelt 
af hr. arkivfuldmægtig H. J. Huitfeldt, at der i 1634 
paa Josnes i Evindherred boede en mand ved navn 
Samson Johanssøn, der ejede odelsgods i Helleland i 
Ullensvang. I 1638 levede der tre søskende, Holger 
paa Mæland i Ullensvang, Farthegn paa Storlinge i 
Strandebarm, og Magdalene paa Næs i Strandebarm, 
der vare bøm af en Samson. Samtidig havde en an- 
den Samson bømene Axe 1, der boede paa Mæland i Skjold, 
og Dorethe, der var gift med Thorgejr Sjurdssøn 
paa Lillefosse i Strandebarm. Disse, Axel og Dorethe, 
havde havt en broder, ved navn Phi lip pus, efter 
hvem der paa den tid levede en, formodentlig umyndig 
søn. Kristen Philippussøn. Skattemandtallene for 
Søndhordelands fogderi vise, at i 1647 og 1651 levede 
fremdeles Farthegn paa Storlinge (tilhørende Laurits 
Galtung, ogsaa kaldet Laurits Thorsnæs), hvor der tillige 
boede en Johan, og Thorgejr paa Lillefosse, der hørte 
til Giskegodset, medens lensmanden Nils boede paa Næs 
i Strandebarm. Paa Josnæs boede ogsaa i 1647 Sam- 
son, (medens det i 1651 brugtes af en Laurits og var 
da tildels „bondegods"), ligesaa i 1647 og 1651 en Sam- 
son paa Skjelnæs, der selv ejede sin del. Magdalene 
Næs ejede som odel en del af Spilde. I de samtidige 
skattemandtal for Hardanger opføres derimod andre ejere 
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for gaarden Mæland i UUeDSvang. Hvad her er anfiørt 
viser med en overvejende sandsynlighed, at slægten har 
holdt 8ig som bønder endnu ved midten af det 17de 
aarhundrede. En nærmere undersøgelse af skattemand- 
tal og matrikler vil maaske vise, at den bar holdt sig meget 
længere, maaske lige ned til vore dage. Dette spørgs- 
maal bar dog kun en rent personalhistorisk interesse-) 
Fra de foregaaende ætter, der bavde sit oprindellge 
hovedsæde i de midtre landskaber af den oprindelige 
Gulatbingslag, gaa vi nu over til de hardangerske 
og søndbordelandske ætter. Åf saadanne var der 
til en tid ikke saa faa; men de fleste af dem have dog 
ført en temmelig ubemærket tilværelse. Ved SørQorden 
boedeislutningenaf det I3de aarhundrede lagmanden hr. 
Sigurd Brynjulfssøn paa Aga, der sidste gang nævnes i 
et diplom fra 1311. Han maa have været en meget an- 
seet mand og var medlem af raadet. I 1309 blev han 
tilligemed hr. Peter Åndressøn, hr. Une Peterssøn, hr. 
Sæbjøm Helgessøn og hr. Serker paa Åustraat af kon- 
gen betroet tilsynet med forsvarsforanstaltningerne paa sin 
kaut af landet.^) Efter hans tid, i 1315, 1329 og 1338, 
forekommer der en Arne paa Aga, formodentlig hans søn, 
ligesom Thorgaut i Aga, der ogsaa forekommer nogle 
gange, den ene tilligemed Ragnhild i Aga. Maaske 
kan dog Thorgaut have været en søn af Arne.') Videre 

') Navnet Farthegn, der maaske oprindelig er kommet ind fra Jamr 
teland, skal endnu være almindeligt paa Søndhordeland, medens 
det vistnok er ukjendt i det øvrige land. 

*) Dipl. Norv. I, no. 99, 100, 121, 127; II, no. 32 flg.; IV, no. 6. 
Smlgn. hvad senere anføres om formodede slægtskabsforbindelser 
mellem besidderne af Aga og andre ætter paa denne kant af landet. 

») Dipl. Norv. I, no. 123, U5; III, no. 153; V, no. 119; Bjørg, 
kålfsk. 8. 79. 
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kjendes ikke til slægten, som formodentlig snart efter 
maa være uddød. I 1358 og 1362 tilhørte gaardea 
Anund Arnbjørnssøn, der var en broder af Bjørn paa 
Byre i Ryfylke. Byreætten var igjen beslægtet med Hat- 
tebergsætten; i 1399 omtales, at Greip Ivarssøn paa Hat- 
teberg havde arveret til Aga. I 1436 tilbyttede Viking 
Finnssøn (efterkommer af den nedenfor nævnte Besse Vi- 
kingssøn?) sig en del af Aga af Thoralde Bergulfssøn.^) 
Ved siden af Agaætten nævnes der i det fjortende 
aarhundrede forskjellige besiddere af de største gaarde 
langs Sørljorden, hvoraf nogle øjensynlig have indtaget 
en vis fremragende stilling mellem sine omgivelser. 
Saaledes forekommer i 1329 en Ivar paa Blejdin, 
rimeligvis som sysselmand i Hardanger, siden der ved 
samme lejlighed er tale om hans lensmand, Ogmund 
Olafssøn. Han maa da under forudsætning af, at han 
er den samme som den Ivar paa Blejdin, der nævnes i et 
diplom fra 1293, have været en ældre mand. Gaarden var 
for øvrigt den gang delt imellem flere. Ytre Blejdin til- 
hørte Lysekloster, som der havde sine „landseter", medens 
Indre Blejdin synes at have havt flere ejere foruden Ivar 
selv. Dette er noget, hvorpaa der flere gange forekommer 
exempler, at den mand, der skrives som ejer af en 
gaard, ikke derfor behøver at være ejer af det hele, ja 
maaske ikke en gang den eneste brager.^) 

') Dipl. Norv. I, no. 356, 373, 376; II, no. 599. Denne samme 
Greip ejede ogsaa jordegods i Ejdfjord, som han solgte i 1398 til 
Olaf Erlingssøn. Smstds. VIII, no. 225. Dette kan ogsaa yære 
kommet i hans besiddelse gjennem det samme slægtskab. Bjørn 
og Anund vare , sønnesønner af hr. Ogmund paa Byre, om . hvem 
der senere ril blive tale under Spaanhejmsætten. 

'') Dipl. Nory. VI, no. 463. 

») Dipl. Nory. III, no. 153; IV, no. 6. 



so 

Paa Jaastad, ogsaa en af de større og Hiærkeligere 
gaarde ved Sørijorden, levede i 1293 en Thorolf paa 
Jaas tad, en mand, der i anseelse synes at have staaet 
Ted siden af Sigurd paa Aga og den i det følgende om- 
talte Peter paa SpaanhejmJ) I begyndelsen af det M- 
gende aarhnndrede omtales en fra Ragna Hartinsdatter 
af Jaastad, gift mt^d hr. Thorolf af Eidså, som i 1309 
var bleven munk i Lyse, og i 1318 en Martin Thorolfis- 
søn af Eidså, gift med hustra Cecilia Isaksdatter.*) Sam- 
menhængen mellem disse er ikke aldeles klar. Ifaaske 
er Thorolf paa Jaastad den samme, som i 1309 fører 
navn efter Eidså, saaledes at det sidste sted er hans 
fædrenegaard, medens han ved giftermaal med Kagna, 
der kan have været den eneste arving til Jaastad, er 
kommen i besiddelse af denne gaard og har boet der, 
indtil han selv har tiltraadt sin faders ejendom. Deres 
søn er da Martin Thorolfssøn, der er opkaldt efter mor- 
faderen, og som ved sit giftermaal med Cecilia synes 
at være kommen i nært slægtskab medByfylkes to før- 
ste ætter, den paa Tolga og den paa Hestbø. Der maa 
ogsaa have været et eller andet slægtskabsforhold mel- 
lem ejerne af Jaastad og Eidså og ætten paa Hatteberg, 
siden Greip Ivarssøn paa Hatteberg, som for øvrigt 
ogsaa ejede andre besiddelser ved SørQorden, i 1399 
kunde have arveret til Jaastad.') Videre kjendes ikke 
til denne æt. 

I 1293^) nævnes ogsaa Andres paa Mokestad og 



*) DipL Norv. IV, no. 6. 

^) Dipl. Norv. I, no. 123, 126; IV, no. 122, 

») Dipl. No ry. II, no. 569. 

'•) DipL Nory. IV, no. 6; smlgn. I, no. 165. 
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Aslak paa Sexin, der begge høre til de største gaarde i 
Ullensvang sogn. Ligesaa nævnes ved samme lejlighed 
Kolbejn paa Lutrar, en større gaard i Einservik sogn. 
I et diplom fra 1306 nævnes foruden ham en Svejn paa 
samme gaard.^) Paa Hjordali Odde sognboede før 1338 
en Ejnar bonde, som i denne gaard ejede tre maaneds- 
matebol.^) I 1329 nævnes en Ivar paa Opudal og en 
Olaf paa Bjørgvin.*) I 1338 omtales en Narve i Kinser- 
vik og Thorstejn paa Ringø.*) Paa Ullensvang eller 
maaske paa Djønne i Einservik synes kort efter mid- 
ten af det jortende aarhundrede en Besse Vikingssøn, 
gift med en Sunniva, at have boet. Ved et i 1358 op- 
taget vidnesbyrd oplystes, at Sunniva og hendes datter 
Gunna (formodentlig af et foregaaende ægteskab) ejede 



*) Dipl. Nory. II, no. 81; smlgn. IV, no. 85. En del af Nedre 
Sexin ejedes i 1332 af Munkeliv, som harde faaet den af Benedikt 
Eomfarssøn og lod den brage ved Brynjulf paa Sexin. C o d. dipl. 
m onast. Munkalir., s. 128, 141. Smstds. s. 139 om en anden gaard 
skjænket af samme og brugt af Brynjulf. Sighvat Kolb^jnssøn, 
nævnt i diplom fira 1330 (smstds. s. 50), var maaske en søn af 
Kolbejn paa Lutrar. 

«) DipLNorv. V, no. 119. 

») Dipl. Nor v. III, no. 153. Omkring 1280 havde en Ragna Thor- 

stejnsdatter givet sin søn iEjliy, da denne friede til Sigrid Aslaks- 

datter i Ose, en tejg paa Bjørgyinstranden, som hun selv harde 

faaet i medgift af sin fader, da hun ægtede Ejlirs fader, Helge. 

lY, no. 303. Denne Ejlir Helgessøn „af Bjørgrin^^ nærnes ogsaa 

i et diplom fra det første tiaar af det Qortende aarhundrede. Co- 

dex dipl. monast. Munkalir., s. 42. I 1369 solgte Viking 

Irarssøn tre maanedsmatebol i Ørre B. til Sighrat Sumarlidessøn. 

D. N. IV, no. 481. I 1457 skjænkede hustru Bagna Sigurdsdatter et 

spand og 6 maanedsmatebol i Ytre B. til Thorgils Vikingssøn. 

IV, no. 939. 

4) Dipl. Norr. V, no. 119. 

Hist. Tidsskr. 2 R. II. 6 
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i Besses gaard 13 kjørlag bufæ, i klæder og brændt sølr 
28 forDgilde mark, i kjød, korn og redskaber 12 ^ørlag 
og i jord 77} maanedsmatebol. Besse gav hende deri* 
mod 4 mærker guid i tilgjøf og ti fomgilde mærker i 
knækast, fæstefæ og morgengave. Hendes rede penge ud* 
gjorde 42 fomgilde mærker, hvilke hendes mand satte i 
87} maanedsmatebol i Ytre Djønne, hvorhos han gav 
bende hele den øvre Aldengaard. 1362 kjøbte Besse 
Vikingssøn endnu et maanedsmatebol i Ytre Djønne.^) 
I Strandebarm nævnes i et diplom fra 1306 Tove og 
Thorstejn paa Tole, Andres paa Oma, Jardar paa Bir- 
gishejm og Peter paa Audastad, og i Vikør Sigard paa 
Øystusyn og Svejn paa Stejn, (de to sidste paa preste- 
gjældets største gaarde.') Af disse er maaske Andres 
paa Oma fader af den Ivar Oma, som forekommer jSere 
gange længere ned i det jortende aarhundrede og til^ 
sidst blev ridder. Han kaldes som oftest kun Ivar Oma, 



*) DipL Norr. I, no. 356, 373; Yl, no. 249. Den orenfor omtalte 
Aslak Brattsfløn har maaske ræret fra Ejdi^ord o^ broder af Gyrid 
Brattsdatter, som c. 1300 skjænkede 19 maanedsmatebol i Vik til 
Mnnkeliy. Hun barde en rærsøster, Jarthrad. Cod.dipLmona8t. 
Munkalir. s. 164 flg. 

') DipL Nory. n, no. 81. I 1340 næynes en Amnnde paa Øysta- 
syn, som da maaske rar død, idet Viking bonde paa Thorsnes kom 
i hans sted som ombudsmand orer bispestolens jordegods i Hard- 
anger. YII, no. 172. Bjørg, kålfsk. s. 81 nævnes Ingebjørg 
T^^aa Øystnsyn. Paa Ø y stusyn holdtes St. Nicolai gilde. D. N. Vill, 
no. 410. Srejn paa Stejn næynes ogsaa DipL Nory. YIII, no. 69. 
Peter Paalssøn paa Audastad omtales i diplom fra 1314. VIII, 
no. 47 og Bjørg, kålfsk. s. 82. Andres paa Oma næynes i Bjørg, 
kålfsk. s. 54 og synes der at yære en slægtning af Inga paa 
Modoberg og hendes mand, Baard. Cod. dipLmonast.Man' 
kali v. s. 42. 
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Og gaardsnavnet er saaledes for hans yedkommende 
gaaet over til udelukkende at være et tilnavn; da hans 
fademavn, saavidt vides, aldrig forekommer, kan det 
ikke afgjøres, om han netop har tilhørt den samme 
linje af gaarden Omas ejere som Andres. Ivar ejede 
ikke den hele gaard Oma, idet han arvede sin del i 
fællesskab med en Eolbejn, maaske hans broder.^) I 
1351 omtales han som Ivarus de Oma^ nobilis vir, miles 
Bergensis, tilligemed nobilis mulier, Ingerid, ejus uxor,^) 
medens han endnu i 1340 kun kaldes „bonde^.^) 1 1450 
var Oma i den bergenske raadmand Holte Thoressøns 
besiddelse. Han pantsatte da for 8 mærker guid 18 løber 
i gaarden til hustru Gudrun Jonsdatter i pingaveS, altsaa 
ved sit giftermaal med hende. Han havde da en søn, 
Thore Holtessøn, og en datter, Gurid, gift med Svejn 
Thorgilssøn.*) Skattemandtallet for 1647 viser, at en 
del af Ytre Oma da ejedes af en Thorbjørn, hvis moder 
hoede paa gaarden, tillige med en Knut og Jakob. 
Indre Oma brugtes af Siver, Johan, Roald og Sæbjørn. 
Denne Sæbjørn og hans søskende ejede ogsaa noget odels- 
gods i Opdals skibrede. 1 1651 havde Thorbjørn og hans 
moder fremdeles sin del ; resten af Ytre Oma tilhørte 
da Bergens domkapitel, medens Indre Oma var delt 
mellem dette, Axel Mouat og Størk fløtmand i Bergen. 
Paa Thorsnes i Jondals Sogn, en gaard, som senere 
hen gjennem flere aarhundreder har tilhørt den familie, 
som fra gammel tid af efter sit skjoldmærke har ført 



*) DipL Norr. VIII, no. 70. 

») DipL Nory. VII, no. 227. 

*) Dipl. Norv. VIII, no. 129. Han omtales allerede i 1332. I, no. 

218. 

*) DipL Norv. IV, no. 928. 

6* 
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navnet Galtung, boede i 1306, 1314 og 1316 en Sigurd 
af Th ors ne 8, medens deri 1340 nævnes en Yikuig 
bonde paa Thorsnes, som dog maaske ikke har boet 
paa den samme del af gaarden som Sigurd. Da Sigurd 
omtales i „Bergenskalvskind'' udenat føre titelen herre, 
har han rimeligvis aldrig opnaaet ridderværdigheden.^) 

I Ulviks sogn er der en større gaard, som i det 
jortende aarhundrede havde besiddere, der maatte r^- 
nes for adelsmænd. Denne var Spaanhejm, hvis æt 
i dette sogn ubetinget var den mest fremtrædende og 
den mest anseede. Men der nævnes ved siden af den 
ogsaa enkelte ejere af andre større gaarde, som dog ri- 
meligvis have staaet meget under dem. En saadan er 
Baard paa Ljone, der nævnes i ^Bergens kalvskind^ og 
ejede en del af Nedre Lejkvin, som han slgænkede til 
Ulviks kirke. Paa samme gaard boede i 1309, 1313, 1317 
og 1322 en Aslak.^ Paa Hakastad boede i 1365 en 
mand ved navn Bjørn.*'^) Åf Lejkvins beboere nævnes 

') Dipl. Norv. I, no. 142; II, no. 81; HI, no. 158; VII, no. 17«. 
Bjørg, kålfsk., s. 88. Det fjørste af de her paaberaabte diplo- 
mer (i forbindelse med I, no. 145) indeholder nogle oplysninger 
om en velhayende æt, der synes at have bart temmelig store be- 
siddelser i de andre egne om Sogne- og HardangerQorden. I 1314 
yar Tborkel paa Øyrebø (Øyre Bø i Borgund) dens boyedmand. 
Da ban i 1315 skiftede med (sin søn) Askels ugifte døtre, fik disse 
tilsammen paa sin part 5278 maanedsmatebol. Askels kone bed 
Ingegerd. Da der i det ene brey næynes en Tborgaut, som synes 
at yære en slægtning af bende, og i det andet Tborgaut i Ag» 
er en af udstedeme, kan denne æt baye staaet nær Agaslægten, 
Maaske er bun netop den Ingegerd Tborgautsdatter, som siden æg- 
tede Orm Kayle (s. 35). 

>) Bjørg, kålfsk. s. 78. Dipl. Nory. II, no. 115; IV, no. 82, 
120, 152. 

») Dipl. Nory. I, no. 305. 
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paa samme maade en Brynjulf paa Lejkvin i det samme 
diplom fra 1293, hvorfra mange af de ovenfor anførte 
anseede mænd i Hardanger kj endes. Han omtales 
neppe mere end denne ene gang, saafremt han ikke er 
den samme som den Brynjulf Åslakssøn paa Nedre 
Lejkvin, der i 1312 med sine brødre Ogmund og Gud- 
leik skiftede med Olafssønneme Baard den ældre, Paal, 
Baard den yngre, Ogmund og Aslak efter farbroderen 
Dag. Der boededen gangen Hallad paa Øvre Lejkvin.*) 
Den hyppig forekommende Ejndride Simonssøn paa Lejk- 
vin, der i aarene 1308 til 1335 jævnlig omtales som 
lagmand i Bergen og Gulathingslagen og i 1316 endog 
nævnes som den ene af de to fehirder, som da fore- 
komme i Bergen, har derimod hørt til en anden slægt, 
der havde hjemme paa Lejkvin i Nordfjord.') 

Spaanhejmsættens første kjendte medlem synes 
at have været den Ogmund af Spaanhejm, der omkring 
1220 foretog en mærkelig rejse til det hellige land ved 
at lægge vejen norden om Norge til Bjarmeland og der- 



") Dipl. Norr. IV, no. 6. 

*) Dipl. No ry. II, no. 112. Denne slæ^ harde ogsaa ejendomme 
paa Voss. Den i diplomer fra 1329 og 1330 forekommende Og- 
mund Olafssøn, der var lyar paa Blejdens lensmand, var maaske en 
af disse Olafssønner. III, no. 153; VI, no. 134. Det er dog og- 
saa mnligt, at han har hørt til den æt paa Spaanhejm og Byre, 
der nedenfor vil bHye omtalt, og hvori ogsaa navnene Ogmund og 
Olaf forekomme. 

») DipL Norr. I, no. 117, 134, 146, 176, 179, 233, 243; II, no. 122, 
134, 172; rV, no. 104; V, no. 69. En anden Ejndride er den, 
som nævnes I, no. 89. Bjørg, kålfsk., s. 18,97 flg. God. di- 
plom. monast.Munkaliv., s. 83, 155. Norske Magasin, I, 
6. 565. De her anførte kilder meddele tildels nærmere oplysninger 
om hånt slægtsinge og ejendomme. 
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fra rejse gjennem Busland til Konstantmopel og Yidere 
frem til Jerusalemy hvorfra han atter vendte tilbage til 
Norge, — en færd, hvoraf han skal være bleven m^et 
navnkundig. P. A. Munch har i anledning af, at haa 
valgte denne paafaldende vej, der for enmand fra Hard- 
anger ganske vist var meget vidløftig, udtalt en formod- 
ning om, at han kunde være fra en gaard med samme 
navn i en af de nordlige landsdele. Navnet skrives 
ogsaa i Flatøbogen Spanghejm; men dette er neppe an- 
det end en fejlskrift, og der er vistnok ingen gnmd til 
af den anførte omstændighed at slutte, at han skulde 
have været fra et andet Spaanhejm end det i Hardan- 
ger. Navnet Ogmund var ikke sjeldent paa denne kant 
af landet, og det kan være tvivlsomt, om man ellers 
Vilde finde dette gaardsnavn. 

Senere kjendes paa sytti aar ingen beboere af Spaan- 
hejm. I det fjortende aarhundrede forekommer der i de 
første aartier to brødre, Peter og Baard, sønner af Pe- 
ter paa Spaanhejm, der nævnes i 1293*) og varen bro- 
der af hr. Ogmund paa Byre. Da dette navn saaledes 
i slutningen af aarhundredet forekommer i den familie, 
som da ejede Spaanhejm, ligger deri et bevis for, at 
den ældre Ogmund kan have tilhørt denne. Da Peter 
paa Spaanhejms søn, Peter, senere havde odelsret til 
Byre og Sandanger, havde disse gaarde formodentlig 
allerede tilhørt Peters og Ogmunds fader.*) Denne yngre 
Peter Peterssøn paa Spaanhejm, der en enkelt gang om- 
tales under navnet Peter Graafur, har allerede i et diplom 



') Det norike folks historie, III, s. 596. 
') DipL Norv. IV, no. 6. 

•) Dipl. Norv. VI, no. 184, hTorefker Peter Peterssøn i 1330 solgte 
sia odelsret tU de næynte gaarde til Ambjøm Ogmuadssøn. 
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fra 1301 titel af herre og har saaledes da været ridder. 
Med den samme titel forekommer han i et diplom af 1316, 
hvorimod han i 1309 kun nævnes som armiger. I ethvert 
tilfælde har han enten været medlem af det kongelige raad 
eller indtaget en saadan stilling, at han ved vigtige anled- 
ninger kunde blive tilkaldt ved dettes forhandlinger.^) For 
sidste gang nævnes hr. Peter paa Spaanhejm i 1332. Hans 
hustru, som nævnes til samme tid, var fru Sunniva Bryn- 
Julfsdatter; hun synes at have været en søster af hr. 
Svejn, der var gift med hr. Peter paa Ædøs datter, fm 
Ingebjørg, som efter hans død ægtede Thrond Ejrikssøn.') 
P. Å. Munch har fremsat den formodning, at denne hr. 
Svejn er den samme som den Svejn Brynjulfssøn, der i 
1317 og 1318 solgte jordegods i Hardanger til Munkeliv 
Moster,^) og at han skulde have været en broder af den 
forhen omtalte hr. Sigurd paa Aga. Dette er meget 
muligt, og fru Sunniva bliver da ogsaa en søster af 
denne. Fru Sunniva Brynjulfsdatter nævnes ligeledes i 
^t diplom fra 1328.*) 

Hr. Peter paa Spaanhejm havde flere sønner, af 
hvilke dog blot en kjendes ved navn, nemlig Thorgejr, 
der i 1310 gjorda sit testamente og da formodrøtlig er 
død kort tid .efter. Da han paa denne tid endnu ikke 
.selv havde faaet eget indsegl, maaske fordi han, skjønt 



') DipL Noiy. I, no- 148; U, no. 64, 112, 165; Vn, no. 101; tX, 
no. 82. Bjørg, kålfsk. 8.78,128. God. dipL monast. Mun- 
kali v. 8. 40 flg. 

^) Dipl. Narv. V, no. 92. 

*) Det norske folks historie, unionsperioden, I, 8.396. God. 
dipl. monast. Munkalir. s. 99, 154 flg., hvor han for øtrigt 
ikke, 8om hos Mnnah anført, kaldes „hij*^ Svejn Brynjulfssøn. 

^) Dipl. Nojv. I^, na. 165. 



88 TVOYAB NIELBBir. 

fuldmyndig, dog var ganske UDg, maatte han yed for- 
seglingen af sit testamente anvende det stavangerske 
domkapitels segl.^ Den Ogmund Peterssøn, som fore- 
kommer i et diplom fra Hardanger af 1329, har maaske 
været én anden søn af hr. Peter paa Spaanhejm.^ I 
ethvert tilfælde taber slægten sig snart efter dette, og 
der kjendes heller ikke nogen senere ejer af Spaanhejns. 

Hr. Peter Peterssøns broder, hr. Baard Peterssøn, 
forekommer fra 1296 af som skriver i hertug, senere 
kong Haakons kancelli, hvor han indtil 1309 har udfær- 
diget et ikke lidet antal breve. Efter dette aar næv- 
nes han kun en eneste gang — i 1316 — i denne stil- 
ling.^) Ogsaa senere omtales han jævnlig, bl. a. fra 1322 
— 1327 paa Stavangerkanten, hvor han enten kan have 
været sysselmand eller ogsaa havt sine ejendomme. Han 
var paa denne tid ridder. I aarene 1325—1329 fore- 
kommer han som Gulathingslagmand og var i 1334 fe- 
hirde i Nidaros. Senere nævnes han ikke og er saale- 
des formodentlig kort efter afgaaen ved døden.*) Hn 
Baard var gift med fru Margrete Ambjørnsdatter, der 
var død før 25de November 1322 og var en datter af 
fru Magnhild Ketilsdatter, der i andet ægteskab var 
gift med en hr. Nikolas Munaanssøn og døde i 1326.*) 

P. A. Munch har udtalt den formodning, at fm 
Margrete tilhørte Byreætten, der rimeligvis ogsaa ned- 



*) Dipl. No r v. III, no. 89; IV, no. 86. 

«) Dipl. Nor v. III, no. 153. 

») Dipl. Norv. I, no. 87, 91, 121; III, no. 81; IV, no. 19, 6», 

75; VI, 68, 89. 
*) Dipl. Nory. I, no. 147, 192, 200; II, no. 112, 169, 172, 209; 

m, no. 132, 170; IV, no. 90; IX, no. 100. 
*) Dipl. Nory. I, no. 193; HI, no. 132. 
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stammede fra den ældre Ogmund paa Spaanhejm, og^ 
hvorom følgende vides med sikkerhed. I et diplom 
af 1330 kaldes Peter Peterssøn paa Spaanhejm ArnbjørR- 
Ogmundssøns hrtBdrungr.^) Deres fædre maa altsaa have 
været brødre. Sandsynligvis er denne Ambjørn den 
samme som den, der i 1332 med sine brødre Peters og 
Olafs bøm skiftede efter sine forældre, hr. Ogmund paa 
Byre og fru Ragnhild.*) I et diplom fra 1309 omtales 
ogsaa en Ambjørn Ogmundssøn paa Byre. Hvis denne er 
hr. Ogmunds søn, den samme, som i 1332 arvede ham, 
og hvis ene søn igjen, som ovenfor omtalt, blev ejer af Aga, 
maa han ved faderens død mindst have været henimod^ 
femti aar. Det kunde dog ogsaa antages, at den, der næv- 
nes i 1309, er en anden Arnbjørn, og altsaa fader af hr. 
Ogmund, samt tillige af den ældre Peter paa Spaanhejm. 
Men det bliver da kun lidet rimeligt, at fru Margrete Am- 
bjørnsdatterkan have været en datter af denne ældre Am- 
bjørn paa Byre, da hun i dette tilfælde maatte have giftet 
sig med sin brodersøn. Antages det, at hun skulde været 
en sønnedatter af hr. Ogmund, og at den Ambjørn, som 
nævnes i 1309 og 1332, er den samme person og hende»^ 
fader, bliver det igjen nødvendigt at give hans fader en me- 
get høj alder. Fru Margrete var nemlig død før 1322 og 
maa altsaa senest have været født omtrent 1300, men 
muligvis endnu meget tidligere. Som hendes faders fød- 



') Dipl. Norv. VI, no. 134. 

') Dipl. Norv. V, no. 93. Fru BagnhUd er maaske den samme 
person som Eagnhild i Aga (forekommende i „ Bergens kalyskind**), 
der er næmt ovenfor (s. 78.) Under foradsætning heraf bliver det 
forklarligt, hvorledes hr. Ogmnnds sønnesøn kunde komme i be- 
siddebe af Aga. 
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selsaar maatte man da i det seneste sætte et af aarene om- 
kring 1270, og han vilde da i 1332 endog have været om- 
trent 60 aar gammel og hans fader mindst 80. Dette kunde 
ganske vist være muligt, hvis der ikke var en omstændighed 
til hinder derfor, nemlig at fru Magnhild, fru Margretes mo- 
der, i 1322 maa have været enke, og det endog for anden 
gang. Der blev nemlig da skjænket gaver til kapitlet i 
Stavanger for at holde aartid efter fru Magnhild og hr. 
Nikolas, „som var hendes husbonde^. Vanskeligheden 
kunde hæves, hvis det lod sig antage, at hr. Nikolas 
hayde været hendes første mand, og hun selv i 1322 
havde været gift med Årnbjørn Ogmundssøn. Men ud- 
trykkene i brevet synes ikke at tillade en saadan for- 
klaring, og der bliver saaledes neppe anden udvej til- 
overs end at antage, at den Arnbjøm, der var fru 
Margretes fader, hverken har været fader eller søn af 
hr. Ogmund paa Byre. Da det imidlertid af de ovenfor 
paaberaabte diplomer fremgaar, at hun ejede jordegods 
paa Jæderen, er det rimeligt, at hun har havt hjemme 
paa den samme kant, og endog at hun paa en eller an- 
den maade har været beslægtet med ætten paa Byre. 
I dette tilfælde har hun maaske nedstammet fra en an- 
den søn eller sønnesøn af den ældste Ogmund paa 
Spaanhejm, hvorom der ellers ikke haves nogen efter- 
retninger. Hvad der er sikkert, er, at ridderen hr. Og- 
mund paa Byre, den ældre Peter paa Spaanhejms bro- 
der, havde tre sønner, Arnbjøm, Peter og Olaf. 
Af dem arvede Ambjørn Byre, der igjen gik i arv til 
hans ene søn, medens den anden, rimeligvis gjennem 
sin moder, ved Agaættens mandslinjes uddøen kom i 
besiddelse af Aga (S. 79). Familienavnet synes at have 
været Ogmund, og da dette gjenfindes i den fornemste 



OM NOGLE MIDDBLAIiDBBSKB SLÆOTEB. 91 

af alle Byfylkes ætter i det 14de aarhundrede, den paa 
Hestbø, ligger det nær at antage et slægtskab ogsaa 
mellem denne og ætten paa Spaanhejm og Byre. 

I begyndelsen af det fjortende aarhundrede levede 
der paa Norhejm i Vikør en slægt, som havde et 
temmelig betydeligt jordegods i Hardanger, bestaaende 
af dele af gaardene Næs, Sexin, Ulvik, Ålmsaker m. fl. 
Godset blev i 1306 ved skifte af fædrenearven delt mel- 
lem Ivar Guthormssøn og hans svogre, Peter og Sigurd, 
af hvilkes hustruer kun den ene, Ingebjørg, nævnes i 
det derom udstedte brev, hvorved Ivar beholdt Norhejm 
udelt. Han omtales ogsaa ellers som Ivar paa Norhejm 
bl. a. i „Bergens kalvskind^.^) I 1314 nævnes en Jon paa 
UJorhejm.^) Den Guthorm Ivarssøn, der i 1314 solgte en 
del af Skutleberg i Vikør, som Ivar beholdt ved skiftet 
i 1306, maa være hans søn.^) Senere kjendes der ikke 
BOget til ejerne af Norhejm, førend i 1564, da en del af 
gaarden ejedes af en Sigrid Sigurdsdatter, som havde 
faaet den i arv efter sin moder Gudrun, der igjen som 
sin rette odéll af hedne hog havde arvet den efter sin 
morfader, ÅrnvLd paa Norhejm.^) Han har altsaa levet 
i midten af det femtende aarhundrede og har kanske 
selv faaet gaarden gjennem arv paa spindesiden, ligesom 
den efter ham gik over til en kvindelig linje og i et 
par slægtled arvedes af hans kvindelige efterkommere. 
Åt det hele har været en arv efter Ivar paa Norhejm, be- 
styrkes deraf, at den nævnte Sigrid ogsaa ejede en del af 



>) DipL Nory. I, no. 102; II, no. 81. Bjørg, kålfsk. 8. 82. 

*) DipL Nor v. I, no. 142. 

») D i pl. N orv. IV, no. 245. 

*) DipL Nory. IX, no. 791. 
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Skutl eberg. — Paa gaarden Sandvin i Vikør boede i 
1314 en Peter, der i vaabenet førte en opreist hjort.*) 

Den fru Katarina Ivarsdatter, som Tar gift med den 
nedenfor omtalte hr. Gaut Gautssøn og af ham ved jaordet 
fik tyve maanedsmatebol i Næshejm i Graven Sogn, som hon 
igjen i 1306 skjænkede til bispestolen mod at faa frit 
bord i biskopens gaard, har sandsynligvis tilhørt en anden 
slægt, eller ialfald en anden slægtlinje.*) Som hendes 
broder omtales ved samme lejlighed en hr. Eystejn. 
Hun skrives til et sted, som kaldes Loghalo. Dette 
stedsnavn maa lede tanken hen paa den Ivar Helgessøn 
(eller Helge Ivarssøn), derlevede i Haakon Haakonssøns 
sidste dage og skrives til et sted, der snart kaldes Lo- 
falæJc (Flatøbogen, III, s. 219), snart Loflé (Codex Fri- 
sianus, s. 571.) Dette navn er tidligere forklaret som 
det samme, der nu heder Lauvlo (i Strindens prestegjæld 
ved Throndhjem. ') Saafremt den her fremsatte formod- 
ning om, at kongesagaernes Loflé eller Lofalæk er det 
samme som det Loghalo, der nævnes i 1306, er det 
maaske nærmere at søge stedet i det vestenfjeldske, 
hvor det for øvrigt kan blive vanskeligt nok at paavise 
et sted, hvis nuværende navn kan passe tiUde forskjel- 
lige former, hvori dette forekommer i de middelalderske 
kilder. Maaske kan man her tænke paa, at gaarden har 
ligget i Borgund, hvor der findes en gaard Lo. Lige- 
som der i „Bergens kalvskind^' forekommer stedsnavnene 
Næverlo, Spangarlo og Åflo, kunde det nok tænkes, at 



*) Dipl. Norv. VIII, no. 47. Smlgn. det nedenfor 8. 96 tilftrfede. 
*) DipL Norv. II, no. 81. 

*) Konunga søgur, ved C. R. Unger, s. 622. 0. Ryghs oter- 
sættelse af kongesagaer ne, II, s. 487. 
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der tidligere ogsaa havde været et Lagarlo, som i tidens 
løb var gaaet op i andre gaarde.^ Hvis ættens sæde 
maa søges paa denne kant, bliver der saa meget større 
rimelighed for den ovenfor fremsatte formodning om, at 
Helge Ivarssøn Lask stod i forbindelse med den. 

Fru Eatarinas broder, hr. Eystejn Ivarssøn, kj endes for 
øvrigt ikke, ligesaa lidt som nogen af bans efterkommere.^ 
Da drotseten hr. Orm Eystqnssøns fædrene slægt er ube- 
Igendt, kunde det formodes, at han var en søn af hr. 
Eystejn. I det tilfældie maatte hr. Orms store besiddelser 
paa Østlandet sandsynligvis været en arv fra hans mo- 
der, som da kunde have tilhørt en uddøende slægt i 
denne landsdel og bragt sin mand dennes samlede ejen- 
domme. Da der imidlertid ikke er andre grunde end 
navneligbeden, som tale for en saadan formodning, er 
den meget svag. 

Fru Katarina Ivarsdatter var indgiftet i en fra gam- 
mel tid bekjendt æt, den saakaldte Æ n e s- eller M el s - æ t 
i Søndhordeland. Da baronen hr. Gaut Jonssøn paa Mel 
døde i 1270, efterlod han to sønner, Finn og Gaut. Af 
disse havde hr. Finn Gautssøn sønnen Jon, der blev 



*) Den sidste formodning er forf. meddelt af professor 0. Rygh. — Af 
D i pl. Nor y. I, no. 570 sees, at fru Kristine Nikolasdatter aar 1400 
ejede 30 maanedsmatebol i Næshejm, som hun maaske tildels har 
faaet ved mageskifte med bispestolen, men som derimod ikke kan 
hare hørt til Alf Erlingssøns inddragne jordegods, som P. A. M u n c h 
har antaget. (Detnorske fol ks historie, unionsperioden, II, 
s. 184.) 

^) Eimeligyis er det dog ham, som i 1298 gjorde tjeneste i kong 
Ejriks kancelli. Dipl. Norv. I, no. 88. P. A. Munch (Det 
norske folks historie IV, 2, 471) har deraf villet formode, 
at han var „en gejstlig herre-, men dertil er ingen grund. 
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ridder, men formodentlig har været svagelig, siden fade- 
ren allerede for 1288 sees at have gi vet ham til forplej- 
ning i Munkeliv. Foruden denne hr. Jon Finssøn havde 
desuden hr. Finn mindst en datter, Ingegerd, der bLer 
gift med overfehirden i Bergen, Jon Bjarnessøn, der 
var død inden midten af 1324. Hvorvidt hun har arvet 
Mel, vides ikke, men det er meget rimeligt. Heller ikke vi- 
des det, om der var bøm efter dette ægteskab, og hvem 
af disse der kom i besiddelse af moderens gods. Imidler- 
tid er dette ikke sandsynligt, da Jon Bjamessøns Røster, 
jomfru Elin, efter hans død optraadte som hans arving. 
Ingegerd fik da ialt 122 maanedsmatebol af sin mand» 
jordegods, men kun for sin levetid, da det udtrykke- 
Hg bestemtes, at det hele ved hendes død skulde falde 
tilbage til jomfru Elin. Det jordegods, som hun saale- 
des fik, laa for det meste i Hardanger, hvor altsaa ri- 
meligvis Jon Bjarnessøns æt har hørt hjemme. Den 
maa have været meget rig; bl. a. ejede den gaarden 
HøfuMt i Bergen. Saa meget mærkeligere er det, at 
der ikke kjendes noget til den. Maaske har Jon været 
en søn af den bekjendte Bjarne Lodinssøn, der spillede 
en fremragende rolle i slutningen af det trettende og 
begyndelsen af det fjortende aarhundrede, og denne kan 
igjen have været en søn af lendermanden Lodin Lepp. 
Den hr. Ivar Lodinssøn, som var gift med en Gudrun 
og havde en søster, Ingegerd, og som ejede gods i det 
vestenfjeldske, har maaske været en anden søn af Lodin 
Lepp, ligesom en samtidig forekommende Jon Lodins- 
søn.') Derimod kan det være endnu mere tvivlsomt, om 



') Dipl. Norv. II, no. 166. 

') Cod. dipL monast. Mankaliy., 8. 93 — 96, 133—135. 
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der har været nogen slægtskabsforbindelse mellem disse 
og Lodin Gunnessøn og Jon Lodinssøn, der levede i 
Haakon Haakonssøns tid. Snarere have disse hørt 
hjemme i Osloegnen eller i Viken, og maaske er den Jon 
Lodinssøn, som i anden halvdel af det 14de aarhundrede 
oftere forekommer i og ved Oslo, en efterkommer af disse. 
Den anden linje, der nedstammede fra hr. Gaut 
Gautssøn, ogsaa kaldet Gaut den unge, holdt sig no- 
get længere. Denne, der maa være død inden 1306, 
havde i et tidligere ægteskab, end det med fru Katha- 
rina, en søn, Thore Gautssøn, der hoede paa Hatte- 
berg omkring 1320.*) Denne Thore maa have havt to 
sønner. Den ene var Greip Thoressøn, der i 1347 var 
Gulathingslagmand,^) men om hvis efterkommere der ikke 
vides noget. Thore Gautssøns anden søn var I v a r Tho- 
ressøn, der endnu levede i 1383 og maaske var opkaldt 
efter fru Katharinas fader. ^) Hans søn var G r e i p Ivars- 
søn, det sidste bekjendte medlem af denne æt, som i 
1388 var sysselmand paa Færøerne.*) Han pantsatte i 
1399 til sin frænde hr. Gaute Erikssøn Hatteberg med 
flere andre ejendomme i Norge, paa Færøerne og paa Hjalt- 
land, tilligemed sin ret til Aga og Jaastad.^) Hr. Gaute 
skjænkede gaarden til sin frændkone, hæderlig kvinde 



') Bjørg, kålfsk. s. 71. 

*) DipL No r v. III, no. 286. Smstds. VIII, no. 134 — i et brer 
fra 1340 — forekommer en Ivar Oreipssøn, der maaske har st4iaet 
i en eller anden slægtskabsforbindelse til den her omhandlede æt^ 
s^ønt han neppe yar en søn af Greip Thoressøn. 

«) Dipl. Nor v. in, no. 451. 

*) Annales Islandici, s. 340. 

») Dipl, Nor v. II, no. 669; Vni, no. 226. 
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hustru Sigrid Gunnarsdatter, som tillige Tar en slægt- 
ning af Greip, og i 1412 ble? denne gave bekræftet af 
Greips sambaame søster, hastru Elin Ifarsdatter.') Nav- 
nene Elin og Ifar kunne tænkes indkomne i slægten gjen- 
Bem forbindelser med Jon Bjamessøns æt og med ætteme 
paa Næshejm eller Loghalo. 



») DipL Norv. VI, no. 380. 



1. Til hyad der ovenfor (s. €4) er meddelt om hr. Ejndride SrlendøaAi 
kan endnn iiøjes, at han blev ridder i 1397 ved kong Eriks kroning (nnlgn. 
P. A. Munch, Bet norske folks historie, onionsper., II, s. 
■882 (DipL Norr. Y, no. 382). Han var da medlem af rignraadet. I 
1411 optraadte han som en af kong Eriks forloyere, da denne aMnttede 
«n stilstand med grey Henrik af Holstejn. (Huitfeldt, Kong Olaf, 
Margrete og Erik af Pomern, s. 209). Hr. Ejndride sees ogsaa 
«fter den maade, hyorpaa han omtales i dronning Margretes instmktion 
for Erik af Pomern (af 1404), at haye yæret en anseet mand. (Nye 
danske mag., Yl, s. 247—264). I 1431 bleye hr. Ejndride og biskop 
Audun af Stavanger fangpie af Englændeme, da de yare paa rejen til 
et raadsmøde i Kjøbenhayn. (Huitfeldt, anf. st. s. 485 og 499 flg.). 
I 1489 yar hr. Ejndride en af de tremænd, som rigsraadet foreslog til 
drotsete. (Jahns unionshistorie, s. 516.) 

2. Et i Maj 1878 til rigsarkiyet gjennem politifdldmægtig F. M. 
B. Steen indsendt pergamenisbrey, dat. Sandvin 20de Maj 1599, er udstedt 
af Olaf Thorbjømssøn paa Sandvin, Ivar Ormssøn paa Evne, Johannes 
Ingvorssøn paa Norhejm og Sjnr Stenssøn paa Sandvin. I brevet om- 
tales deres „formand, Peter paa Sandvin^, som maaske er en yngre 
end den s. 92 omtalte Peter. Han synes at have været stamfader for 
de fire nævnte mænd og er formodentlig efterkommer af den ældre 
Peter paa Sandvin. I brevet nævnes ogsaa Isak Olafssøn paa Norhejm 
og tre sønner af Olaf Greipasøn, Laurits, Aamund og Olaf. Hr. Steen 
har ved indsendelsen af brevet gjort opmærksom paa, at den af Celsius 
mellcm de norske misfornøjcde nævnte Thorbjørn Olafssøn paa Sondva- 
gen maa være identisk med den i Bergens kapitelsbog nævnte Thorbjørn 
paa Sandvin og fader til Olaf Thorbjømssøn. 



TO UTRYKTE DIGTE AF PETTER DASS. 

VED A. E. ERIKSEN. 



Naar man betænker, hvilken stor mængde viser — 
Især leilighedsviser — Petter Dass har forfattet, tør 
man nok fremdeles vente at støde paa en og anden hid- 
til ukjendt i haandskrevne samlinger fra forrige aar- 
hundrede. Et par saadanne digte, der ikke findes i 
nogen af de mange visebøger^ som jeg under forbere- 
delsen af denne digters samlede skrifter i sin tid gjen- 
nemgik, har jeg nu fundet i en haandskreven samling, 
tilhørende hr. boghandler Ræmmisch i Bergen, hvilken 
eieren velvillig har udlaant til mig. Denne visesamling 
er en smukt og tydelig skreven, vel vedligeholdt tyk 
kvartbog, indeholdende 394 beskrevne blade foruden 
nogle blade, der optager et høistufuldkomment register. 
Paa permen er trykt bogstaverne H. K., der vel beteg- 
ner samlerens eller den første eiers navn. Af viserne 
synes ingen at være yngre end 1740. At samlingen er 
foranstaltet i Norge, synes med sikkerhed at kunne 
sluttes deraf, at en forholdsvis betydelig del af indhol- 
det er hentet fra norske forfattere eller handler om 
norske forhold. Foruden de nedennævnte sager af Pet- 
ter Dass findes her en hel del rimbreve og leiligheds- 

Hist. Tidakr. 2 R. II. 7 
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digte af Dorothea Engebretsdatter, bvis poeti- 
ske arbeider vel ogsaa engang vil blive samlede og ad- 
givne; fremdeles et æredigt til Fredrik den Qerde af 
Sebastian With, et lignende over biskop Krog af 
konrektorPeder Høyer, et længere digt af OleKam- 
strup, hvilket imidlertid er trykt i dennes „Trifolium 
Metricum". Blandt de norske sager maa særlig frem- 
hæves de talrige digte paa norsk bondemaal, hvoraf 
det ældste er forfattet i anledning af kronprins Fredriks 
bryllup i 1695; saadanne digte har jeg ogsaa nu og da 
stødt paa i de kjøbenhavnske visesamlinger. 

Af de i „Petter Dass's Samlede Skrifter" meddelte 
viser indeholder haandskriftet følgende fem uden dog 
ved nogen af dem at give synderlig hjælp til textens 
forbedring. 

1. Rimbrev til Ole Hansen Nysted U, min udg. 
s. 289 (hvori s. 293 1. 15 „er Ve" efter haandskriftet 
bør rettes til „gjør Ve"), tilligemed Ole Hansens forud- 
gaaende brev, udg. s. 288. 

2. Censur over Ole Hansens Ligatam Physicaoi, 
udg. s. 295. 

3. Rimbrev til Dorothea Engebretsdatter I, udg. 
s. 307. 

4. Rimbrev til Dorothea Engebretsdatter III, udg. 
s. 311, tilligemed hendes forudgaaende brev, udg. s. 
310 (hvor linje 10 f. n. „Ro" efter dette haaudskrift 
bør rettes til „Ros"). 

5. Rimbrev til Lindenow H, udg. s. 321. 

De tvende nedenfor meddelte viser er i haandskrif- 
tet betegnede med Petter Dass's navn og anføres der- 
hos begge i den foran i min udgave aftrykte gamle for« 
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tegnelse over denne forfatters vers. De er blandt hans 
mange bevarede poesier de eneste, hvori han yder sin 
skjerv til den hyldest, hvormed tidens poeter i en saa 
overvættes grad opvartede kongehuset. Ogsaa her kjen- 
der vi igjen den jevne, trohjertige Petter Dass, der ikke 
siger mer, end han mener, og vi kan vel forståa, at 
disse rim i samtiden har tåget sig fattige nok ud ved 
siden f. ex. af HansNordrups digt til Fredrik den fjerde, 
der ogsaa findes i denne samling, og hvoraf de to før- 
ste linjer kan hidsættes for at give den rette maalestok: 
„I Himlen er der tre, den fjerde er paa Jorden, 
Den store Frederik, den synlig Gud i Norden." 
Med hensyn til den form, hvori digtene her med- 
deles, har jeg gaaet frem paa samme maade som i nain 
udgave af Petter Dass's øvrige arbeider. 

I. 

SALIG OG HØILOVLIG KONG CHRISTIAN DEN FEMTES 

GRAVSKRIFT. 

Hør, Roskilds Domkirke! der findes nedsat 
Forinden din' Mure den dyreste Skat, 

Al Norrig og Dannemark haver. 
Der gjemmer de danske Monarcher sin' Ben 
Fra Vandring og Reiser blandt Marmor og Sten, 

Der skuer man Kongernes Graver. 
Da Skrifterne sattes det Datum udi: 
Et Tusend sex Hundrede niti til ni. 

Før Solen i Vegten indvandred, 
Den femte til tyvend' Åugusti det vaar. 
Da skede til Hove Formørkelsens Aar, 



I 
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At Døden vor Konge forandred, 
En Konge høilovlig af Dyder og Savn*), 
Som havde det femte til Christians Navn 

Med kongelig Titul og Ære. 
Af Oldenborg er hans Oprindelses Slegt 
Paa Fædrenes Side med høiste Respekt, 

Al Verden det Vidne kan bære. 
Da dette vort Seculum kom i den Skik, 
At Tallet til sex og til fyrreti gik, 

Den femtend' Åprilis fremskinned, 
Da blev det hans christelig Fødelses-Dag, 
Paa hvilken den Herre til alles Behag 

Spæ-lemmet i Verden udtrinned. 
Hans Fader Kong Fredrik den tredie vaar, 
Hvis Rygte, Regjering, hvis Dyder end staar 

Indplantet i Børnenes Minde. 
Hans Moder høibaarne Sophia blev kaldt, 
Til hvilken det Tilnavn Amalia faldt, 

En Dronning og mægtig Førstinde. 
Imidlertid voxte den deilige Prins, 
Som Ceder oprinder paa Libanons Krins, 

I blomstrende Dyder og Ære, 
Indtil at hans Alder fik Stunder og Rom, 
At Aarene fire til tyve fremkom, 

Da gaves ham Kronen at bære. 
Hans Fader faldt af, bød Verden god Nat; 
Paa Faderens Trone blev Sønnen opsat, 

En mægtig regjerende Første, 
Som førte sit Scepter med Hæder og Flor; 



*) D. e. Sagn, Omtale, Berømmelse. 
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Blandt alle Monarcher, der hersker i Nord, 

Han billig maa kaldes den største. 
Naar man Potentateme regner fra Dan, 
Var ingen for hannem, som Kronen tog an 

Paa saadan en ønskelig Maade: 
Hans salige Fader det efter sig lod, 
At Sønnen en Arve-Regenter opstod, 

Som absolut haver at raade. 
Den kronede Herre som skinnende Sol 
Forvalted sin' Riger og kongelig Stol 

I tredive Aar paa det næste. 
Han nød indtil Graven den glædelig Sjun, 
Tre deilige Prinser i Faders Paulun 

At skue til Rigernes Bedste. 
Udi hans Regjerings Indtrædelses Tid 
Opvakte vor' næste Naboer en Strid; 

Da^) bragte vor Herre tilveie, 
At Seieren faldt i Kong Christians Haand, 
Hvorover at Krigen blev tvungen i Baand, 

Enhver fik sin' Grænser at eie. 
Derefter indkom den velsignede Fred, 
Som haver nu holdet langsommelig ved, 

GUd ske Benedidels og Ære! 
Og tusende Tak ske vor Christen Regent, 
Som laved, at Krigen fra Landet blev vendt, 

Den Kræft, der al Verden kan tære! 
Men spør du, hvad Alder vor Konge fik se, 
Hans Aar var lidt over halvhundred og tre, 

Saa maatte han Jorden qvittere. 



*) Haandskriftet har: De. 
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Han efter sig levned en kronede') Søn, 

Saa yndig, saa kyndig, saa fyndig, saa skjøn, 

GUd selver hans Krone formere! 
Pris være vor Herre, der gav os det Ljus, 
At skinne fremdeles i kongeligt Hus, 

Den menig Almue til Bedstel 
GUd lægge dertil baade Hæder og Glans, 
Naar Tiden ei længer bevilger os Kans, 

I Himmerig siden at gjeste. 

n. 

TAARE OG TRANG, JUBEL OG SANG, 

det første beklageligst^ det andet behageligst. 
1 det ene frembæres en Sorg, fordi vi mistede den, vi 

altid ønskede at beholde. 
I det andet frembæres en Fryd, fordi vi beholde den^ vi 

ønsker aldrig at miste. 

Det er: 

Vemodighed over en Monarch, som Kronen har qvUteretf 

Høilovlig Ihukommelse Kong Christian den femte, 
Frimodighed over en Monarch, til hvilken Kronen er 

transporteret^ 
Høibaame Første og Herre, Konning Frederik den fjerde, 

Hvad volder det, at Dannemark 

Og Norge fører Klage? 
Vedst du ei det? En stor Monarch 

Er falden disse Dage: 






') Denne form af adjektivet efter den ubestemte artikel forekom^ 
mer oftere hos Petter Dass (se „Saml. Skrifter" 1 del 8. 968). 
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Kong Christian, GUds dyre Mand, 

GUds uskatterlig Gave; 
Sligt nobelt Træ ei voxe kan 

I hver Mands Eng') og Have. 
En klarer' Sol i tusend Aar 

Ei skinnet har i Norden; 
En dyrer' Skat, mens Verden staar, 

Ei findés kan paa Jorden. 
Regjere-, Lære-, Være-Stand, 

Florered i hans Rige; 
Han dem forsjuned som en Mand, 

Det ved enhver at sige. 
Lad Bisper, Prester komme frem, 

Enhver som endnu lever! 
Hvor mange Hundred fik af dem 

Hans Kald og Konge-Brever! 
Hans Majestæts Sigil og Haand 

Man fandt der under tegnet^), 
Hvorved at Arons Sønners Aand 

Blev styrket vel og kvægnet. 
Leviten udi hans Tid stod 

Iført sit Messe-Klæde 
Og neied for den Altar-Fod 

Med Hjertens Lyst og Glæde. 
Propheters Enker ogsaa nød 

Vor Konges Gunst og Gave; 
Han skafifed efter Mandens Død 

Den Del, de skulde have. 



') Haandskriftet har: Egn. 

^ Haandskriftet har: skreyet; rettet af hensyn tU rimet. 
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Nu staar den geistlig Ordens Mand 

Med Øiet lagt i Elude; 
Kong Christian af Minde kan 

Ret aldrig lukkes ude. 
Han siger saa: GUd Kongens Sjæl 

I Himraerige glæde, 
Som os næst GUd forsørged vel 

Med Livs Ophold og Klæde! 
Ak! fromme Landsens Fader, ak! 

At vi dig skulde miste! 
Hvor tungt det i vor' Hjerter stak. 

Da du blev lagt i Kiste! 
var her nogen Verdens Raad 

Fra Døden dig at tåge, 
kunde Presters Suk og Graad 

Dig hente nu tilbage, — 
Alt skuld' vor' Øien tvættes ud, 

Da var det ei formeget. 
Men se! hvo trætte kan mod GUd 

Om det, som er hans eget? — 
Den verdslig Stand og Magistrat 

Ei heller blev forglemmet. 
Hans kongelige Majestat 

Hjalp, at de blev forfremmet 
Til Brød, Bestilling og Offis; 

Enhver fik sit at raade, 
Alting blev sat i god Justits 

Med GUds og Kongens Naade. 
Det vidne kan den danske Lov, 

I hans Tid trøkt er bleven; 
Hvad Politien har Behov, 
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Det findes der beskreven. 
Hans norske Lov med største Fynd 

Staar og paa Rettens Stie; 
Thi var det baade Skam og Synd 

Vor Konges Pris at tie. - 
Og naar jeg mig nu vender om 

Til Borger og til Bunde, 
hvad var Kongen meget from 

Mod dennem mangelunde! 
Hvorvel hans Magt var absolut 

Og kunde, hvad han vilde, 
Dog lod han Tyngsler og Tribut 

Hel naadelig formilde. 
Sin' Undersaatters Nød og Trang 
Laa ham saa hart om Hjerte, 
At Landsens Smerte mangen Gang 

Var Kongens egen Smerte. 
Da Norge mangled Brød paa Dug 

Og slæbte tomme Punger, 
Da skiktes Skibe, fuld af Rug, 

At stoppe Landsens Hunger. 
Sligt staar indplantet saare vel 

I den gemenes Minde, — 
gid den salig Herres Sjæl 

Sin Løn hos GDd maa finde! — 
Skal Mars nu komme for en Dag 

Og tegnes i min' Skrifter, 
Da ved enhver om Kongens Sag^) 

Og mandelig' Bedrifter. 



>) Maaske skrivfeil for: Slag. 
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Var det i Mark, var det i Felt 

Mod Fienden at prøve, 
Da stod den uforfærdet Helt 

Saa modig som en Løve. 
Var det en Vold at storme til, 

En Fiæstning at borende, 
Vor Danner-Konning sad ei stil, 

Men lod sin Prøve kjende. 
Lad Lante-Rygen sige detl 

Lad Vismar det forklare! 
Lad Skaane-Land kun vidne ret 

Og Sandhed aabenbare! 
De vel fornam, hvad i sit Skjold 

De danske Konger førte. 
Den Tid man Donner, Blix og Skrald 

Af hans Kartover hørte. 
Spør Kalmar ad, hvad Piben sang 

Og hvad den Lunte gjorde, 
Den Tid den svenske Nøgel sprang, 

Saa Folket fløi fra Borde. 
Spør Bugten ad for Kjøge-By, 

Da Svenskens Orlogs-Skibe 
For Fyr og Flamme raaatte fly 

Og ragte') digt^) i Knibe. 
Da faldt i Danner-Konges Vold 

En Hob af de Fregatter, 
Der endnu ligger i Behold 



') Samme verbum „r&ge^ som i udtrykkene „rage aklax^, nTagt i 
klammeri^. 

*) D. e. dygtig, tilgavna. 
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Ved Holmens Palizater^). 
Jeg til min Konges Pris og Sir 

Vel mere kunde tegne; 
Men hvordan kan et Ark Papir 

Saa vidt Begreb indhegne? 
Om nogen foreta ge vil 

Den Handel ud at føre, 
Da vil der hele Bøger til, 

For man det kunde gjøre. 
Jeg finder mig og altfor let, 

Naar jeg mig selver maaler, 
Slig' Potentaters Dyder ret 

* At veie paa min' Skaaler. — 
Men lad os nu fra Gilgal gaa 

Til Bochim^) at spadsere, 
Hvorledes til nu monne staa 

Med os og andre flere? 
GUd! du retfærdig GUd! 

Hvad har vi mod dig syndet, 
At du saa hastig skikked Bud 

Og hented den, os ynded? 
Vor Fader er os tåget fra 

Og flyttet af sit Sæde, — 
Hvorledes kan vi sige Ja 

Til nogen Verdens Glæde? 
Vor Moder sidder indelukt, 

Vor Dronning blev en Enke; 
Ak! det var altfor sur en Frugt 



') D. e. palisader. P. Dass^s form svarer nøie til det efterlatinske 

palizata. 
*) Se Dom. B. 2. 1. 5, 
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Saa from en Sjæl at skjænke! 
Hvor bart er det at bide paa 

Den Steg, der smager ilde! 
at vor GUd i Naade maa 

Den beske Smag formilde! 
Saa kommer, Kvinder, kommer, Mænd, 

Saamange, som I kunne, 
Kom, hver en Husbond, hver en Drengs 

Kom, Adel, Prest og Bunde! 
Bekjender, I har ilde gjort! 

Hvorfore GUd tillader, 
At fra vort Øie rykkes bort 

Den fromme Landsens Fader. 
Naar GUd et Folk vil piske saa, 

At Landets Piller skjælver, 
Hvem skal man kaste Skylden paa 

Foruden paa sig selver? 
Naar GUd en Hjord adsprede vil. 

Og Faaret skal forjages, 
Da laves den Ulykke til. 

At Hyrden først borttages. 
ve! vi fattig' Folk ei vaar 

Saa from en Hyrde værdig, 
Der stræved saa for sine Faar 

Og stod for dennem færdig. 
Enhver blev skikket Ret og Skjel, 

At ingen kunde klage; 
Det gik os Undersaatter vel 

I hans Regjerings Dage. 
Paa Landet var det godt at bo, 

I Staden smukt at være; 
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Enhver besad sit Hus i Ro 

Og næred sig med Ære. 
Hvor tryg gik Bonden til sin Plog 

Og Hyrden til sin Hytte, 
Hvor tryg gik Fæ i Mark og Skog 

Og Kvinden med sin Bytte! 
Sabbathen nød sin Kirkefred, 

Og Presten sang sin Messe; 
I Fred gik hver Mand til sit Sted 

Og Smeden til sin Esse. 
Her gjordes ingen Vold og Ran; 

Hver raadde det, han ei'de; 
GUd lønne dig, Kong Christian! 

Du skaffed Fred og Leide. 
Thi vil vi sætte til dit Navn 

Udødelig' Bogstaver; 
Det vare skal, mens Kjøbenhavn 

Har Skanser, Vold og Graver. 
Det skinne skal i Dannemark, 

Saalænge Solen skinner, 
Saalænge Fisk er til i Park, 

Og Dag i Sky fremtriner. 
Naar Sjælland fattes Eng og Plan, 

Og Norge fattes Dale, 
Da skal man om Kong Christian 

Aflade først at tale. 
Høilovlig Helt, vor sidste Pligt 

Vi dig nu vil frembære 
Og dig med denne Klagedigt 

En dyb Vaiet forære. 
Dit salig Lig har vel forskyldt 
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De gamle Kongers GniT^, 
Din salig Sjæl er yel opfyldt 

Med alt det, JEsos harer. 
Thi tåge vi dq slig Afsked 

Som andre soi^efolde. 
Som Jonathan, der gik og gned. 

Da David reise skolde. 
Vor danske David blev os ei 

Af Herren længer undet; 
Thi gik han bort al Verdens Vei, 

Der Tiden nn tilstnnded. 
Han gik til GUd; vi blev igjen 

I disse Jammerdale. 
Al Trøstens GUd i Himmelen! 

Dit arme Folk husvale! — 
Dog midt i største Traurighed 

Er det vor største Glæde, 
At Konge kom i Konges Sted 

Og Søn i Faders Sæde, 
En Søn, som er sin Fader lig: 

Kong Frederik den Qerde. 
GUd i det høie Hiromerig! 

Din' Engle om ham gjerde! 
Du ham med Salomons Forstand 

Og Samsons Styrke pryde! 
Han som GUds egen Hjerte-Mand 

I Herren sig maa fryde! 
Vor Konges Aar du frem og frem 

I Naade selv forlænge! 
Al Verdens Skam paafalde dem, 



issffLf^TS^^i^jk 
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Som Kongen vil fortrænge! 
Og de, som sig mod hannem op 

Fortrædelig vil sætte, 
Ulykken dem fra Taa til Top 

Som Åchabs Hus udslette! 
Giv Kongen et bestandig Hus! 

Lad hans Regjering lykkes! 
Sæt til hans Krone Glans og Ljus, 

Som aldrig kan udslykkes! 
At Dannemark og Cimber-Land 

Og Norges Bjerge-Toppe ') 
For Kongens Arve-Trone kan 

Som Hjort og Hind fremhoppe, 
Og kaster sig til Jorden ned, 

Saamange som de ere, 
Sin allemnderdanigst Ed 

I GDds Aasjun at svære. 
De sige skal endrægCelig: 

Her staa vi, dine Svenne; 
Kong Frederik, vi love dig 

Med Liv og Blod at tjene. 
Vi siger dig vor Huldskab til, 

Saalænge som vi leve; 
Hvo den svigagtig gjøre vil, 

GDd skal det af ham kræve. 
I GUds Paahør vi soret har, 

Og det bør ingen rygge; 
Thi under GDds og dit Forsvar 



*) Haandskriftet bar: Norge fijerges Toppe. 
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Vi søge Skjul og Skygge, 
At Sandbed og Retfærdighed 

Hipandeo maa omfavne, — 
Og hertil ønskes JEsu Fred, 

GUd, lad os den ei savne! 

Anno MDGG 10de Januarii. 



STIFTSPROVST DR. THEOL. OTTO HOLMBOES 
DAGBOGS-OPTEGNELSER 1751-1773. 

UDGIVNE i UDDRAG AF L. DAAE. 



Dr. Otto Holmboe (født 1710 paa Vårdals Præstegaard, Student 
1727, residerende Capellan til Aker 1734, Slotspræst paa Akershus og 
tillige Sognepræst til Aker 1742, Dr. theol, ved Jubelfesten 1760, 
Stiftsprovst i Christiania 1762, død sammesteds 1 October 1773,') var 
en kundskabsrig og anseet Geistlig og vandt tillige som Eier og driftig 
Dyrker af Gaai^en Yindern i Aker et Navn mellem Datidens Landmænd 
og landøkonomiske Forfattere. Hans Embedsstilling, Familieforhold 
(han var gift med Bernt Ankers Faster) og gode Formuesvilkaar bragte 
ham i nær Forbindelse med Christianias Patriciat. 

Dr. Holmboe efterlod i Haandskrift et ufuldendt Arbeide, som han 
havde givet Titelen „En kort Historie om min Slægt og den Tid, som 
jeg har levet udi, til mine Bøms og Efterkommeres Underretning' og 
Advarsel sammenskrevet^^ Den var paabegyndt i Januar 1754 og skulde 
have været en Art Autobiographi, men efter at have fortalt om sin 
Familie og om endel i hans Barndom indtrufne Begivenheder, saaledes 
om Krigen under Frederik IV og Carl XII, standser han med 1727, da 
han blev Student. Disse Optegnelser ere allerede tidligere trykte.^) 

Derhos har han i 1751 paabegyndt og indtil sin Død fortsat en 



^) Holmboeme, Stamtavle og biographiske Oplysninger. Bergen 1868, 

S. 3. 
«) I „Holmboerne" o. s. v. S. 53-61. 

Hist. Tidflskr. 2. R. II. 8 
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Art Krønike eller Dagbog 07er samtidige Begiyenheder, fornemmelig i 
Cbriatiania Denne Dagbog, der ligesom det ovennæynte Haandskrift 
tilhører hans Sønnesøn, Professor Dr. C. A. Holmboe, bley af denne 
den 25 September 1869 overladt mig til Afskrivning og Benyttelse 
efter eget 8kjøn. Enkelte Træk af dets Indhold ere derfor allerede 
fremkomne dels igjennem mit Skrift ,,Det gamle Christiania'^, dels 
gjennem et Par Arbeider af andre 'Forfattere, hvem jeg leilighedsria 
har kunnet yde literær Bistand. 

Nærværende Dagbog udgives nu i Uddrag, idet en og anden 
fnldkommen ligegyldig Optegnelse, eller hvad der andenitedsfra er 
bedre kjendt, ikke medtagcs. Man maa her ikke vente historiske 
Bidrag af større Betydning, men der vil dog fiodes mere end et bmg^ 
bart og charakteristisk Træk, for hvis Bevarelse man maa være Anna- 
listen taknemmelig. Overhovedet give hans Optegnelser tilsammen et 
ikke ueffent Billede af Christianias daværende smaabymæssige Forholde. 
Nogle faa Anmærkninger ere tilføiede af mig. 



1751. 

Grev Moltke kjøbte det sorte Compagni*) for 10,000 
Rdl., overlod Vio til Kongen, Vio ^il Ancher, Vj^ til 
Wærn, Vio ^^1 Wærns Moder, 1 til Statholder Bentzon, 
1 til Professor Grave, 1 til en Kjøbmand paa Bragnæs, 
Priebst, hver Part altsaa 1000 Rd. 

10 Dec. fik man børe, at Gonsist-Raad Paludan var 
ble ven Bisp i Christiansand den 3 Dec. Den 15 døde 
hans voxne Datter Else P. af Hoste. 

1752. 

13 Jan. fik vi høre, at Consistorial-Raad Wegner 
paa Aas var bleven Stiftsprovst. 



^} Se om dette Compagni Magazin for Danmarks og Norges Beskri- 
velse, udg. af Fr. Thaarup, II. S. 78 fgg. 
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20 Febr. holdt Paludan sin Afskeds-Prædiken og 
forestillede, at han var kommen i Gjeld den Tid, han 
havde været her, og at Kaldet meget havde aftaget. 

26 Febr. reiste Paludan herfra for at ordineres til 
Bisp. Der gik i denne Uge et Skrift om for bam, da 
Endel gav ham noget til Reisepenge. Han fik henimod 
500 Rdl. 

25 Mart. blev han ordineret til Bisp. 

24 Mart. kom Posten og medbragte, at Geheime- 
Raad Rappe^) vilde komme her op igjen for at forsøge, 
om den norske Glima ikke var ham tjenligere end den 
danske. Gamborg tog slet fat med ham, da han reiste. 

5 April døde Oberstinde Poulsen om Morgenen tid- 
lig. Samme Dag celebrerede Arnold Kongens Geburts- 
dag. 

Hørtes om Baron Batta, en easseret Underofficer 
fra Skedsmo Sogn, som havde faaet en Baronesse paa 
80,000 Daler ved Rhinstrømmen. 

Onsd. d. 12 April blev Justits-Raad Schøyendahl og 
Jomfru Selmer trolovede. Han døde derpaa om Mor- 
genen den 16de. 

26 April kom Rappe her til Staden igjen. Nu havde 
han og faaet Titel af General-Lieutenant. 

Ved disse Tider havde Frølichs Datter, som var 
besvangret af Grev Wedel, Bryllup med Stiftamtmand 
Rantzau i Throndhjem.^) 



*) stiftamtmand i Christiania 1740-1750, da han forflyttedes til 
Ejøbenhayn, men besad stor Formue i Norge, erhvervet red Gif- 
termaal. Norske Stiftelser, III. S. 11. 

«) Jyfr. J. Chr. Berg i B. Moes Tidsskrift for den norske Personal- 
historie, 2. Række, S. 197. 

8* 
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In Majo fik vi at høre, at Obrist Hauch sktdde op- 
komme for at bivære alle GeDeral-Munstrioger og bese 
alle Fæstninger, at han kunde give Hs. Maj. en tilforla- 
delig Efterretning om alle Ting, som just ikke kunde 
være saa behageligt for den herværende Feltmarschal 
Arnold. 

28 August Kl. 3 Morg. døde Fru Glad i Møllen, som 
var over 80 Aar. En meget dydig og af alle yndet og 
roset Frue. Blev begravet 6 Sept. Biskop Dorph 
kastede Jord paa hende. Jeg var ikke hjemme. 

Fra 1 til 8 Sept. reiste jeg og min Kone omkring 
til Kongsberg, Modum og Jarlsberg Verk og besaa Alting. 
En meget kostbar Reise. Den kostede mig 35 Rdl. 
Courant og 5 Specieducater. Fortrædelige Folk paa 
Skyds-Skifteme. 

Nat til 14 Sept. døde Oberstl. Holm. 

20 August, Dom. XII. Trinit., var en herrnhutisk 
Missionær hos Hr. Green, som examinerede Brødrene 
og Søstrene, hver for sig i Enrum, i Hr. Greens Huus. 

Præstegaarden blev forg. Aar lagt i Dragon- og Sol- 
daterlægder, nu kom Befaling om, at den efter Skyld- 
sættelse skulde ikke alene betale Leilændings- og Odels- 
skat, men endog Landskyld og Tage foruden den forr. 
Skat 12 Rdlr. in Spee, som er en af de Velgjerninger, 
Stiftamtmand Rappe gjorde, mens han var her i Landet. 
Rappe reiste ned igjen sidst in Sept. og var meget syg. 



') Eesiderende Cap. til Aker, siden Sognepræst og Slotspræst, 86 om 
ham L. Daae, Aktmæssige Bidrag til den norske Kirkes Historie- 
S. 34 fgg. Green yar en ivrig Tilhænger af Herrnhutismen og derfor 
som oftest i Strid med sine Embedsbrødre. 
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31 Sept. sluttet angaaende Grændseskjellet mellem 
Sverige og Norge. 

21 Octbr. Kl. 6 Morgen døde den retsindige og be- 
rømmelige Etatsraad Åndr. Lacbmann, Lagmand over 
Oplandene. Blev begravet 3 Novbr. Som han havde 
været en brav og ræsonnabel Mand i Livet, saa var det 
og den ræsonnableste Begravelse, som her har været. 
Jeg fik 30 Rdl., Green 15Rdl., Hr. ElisenlORdl., Klok- 
keren 6 Rdl. 

Ved denne Tid blev holdet en Commission imellem 
Gen.-Major KaasbøU og Major Sandberg om noget Tøm- 
mer, som Sandberg, den Tid han var Commandant i 
Ghristiansand, havde ladet cassere, som Kaasbøll havde 
anskaffet, som de Fleste mene falder slet ud for Sand- 
berg. Commissionen blev ophævet 6 ell. 7 Nov., da Kaas- 
bøl beskyldte Commissarierne, Ulrichsdal, Hein, Reich- 
wein, Bukier, for Rettens Fornægtelse, fordi de ikke 
vilde lade ham faa indført i Protocollen. 

16 Nov. blev Gen.-Auditeur Fleischers Frue begra- 
vet. Hun døde d. 27 Octbr. Hendes Mand laa i Kbhvn. 

4 Nov. var et stærktVeir afS.V., som foraarsagede 
stor Søskade. 

Denne Sommer havde været overflødigt Hø, men 
Korn saa temmelig. Dog et godt Aar. Brændeveden 
var endnu temmelig dyr. 1 Favn kostede over 5 a 6 
^ og mere. 

Med Posten 16 Nov. fik man høre, at Gen.-Lieut. 
Michael Sundt havde faaet Afsked med 800 Rd. i Pen- 
sion og Scheel i hans Sted. 

^5 Nov. tidlig om Morg. blev overmaade høitVand, 
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som stod over Ånchers Havetomt^) og langt oppe i en- 
del Søboder. 

24 Nov. døde Åpotheker Brandt. 

Med Posten 30 Nov. fik man at høre, at Kammer- 
junker og Gapt. Ahlefeldt, som havde været paa Mmnk- 
holmen (arresteret af en Aarsag, som ikke var saa ganske 
bekjendt^), var bleven Commandant paa Helgeland. 

10 Dec. Aften Kl. 7 døde Gen.-Audit. Bosens Enke. 

Med Posten 7 Dec. fik man høre, at Gen.-Audit. 
Fleischer havde faaet 200 Rdl. Forbedrings-Gage. 

15 Dec. fik man vide, at den Soldat af Kreftings 
Con^p. blev pardonneret med Livet. Theologi til Wit- 
tenberg mente, han burde miste Livet, men tilTubingen, 
at han ikke burde do. Han havde i Drukkenskab slaaet 
En ihjel. 

General Ulrichsdals Fader (var) den gamle Gylden- 
løve, men Moder ved han ikke rigtig selv, men mener 
en Præstedatter fra Grevskabet, som siden fik Toxen, 
som tilsidst var Gen.-Major og Commandant i Bergen.*) 

19 Dec. døde Henr. Joh. Darjes af Vattersot. 

Man hørte nu, at Præsternes Supplik til Kongen om 
Præstegaards-Skatterne var opkommen til Vice-Stathol- 
derens Erklæring, se. deres fra Smaalenene, som var 
skrevet vel og grundig, og deres fra Grevskabet, som 
var slet skrevet. 

') Palæhayen. 

*) Se om ham Dorothea Biehls historiske Breve i Dansk historisk 

Tidsskrift, 3. Bække, lY. S. 223—225. Jfr. Skming-MagariiMt 

for 1843 (Ny Bække, Aarg:. IV), S. 198. 
') Jvfr. B. Moes Tidsskr. f. d. n. PersonaUiist. 2. B. S. 149. Qenenl 

Wilhelm Ulrichsdals Moder angives her at hare været en Kjøb- 

mandsdatter fra Frederikshald. 
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1753. 

17 Febr. døde Mathias Rosenberg. 

Mellem mig og Hr. Green begyndte i dette Aar 
Correspondance og alvorlige Samtaler angaaende de 
herrnhutiske Ophævelser her paa Stedet. 

2 Marts holdt Krigsraad Piper sit Hjemkommerøl. 

10 Marts døde Claus Wiele. 

31 Marts blev Kongens Fødselsdag celebreret hos 
Feltmarschal Arnold, hvor alle Militære var, og (hos) 
Vice-StatholderBenzon, hvor de Civile og Præsterne var. 
Samme Dag havde Gen.-Adjut. Brockenhuus og Jfr. 
Tank Bryllup paa Frederikshald. 

NB. Jens Mørk skjød sig ihjel. 

1 April hang et Kvindemenneske sig selv op her i 
Byen ved Navn Sidsel Frost Wilschyt; hun var af de 
herværende Herrnhuter, hun havde for nogle Aar siden 
vundet 500 Rdl. i et Lotteri, havde reist til Herrnhut og 
fortæret samme. Var nu hjemkommen og var fattig, 
fik ingen Hjelp af Herrnhuterne her. 

2 April var Generalforsamling ang. Jarlsberg Verk. 
10 April kom Skibene ind. 

16 April gik Isen rent bort. 

21 April begyndt at anlægge Have paa Holmen. 

4 Sept. døde Hr. Thomas Bosen paa Stange. 

Sept. døde Ibsen, Secretair hos Arnold. 

19 Sept. Begravet And. Embdinger, født i Wien, 
Catholik, bode her i 29 Aar, lod sig af mig betjene 
med Sacramentet, før han døde. Var meget vel bered. 

Natten til 1 Octbr. myrdede Johan Hansen Justits- 
raad Thaulows Søn paa Moss. 
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I denne Sommer blev Landkræmmere antagen, som 
siden Mange blev misnøiede med. 

Fra 12 — 22 Octbr. saaes her paaBjørvigen og imel- 
lem Slottet og Holmen af og til en Hvalfisk. 

I denne Maaned kom Provst Gerner tilbage til 
Kbhvn. i udvortes slette Omstændigheder og søgte om 
Kald igjen, endog ved et af Pesthusene; der siges, han 
faarPension, men ikke Kald igjen, siden han for Herrn- 
huteri forlod Stiftsprovstiet i Kbhvn. 

4 Nov. Kl. 5 Aft. døde Iver Eliæsen, 70 Aar gl. 

I disse Dage var Oberstl. Batta her i Byen. 

Denne Sommer var meget tør, lidet Hø, temmelig 
Kom, overflødig Havefrugter. 

1754. 

D. 27de Januar efter Midnat døde Ludvig Holberg. 

26 Mart. blev Johan Hansen rettet paa Id, efter 
Kgl. Ees., knebet 3 Gange og mistede Haand og Hoved 
og lagt paa Steile. 

8 Mai kom Rappe her til Staden igjen. 

Med Toftes Skib kom en Electrisermaskine til 
Byen. 

22 Mai døde Kammerraad Blix. 

25 Mai døde Robert Kaae. 

30 Mai underskrev jeg Gen.-Lieut. Hausmanns Te- 
stamente. 

Sidst i Juni stærk Regn og Flom, som især i Gud- 
brandsdalen gjorde stor Skade og borttog alle Broer. 

3 Juni døde Dr. Gram meget hastig. 

Bededag døde Jacob Holmboe. 

Denne Sommer har været meget kald og vaad. 
Ofte Ring om Solen, som betyder meget Regn. 
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4 Sept. hug en Tømmermand Anders sin Kone med 
enØxe baade i Hovedet og andensteds, saa der er intet 
Haab til Liv (døde dog ikke deraf). Da han blev arre- 
steret, hang han sig selv den samme Efterm. paa Raad- 
stuen. 

6 Sept. begyndte Provsteretten mellem Hr. Teilman 
og Hr. Anchersen. 

18 Sept. døde Ferd. Anton Danneskjold, Greve af 
Laurvigen, og hans Gemal nogle Dage tilforn. 

General-Landmaaler Knoph's narriske Project.*) 

Nils Andersen, en Soldat af Kreftings (CompagniV 
som var til Confirmation Søndag d. 6 Oetbr., blev ihjel- 
slagen Natten efter og fandtes død om Morgenen imellem 
nogle Bordstabler paa Grønland, man ved endnu ikke, 
hvo har gjort Ulykken. 

6 Octbr. om Aftenen tog Gen.-Aud. Smites Datter 
af Faderens Huas til Fru Orning for at giftes med 
Sønnen. 

6 Nov. døde Axel Christian Abel i Provst Weg^ 
ners Huus, et ungt Menneske, 14 Aar gl, som der var 
meget godt ved. 

25 Nov. blev Underofficer'Schouberg slaget ihjel i 
Asser Smeds Huus. 

Samme Dag var Prem. -Lieut. Thaae, som havde 
faaet sin Afsked fra Oberst Gtinthers Regiment, begra- 
vet. Han var død paa Raadstuen i en meget elendig 
Tilstand. 

I Novbr. hørte vi om nogle Rescripter, som Kam- 



') Se HiBt Tidsakr. IV. S. 504. 



122 L. DÅAE. 

merraad Olrog havde udvirket, om dobbelt Skat af AyIs- 
gaarde, Ålmindinger og Rødninger. 

In Nov. fik man høre, at den værdige svenske Eam- 
merraad Peter Fehmann*) var bleven Præsident i Thrond- 
hjem. Han havde været Foged i Rakkestad Fogderi, 
solgt samme for 4000 Rdl. og endda ikke kunnet betale, 
hvad han var Kongen skyldig. Har siden holdt The- 
hus i Kbhvn. 

Sidst i Dec. fik man høre, at Gen.-Lieut. Rappe 
vilde komme herop igjen, og Oberstinde Brockenhuus 
blev udsagt af Waisenhuset, hvor han skulde bo. 

1755. 

8 Jan. Capt. Sandberg og Frøken Vauvert viede. 

14 Jan. døde Jomfru Bastholm. 

15 Jan. døde Mad. Grønvold. 

15 Jan. Viet Major og Capt. Huitfeldt, to Brødre 
til 2 Søstre, Frøk. Reichwein. 

21 Mart. dømt i Bragnæs-Sagen. 

25 Mart. om Aft. døde Nils Wittrup. 

I April fik man vide, at Oberstinde Brockenhuus 
skulde beholde Gaarden, som Rappe vilde drive bende 
udaf, skjønt han selv som Stiftamtmand ved Aecord 
havde overdraget hende den. 

13 April døde Major Barth. 

Bucchenhofer døde nogle Dage tilforn. 

20 Apr. gik Isen bort og Skibe kom ind. 

I April blev opdaget Morderen, som havde forgan- 
gen Aar myrdet Murmesteren Ole Crondal, Hustru, Pige 
og opbrændt Husmandspladsen, de havde boet i, (i) Ski 



») SamlL t. N. F. Spr. o. Hist. IV. S. 319—320. 
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Sogn, Annex til Krogstad. Det var Verten selv, som 
boede paa Gaarden og nu havde solgt Gaarden og var 
flyttet ind til Gamlebyen. En, som havde været med, 
bekjendte i sin Sygdom, men Morderen nægtede det 
fremdeles. 

23 Mai døde Jens Scbram meget hastig paa Gaden. 

14 Juni døde Klokkeren Cornelius Roed efter 6 
Dages Svaghed. 

23 Juni blev Inger Povelsdatter, Iver Heltons Hustru, 
myrdet paa Stokkestad- Skoven af Ludvig Baltzarsen. 
D. 27 blev Morderen herindbragt. 

27 Juni brændte Østensø af. 

24 Sept. havde Kammerraad Jens Hviid og Maren 
Strange Bryllup paa Tveten. 

Samme Dag indgivet Besværing over Hr. Green til 
Biskoppen. 

10 Oet. blev Biskop Paludan viet til Fru Prip. 

28 Oet. døde den gamle Student Søren Munch. 
Nat til 30 Oet. døde Mad. Erik Monsens Enke 

Johanne Neve. 

13 Nov. havde Fitsens og Provst Borchs Datter 
Eleonora Hedevig Bryllup; den 19de gjorde Bruden 
Barsel med en Søn. 

24 Nov. begyndte de Fornemste her med Bal hver 
Mandag. 

Denne afvigte Sommer har været temmelig tør og 
varm i Begyndelsen, men siden meget fugtig. Lidet Hø, 
som gjelder 3 Rdl. Læsset, men temmelig Korn. 

1 Nov. var et forfærdeligt Jordskjælv i Lissabon. 

1 Nov. var og usædvanlige Bevægelser i Våndet i 
Holsfjorden, d. 3 opkom en Ild udi Våndet. 
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In Decbr. hørtes og, at Studenten Nils JnstenBen 
Hichmann var en Herrnhuter, som Hr. Green endelig 
vilde havt til pers. Gap., som prædikede meget mod 
Lov, Bud og Pligter. Var rømt fra Kbhvn., hvor han 
var Hører i Trinitatis danske Skole, fordi han havde 
forført 4 fattige umyndige Pigebøm af Skolen til Let- 
færdighed ; 2 lavede til Barsel ved ham, den ene i 14dey 
den anden i 15de Aar, de andre 2 vidste man endmi 
ikke, enten de lavede til Barsel eller ei. 

1756. 

6 Jan. kom Hr. Nils Monrad^) herind for at afgjøre 
Sagen om Telthuset, som Major Brochelmann havde 
ladet tomte til og Hr. Monrad nedrev. Faldt ud efter 
Præstens Vilje. 

27 Jan. døde min Broder Hans Holmboe paa Lessø 
Jernverk af Blodstyrtning, efterladende 6 Bøm. 

7 Febr. blev jeg angreben af en stærk Trangbrystig- 
hed, som tegnede sig meget farligt, men Gud være 
lovet, efter 12 Dage blev jeg frisk, og det brød ud med 
den gyldne Aare. Nils Nielsen og Barckley opførte sig 
meget slet mod min Broders Enke og Folk, som var 
Aarsag til min Sygdom. 

Natten til 4 og 5 Mart. bleve adskillige Skand- 
skrifter slaaet paa Kagen^ om adskillige brave Folk. 

7 Mart. fik man høre, at Elias Svensøn var død paa 
Hafslund d. 6 Mart. 

9 Mart. døde Gen.-Maj. Rømeling i Frederikstad, og 



') So^epræst til Nes paa Romerike. 

') Kagen var anbragt paa Byens gamle Torv paa Hjørnet af Baad- 
husgaden og øvre Slotsgade. 
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altsaa blev Ende paa den Gommission, som var mellem 
ham Og hans Frue. 

17 Mart. havde Hr. Jens Mørch og Ane Blegraf 
Bryllup. 

3 Åpr. fik man høre, at Obr. Rømeling havde faaet 
Broderens gevorbne Regiment og Gen.-Majors Character. 

Frue Broch enhuses Ridderorden (sic). 

I denne Uge døde Major Brakel paa Vinger. Med 
denne Post fik man Underretning om et stort Jordfald 
i Romsdalen, som skede Søndag Sexagesima. 

17 Apr. døde min Moster Kirsten Grams i Rings- 
ager Præstegaard. 

18 Apr. døde Haagen Nielsen. 

19 Apr. døde Conrector Monrads Kjæreste. 

Vinteren, Febr. og Marts var særdeles mild og beha- 
gelig, men siden en kold og streng Vaar og stor Foder- 
trang. I Begyndelsen af Vaaren kostede 1 Td. Byg 1 
Rd. 2 $., siden 3, ja 4 Rdl. De Danske førte deres Korn 
ud til Frankrige, og de Norske maatte ikke faa fremmed 
Tilførsel. Gud forbarme sig over os. Endelig, da alt 
Korn var udført, kom Forbud, at de Danske ikke maatte 
udføre noget før Septbr. Maaned d: de skulde ikke udføre, 
naar de havde Intet at udføre, men saasnart de fik noget 
igjen, maatte de strax udføre. Mellem Frankrig og Eng- 
land blev nu aabenbar Krig. Ved Christiansand kom 
endel danske Krigsskibe og lagde sig i Havn og for- 
ventede nogle svenske, som skulde sammenføie sig med 
dem, som vel passerede Sundet i slet Tilstand, men kom 
dog ikke til vores Skibe. Kom omsider. De Svenske fik 
Commando ved Lodtrækning.^) I Sverige var denne 

^) En ConyentioD til Neutralitetens Opretholdelse var afsluttet meUem 
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Sommer stor Allarm og Uenighed mellem Rigsraademe 
og EoDgen. 

23 Juli afbrændte en Mængde Huse i Bergen. Vs 
Dele. Ilden kom fra en Bager. 

3 Aug. udkom en naadig Forordning: Prolongation 
paa Forbudet om at føre Korn ud, Tilladelse at føre 
fremmed Korn ind til Aarets Udgang og Forbud paa 
Brændevins-Brænderiet. 

27 Aug. blev Bogtrykker Jens Berg arresteret, for 
han havde trykt en svensk Placat og et Skrift paa 4 
Ark om Sveriges Riges Tilstand for en Svenske Helle- 
berg. Bogtr. havde trykt 2de saadanne Skrifter imod 
den svenske Regjering 1743 og det efter Gen. Arnolds 
og Stiftamtm. Rappes Befaling, derfor tænkte han, at 
det nu ei heller kunde have mere at sige. 

Denne Sommer har været temmelig frugtbar paa 
endel Steder, først i Aaret var megen Regn, siden 
Varme og Tørke. Høsten har været overmaade tør 
og god. Lidt eller intet Regn i Aug. og Sept. 

Oberberghauptm. ^Stuckenbrock f i Sept. En stor 
Mand, Confusion i Skiftet efter ham. 

2 Oet. t Kammerraad Hvides Frue. 

Nat til 25 Oet. blev stjaalet Alterklædet i Ager» 
Kirke. 

27 Oet. blev en Enke Johanne rettet, som havde 
født i Dølgsmaal, hun gik særdeles frimodig til sin Død. 

30 Oet. reiste Hr. Hans Borch^) til Kbh. tilsøs. 



Danmark-Norge og Sverige den 12 Juli s. A., se Mercur Danois 
1756, p, 205. G. L. Baden, Kong Frederik V.s Begjerings Aar- 
bog, S 148. 
') Besid. CapeUan- i Christiania ; se em ham Nyerups Lit.-Lex. 8. 77. 
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En Accord med ham og Hr. Gornisch paa Urskoug var 
igjære om at bytte Kald. 

Bogtrykkeren slåp ud af sin Arrest igjen og skulde 
give Mulct efter Vice-Statholders Sigende. Bogtr. døde 
sidst i Juli 1757. 

30 Nov. døde gamle Mad. Leuch, 80 Aar 8 Maane- 
der gl. 

Accorden med Borch og Gornisch blev afslaaet. 

25 Nov. fik jeg Resolution for Provstinde Weggersløf, 
at hun skal nyde 40 Rdl. Husleie af Byens Kirke aarlig. 

11 Nov. sendte jeg en Supplik ned i det danske 
Gancelli for den uskyldige Slave Ghristian Ludvig 
Muller. 

Nat til 17 Dec. døde den gamle Schjønne Olsen, 
som al sin Tid havde flakket om og bygget den ene 
Hytte efter den anden, 92 Aar gl. 

Dispute mellem Rømeling og Pomeau. Udfaldet efter 
P.'s Paastand, at han beholdt Fændelen og Gommando. 

1757. 

10 Jan. døde Thomas Blixenskjold meget hastig 
paa Frederikshald. 

I disse Dage var Rappe her i Byen igjen. 

15 Jan. f Lieut. Rømeling. 

In Febr. hørtes, at 10 Mand af hvert Dragon-Gomp. 
skulde udcommanderes til Danmark at forstærke Rytte- 
riet, og at en Observations-Armee skulde samles i Hol- 
sten til Foraaret. 

16 Jan. døde Veimester, Just.-Raad Thaulow. 

18 Febr. indleverede jeg den originale Oberhofrets 
Instruction, dat. 20 Oet. 1684, til Etatsr. From, som jeg 



128 L. DAAE. 

havde fundet blandt Stiftamtmand Stockfleths Papirer, 
som i 50 Aar ikke havde været i Oberhofretten. 

23 Febr. blev fundet et dræbt, nyfødt Drengebam 
ved Laderne udenfor Byen. 

15 Mart. døde Fru Stintes ældste Datter af Tæ- 
ring. 

Med denne Post opkom en ønskelig Forord, af 8 
Marts mod Brændevins Misbrug paa Landet. Gid ogsaa 
snart en Forordn, maatte udkomme mod Bug-Bæstemes 
Fraadseri og Drukkenskab. 

21 Mart. Kl. 4 Eft. døde Gen.-Lieut. F. F. Haus- 
mann, 64 Aar gl. 

Vice-Statholders og Lengnicks Dispute. 

Med Posten 8 Apr. hørtes, atAccorden mellem Borch 
og Cornisch var bleven approberet og Borch faaet Titel 
af Prof. theol, extraord. 

13 Apr. døde Byfoged Wtilner paa Agershus Fæst- 
ning og overlod det til Andre at gjøre hans Regnskaber 
klare. Skulde ellers gaaet med Skuf-Kærren. 

14 Apr. kom Skibene ind til Bryggen. 

4 Apr. døde Biskop Peder Hersleb. En stor og 
brav Mand. 

Først in Majo havde Ame Sandestuen hængt sig i 
en Grav. 

In medio Julii begyndte jeg og Knud Bronæs at 
anlægge et Teglbrænderi ved Holmen. 

18 Juli blev Maren Jensdatter Windtes Moder Anne 
Michelsdatter rettet. 

14 Aug. døde Frøken Schlanbusch: 

15 Aug. t Provsten Peter Abelsted. Justitsraad 
Braunmann døde i samme Uge. 
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26 Aug. reiste Baron Gersdorff^) herfra. Brave 
Folk. 

I denne Sommer har været stor Tørke og Varme. 

Natten til 8 Sept. døde Bomanus Pharo, som havde 
været Guldsmed og Fattiges Forstander, en ret Natha- 
nael. Han blev begravet Onsdag d. 14 Sept., da der 
blev holdt Ligprædiken over ham af Hr. Cornisch, og 
siden tracterede Gen.-Auditeur Piper og Bedemand Nils 
Jørgensen Mørch hinanden med Skjældsord af Slyngel 
samt Ørefigener i Ligfølgets Paasyn. 

Den Norske Post, som gik herfra 3 Sept., blev skudt 
paa Hallandsaas og Postsækken plyndret af En ved 
Navn Simon Bentsen. 

3 Oet. bleve de første brændte Teglsten udtagne af 
Ovnen paa Holmen; samme Dag kjøbte Sr. Kjeld Simen- 
sen 1000 af de mindste Mursten for 4 Rdl. 

3 Oet. var her Auction paa Reluitions-Godset. 

I denne Høst spillede Claus Strøm, Ole Hof Ban- 
kerot; hos Johan Ca(r)lsen skede Indførsel. 

31 Oet. udkom en Forordning om Extra-Skat i fre- 
delige Tider efter 37 Aars Fred. 

Fogden Gamborg blev suspenderet først i Nov., 
Christian Dorph constitueret. 

Nu ytrede den dyre Tid sig alt mere og mere. 

1 Dec. djøfde Generalinde Koplau. 

19 Dec. Kl. 7 om Aft. døde Hr. Christopher Ancher 
paa Ringsager, begr. 10 Januar. 

31 Dec. sendte jeg min Erklæring til Vice-Stat- 
holder Benzon paa Byens Præsters Klage af 26 Nov. 



') Amtmand i Akershus Amt 1750—1757. Hist. Tidsskr. IV. S. 507. 
Hist. Tidsskr. 2. R. II. 9 
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1758. 

22 Jan. Dom. Septuag. f Provsten Thomas Wegner 
Kl. 6 Va Aft. 

Dom. Sexages. 29 Jan. prædikede jeg i Byens Kirke 
og intimerede til Bøn om Successore. 

1 Febr. prædikede jeg Ligprædiken orer Consist- 
Raad Wegner. 

1 Febr. begyndte Auction over Reluitions- Godset i 
Soløer og Gudbrandsdalen. 

24 Febr. blev den svenske Sundblad arresteret, mis- 
tænkt for at have gjort falske Bancosedler. 

20 Febr. blev Canc.-Raad Frederik Hammond arre- 
steret i Citadellet i Kbhvn. som en falsk Bancoseddel- 
mager. Der fandtes hos ham 35,400 Rdl. i Bancosedler, 
hvoraf kun 1100 vare rigtige. Saa gaar det omsider 
Spottere og Religions-Foragtere. 

28 Febr. Bryllupet i Land. Mandals. 

7 Mart. var Besigtelse paa Vinderns Bygdesav, efter 
Rentekamraerets Ordre. En forunderlig Forretning efter 
en underlig Befaling. De gode Herrer har ligesaa me- 
gen Forstand paa Norges Væsen, som jeg paa Sultanens 
Regjering. 

8 Mart. f Kjøbmanden Samuel Prom. 

15 Mart. havde Hr. Elias Anders. Elieson og Else 
Cathr. Sverdrup Bryllup i Hakkedalen. 

Nat til 12 Apr. f Hr. Anders Mørch paa Skedsmo. 

30 Apr. Kl. 2 Efterm. f Biskop Hr. Nils Dorph i 
sit 77de Aar. 

12 Mai holdt jeg Ligpræd. i Chra. Kirke over Bp. 
Dorph og siden forrettede baade Biskops og Stiftsprovsts 
Vices. 
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10 Juni marscherede de gevorbne Compagnier ud, 
som med flere Tropper skulle gaa til Holsten, i hvad 
Øiemærke vides ikke endnu. 

23 Juni t Oen.-Åuditeur Fleischer. 

8 Juli t Etatsraad Glad. 

31 Juli blev Nannestad Biskop i Ghra. og Gunnerus 
i hans Sted igjen i Throndhjem. 

Natten til 20 August faldt et Slags Korn ned fra 
Luften med nordvestlig Vind. 

23 Sept. kom Biskop Nannestad. 

I denne Sommer en Mængde af Træfrugt. 1 BW 
Kirsebær blev kjøbt for 24 /?, meget Halmfoder, tem- 
melig Korn, men Bust og Kulop paa det og noget mis- 
modent, lidet Hø, dog mere end forg. Aar. (Senere til- 
føiet: Et godt Aar mod al menneskelig Formodning). 

16 Oet. t Else Christiane Bendeke af Børnekopper 
i sit .20de Aar. 

8 Nov. f Etatsraad From, Justitiarius i Oberhofret- 
ten, 69 Aar. 

16 Nov. skulde Hammond og Sundblad Andersen hals- 
hugges for de falske Bancosedler, men blev opsat 14 Dage. 

Biskop Nannestad prædikede Allehelg. Dag i Byens 
Kirke og 12 Nov. (25 Trin.) i Slotskirken. 

24 Nov. afbrændte Hellekindset eller Lille Stensrud 
i Agers Sogn, og Biskop Gunneri Søster brændte inde, 
hun var ikke vel forvaret. 

5 Dec. havde Justitsr. Morten Leuch Elieson og 
Dorthe Erichsdatter Bryllup. 

6 Dec. havde Anders Huus og Maria Treschow Bryllup. 
Gulderts blev funden paa Morskoven. 

9* 
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13 Dec. f Gapt. Sundts Frue, Kirsten Lachmann, i 
første Barselseng. 

Oberstltnt. Enuf opførte sig som en gal Mand. 

7 Decbr. blev Fr. Hammond og Anders Sundblad 
Andersen halshugne med Sværd paa Nytorv i Ebhvn. 
Hammond gik frimodig frem, men Sundblad meget frygt- 
som, efter først at have kysset H.s afhuggede Hoved 
paa Munden, som det laa i Ligkisten. De bleve begge 
begravede i Kirkegaard.^) 

2 Dec. t Gen.-Lieut. Fredr. Otto Rappe i Kbbvn. 
efter nogle Aars urolig Omflakken. Han var født i Fre- 
derikshald 3 Octbr. 1679. Han var yndet af Faa, mens 
han levede, begrædt af Ingen, da han døde, saa han ved 
sin Død gjorde Verden den største Tjeneste, han nogen 
Tid har gjort. 3 Stene i Blæren. 

4 Dec. døde John Nicolay Norcross, som siden 20 
Juni 1726havde siddet fangen i Citadellet Frederikshavn, 
og altsaa i 32 Aar 6 Maaneder 7 Dage. Var 70 Aar gl. 

Den gode gl. Feltmarschal Hans Jacob Arnold døde 
Natten 23—24 Dec. Kl. 12V3, født 1671, 17 Apr. meil. 
Kl. 10—11 Aften. 

1759. 

1 Jan. lod Bispen opslaa paa Kirkedøren en latinsk 
Placat, at Gand. Minist. og Studiosi Theol, skulde ind- 
finde sig hos ham til Examination. 

1 Jan. t Mad. Brinch. 

8 Jan. t Broderen, Biskop Paludan i Chr.sand. 



^) Se om denne i sin Tid meget bekjendte Criminalhistorie Aften- 
bladet for 1867, No. 277 (af L. Daae), "Werlauffs Antegnelser til 
Holbergs 18 første Lystspil, S. 145, Minerya for 1787, IV. S. 187 
fgg., samt 0. Wolffs Journal for Politik osy. 1814, I. S. 153. 
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2 Febr., blev Math. Alb. Haberdorph Stiftsprovst i 
Chra. 

14 Apr. er Carl Gustav de Griiner, Gen.-Lieut., be- 
skikket til command. General i Norge udi Arnolds 
Sted. 

26 Apr. t Mad. Borring meget hastig. 

8 Juni t Mad. Boyesen. 

24 Juni blev J. C. Spidberg ordineret til Bisp i 
Christiansand i Christiania Kirke. Jeg intimerede til 
Ordinationen. 

I Juli blev Stiftsprovst M. A. Haberdorph indsat i 
Chra. Kirke. Han kom her til Byen d. 23 Juni. 

7 Juli t Karamerraad Hans Sverdrup Kl. 5 Eft. 

9 Juli opkom Ildebrand paa Nordre Frederikshald, 
hvorved Kirken og Byen blev lagt i Aske. 

12 Juli hængte Politimester Stubs Husholderske sig. 

13 Juli sprang Just.-Raad Vogts Krudtmøller, og 2 
Mand bleve ynkelig forbrændte. 

29 August maatte jeg notarialiter beskikke Haber- 
dorph for hans holdte Inqvisitions-Forhør i Mad. Boye- 
sens Stervbo og hans lumpne Munds Skyld. 

12 Sept. t Provsten Hr. Ole Hannibal Hof paa Thoten 
efter 18 Timers Svaghed, i sit 65de Aar. 

II Oet. fik Haberdorph en skarp skriftlig Repri- 
mande af Biskoppen for hans Opførsel mod mig. 

22 Oet. fik han mundtlig. 

1760. 
Natten meil. 6—7 Jan. døde Hr. Iver Brinch, Hospi- 
talsprest 

17 Jan. Aften Kl. 5 f Provsten Hr. Peder Blegraf. 
31 Jan. t Oberst MøUerops Enke Kl. 5 Aft. 
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I dette Marked kjøbte vi Smør for 1 Rd. 12 /?, 
Talg for 3 $. 20 /? Pundet. 

Bispens Brev af 16 Febr. ang. Pengelaan til Kongen 
300,000 Rdl. 

21 Febr. havde Etats-Raad Heltzen paa Kongsberg 
Bryllup med Helle Margr. Lachmann, til hendes Ankomst 
var gjort store Præparatorier. Haberdorph protesterede 
mod hendes Bortreise, før han fik Betaling for Brude- 
vielsen, hvorom Bispen sagde: „Den Mand beskjæmmer 
vores Orden." 

24 Febr. Kl. 2V2 Eftm. døde Mad. Treschow. 

28 Febr. Kl. 5 Eftm. døde Gen.-Major Rømeling i 
Pinneberg. 

29 Marts f Jomfru Kyhn. 

30 Marts Kl. II F. M. f Nils Leuch. 

9 Mart. gik Gaarden Dale i Stadsbygdens Sogn i 
Thjems Stift ud ved Jordfald Kl. 4 a 5 Aft., hvorved 17 
Mennesker og meget Kvæg omkom. 

26 Apr. lod Hr. Cornisch en haard Klage udgaa over 
Haberdorph. 

I Mai gjorde Vandflom stor Skade i Gusdal. 

10 Mai t Anders Riis Kl. 3 Morg. 
17 Mai t Anders Karre Kl. 9 F. M. 

19 Mai tilskrev jeg Haberdorph et vidtløftigt og 
eftertrykkeligt Brev. 

3 Juli t Lars Torstenson. 

4 Juli t Politimester Stubs Datter. 

20 Juli forfærdelig Hagel, som ganske afslog Af- 
grøden paa østre Schøyen, slog en Hest [ihjel, laa paa 
Marken nogle den 3die Dag. 
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20 Aug. Hagemanns Bryllup.^) 

I Oet. t Commandanten, Gen.-Major Bjørnsee. 
16 Oet. Jubelfest her for Souveræniteten. 

18 Oet. blev jeg Doetor Theol. 

Denne Sommer var meget fugtig, men derhos meget 
god og frugtbar paa alle Ting. 

31 Oet. sprang Vogts Krudtmølle. 2 Mand opbrændte. 

14 Oet. En Pige examineret i Capitulet af Hr. 
Thulesio i Haberdorphs Præsentia. 

13 Nov. Hans Moe og Karen Sverdrup Bryllup 

Dom. 23 Trin. havde Haberdorph adskillige slette 
Expressioner i sin Prædiken. 

4 Dee. Var Hr. Thulesius og Buseh for Provst og 
to Præster, at de skulde forliges ang. de Ubekvemsord, 
som var falden dem imellem. 

16 Dee. Thulesius og Buseh for Provsteretten og 
bleve forligte. 

19 Dee. opkom til Viee-Statholders og Biskoppens 
Erklæring 2de Klager fra Haberdorph, en over Viee-Stath., 
Magistraten, Provstinde Wegner og mig af 21 Nov., en 
til Kirke-Insp.-Colleg. over Bispen, mig. Hr. Cornisch 
og Klokker Hass af 24 Nov. 

21 Dee. f Gen.-Krigs.-Com. Joehum Hein meget 
hastig af Slag. Begr. 8 Jan. 

25 Dee. fik man høre, at Piper havde for Høieste 
Ret tabt sin Sag mod Bukier ang. 6 Pet. Renter. 

1761. 

II Jan. gjorde Piper et Ærevers til Haberdorph, 
som Stodderfogden Gede viste frem i Byen. 



') Var 27 Dee. 1759 bleven forlovet med HolmboeB Datter. 



136 L. DAAE. 

7 Jan. gay Haberdorph en Klage ind over mig ang. 
Hausmanns Legat. Jeg erklærede derpaa 11 Febr. 

9 Febr. druknede Lars Kildal i Minde. 

10 Febr. kom Gen.-Krigs.-Com. Peter Deichmann 
til Stedet. 

17 Febr. f Just.-Raad Poul Vogt. 

Dr. Lincke og Prof. Becher f i denne Tid in Febr. 
12 Mart. f Byfogden, Gen.-Aud. Ole Rømer Aagaard. 
31 Mart. f Haberdorphs yngste Datter, 16 Aar gl. 
Nat til 13 Apr. f Etatsr. Isach Andr. Cold, 43 Aar gl. 

18 Apr. f Jomfru Sidsel Leuch, et dydigt og af 
Alle elsket Menneske. 

19 April intimerede Student Langstedt, som havde 
prædiket nogle Gange for Haberdorph, til en OflFerdag 
for sig Chr. Himmelfartsdag. 

22 Apr. f et Barn i Byens Kirke, før det blev døbt, 
formedelst Haberdorphs Uordentlighed. 

26 Apr. bandsatte Haberdorph den ommeldte Stu- 
dent Langstedt for sin Dristighed, misbrugende dertil 
Psalm. 109, vs. 6. 7. 8. 10. 11. 12. 14. 

2 Juni reiste Haberdorph til Kbhvn. 

10 Juni blev et nyfødt Drengebarn fundet i Ruse- 
løkdammen, som en Soldaterenke Else havde ladet bære 
derhen. 

17 Juni visiterede Biskop Nannestad i Chra. Kirke. 

18 Juni visit. Bp. Nannestad i Slots-Kirken. 

29 Juni t Capt. Voldenberg meget hastig af et Fald 
paa Gulvet. 

17 Juni. Gen.-Auditeur Lengnick Bryllup med 
Jfr. Plade. 

30 Juni f Gen.-Major Restorff. 
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17 Juli blev Otto Holmboe, Major Hagemanns Søn, 
født. 

26 Juli kora Commandant, Gen.-Major Grabow hid. 

5 Aug. erklærede jeg mig ang. Haberdorphs Besvæ- 
ring over mig ang. Børgen. 

20 Aug. t Sorenskriver Mogens Vinsnes. 

14 Oet. t Gen.-Major Reichwein, og Schnell fik Re- 
gimentet. 

16 Oet. t Conf.-Raad og Gen,-Auditeur Leuch, 68 
Aar gl. 

29 Oet. t Just.-Raad og Vice-Lagmand Povel Nil- 
son, 47 Aar gl., Kl. 8 Morg. 

21 Oet. Kl. 12 om Natten brændte 40 Huse af i 
Brevig. 

26 Oet. erklærede jeg mig paa Haberdorphs Klage 
af 25 Juni. 

Haberdorphs ældste Datter, gift i Bergen, døde. 

8 Nov. Dom. 25 Trin. Kl. mod 8 Aft. antændtes Ild 
i Jens Jacobsens Gaard, hvorved over 20 Huse i Vater- 
land bleve lagte i Aske. 

12 Nov. Kl. 5 Aft. f Frederik Glansens Hustru. 

Sidst i Nov. nedsendte Bp. Nannestad sin Erklæring 
paa Haberdorphs Ansøgning om, at Pontoppidans Psalme- 
bog maatte indføres til almindelig Brug i Rigerne, og 
hvis ikke, da i hans Provsti, i hvilken Erklæring H. i 
skarpe Terminis er bleven beskreven. 

1 Dec. t Agent Erik Anchers Hustru Anne Cathr. 
Tank Kl. 10 Aft. 

Kammerjunker Floto(w) med Seer. Theiste^) kom 



') Theistes Keisebemærkninger ere trykte i X^aarups Magasin, II. S. 
45-77. 
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hid op denne Høst at underrette sig om Landets Øko- 
nomi. 

Dette Aar har været temmelig frugtbart, dog noget 
tørt, og ikke saa frugtbart paa Hø som 1760. Kirsebær 
og Plommer vare temmelig mange, men ingen Æbler eller 
Pærer. 

I Dec. t Kammerherre og Veimester Henr. Wilh. 
Tillisch. 

1762. 

8 Febr. kom Justitiarius Ramus hid. 

4 Mart. brændte Bærums Jernverk af. 

4 April døde Biskop Spydeberg i Christiansand 
efter IV2 Times Svaghed. 

30 Mart. forulykkede Kødders Skib. 

Piper tabte 2 Sager mod Bukier for Høieste Ret, 
hvorefter B. exeqverede Alting af Huset. 

Giese blev Exercits-Oberste. 

28 Apr. kom først Skibe ind, og Isen gik op. 

22 Juli t Prof. Haberdorph meget pludselig af et 
Stikflod Kl. 6V2 om Aft., da han vilde reise til Vold.^ 
17 Nov. tidlig om Morgenen f 1*'^^ Resen. 
19 Nov. blev jeg kaldet til Provst og Sognepr. i Chra. 
Dette Aar har været et haardt, tørt Aar, især lidt Hø. 

1763. 

29 Jan. Kl. 11 Aften døde Obersecretair Grev Johan 
Ludvig Holstein af en Inflammation i Brystet, 68 Aar gl. 

1 Febr. fik Geh.-Raad Otto Thott hans Embede 
igjen. 



') Om denne lidet agtede Mand se L. Daae, Aktm. Bidrag til den norske 
Kirkes Historie, S. 4^ fgg. og 76, Hattings Præste-Historie, 2. Udg. 
S. 161, og 0. Wolffs Journal for Politik osv. for 1823, lH. S. 69—74, 
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13(?)Febr. Carl Holstein, Obersecr. i Admiralitetet, 
en god og elsket Mand, Broder til Ludvig Holstein, 63 
Aar gl. 

18 Febr. Den command. General i Norge Gustav 
Griiner f Kl. 11 V2, 75 Aar gl. En accurat Mand, i Orden 
med sine Papirer. 

12 April t Oberstl. Hans Holmboe i Holmestrand 
over 78 Aar gl. 

14 Juni dømt i Thulesii Sag. 

15 Juni reiste jeg til Kjøbenhavn og kom igjen 
d. 18 Juli. Tidemans Sag. Flotow døde i Sverige. ^ 

7 Sept. t Justitsraad Morten Leuch Elieson. 

Fru Helles on paa Kongsberg f. 

Cornelius Olsens Skipper i Soon indførte Qvæg- 
sygen. 49 Creaturer døde. 

24 Nov. blev Sølvet fra Kongsberg herfra nedført 
til Kbhvn. 

Sidst i Dec. foretog Brøcher, Bukier og Grundt 
sig en Seqvestrationsforretning paa Moss c^ Værk efter 
Krigs-Directorii Ordre, en Forretning mod al menneske- 
lig Fornuft, imod Landets og Naturens Love. 

Sidst i Decbr. megen Sne og stærk Kulde, denne 
Sommer har været meget fugtig, og altsaa meget Hø og 
nogenledes Korn. 

1764. 

Først i dette Aar skede store Forandringer i Artil- 
leri- og Ingenieur-Corpset. Den brave Gen.-Lieut. Kaas- 
bøU fik sin Afsked med 1200 Rdl. Pension. Kmr.herre 
Scheel beholdt sin Gage, men blev Major istedenfor 



') x Bohuslen ved ulykkelig Hændelse. 
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Chef ved Ingenieur-Corpset, Sandberg, Sundt, Cappelen 
0. fl. reducerte. Lykkelig er den, som ikke staar under 
Krigs-Directorium. Den brave og umistelige Gen.-Krigs- 
Gommiss. Peter Deichmann fik sin Afsked med 1700 Rdl. 
Gage under Paaskud at gaa Generalen, Schmettau, til- 
haande, og Voss blev Gen.-Krigs-Commissair. 

22 Febr. havde Peter Collett og Maren Kirstine 
Holmboe Bryllup. 

1 Marts blev her forevist et Pro-Memoria, som Peder 
Olsen (et opdigtet Navn) havde skrevet General Schmet- 
tau til, dateret fra Skedsmo, hvori han forestiller, hvor 
urimeligt det var at reducere Artilleriet, og at gemen 
Mand mente, Kongen vilde sælge os til Sverige. Paa 
samme havde Schm. svaret og vist, at 1 Artillerist skulde 
nu herefter gjøre mere end 10 tilforne &c. Om begge 
Skrifter kan ikke siges andet, end (at) Peder Olsen havde 
skrevet som en Dosmer, og det syntes uanstændigt 
derpaa at svare, helst et taabeligt Svar. General-Major 
Todderud fik sin Afsked. Commandanterne, undtagen i 
Frederikstad og Kongsvinger, gik af. Bukier og Brøcher 
afsat fra Kasserne. 

2 April t Ole Nilsen. 

1 Mai brændte hele Frederikstad. 

7 Mai t Mad. Schultz. 

8 Mai. Om Aft. meil. 7 og 8 kom Gen. Schmettau 
til Byen. 

Et norgsk (sic) Krigs-Directorium er oprettet, hvor 
Schmettau, Deichmann, Voss, Lengnick skulle være i. 

5 August— 14de visiterede jeg i Provstiet. 

Nat til 21 Nov. døde Canc.-Raad og Lagmand Ma- 
thiesen. 
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20 Dec. t Procanceler Pontoppidan, f. 1798. 
Dette Aar har her søndenfl elds i Norge været ufrugt- 

bart formedelst lang Tørke for (og) efter St. Hans Dag. 
Ved Juletider gjaldt Rug og Byg SVg Rdl, Havre 2V2 
Rdl. Var neppe at faa. Extra-Skatten, som endnu ved- 
varede, trykkede Folk ogsaa meget. Stærk Kulde var 
her før og efter Juul. 

1765. 
Nat meil. 9 og 10 Jan. Kl. IIV4 døde Just.-Raad 
Christian Ancher 53 '/g Aar gl. 

21 Jan. f Raadmand Chr. Br. TuUin. 
Krigs-Directorii Project om at sælge de benefice- 

rede Gaarde. 

14 Febr. f Justitsraad Hans Juel. 

Nat til 5 Apr., Skjærthorsdag, brændte den største 
Mølle ved Nedre Foss. 

25 Marts reiste Deichmann og Lengnick efter Ordre 
til Kbhvn. og kom tilbagemedvelforrettet Sagd. 16 Juni. 

29 April kom Skibe ind. Mærkeligt, at i dette 
Aar gik Isen først op mellem Næsodden og X.ania og 
laa nedenfor endda nogle Dage. 

Hørtes om Revolten i Bergen ang. Extra-Skatten, 
som var skeet 19 April. 

8 Mai blev et nyfødt Barn fundet i en Ligkiste ved 
Hukebak, som en fattig Kvinde havde indsat. 

I Mai opkom 2 Minermestere og 10 Minerere, som 
aldrig havde mineret. Schnell spurgte dem derom. 

31 Mai t den dydige, gudfrygtige og taalmodige 
Generalinde Mangelsen, (fød) Catharina Bygbal. 

6 Juni t Auditeur og Sorenskriver Gjessing. 

Grev Laurvig kom op. NB. 
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24 Juni f Karen Leuch, Enke efter Iver Elieson. 
Denne Sommer var Dyrtid. Fattigfolk fra Landet 

bar Korn paa deres Rygge mange Mile, saa deres Rygge 
ophovnede, nogle døde paa Veien, andre strax efter 
Hjemkomsten. 

27 August t Fru Nielsen i Møllen. 

28 August f Justitsraad Jonas Ramus. 

25 Sept. t Fru Bukier. 
12 Oet. t Peter Cudrio. 

14 Oet. dømt i Thulesii Sag for Oberhofretten. 
Sept. Bies Fabler confiskerede, og han selv und- 

vigede. 

11 Nov. f Justitsraad Thomas Bukier. 

15 Nov- t Mad. Kaae. 

15 Nov. blev en Morian døbt i Slotskirken. 

18 Nov. fandtes Visiteur Grundts Hustra druknet i 
en Vandpost. 

23 Dec. t Professor Borch, 69 '/g Aar gl. 

Denne Sommer har været frugtbar paa Kom, men 
ikke meget Hø, teml. Havefrugter. 

1766. 

3 Jan. hørtes, at Slotsfoged Røed var afsat. At 
en Commission skulde sættes i Kbhvn. af Danneskjold- 
Samsøe, Thott og Reventlow, af Krigs-Direct. Fine (?) og 
Ahrensted til atefterse Krigs-Directorii Husholdning og 
Regnskab. 

23 Jan. Kl. 5 Morg. f Slotspræsten Hr. Hans Lund. 

1 Febr. f Pipers 3die Kone. 

Rosenkrantz blev Obersecr. i Krigs-Direct., Gåhler 
Commandant i Gottorp, St. Germain kom ud af Krigs- 
Directorio. 
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21 Febr. f Mad. Ole Nilsens Datter. 

10 Marts kom Admiral Rømeling og de andre Com- 
missarier fra Bergen. 

12 Mart. havde Fogden Christian Dorph og Anto- 
nette Sverdrup Bryllup. 

12 Mart. f Fru Mathiesen. 

18 Mart. Ligprædiken over Kongen. 

23 Mart. f Helle Pay og Philip Nielsen. 

25 Mart. f Mad. Krefting paa Bærums o^ Verk. 

11 April f Karamerherinde Storm hastig af et Slag, 
29 April f Hr. Nils Tyrholm, Sognepræst paa Bra- 

gernæs. 

25 Mai var Bededag for Kongens lykkelige Re- 
gjering. 

I Mai Maaned skjød Grev Wedel af Wedelsborg 
sig ihjel paa Slottet. Han var af disse Tiders Religions- 
Foragtere. 

Prinds Carl af Hessen Bryllup. 

Natten til 4 Sept. frøs Bønner og Agurker bort 
her i Byen. 

Den liderlige Historie, som skede i dette Foraar af 
nogle Søofficerer med et Kvindemenneske in puncto 
sexti &c. 

I denne Sommer var Campements i Ager Sogn, 
paa Thoten og i Octbr. i Smaalenene. Oberhofmarschal 
Moltke gik af. Forandringer skede i Krigs-Directorio. 

1 Oet. var Procurations-Formæling baade i London 
og Kjøbenhavn. 

19 Oet. Dom. XXI Trin. skede Taksigelse af Præ- 
dikestolen efter kgl. Befaling for Kongens Indtrædelse i 
Ægteskab. 
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11 Oet. t Gen.-Major Deichmann. 

28 Oet. f Provstinde Haberdorph. 

17 Nov. f Lars Kloumann i Arrest. 

27 Dee. (sic) blev stjaalet fra Præses. 800 Rdl. 

18 Dec. Thulesii Sag dømt for Høieste Ret. 
Denne Sommer mere Hø end 1765, roen mindre 

Korn. Vi havde en stærk Hede og Tørke i 4Uger sidst 
i Mai og først in Junio. I denne Sommer blev bcgyndt 
af Schultz Tegl- og Kalkbrænderi paa Holmen. 

1767. 

19 Jan. reiste Grev Schmettau til Kjøbenhavn. 

I denne Vinter blev franske Comoedier (opført) endog 
paa Slottet (og) Maskerader tilladt endog ordinarie Bor- 
gerfolk og Studenter paa Slottet, hvor der kunde være 
over 800 paa engang. Pr. af Hessen kom i Kongens Dnaade, 
Grev Gørtz fik begge Garde-Regim en terne om Formid- 
dagen og mistede dem igjen om Ettermiddagen. Krigs- 
raadet gik af og Krigs-Direct. igjen, som før, oprettet i 
Kbhvn. St. Germain og Gåhler kom derind igjen. 

Grev Schmettau gik af først i April med 3000 Rdl. 
Pension. Kongen vilde betale hans Gjæld her med mere 
end 8000 Rdl. Grev Rantzau-Ascheberg beskikket i hans 
Sted. Det norske Krigs-Direct. skal gaa af til 1 Julii. 
Projecterne til Forandring med Militien i Norge blev 
sendt til Vice-Stath.s Betænkning. Den 16 April kom 
det med Posten. 

29 April t Fru Brandt. 

Lengnick blev igjen Gen.-Auditeur, Fleischer mistede 
Betjeningen. 

9 Mai kom Generalen, Grev Rantzau. 
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I Februar tilholdt 7 Svaner i aaben Sø ved Lysager, 
da Havet var fast alle andre Steder tilfrosset. 

Capt. With, en Skrædder-Søn af Christiania, myrdet 
d. 1 April i Kjøbenhavn af Morel og Stuz, en Under- 
officer og Soldat, som passede ham op, for hvilke han 
ofte havde udladt sig med sine naturalistiske Principiis. 

15 Juni kom Oberst Lehmann her, som tilligemed 
Brøcher gjorde Inddelingen med de nationale Regimen- 
ter. Det tydske Regiment kom 21 Juni. 

20 Juli f Anne Aleth Winsnes. 

23 Juli fik Etatsr. Feddersen Afsked, og HoQunker 
Stockfleth blev Præsident. 

4 Aug. blev Stockfleth anført af Piper til Raadhuset. 

Obrist Lehmanns Reiser og Opførsel. 

De arme tydske Soldater led tildels stor Nød og 
vare Indvaanerne til stor Tyngsel. Paa Vinger holdt de 
ilde Hus. D. 23 August blev en tydsk Soldat ihjelsla- 
gen af den Sav, hvormed han vilde save Marmor. 

8 Oet. Kl. SVa Aft. t Conf.-Raad Peter Vogt, 82 
Aar gl. 

Hansens Geværfabrik, som Kongen kjøbte for 120,000 
Rdl., fik Gen.-Krigs-Comm. Clasen for Intet, efterat Kon- 
gen selv havde brugt det nogle Aar, og hvert Gevær 
kostede Kongen 22 Rdl., som Hansen havde solgt for 
6 Rdl. Nu skal Clasen aarlig levere 6000 Gevær for 8 
Rdl. Stykket. Hansens Søn havde, nylig før Clasen fik 
det, budet 71,000 Rdl., men fik det ikke. 

28 Oet. Kl. 5Morg. f Canc.-Raad og Byskriver Jacob 
Leuch, 57 Aar gl. 

Grev Laurvig kom ned til Kbhvn. igjen. 

26 Oet. Kl. 6 fik Grev Danneskjold ved Søetaten en 

Hist. Tidskr. 2 K. II. 10 
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Billet, hvorved han blev befalet inden 3 X 24 Timer at 
forlade Kbhvn. etc. R. P. (sic). 

11 Nov. havde Iver Neumann og Inger Marie Hersleb 
Bryllup. 

22 Nov. havde Gen.-Auditeur Morten Wærn og Anne 
Marie Haslef Bryllup. 

27 Nov. Fik de nationale Underofficerer, som vare 
indkomne foråt sendes til Kbhvn., Lov at reise hjem 
igjen. 

Sidst i Novbr. fik St. Germain Afsked med 7000 Rdl. 
Pension at fortære, hvor han vilde, og Ordre at være af 
Riget inden 14 Dage efter sin Afsked. Gåhler fik Afsked 
i Naade med Pension. Aarsagerne til St. Germains Fald 
' — Esrom Gods, som han vilde overtale Kongen til at 
sælge, Saldern og Grevinde Wedels Nedreise til Kbhvn. 

14 Dec. reiste St. Germain fra Kbhvn., maatte bede, 
at Porten maatte aabnes en Time før den sædvanlige 
Tid af Frygt for Pøbelen. Bitre Skrifter kom ud mod 
ham, Nahums 3. Cap. blev appliceret paa ham. 

Et Horehus i Kbhvn. blev af Pøbelen nedrevet. 

Her i Norge blev et Generalitet og Commissariat, 
bestaaende af Gen. M. Schnell, Pomeau, Voss og Lengnick. 

Grev Rantzau fik sin Afsked med Posten 24 Decbr. 
og Ordre at reise til sit Regiment i Gltickstadt uden at 
komme til Kbhvn. 

Cabinets-Secr. Reverdil var den første af disse Folk, 
som fik Afsked, siden de andre, Grev Gørtz, Aren- 
storff, fik sin Afsked. 

Det Møenske gevorbne Regiment blev forbudt at 
hverve her mere, at levere de nationale Soldater, som 
de havde hvervet, tilbage og alene beholde ungt Mand- 
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skab, som var Husmandssønner. Det sidste blev for- 
andret. Christiania By blev befriet for den strenge 
Medfart, og Indkvarteringen skulde blive, som den til' 
forn havde været. — Det Foranførte om Indkvarteringen 
blev vel sagt, men ikke i Alt opfyldt, som man endnu 
haaber. 

Dette Aar har været meget fugtigt og koldt. Saa 
meget og idelig Regn har jeg aldrig tilforn fornummet 
noget Aar. Havefrugterne kunde altsaa ikke blive ret 
modne. Hø blev her meget, og maadeligt Korn. 

1768. 

7 Jan. reiste Grev Rantzau her fra Byen, hvorover 
de Fleste glædede sig inderlig. Hans Grevinde blev her 
tilbage til Foraaret. Hun er et meget dydigt, af Alle 
elsket og høiagtet Menneske. 

19 Jan. f Just.-Raad Engebret Vaager i Kbhvn., 37 
Aar gl. En Murmesters Søn her af Christiania. 

24 Jan. f Morten Leuch, som var nedreist til Hafs- 
lund, 36 Aar gammel. Hans Fader var den brave og 
berømmelige Peder L., hvis Fader var Morten L., ogsaa 
Kjøbmand i Christiania, hvis Fader var Peder Nilsen, 
som først var Skræddersvend, siden tilligemed Peder 
Pedersen Muller, som og var Skræddersvend, gik om 
med Bissekram, som de bar paa Ryggen og siden førte 
med Heste omkring paa Landet, indtil de derved havde 
samlet saa meget, at de satte sig ned som Borgere her 
i Chra. Denne Peder Nilsens Hustru var Morten Larsen 
Uglas Datter, hun var Enke efter en Kjøbmand ved 
Navn Kinck. 

28 Jan. Kl. VU Kronprinds Frederik født, 7 Febr. 

skede Taksigelse i Kirken. 

10* 
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Kongens foresatte Reise til Norge in Majo b}ey 
opsat. 

9 Mart. f min Datter Maren Kirstine, g. m. Peter 
Collett 22 Febr. 1764, født 4 Febr. 1745. Hun efterlod 
en Søn og en Datter. 

9 Apr. f Joh. Fredr. Larsen meget hastig. 

19 Apr. om Morgenen i Graalysingen udgik Gaar- 
den Skea i Sørums Sogn ved Jordfald. 

I Juni reiste Christian VU af Landet. Forordn, om 
Extra-Skat i 2 Aar udkom. 

24 Juni Kl. 6 Morg. f Canc.-Raad og Politimester 
Stub. 

Nat mellem 9—10 Octbr. skede atter Jordfald paa 
Gaarden Skea, da en af de nyopbygte Lader gik ud, men 
ingen Mennesker omkom. Siden skede Jordfald strax 
ved Gaarden Asak. 

15 Dec. Kl. 4V2 E. M. f Gen.-Aud., Borgermester, 
Maaler og Vrager Johan Piper, 61 V2 Aar gl. 

Nu hørtes om Kammeraad Jens Hvids Endeligt i 
Strasburg. 

I Juledagene intet Føre, mildt Veir og Søndenvind. 

Dette Aar har været temmelig frugtbart baade paa 
Kom og Hø, men meget lidet Havefrugter, som kom vel 
af det forrige kolde og fugtige Aar 1767, thi Træeme 
kunde ikke i Tide skyde Saften ned i Roden, før Kulden 
paakom. I Høaannen og Begyndelsen af Skuraannen 
var godt Veir. 

1769. 

Jan. Md. begyndte med Slud og mildt Veir, som det 
kunde været ved Paasketid. Intet Føre var her, ingen 
Tilførsel kunde ret ske med Brændeved, en liden Favn 
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Granved blev betalt med 1 Rdl. 16 Sk. Her var en 
stor Pengemangel. Suffisante Folk kunde ikke faa laant 
Penge paa tredobbelt Pant, Sølvet fra Kongsberg var i 
nogle Aar ført af Eiget, Mynten var standset, Korn- 
varer dyre, en ynkværdig Tilstand i et Land efter 50 
Aars Fred. 

6 Jan. blev gjort Taksigelse for Kongens Hjemkomst 
til sine egne Riger og holdt op at bede for hans Uden- 
landsreise. 

Endel Huse brændte af i Stavanger. 

22 Jan. communicerede Kongen og Dronningen, d« 
20de havde Biskop Harboe været hos ham og talt opbyg- 
geligt med ham. 

Fyhn var bleven Politimester og fik adskillige for- 
trædelige Affærer. 

24 Febr. meil. Kl. 5 og 6 Morg. f den brave Gen.- 
Lieut. Mangelsen, som savnes af Mange, mest af de 
Fattige. 

3 Marts Kl. 6 Morg. f Oberstinde Brockenhuus. 

28 Marts f Gen.-Krigs-Comm. Peter Voss. 

Vor nye Præsident og Borgermester, Just.-Raad og 
Prof. Holm, f i Kbhvn. 29 April, førend han kom til 
Tjenesten. 

Fru Feddersens Søn, som havde Slaget, druknede 
ved Papirmøllen d. 5 Mai. 

I Sept. Md. kom* Prof. Hell, som havde været i 
Vardøhus, Harboe og Butzov, som havde været paa 
Tromsøen, Kratzenstein, som havde været i Throndhjem 
for at observere Veneris Gang gjennem Solen, tilbage. 
I Vardøhus havde været klart Veir, men paa de øvrige 
Steder Regnveir den Dag, saa de Intet havde seet. 
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28 Aug. lod en Comet sig se til midt i Sept. 

10 Oet. kom Vice-Statholder Benzon tilbage fra 
Danmaik med ønskelig Sundhed. 

1 Nov. reist til Kjøbenhavn. 29 Nov. blev Sagen 
paadømt og vunden. 13 Dec. kom jeg hjem. 

Dette Aar har været middelmaadigt, nogenlonde 
Korn, men lidet Hø og Halm. De tidligste modne Mo- 
reller bleve der temmelig mange, men de senere faa, 
ligeledes faa Æbler og Pærer. 

1770. 

26 Jan. blev Benzon Statholder. 

1 Febr. f Auctions-Directeur Pet. Henr. Barcklay. 

14 Febr. f Generalinde Bjømsee og Student Peder 
Leuch. 

8 Febr. leverede Professor Hell og hans Reise-Com- 
pagnon til Kongen et trykt Skrift paa Latin paa 82 
Kvartsider angaaende deres Observationer. 

28 Januar havde været forfærdelig Lynild i Thrond- 
hjems Stift, Annexkirken Nes til Øreland afbrændt og 
to andre Kirker og en Præstegaard. 

12 Febr. En forfærdelig Storm, Krogstad Præste- 
gaard brændte af. 

Børnekopperne grasserede stærkt i denne Vinter. 

28 Marts havde Krefting og Jfr. Karre Bryllup. 

Nat til 4 Mai faldt skodyb Sne og paa sine Steder 
ved Vindern en Mængde Agnmark ned paa Sneen. 

19—20 Mai. Heden 16^ Reaum., 22de næsten 18®, 
27de kuns 4®, nogle Dage efter 6®, 31te kun 2® over 
Frysepunktet. Ved Middagstid lidt Sne, Efterm. Regn, 
Aften Kl. 6 1^ under Frysepunktet. 

1 Juni 1*^ under Frysepunktet. Her laa Sne, i Hakke- 
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dals - Skoven faldt 1 Ålen dyb Sne, om Aftenen mil- 
dere Veir. 

27 Juni. Peter Collett og Johanne Henrikka Ancher 
Bryllup. 

28 Juni. Varmen næsten 19®. 

In Julio sagdes, at den gamle Drakenberg døde i 
Aarhuus. Ikke sandt. Kort efter døde Grev Danneskjold- 
Samsøe. 

1 Juli kom vor Flaade til Algier. 

2 Juli begyndte den at bombardere. 12te holdt de 
op, saasom Bombardergalioten ikke duede. 15 Juli gik 
de til Port Mahon med 700 Syge og 200 Døde. Gen.- 
Krigs-Comm. Clasens slette Krudt, som Algirierne var 
sendt, var fornemmelig Aarsag, at de brød Freden. 

Hvass har faaet en Jødepige ud af sin Moders Hus» 
som skal lade sig døbe, og han har skaffet hende en 
kgl. Bevilling at handle med Sukker og Thee. En smuk 
C3nvertiseur. 

Grev Rantzau-Ascheberg kom ind i Generalitets- og 
Commissariats-CoUegio, beholdt sit Regiment og blev 
cillige Coramandant i Gliickstadt. 

11 Sept. kom Hornemann hid tilbage fra Kbhvn., 
som fra Etats-Raad var bleven Kammerherre for mange 
Penge, skjønt hans Forstand, Velstand og Credit er 
meget maadelig.^) 

Oberberghauptmand Michel Heltzen paa Kongsberg 
f 10 Sept. 14 Dage tilforn havde han faaet Bergmusi- 



>) Om denne ved Throndhjem bosatte Mand og hans Rangsyge se 
Werlauffs „Det kgl. danske Selskab i dets første Aarhundrede^, 
S. 143. 
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kantere fra Sachsen paa Bergkassens Bekostning, skjønt 
der ellers blandt Arbeiderne var stor Hunger og Nød» 
saa at en Bergmand havde gaaet op paa Amthuset med 
sine Børn og spurgt, om han ikke maatte slagte dem 
til Livsophold, saasom de dog tilligemed ham maatte 
omkomme af Hunger. 

Politimester Fyhn fik med Posten d. 13 Sept. et 
haardt Rescript, at han skulde tilbagebetaje de Penge, 
han havde tåget fra Folk paa Grønland for deres Smaa- 
handel; hvis det ikke skede strax, skulde Byfogden exe- 
qvere dem ud, og Erindring, at han skulde advare 
og underrette først Folk og ikke ruinere Kongens Under- 
saatter. 

Nat til 18 Sept. blev stjaalet i Agers Kirke: Patel- 
let, en Sølvæske til Brødet og Alt, hvad der var i 
Blokken, Sakristidøren var sønderbrudt. 

16 Oet. fik Collett og Dybwad Brev fra Kongen cm 
at indkomme med Forslag til Handelens Opkomst i 
Norge, og saaledes skal være skrevet til En i Toldsoci- 
etetet og LottericoUecteur i de andre Stiftets Hoved- 
stæder. 

Nat til 9de f Paul Haslefs Kone. 

Agent Ancher vandt sin Sag for Høieste Ret, og 
Bukiers og Brokers voldsomme Arrest, som hæslig var 
afmalet i de foregaaende Domme, blevaltsaa anseetsom 
en Model af en voldsom Arrest, siden de foregaaende 
desangaaende blev stadfæstet. 

8 Dec. fik Moltke, Thott, Reventlow, Rosenkrantz 
deres Afsked. Rosenkrantz alene fik Pension. Bernstorff 
haver tilforn faaet Afsked strax, saasnart Rantzau-Asche- 
berg kom ind. 
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I Decbr. meget Sne og ustadigt Veir. Dette Aar 
haver været teml. godt Korn og Hø lidt mere end 1769. 
En stor Mængde af Kirsebær og Moreller var der alle- 
vegne, lidt Æbler og Pærer, men fast ingen Bergamotter. 
Meget godt og tørt Veir var der i Slaataannen og Skaar- 
aannen. 

1771. 

10 Jan. Med Posten blev meldet, at en Geheime- 
Conferents-Commission skulde beståa af Gahler, Rantzau- 
Ascheberg, v. Osten, Schimmelmann, Haxthausen. 

Med Posten 31 Jan. fik Statholder Jac. Bentzon et 
Cabinetsbrev fra Kongen med de kjærligste og taknem- 
meligste Expressioner for hans lange og tro Tjeneste, 
som Kongen nu vilde entledige ham fra, at han kunde 
faa Rolighed i sin høie Alderdom &c. 

Ahlefeldt blev Statholder i Oldenburg, Prinds Fre- 
derik Commandant i Ahlefeldts Sted. 

7 Febr. f Krigsraad Haberdorph. 

22 Febr. f Gen.-Auditeur Wærns Frue. 

16 Mart. fik Hagemanns Hustru 2 Sønner. 

14 Apr. Dom. Misericord. blev Jens Holmboe* indsat 
til Catechet, Kongebrev af 6 Marts. 

16 Apr. Blev Birthe Gudmundsdatter rettet, som 
havde født i Dølgsmaal. 

6 Mai gik først Isen bort, at Skibe kunde komme 
ind. Denne Vinter har været streng. En lang og kold 
Vaar. 

25 Mai f Slotspræsten Hr. Joh. Green, lidt over 
63 Aar gl. Johan Carlsen f samme Dag. 

26 Juni reiste vor brave Statholder Jac. Bentzon 
herfra, hvorover alle Retsindige ret sørgede. 
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I denne Sommer var liden Tilførsel fra Danmark, 
de begjærede 4 Rdl. 2 |L for Td. af Rugen, 3 Rdl. 1 ^ 
for Byg og Malt, 2 Rdl. for Havre. De Danske havde 
ført meget Korn til Amsterdam, hvor de maatte sælge 
1 Td. Rug under IV2 Rdl., og en Mængde Smør, som 
der ikke gjaldt meget, men her begjærede Folk 3 Rdl. 
for et BW Smør. 

Struensee blev i denne Sommer Cabinetsminister og 
Greve. Brandt blev og Greve. Trykkefriheden forskaf- 
fede mange gode og slette Skrifter, mange Skandskrifter 
blev opslagne paa Comedie-Huset og andre Steder i 
Kbhvn. 

17 Nov. Gen.-Auditeur Wæm Bryllup med Marthe 
Haslef, hans afdøde Hustrues Søster. 

24 Dec. Var Oprør i Kbhvn. i Anledning af Liv- 
vagten, som skulde sættes som Grenaderer under de 
andre Regimenter, hvilket de ikke vilde, men fik da 
deres Afsked. 

Dette Aar har været ufrugtbartog dyr Tid, iBegyn- 
deisen af Sædetiden var meget koldt Regn, som hindrede 
Pløiningen, siden var her langvarig Tørke i nogle Uger, 
ingen Regn, men heller ingen ret Varme i Veiret. I 
Høstens Tid faldt igjen meget Regn, som foraarsagede, 
at Høet til stor Del blev fordærvet, meget grønmalen 
blev blandt Kornet, meget Korn stod ude, da Sneen 
faldt den 6 og 7 Octbr. Et ret Saturni Aar, lidet Kora, 
mindre Hø, faa Kirsebær, især af de tidlig modne, nogle 
Æbler og Pærer blev her dog, en Tønde Rug gjaldt 5 
Rdl. og derover, Byg 3V3 og derover, Havre 2 Rdl. og 
derover. 
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1772. 

17 Jan. Caroline Mathilde, som havde været Dron- 
ning, arresteret og bortført til Kronborgs Fæstning, 
Struensee og Brandt, Gåhler og Frue arresteret og 
adskillige andre af deres Bande. 

2 Febr. Dom. 4 Epiphan. skede Taksigelse for Kon- 
gens og Landets Frelse. 

5 Febr. begyndte Markedet, 1 BW Smør gjaldt 6 |L 
16 /?, Talg 5 |L 12 /?, 1 Td. Rug 5 Rdl. 2 |L. 

1 Mart. f Iver Ancher Kl. 12 Middag. 

18 Mart. f Hans Moe. 

Efterat Geh.-Raad Storm havde gjort Opbud 13 
Marts, reiste han herfra med Frue og to Døtre til Kbh. 
15 Marts. 

Gåhler kom løs med 500 Rdl. Pension, maatte ikke 
bo i Sjelland, Fyen eller Slesvig. Falkenskjold miste(de) 
Kammerherre-Nøglen og skal sidde fangen paa Munk- 
holmen al sin Livstid. 

22 Juli havde Command.-Capt. Fredr. Wilh. Krog 
og Karen Holmboe Bryllup. 

6 Sept. Kom General Huth her til Byen for at 
bese Fæstningen &c. 

12 Sept. f Anna Collett, Peter Eliesons Frue. 

28 Sept. kom Stiftamtmand Grambow til Byen. 

14 Oet. reiste Geh.-Raad Storm ned til Kbhvn. 
igjen, efterat han her i nogle Uger havde været i meget 
fattige Omstændigheder. 

9 Oet. t Christian Jacobsen Drakenberg i Aarhus, 
næsten 146 Aar. 

19 August. Skede Forandring i Sveriges Regjerings- 
form. 
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26 Nov. Kl. 47^ kom Prinds Carl af Hessen her til 
Chra. om Aftenen. 

I Dec. blev igjen myntet Marker paa Kongsberg, 
Extra-Skatten ophørt og af Regjeringen vist megen Naade 
især mod Norge. 

Dette Aar har været et haardt Aar. Haaber, at det 
er det sidste eller 3die Saturni Aar denne Gang. Her 
har ingen Varme været i Veiret, kold Regn i Foraaret, 
stærk Tørke nogle Ueer ved St. Hans Tider, siden meget 
Regn i Slaat- og Skaaraannen. Hø blev lidt mere end 
1771, men mindre Korn, i Særdeleshed Byg, som slog 
Feil paa de fleste Steder. I Fjeld- og Skovbygdeme 
frøs Kornet ganske bort. 1 Td. Rug gjaldt tilsidst 6 
Rdl., Byg 4 Rdl., Havre 3 Rd. I Ha verne var temmelig 
Moreller, som af megen Regn sprak og blev til ingen 
Nytte, Pærer og Bergamotter var fast ingen, Æbler var 
nogle, som en stærk Vind blæste af, før de bleve ret 
modne. Et B®^ Smør 2 Rdl. 

1773. 

3 Jan. Kl. 5 Morg. f Proc. Grundt, samme Dags 
Aften f Madame Kryger. 

Endel Dragoner og Soldater laa nu i Kantonerings- 
Kvarterer. Pr. af Hessen reiste herfra 28 Dec. for at 
bese dem, kom igjen 22 Jan. om Aftenen. 

Nat meil. 24—25 kom en Lieutenant fra Kbhvn. og 
berettede, at Pr. Carls Gemal var d. 19 forløst med en 
Prindsesse. 

2 Febr. f Just.-Raad Peter Elieson. 

15 Apr. Kl. 5 Va f Stiftamtmand Did. Otto Grambow. 

25 Apr. reiste Pr. Carl til Kbhvn. 

28 Apr. f Fred. Clasen paa Frogner. 
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29 Mai t Hr. Cornisch Kl. 4 Morgen. 

Først i Juni blev en stor Flom, som borttog og 
fordærvede Sæden i Østerdalen, Soløer og Vinger, noget 
paa Eger &c. 

17 Juni ankom Pr. Carl og Prindsesse Louise her i 
Havnen, blev paa Skibet om Natten, drog i Land den 
18de Kl. 6 Aften. 

5 Juli Form. blev Command.-Capt. Krogs og Karen 
Holmboes Søn født. 13 Juli døde Moderen, 25 Aar 
15 Dage gammel. 

Capitaine Solgaard svarede Deichmann, da han 
sagde: „I er noget næsevis, min Herre," „Ja det kom- 
mer deraf, at jeg har Ben i min Næse, som I ikke 
haver." 

— Myntmester Meyer^) tilstod, at han havde fortjent 
sin Straf, endskjønt han var uskyldig i den Sag, som 
var anlagt imod ham, men fordi han havde kastet sin 
Fader paa Døren og spændt ham ud for Trappen, fordi 
han adskillige Gange havde tiltalt ham for det overdaa- 
dige Levnet, han førte ; dette fortalte han selv Lieutenant 
Wilster en Dag, han havde communiceret, efterat han 
var bleven kagstrøgen og brændemærket. Hans Fald 
var, at han sagde til Maleren Asmus Bøyesen, som 
havde malet hans Stue og blandt Andet malet en Præst 
paa Væggen: „Har jeg ikke sagt, at Bispen har ingen 
Næse, og Du Slyngel har jo sat ham der med Næse," 
hvilket Bisp Deichmanns Sønner, Weichard, Matthis Stub 
og Flere hørte, som vare inviterede og havde spist der 
samme Dag. 



^) Se om denne ulykkelige Mand L. Daae, Norske Bygdesagn, I. S. 
138. Han døde i ynkelige Omstændigheder paa Akershus Fæstning. 



I ANLEDNING AF HR. JOHANNES STEENSTRUPS 

„DANSKE KOLONIER I FLANDERN OG NEDER- 

LANDENE I DET lODE AARHUNDREDE". 

AF DR. GUSTAV STORM. 



Hr. Joh. Steenstrup har i sidste Hefte af dansk 
«Historisk Tidsskrift" sendt en Afhandling ud under 
Adresse til mig og deri nedlagt en skarp Protest mod 
min Fremgangsmaade ligeoverfor historiske Sagn ; skjønt 
jeg ikke kan indse andet, end at denne Adresse beror 
paa en Misforstaaelse, tager jeg gjerne imod Henven- 
delsen og skal her søge at besvare den, dels for at 
opklare denne Misforstaaelse, dels ogsaa for at optage 
de af ham fremførte historiske Forhold til Diskussion. 

Hr. Steenstrup begynder med at sige: „Prof. Gustav 
Storm har oftere udtalt sin Anerkjendelse af, at jeg 
paany har hævdet denne Granskningsmaade og i Sag- 
net søgt at finde „den miskjendte Historie", saa at jeg 
havde Grund til at vente, at han i sit nyligt udkomne 
Skrift „Kritiske Bidrag til Vikingetidens Historie" havde 
hjulpet mig til at bringe en Del af vort Nordens og 
Udlandets Sagnhistorie i Havn." Allerede denne Be- 
nyttelse af mine Ord er misvisende, thi samtidig med 
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at jeg har fremhævet det anerkjendelsesværdige ved 
den „nye Granskningsmaade", har jeg altid udtrykkeligt 
mindet om Farerne ved ikke skarpt nok at skjelne mel- 
lem Historie og Sagn og i Sagnene mellem historiske 
og poetiske Traditioner; jeg har f. Ex. allerede for to 
Aar siden i en Anmeldelse af Hr. Steenstrups „Norman- 
neme 1" sagt: „Gjennem et sammenlignende Studium 
af Sagnhistorien viser han (Steenstrup), at Sagnet ofte 
kun er en „miskjendt Historie" ; men Sagnets Vei er ofte 
farlig at betræde, ofte vildledende: man tror at staa 
midt i en troværdig, paalidelig Historie, men saa duk- 
ker uventet en af Eventyrets Skikkelser op og lader os 
havne i historiserede Myther; eller Sagnet kan gribe 
en Navn-Lighed, et beslægtet Karaktertræk, og blande 
sammen uvedkommende Tider, Steder, Personer og Folke- 
slag i den mest brogede Forvirring; eller det kan af 
personlig eller national Sympathi tillægge sin Helt Seire, 
hvor han har lidt Nederlag, sit Folk Erobringer, hvor 
det er blevet undertvunget; det vil sige, Sagnet beher- 
skes af alle andre Tilbøieligheder end Sans for historisk 
Sandhed, det ledes kun af Fantasien." ^) Hr. Steenstrup 
havde saaledes ingen Grund til at vente andet, end at 
jeg i mit nye Skrift vilde følge de samme Principer. 
Jeg ønsker vistnok ogsaa at „bringe Sagnhistorien i 
Havn", men jeg søger at hævde, at Sagnene ofte er 
bedre tjent med at havne i Poesi end i Historie. Naar 
Hr. Steenstrup derfor nedlægger en saa skarp Protest 
mod min Fremgangsmaade ligeoverfor Folketraditionen, 



*) Nyt norsk Tidsskrift I 145, ordret overensstemmende med mine 
Ord i «Kritiske Bidrag", S. 5-6. 
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kan jeg med min bedste Vilje ikke tåge Hensyn dertil, 
thi jeg anser det for en Historikers første Pligt at 
stræbe efter at opnaa Visheder, at slaa de enkelte 
Begivenheder saa fast som muligt; selv om man da 
maa ofre Traditioner, tror jeg derved ingen stor Skade 
er skeet, thi hvad der tabes for Historien, det vindes 
for Poesien d. v. s. det bliver til Oplysning for Folkets 
mandelige Sysselsættelse og digtende Evne. 

Hr. Steenstrup fortsætter derefter: «Navnlig maa 
det kaldes utilladeligt at ville ignorere det historisk 
Overleverede og bygge sin egen Theori op, som om 
der ikke existerede Traditioner, der talte stik derimodi 
€ller Beretninger, som i hvert Fald umuligt kunde for- 
kastes uden Undersøgelse. Dette har Prof. Storm bl. A. 
gjort ved at erklære, at de Danske i det 10de Aar- 
hundrede ikke gjorde Vikingetog mod Vest.** 
I dette hans Ræsonnement er jeg aldeles enig, kun ikke 
i dets Anvendelse paa mig, da jeg aldrig har frem- 
sat denne Erklæring.^) Ved første Gjennemlæsning 
af hans Afhandling blev jeg meget forbauset over, at 
han tillagde mig en saadan Mening, som jeg aldrig vid- 
ste at have udtalt; først ved Sluten af samme fandt 
jeg eiteret hvad jeg virkelig har sagt: „derimod om- 
tales fra Danmark ingen Vikingetog mod Vest førend 
i Slutningen af det 10de Aarhundrede." Dette er, som 
enhver vil se, noget andet, og kun naar dette Citat rives 



') I Steenstrups nysudkomne „Normannerne II" varieres dette endog 
derhen, at jeg ^opstiller og søger at hævde den Hovedsæt- 
ning (!): de Danske gjorde ikke Vikingetog mod Vest i det lOde 
Aarhundrede." 
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løs fra sin Sammenhæng, kan det se ud, som om Menin- 
gen er hvad Hr. Steenstrup har lagt i det; jeg kan 
fremdeles ikke andet end forbauses over, at han bar 
læst det saaledes. I et Tillæg til mine ^Kritiske Bi- 
drag til Vikingetidens Historie", betitlet „Seine- Nor- 
mannernes Forbindelser med Norden i det Iste Aar- 
hundrede efter Bosættelsen", undersøger jeg Værdien af 
Dudos Efterretninger, idet jeg „som sædvanligt tager 
mit Udgangspunkt fra de samtidige og troværdige Kil- 
der", og efter disse fremhæver jeg da, at Vikinge- 
togene i Iste Halvdel af 10de Aarhundrede „ enten 
udgik fra de irsk-skotske Farvand eller ialfald stod i 
Forbindelse med de norske Riger her og modtog For- 
stærkninger fra dem; derimod omtales fra Danmark 
ingen Vikingetog mod Vest førend i Slutningen af 10de 
Aarhundrede".^) Hvad jeg her vil have udtalt er alt- 
saa kun, at i de samtidige Kilder omtales ikke Tog 
udgaaede fra Danmark til England eller Frankrige mel- 
lem 911, da den „store Hærs" Tog afsluttedes med 
Nedsættelsen i Normandie, og 980, da nye Tog be- 
gyndte mod England, og hvad Hr. Steenstrup fører frem 
mod de Ord, han har lagt mig i Munden, rammer ikke 
mig. I min Undersøgelse om Seine-Normannernes di- 
rekte Forbindelser med Danmark laa der ingen Antyd- 
ning af hvad jeg mente om de Danskes ^Kolonier" r 
Flandern og Frisland; men da Hr. Steenstrup har stil- 
let disse i Forbindelse med mine Udtalelser, skal jeg 
gjerne optage dem til Diskussion, da jeg ikke er gan- 
ske enig i hans Resultater. 



') Kritiske Bidrag S. 211 og 213. 

HiBt. Tidsskr. 2. R. H. 11 
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At Danske har havt Tilhold i Flandern i 10de 
Aarhundrede var hidtil kun kjendt fra senere Beret- 
ninger af omtvisteligt Værd; Hr. Steenstrup har For- 
tjenesten af at have gjort opmærksom paa et samtidigt 
og uforkasteligt Vidnesbyrd derom. Af en Ytring i et 
Brev fra en engelsk Biskop til Grev Arnulf af Flandern 
(mulierculam captam a Danis vestris) fremgaar nemlig, 
at den flanderske Greve havde Danske i sin Tjeneste 
eller ialfald i en af sine Byer en dansk Besætning, som 
havde røvet en Kvinde og solgt hende til engelske Klerke. 
Dette Vidnesbyrd er af stor Værdi, fordi man paa det 
kan prøve de senere Beretningers Paalidelighed ; jeg 
tvivler nemlig heller ikke paa, at, som Hr. Steenstrup 
mener, den By, hvor de Danske var, er Guines; men 
jeg er rigtignok ikke enig i med Hr. Steenstrup at 
slutte af Brevet: „Altsaa var der i Flandern en dansk 
Koloni, hvorfra man endnu øvede Sørøverier, og som 
stod under Greven af Flanderns Herredømme." 

Om Sifrid den danske i Guines findes der to Be- 
retninger; den ene fra 13de Aarhundrede (Lambert) er 
ordrig og belivet, men fuld af historiske Umuligheder, 
den anden fra 14de Aarhundrede (Iperius) er kortfattet 
og mere nøgtern, men stemmer med alle historiske 
Forudsætninger *). Hr. Steenstrups Tilbøielighed til at 
frelse Sagn for Historien har forledet ham til at knæ- 
sætte den første, medens han ikke er sikker paa om 
Iperius's Beretning stammer fra Lambert. Johannes 



*) Jeg forbigaar de af Hr. Steenstrup nævnte Commentarii sive An- 
nales remm Flandicarura, der er forfattede af Jacob Meyer (f 1552) 
efter Iperins, med Aarstallet laant fra Lambert. 
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Iperius, Abbed af S. Bertin, levede vistnok ikke tidli- 
gere end i 14de Aarhundrede (f 1383), men hans Klo- 
ster-Historie ^) er for den ældre Tid væsentlig Uddrag 
af ældre Skrifter fra hans Kloster fra 12te og 13de 
Aarhundrede, og da disse ForiBf. har benyttet gode Kil- 
der, er hans Krønike anseet for et af de paalideligste 
og værdifuldeste Kildeskrifter for ældre belgisk Histo- 
rie. Iperius beretter, at efter Grev Balduins Død (918) 
delte hans Sønner hans Besiddelser saaledes, at Arnulf 
blev Greve i Flandern, Adalolf Greve i Boulogne og 
Terouanne samt Abbed af S. Bertin (hvortil Guines 
hørte). Efter derpaa at have fortalt de andenstedsfra 
bekjendte Sagn om Normannerne Rollo's og Gerlo's 
Nedsættelse i Gallien, fortsætter han: En af de danske 
Høvdinger (miles quidam de Danorum reliquiis), som 
oftere havde anfaldt Klostret og Omegnen, ved Navn 
Sifridus Dacus, kom atter hid med sin Skare, be- 
mægtigede sig Guines og Landskabet derom, hyggede 
en Borg og kaldte sig Herre over Guines (dominus 
Ghisnarum). Da Grev Adalolf vilde fordrive ham, be- 
gav han sig til hans Broder Grev Arnulf, som tog ham 
i sin Tjeneste, støttede ham i hans Stilling og modtog 
hans Hyldning for Guines. Men siden blev Sifrid utro 
mod sin Herre Arnulf, idet han forførte hans Datter 
Elstrude, og for Arnulfs Vrede flygtede Sifrid til Guines, 
hvor han hængte sig. Elstrude fødte en Søn, Bastar- 
den Ardulf, som Arnulfs Sønnesøn og Efterfølger Arnulf 
II (965—89) gjorde til Greve i Guines („hoc est initium 



') trykt hos Martene og Durand, Thesaurus anecdotorum III, 445 
— 776, de Sifrid vedkommende Stykker S. 541 — 564. 

11* 
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Ghisnarum comitum quorum primus fuit iste bastardus 
Ardulphus). Beretningen nævner ingen Åarstal; den 
henfører Sifrids Bosættelse i Guines til Adalolfs Tid 
(918—33) og hans Død til Abbed Regenolds Tid (954— 
61) eller rettere til dennes første Aar (954 — 55). Efter 
Iperius'8 Fremstilling skulde saaledes en Del af den 
store Hær, som slog sig ned i Normandie, under sin 
Ftairer Sifrid have begivet sig paa Tog mod St. Bertin 
og efter flere Forsøg mod dette Kloster have slaaet sig 
ned i og om Guines, hvor da Sifrid med Snuhed be- 
nyttede sig af det spændte Forhold mellem de flanderske 
Brødre og for at faa Beskyttelse mod Guines's retmæs- 
sige Herre Adalolf gik i Grev Arnulfs Tjeneste. Men 
først lang Tid efter Sifrids Død (neppe før 970-80) 
er Guines gjort til et eget Grevskab, og dets første 
Greve blev Ardulf, der som Søn af den forførte Greve- 
datter hørte til det flanderske Fyrstehus. Denne Ud- 
vikling er saa naturlig og rimelig, at den kun kan styr- 
kes ved det af Hr. Steenstrup fremdragne Brev, der og- 
saa (ligesom Iperius) taler om danske Krigere i Grev 
Arnulfs Tjeneste; en tysk Forfatter, C. v. Kalckstein, 
der nylig har behandlet Frankriges Historie i det 10de 
Aarhundrede '), har heller ikke betænkt sig paa at er- 
klære Iperius's Beretning om Sifiid for historisk, uagtet 
han ikke kj endte Brevet. Men fra Godkjendelsen af 
dette er der et langt Skridt til en dansk ^Koloni'' i 
Flandern og et endnu længere til det danske Grevskab 
Guines. 



*) Gesch. des Franzosisohen Konig^thums unter den enten Capet- 
ingem (I 174). 
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Den Stilling, som efter Brevet de Danske og efter 
Iperius Sifrid i Gulnes indtog hos Grev Arnulf, var 
imidlertid ikke saa beskeden, hvis man vil følge Hr. 
Steenstrup, der lægger Lamberts Fortælling til Grund. 
Lambert^) begynder med at fortælle Sagn om de første 
Grever (i det 7de Aarhundrede) St. Valdebert, hans Søn 
Bertinus, hans Broder St. Faro og Søster St. Fara; han 
beretter videre om, hvorledes Guines efter deres Død 
blev lagt øde og faldt i de flanderske Grevers Vold, 
hvorledes efter Balduins Død først Ardolf (o: Adalolf) 
fik Landet, men efter hans Død hans Broder Arnold 
(d: Arnulf). Derefter landede Aar 928 en tapper og 
fornem Mand, en Efterkommer af S. Valdebert, 
Sifridus, der bar Tilnavnet „Dachus", fordi han i mange 
Aar havde tjent sin Slægtning den danske Konge og 
var bleven berømt over hele det danske Rige som Kon- 
gens Frænde og den anden i Riget efter ham. Sifrid 
havde forladt Danmark, samlede Folk baade fra sin 
egen Slægt og fra Fremmede og bemægtigede sig Gul- 
nes. Grev Arnold vrededes herover og stevnede ham 
for sig til S Omer, men Sifrid fremstillede sig ydmygt, 
og ved Hjælp af sin tilstedeværende Slægtning og Ven, 
Knut, den danske Konges Broder, forsonede Sifrid sig 
med Arnold, beholdt sit Grevskab og opnaaede siden 
stor Gunst og Anseelse hos Arnold; denne beholdt han 
ogsaa efter Arnolds Død hos hans Søn Balduln, indtil 
han forførte dennes Søster Elstrude; derefter maatte 



^) Jeg har beoyttet Våg, i Ludewigs Reliquiæ Manuscriptorum VIII 
S. 379—90, da jeg ikke har Adgang til den nyere Udgare fra 
1856. 
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han flygte fra Hoffet til Guines, og af Sorg over Skils- 
missen fra sin Elskede „døde han en ynkelig Død" »)• 
Kort Tid efter (paucis interj ectis diebus) døde ogsaa 
Grev Balduin og efterlod som Arving sin Søn Arnold; 
denne tog Guines i sin Besiddelse, og da Elstrude fødte 
en Søn Ardulf, holdt Arnold ham over Daaben og gav 
ham siden Grevskabet Guines i Len. 

Som man vil se, er her Forholdene ganske for- 
skjellige. Sifrid er ikke simpelthen en Eventyrer eller 
Vikingehøvding, men han er en Mand af den fornemste 
Herkomst; han nedstammer fra de gamle Grever af 
Guines og er deres retmæssige Arving, og desuden er 
han nær beslægtet (vel paa Kvindesiden) med det dan- 
ske Kongehus! At en saadan Mand, der tillige er en 
fuldendt Hofmand, vinder Indflydelse og Anseelse hos 
de flanderske Grever og bliver virkelig Greve af Guines, 
følger jo af sig selv. Det er vel ikke formeget sagt, 
naar vi stemple denne Del af Fortællingen som Sagnets 
romantiske Overdrivelser. Mod dettes historiske Karak- 
ter taler ogsaa dets kronologiske Vanskeligheder. Grev 
Arnold forudsættes ved Sifrids Ankomst i 928 allerede 
at herske i Terouanne og Boulogne (hvortil Guines 
hørte), men disse Landskaber arvede han først efter 
sin Broder Adalolfs Død 933. Sifrid siges at have 
beholdt sin Indflydelse ogsaa efter Arnulfs Død hos 



') eller „dræbte han sig selv" (efter Steenstrups Oversættelfle). Der 
staar: ^Aliquandiu morbo languens occulto et intemperato ejui 
quam reliquerat aniore, alter um Andre am exhibenø Pari- 
siensem miserabiJi morte nefunctus est." Hvad de spærrede 
Ord vU øige, ved jeg ikke. 
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hans SøD Balduin, men denne døde 3 Aar før sin 
Fader (Iste Jan. 962), og Sifrid skulde alligevel være 
død kort forud for Balduin, altsaa i 961, 4 Aar forud 
for Arnulf (f 27de Marts 965)»). Sifrids Søn Ardulf, 
der saaledes skulde være født i 962, bliver holdt over 
Daaben af sin Fætter Grev Arnulf, der i 962 neppe 
var mere end 1 a 2 Aar gammeP). Sifrid selv, der i 
mange Aar havde tj^nt den danske Konge og saaledes 
ved sin Ankomst i 928 dog maatte være mindst 30 Aar 
gammel, forfører alligevel i 961 (33 Aar senere!) den 
flanderske Prinsesse. Hr. Steenstrup overser ikke disse 
Vanskeligheder, men finder dem dog ikke uoverstigelige; 
om Sifrids fremrykkede Alder bemærker haii, at „man 
har jo før hørt, at sligt er hændt en Mand paa 50—60 
Aar." Men i Forbindelse med de vitterlige Overdrivel- 
ser er vel disse kronologiske Umuligheder tilstrække- 
lige til at stemple Lamberts Fortælling som uhistorisk 
overalt, hvor den ikke finder Støtte hos andre. Hr. 
Steenstrup har naturligvis ogsaa følt dette, og i sin Sø- 
gen efter Støttepunkter har han fundet et saadant i 
den angelsaxiske Krønike; her staar nemlig for Aar 
962: Sicferd cyning hine offeoll and his lic ligd æt 
Wimbiirnan, hvilket Hr. Steenstrup oversætter: „Kong 
Sigfred dræbte sig selv og hans Lig ligger i Wim- 
borne." Han tilføier: „Det forekommer mig ikke at 

være Tvivl om, at han er Sifred af Guines. Sifred 

er død 961, og Angl. Sax. Chronicle optegner det ved 
962. At der paa samme Tid skulde være to Fyrster 

') v. Kalckstein I 312-13. Dummler, Otto der grosse S. 396. 
«) Samme I 312, Note. 
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Sigfred, der begge have Skin af at være Nordboer, og 
som begge tog sig af Dage, det er dog yel ikke ret 
troligt, og jeg anser altsaa Identiteten for sikker." Jeg 
anser den for i høieste Grad usikker; selv om Tid, 
Sted og Dødsmaade (Selvmord) faldt sammen, maatte 
det dog ansees for en usikker Formodning, thi det kan 
vel ikke nægtes, at to Høvdinger af samme nordiske 
Navn kunde omkomme paa samme Maade og omtrent 
samtidig; saaledes faldt i 1066 i England to Konger med 
det samme nordiske Navn (Harald), men endnu har in- 
gen faldt paa deraf at bevise deres Identitet. I dette 
Tilfælde kommer nu rigtignok de Omstændigheder til, 
at hverken Tid, Sted eller Dødsmaade falder nøiagtigt 
sammen. Ifølge Lambert og Iperius døde Sifred i Gui- 
nes, efter den engelske Krønike i Sydengland (det 
nævnes ikke udtiykkeligt, men er dog aabenbart Menin- 
gen, siden det anføres i den sydengelske Krønike), og det 
er dog en Vilkaarlighed at ville forlige disse stridende 
Vidnesbyrd ved den Formodning, at „den ulykkelige 
Sifred er flygtet til England, og det er her, han har 
fuldbyrdet sin Gjerning;" det er ialfald en underlig 
„Bekræftelse", Lamberts Fortælling om Sigfreds Død 
i Guines her faar. Ogsaa Tidspunktet er forskjelligt; 
efter Krøniken dør Kong Sigfred i 962, efter Lamberts 
Ord maa Sigfred være død i 961 og efter Iperius endog 
i 954 el. 55. Men den værste Anke er, at selve Døds- 
maaden ogsaa er forskjellig. Udtrykket „hine offeoU" 
findes ifølge Lexica i hele den oldengelske Litteratur 
kun paa dette ene Sted, saa at dets Betydning alene 
kan bestemmes af sproglige Grunde; men disse viser i 
en ganske anden Retning end Selvmord: „offeallan" ma& 
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betyde omtrent som vort „forfalde", og „hine offeall*' 
er vel det samme som „sich verfiel^ (svandt hen, døde 
af Sygdom) ')• Isaafald bliver Ligheden aldeles forsvin- 
dende; jeg tror neppe nogen for Alvor vil paastaa, at 
fordi en nordisk Konge Sigfred døde i England i 962, 
lian nødvendigvis maa være den samme som Grev Sig- 
fred, der skal haVe hængt sig nogen Tid forud i Gul- 
nes. Forsøget paa at gjøre Sifrid i Guines til en dansk 
Konge maa derfor betragtes som mislykket, og hvad 
Hr. Steenstrup forøvrigt anfører for at belyse det dan- 
ske Grevskab Guines synes ligesaa uheldigt; thi at den 
franske Kong Ludvig i 938 befæstede Wissant, for- 
klares naturligt af, at dette var hans eneste Havn og 
hans eneste Forbindelsesled med hans Fosterland Eng- 
land,*) og at Grev Arnulf i 962 havde Strid med sine 
Brodersønner*) vedkommer jo slet ikke Sifrid, und- 
tagen forsaavidt som det muligens kan antyde, at Sam- 
tiden godt kjendte Forholdene i Artois og Flandern uden 
at have opdaget den mægtige Greve i Guines. Da Hr. 
Steenstrup i et tidligere Skrift ogsaa har søgt at finde 
Spor af dansk Sprog i Guines,') skal jeg ikke undlade 
at oplyse, hvorledes det forholder sig dermed. Iperius 
siger nemlig om Ardulfs Søn Grev Rodulf (ca. 1000), at 
han „in terra sua servitutem induxit quæ colkokerlia vo- 
cabatur, per quam populares adstrixit, ut arma nullus 
nisi clavas deferret, et inde colvokerli dicti sunt, quasi 



') Jeg har konfereret om Ordet med Prof. V^Tiiloker i Leipzig, og lian 

har erklæret sig enig med mig i denne Tolkning. 
^) SmL Y. Ealokstein 1 201, 210, 312. 
^) Se „Normanneme" I 236. 
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rustici cum clava; nam eorum vulgare colve clayam et 
kerel rusticum soDaf Hr. Steenstrup mente ligeover- 
for Lappenberg, at ^Colvokerlia har ved sin Form intet, 
som særlig tyder paa tysk Herkomsf", og var tilbøielig 
til at anse Ordet for dansk. Men dette er ganske vist 
urigtigt, thi medens Kolle paa gammeldansk lyder (med 
Omlyd) kylwa (oldn. kylfa), er colve netop den gamle 
nederlandske Form, ^) og medens Bonde netop i gam- 
mel Nederlandsk heder y^keerl*",^) har den nordiske Form 
altid lydt (uden Ontlyd) karl; det sammensatte Ord 
vilde altsaa paa Dansk hedde kylwukarl, paa flamsk 
kolvekerl. Bøndeme i Guines har saaledes ved Aar 
1000 visselig talt flamsk, og jeg ved ialfald ikke at 
kunne paavise sikre Spor af tidligere dansk Sprog hos 
dem; den danske Krigerstand i Guines har neppe længe 
holdt fast ved sit Sprog, end mindre udbredt det til 
Bøndeme. 

Naar jeg saaledes i Grevskabet Guines ikke har 
kunnet se en dansk ^Koloni*", har jeg heller ikke været 
heldigere i Utrecht; hvad Hr. Steenstrup fremfører synes 
alt at lide af den Feil, at han følger en senere Kilde 
uden at undersøge dennes Forhold til ældre og ægtere 
Kilder. Han beretter efter Johannes de Beka fra Midten 
af det 14de Aarhundrede: „Da Radbod valgtes til Biskop 
(899—917), tog han Sæde i Deventer, fordi Utrecht var 
ødelagt af de Danske. Han drog engang til denne 
By for at se til de hellige Steders Tilstand, men de 
her boende Danske stimlede sammen om ham og vilde 



•) Weigand L784. 

') Horæ belgicæ VII, 13. 
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hindre ham i at røgte sit Ærinde. Bispen talte da al- 
vorlige Ord til dem og opfordrede dem til Bod og Bed- 
ring, men da de kun svarede med Trusler, forbandede 
han dem. Kort efter døde „som ved et Lyn fra Him- 
len" flere Danske af Pest; de Kristne fattede Mod ved 
dette Mirakel, greb til Vaabeu og fordrev den tilbage- 
blevne Skare Hedninger fra Byen. Nogle maa der dog 
være blevne tilbage, thi samme Forfatter, der beretter 
herom, fortæller, at den endelige Fordrivelse af de Dan- 
ske først fandt Sted under Bisp Baldric (917 el. 927— 
977), der slog de Danske og gjenopbyggede Murene. 
Hans Fortjeneste heraf fremhæves ogsaa af andre hi- 
storiske Kilder, saaledes af den gamle Gravskrift over 
ham i Martinskirken i Utrecht." Hr. Steenstrup citerer 
denne Gravskrift efter Wattenbach, 4de Udg. S. 304; 
det er da ligetil forunderligt, at han ikke er bleven 
opmærksom paa det paa samme og foregaaende Side 
omtalte „Vita S. Radbodi", ^ der er Johannes de 
Beka's eneste Kilde for Radbods Historie. Vita 
S. Radbodi^) er forfattet kort Tid efter Radbods Død 
af en af hans Disciple og ansees for en meget paalide- 
lig Kilde til hans Historie. Dette Vita beretter om 
Rodbods Valg til Biskop efter Egilberts (Odilbalds) Død 
<899) og om hans gudfrygtige Liv som Biskop i Utrecht; 
derefter fortælles det, at efterat de Danske havde øde- 
lagt Kirken i Ctrecht, opholdt han sig oftere i Deven- 
ter*). Engang drog han ud i Fri slan d for at besøge 



*) hoB Suriuø, 29de November. 

^ Cum autem Trajecteosem ecolesiam Dani yastassent, sæpius Da- 
uentriæ morabatur. 
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sin Hjord, udrydde Vildfarelser og styrke de Troende; 
da møder Danske ham for at hindre ham heri ; han for- 
maner dem uden Frygt at følge Sandhedens Vei, men 
da hine holder fast ved sin Ondskab og truer ham med 
Døden, forbander han dem, og den guddommelige Heyn 
fulgte strax, thi en frygtelig Pest bortrev dem næsten 
alle som ved et Lyn. Og saa ofte som de plagede 
ham i Utrecht, blev de straffede ved Guds Dom, saale- 
des som de faa bekjendte, der undslap. ^ Naar den 
unge Baldric kom til ham, spaaede han, at denne 
skulde følge ham efter som Biskop og gjenoprette dette 
Sæde, forøge Kirkens Ejendomme og gjenopbygge det 
omstyrtede. — Her er, som hver vil se, ikke Tale om^ 
at de Danske havde erobret Utrecht ved 899,') thi først 
efter at Radbod har virket en Stund som Biskop, kom- 



') YisitaziB aliqaando oreditam sibi gregem in Frisiam profeetus est, 
ut si qai illio pristini erroris emergerent fimtioes, eo8 spiritali 
Tomere extirparet doctrinaque fidei credentiiim anlmos irrigarent. 
Occurrunt autem Bani ejnsque conatus impediant. Sed ille tamen 
niliil mortis pericula absterritus, salatares ejus adhortationea adhi' 
bet ut repudiatis erroribus complectantur yeritatis yiam. At illii 
obduratis animis in malitia persistentibus mortemque ipd minitan- 
tibuB anatbematis in eos sententiam yibrayit. Tom yero diyina 
nltio confestim eos persecata est. Nam peste horrenda tanqaam 
fulminis icta peronssi omnes fere extincti snnt. Nee onqnam im- 
pune tnlerunt qnoties Trajecti molestia enm affecdre; eyestigio enim 
Dei judicio plectebantor, ut persæpe testati sunt ex illis paueisnmi 
qui se yitos eyasisse lætabantnr. 

') Sml. ogsaaRegino a. 899 (Pertz I 609): £a tempestate Odilbaldus 
sanctus yir, Trajectensis ecclesiæ præsul, e rebus humaniø sublatof 
ad ooeleste regfnum transiyit, in cujus loco subrog^tus eet Batbodui, 
yenerabilis antistes. 
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mer de Danske til Utrecht; det siges heller ikke, at de 
Danske ødelægger Utrecht og nedsætter sig der eller for- 
driver Biskoppen derfra: de ødelægger Kathedralkirken, 
og derfor opholder Biskopen sig ofte ^emt fra sit 
Sæde; de plager ham ofte medAnfald i Utrecht selv, og 
han straffer dem med Sygdomme. Og de Danske, som 
han forbander, træffer Radbod ikke boende i Utrecht, 
men etsteds paa sin Reise i Fri sl and. Der tales 
i det hele tåget om ødelæggende Indfald af de Danske ; 
kun naar man følger Bearbeidelsen hos Joh. de Beka, 
der just ikke udmærker sig ved samvittighedsfuld Be- 
nyttelse af sine Kilder, ^ faar man høre om en fast- 
boende dansk Befolkning. Om Danernes Uddrivelse 
fortæller Johannes de Beka efter „Langobardorum histo- 
ria", at Kong Henrik efter Radbods Død vilde sætte sin 
Søn Bruno til Biskop i Utrecht, men da han hørte, at 
Danerne havde erobret Utrecht og herjet hele Bispe- 
dømmet, gav han sin Søn den militære Befaling mod 
Danerne, men gjorde Baldric til Biskop; og da Danerne 
var fordrevne, opbyggede og befæstede Baldric Byen 
og opførte igjen Kirkerne. ^) Langobardernes Historie 
er intet andet end Liutprands Antapodosis, men denne 
Forfatter beretter kun, at Henrik tænkte paa at sende 
sin Søn Bruno mod Normannerne, som havde ødelagt 
Kirken i Utrecht;^) Resten har altsaa Johannes de Beka 



') Sml. Lorenz, DeutsclilandB Geschichtsquelleii p. 122: Dass er sich 
Uber yiele LUcken seiner historischen Kenntnisse mittelst einer 
gaten Fantasie liinweghalf, hat Boehmer richtig bemerkt. 

•) Hist. Ultrajectina (Udg. af 1643) p. 34. 

*) Bruno qaem pater sanotns quoniam Normanni Trajectensem de- 



174 DR. GUSTAV STOBM. 

kombineret paa egen Haand med Vita Radbodi, og Efter* 
retningen om Bruno er ganske uhistorisk, da Bruno bier 
født adskillige Aar efter Radbods Død (917) og hans Be- 
drifter i Utrecht bestod i at han som lidet Barn gik i 
Skole i Utrecht i de Aar, da Baldric opbyggede Kirken. ^) 
Hvad Biskop Baldric udrettede, kan man bedst lære 
af hans eget Brev af Iste Juli 934: da han var indviet 
til Biskop, besluttede han at besøge Utrechts Kirke 
(efter hvilken By Bispedømmet har Navn); han fandt 
den og de andre Kirker brændte og ødelagte af de 
Danske og ganske forladte, han gjenopbyggede Byen 
med Porte og Mure, og ved Hjælp af de Troende, som 
strømmede til ham, fordrev han Fienderne fra Kirkena 
Lande og Eiendomme. ^ Ogsaa her viser det sig alt- 
saa, at de Danske havde brændt Utrechts Kirker og 
ødelagt Byen; de havde ikke slaaet sig ned i Byen, 
men bemægtiget sig Dele af Bispedømmet, rimeligvis 
Kystegnene, hvor de fremdeles huserede. Efter disse 
Vidnesbyrd bliver det historiske Resultat dette, at Fris- 
lands Kyster i mange Aar var udsat for Ødelæggelse af 



struxerant omnino eoclesiam, q}) ejusdexn recupeTationein eidem to* 
«lait mUitare. 

^ Yita Brunonis c. 4 (Pertz VI 255): generosa regam proles, anno» 
circiter quatuor habens, liberalibns litterarum øtadiis imbuenda 
Baldrico yenerabili episcopo qui adbuc saperest Trajectum miM& 
est. Ubi eum ipse disciplinabiliter utpote bonæ indolis puer in- 
genio sagaoi proficeret, inyisa Nordmannorum tyrannis qaasi per 
hujuamodi obsidem aliquantam refriguit et æcclesiæ demnm oeie- 
raque ædificia quorum ruinæ vix extiterant, hao oooaøione reetan- 
ratæ sunt. 

2) Se Epiac. Ultraj. Hist. auctore Wilh. Heda (Ultraj. 1617). 
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de Danske, men nogen virkelig Koloni har disse ikke 
grundet. At Vikinger kunde beherske Rysterne passer 
ganske til, hvad vi andenstedsfra vide, at det lothringi- 
ske Rige var aldeles forsvars- og herreløst, indtil det 
sluttede sig til Kong Henrik i Saxen. Det var denne, 
der selv ved sit Tog mod „de Danske, som herjede i 
Frisland", *) (934) stansede de danske Vikingetog til 
disse Egne. 

De danske Vikingers Høvding i 934 kaldes af den 
samtidige Widukind Chnuba; han er vel den Kong 
Chnob, hvem Adam af Bremen omtaler som dansk 
Konge efter Sven Estridssøns Meddelelse; baade Chnob 
og Chnuba repræsenterer vel, skjønt urigtigt overført, 
det nordiske Gnupr. Denne Kong Gnup, Søn af den 
svenske Olav, der havde erobret sig et Rige i Danmark, 
har efter Adam ogsaa selv hersket i Danmark eller en 
Del deraf. Om det var som dansk Konge eller som 
fordreven, at han herjede i Frisland, kan naturligvis 
ikke længer oplyses ; da Widukind siger, at Kong Henrik 
gjorde de Danske skatskvldige og lod ham døbe, skulde 
det næsten se ud, som om Henrik lod dem beholde 
Landstrækninger i Frisland, og isaafald vilde man alt- 
saa her finde en „dansk Koloni" i Frisland; men Efter- 
retningen er saa kortfattet, at den ogsaa kan forstaaes 
anderledes, og det naturligste bliver da, at den danske 
Smaakonge Gnup paa sit Tog i Frisland blev over- 



') Banos, qni navali latrocinio Fresones incunabant, cum exercitii 
adiit vicitque et tributarios faciens regem eorum nomine Ghnubam 
baptismum perficere fecit (Widukind I 40). Sml. A. B. Jørgensen, 
Ben nordiske Kirkes Grundlæggelse, TUlæg S. 30. 
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vunden og tvungen til at iove Henrik Skat, — et Løfte, 
som naturligvis var uden Betydning for Hjemlandet. 
Pertz har ved Navnet ^Ghnuba'' gj ættet paa Knut Dana- 
ast, fordi Tbietmar paa tilsvarende Sted har Cnuto;*) 
men dette er neppe andet end en viikaarlig Rettelse 
fra et ukjendt Navn til et kjendt, thi Thietmar gjen- 
giver her kun Widukinds Beretning uden at Igende no- 
get nøiere til Begivenbeden. Ogsaa Lambert nævnte, 
som ovenfor omtalt, en dansk Prins Knut, der Aar 928 
skulde være paa Udenlandsreise og opholde sig ved Grev 
Arnulfs Hof i St. Omer. Men Navnet Knut i den danske 
Kongefamilie var siden Knut den store og den hellige ble- 
ven saa almindelig bekjendt i Europa, at naar en flamsk 
Sagnfortæller skulde nævne en dansk Prins, laa det 
nærmest at gribe til dett^ Navn; jeg kan derfor ikke 
lægge den Vægt paa Navnet som Hr. Steenstrup, der 
under Forudsætningen, at Lamberts Beretning er histo- 
risk, finder det selvfølgeligt, at denne „Dachorum regis 
frater quidam, Canutus nomine^ er Gorms Søn, Harald 
Blaatands Broder. Jeg tør nemlig ikke uden videre 
benytte for Historien en Sagnfigur som Knut Dana-åst; 
denne er jo ikke en historisk Person i samme Forstand 
som hans Fader Gorm eller Broder Harald: Knut næv- 
nes ikke i samtidige Monumenter, Indskrifterne fra Gorms 
og Haralds Tid; han omtales ikke af Widukind eller af 
Adam eller endog af de ældste danske Krøniker fra det 
12te Aarhundrede (Roskilde-Krøniken eller Sven Aage- 



') Northmannos et Danos armis sibi obtemperantes fecit et ab exrore 
pristino revocator oum rege eorum Cnutone hos Chriiti jognm 
portare edocuit. 
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8øn). Alt vort Kjendskab til ham skriver sig fra Saxo 
og fra de islandske Jomsvikinge-Sagaer, altsaa Beret- 
ninger optegnede ved Aar 1200; og selv disses Beretnin- 
ger om Knut er kun en Episode i den poetiske For- 
tælling om Gorm og Thyre, der ingenlunde uden videre 
lader sig indlemme i Historien. Efter Saxo drømte 
Thyre om to Fugle, der fløi op fra hendes Skjød og to 
Gange kom tilbage, medens 3die Gang kun den ene 
Fugl kom tilbage med blodige Vinger. De to Sønner 
Euut og Harald drager altsaa, ligesom i Drømmen, 3 
Gange ud paa Tog, først mod Venderne, saa mod 
England, hvor deres Morfader Kong Edelrad glæder 
sig over deres Bedrifter og testamenterer dem sit Rige; 
derefter kommer de til Irland og beleirer Dublin, men 
medens Knut deltager i Svømmelegen, ^) bliver han ram- 
met af et Bueskud, sendt af den irske Konge; Harald 
vender alene hjem til Danmark, og da den gamle, blinde 
Konge havde lovet at dræbe den, der meldte Knuts 
Død, maa Thyre ved List faa ham til selv at ane og 
udtale denne ; han dør strax af Sorg. Denne Fortælling 
er, poetisk gjennemført og af indre Sandhed; men histo- 
risk er den ikke, thi overalt, hvor den kan kon- 
trolleres, er den uhistorisk. Thyre var ikke Dat- 
ter af den engelske Konge Edelrad, thi en saadan Konge 
existerede ikke, og ingen engelsk Kongedatter blev i det 
9de eller 10de Aarhundrede gift til Danmark; Thyre kan 
heller ikke ved sin Fortælling om Knuts Død have for- 
anlediget Kong Gorms Død, thi denne overlevede hende 



') Efter Steenstrups Rettelse, se ^Normannerne" I, 167. 
Hist. Tidsskr. 2. R. II. 12 
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Og har reist hendes Gravmæle efter hendes Død.^) 
Knuts og Haralds Vikingetog til England og Irland kan 
heller ingen Støtte finde i historiske Kilder: i Kong 
Ædelstans Tid findes ikke Spor af danske Vikinger i 
England (det eneste Vikingeindfald i 937 udgik fra Skot- 
land og Irland), og Sagnets Skildring af de irske Forhold 
er aldeles urigtig. De Danske Vikinger kan ikke have 
beleiret den irske Konge i Dublin, og denne kan ikke 
være gaaet ud af Byen for at skyde Knut, thi Dublin 
og Omegn tilhørte dengang Nordmændene, som netop i 
936 blev angrebne her af den irske Konge Donchad 
mac Flan. ^) Sagnets episke Holdning og Parallelismen 
med Thyres Drømme gjorde det nødvendigt at nævne 
tre Vikingetog, og Sagnfortælleme har hertil valgt. Vend- 
land, England og Irland som Lande, hvor de Danske 
pleiede at herje. Dette Sagn naaede, vistnok allerede 
i Saxos Samtid, til Island og blev her optegnet og be- 
arbeidet i forskjellige Former. Renest (o : mest beslæg- 
tet med Saxo) finder vi det igjen i den Form af Joms- 
vikingasaga, som nu kun er bevaret i Amgrim Jonssons 
Oversættelse. ^) Her er Thyres Drøm om de to Fugle 
blevet til en Fortælling (efter Thyres Anordning) af det 
Bud, som skal melde om Knuts Død. Ogsaa her beret- 
tes om Knuts og Haralds Tog til forskjellige Lande, 
uden at disse nævnes undtagen Irland, men Sagaen af- 
viger noget fra Saxo ved at berette, at Brødrene belei- 



') Engelhardt i Aarbøgeme 1876, S. 114. A. D. Jørgensen, Tillæg, 

S. 108. 
') Chron. Scotorum a. 935. De 4 Mestres Annaler a. 934. 
^) Våg, af A. Gjessing, E.sand 1877. 
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rer Dublin, men derpaa drager til et Sted i det nordlige 
Irland ved Navn „Jelldunes", hvor da Knut saares og 
dør. Denne Variant kunde saaledes være en ældre Ud- 
gave af samme Sagn, som derved i dette Punkt vilde 
vinde i historisk Sandsynlighed; Beleiringen af Dublin 
bliver jo vistnok mistænkelig, man kunde dog nogen- 
lunde bringe det i Overensstemmelse med Kilderne ved at 
formode, at de danske Kongesønner delt og i den 
irske Konges Tog mod Dublin. 

Amgrims Version har iøvrigt ved sit Slægtskab med 
Saxo ogsaa Betydning som Vidne for, at de to andre 
islandske Sagn om Knuts Død er af senere Oprindelse, 
Den ældste bevarede Skindbog af Jomsvikingesaga kjen- 
der ogsaa Sagnet om Gorms Død, foranlediget af Thyres 
Melding om Knuts Død; men denne, som her er Datter- 
søn af Klakkharald, Jarl i Holsten, og hans Eftermand i 
Holsten, bliver paa Reisen til sin Fader anfaldt i Lim- 
fjorden af sin Broder Harald og dræbt af ham. 2) Man 
tør vel med Sikkerhed datere denne Fremstilling af 
Harald som sin Broders Drabsmand fra det 13de Aar- 
hundrede, thi hverken Odds Saga om Olav Trygvessøn 
eller Snorre kjender den. Ikke ældre er heller Frem- 
stillingen i Olav Trygvessøns store Saga eller i den 
Jomsvikingesaga, som Cederschiold har udgivet;') her 



^) I Amgrims Version kaldes Thyres Fader Kong Harald i Hol- 
sten, Begge Sagnformer er vel lige uhistoriske; Harald er vel ad 
en eller anden Vei (Adam ?) en Aflægger af den Kong Harald, som 
døbtes i 826. 

«) Fmm. S. XI S. 14. 

*) Jdmsvikinga saga efter skinnbéken 7, 4to å kungl. Bibliotheket i 

Stockholm, utg. af G. Cederschiold. Lund 1874, S. 5. 

12* 
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er Skuepladsen for det af Amgrim fortalte Sagn om 
Knuts Død forlagt fra Irland til Northamberland 
for at knytte Knut sammen med Lodbrokssønneme ^ 
og disses Rige i York, og Fremstillingen viser sig som 
vilkaarlig Sagnrettelse, ved at den ligefrem laaner 
Stedsnavne fra et historisk Tog langs disse Kyster: den 
lader Gormssønnerne passere (sydover!) forbi Kliflond 
og Skardaborg, førend de kommer til J or vik, aldeles 
som Harald haardraade i 1066.') 

Medens jeg saaledes lægger de sidste Beretninger 
tilside som senere Opdigtelser, finder jeg i Sazos og 
Amgrims Fremstilling det ægte og ældste Sagn om 
Knut og hans Forældre; men hvor smukt dette end er, 
staar det ikke i vor Magt at redde det for Historien, 
tbi det har intet historisk at støtte sig til. Det vilde 
naturligvis være forhastet heraf at slutte, at Knut al- 
drig har existeret eller været paa Vikingetog, og naar 
Hr. Steenstrup om mig mener, at „Traditionen om Gorms- 
sønnerne maa han stiltiende forkaste som opspundet'', 
maa jeg bede erindret, at der er mange Mellemled mel- 
lem Historie og vilkaarlig Opdigtelse, og at historisk- 
poetiske Sagn er et af disse Mellemled, som man ikke 
uden videre optager i Historien efter at have afklædt 
dem det bevisligt uhistoriske; jeg kan her minde Hr. 
Steenstrup om Paludan-Miillers gyldne Ord om saadanne 
Sagn'): „Naar et Folk gjennem en lang Aarrække har 

') Sml. GjessingB Fortale, S. III. 

*) Frnm. S, I p. 117 — 18 sml. Harald haardraades Saga hos Snorre 

(Hskr. p. 614) eUer Jarlasaga (Flat. III 423). 
^) C. PaL-MiiUer: Hvad var Saxo Grammaticus ? og hvor er hans 

Grav? (Nykjøb. 1861) p. 11. 
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ladet en FortælliDg gaae fra Mund til Mund alene, er 
Beretningens oprindelige Kjærne saaledes sammensmel- 
tet med det Til- og Omdigtede, det Objective med det 
Subjective, at det Virkelige ikke mere lader sig udson- 
dre fra Tilsætningerne. Subjectivitetens Ild har sam- 
mensmeltet det Oprindelige med det Tilsatte til en saa 
fast Eenhed, at intet nok saa sindrigt Opløsningsforsøg 
kan skille Bestanddelene, saalænge Sagnet ikke kan 
prøves imod et Objectivt. Den Kritiker, som troer at 
kunne udføre en saadan chemisk Sondring af Sagnet, 
skuffer sig selv og Andre; han kommer aldrig videre 
end til Formodninger, aldrig til Erkjendelse. Heri er 
det, at saa mange af vore Dages Kritikere have feilet: 
istedetfor at tåge Sagnet som Sagn og give det som 
Sagn troe de at kunne udfinde hvad de kalde det Sande, 
det Historiske i Sagnet. Denne Kritik har forvirret 
mere end den har klaret." 

Til Slutning kan jeg ikke undlade at beklage den 
iltre og personlige Tone, Hr. Steenstrup bruger i sine 
Bemærkninger om mig; jeg opgiver nødigt det Haab, 
at en videnskabelig Diskussion om saa fjerne Forhold 
som i 9de og 10de Aarhundrede kunde føres humant 
og lidenskabsløst, og ialfald har jeg Ret til at fordre, 
at man i Polemik mod mig citerer mine Ord ordret 
og i Sammenhæng, og at man sætter sig ordentlig 
ind i mine Meninger førend man angriber dem. 
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1. 
Fra Holbergs Skoletid. 

I Professor L. Daaes Optegnelser til Ludvig Holbergs 
Biograå (Histor. Tidsskr. II S. 241 ff.) anføres, at Holberg, 
før han forlod Bergen, synes at have begyndt paa Latinen, 
hvilket bestyrkes ved et Citat af hans epistola ad vinim 
perill. De Oplysninger om Bergens Skole, der findes i de 
Eapitelsbøger, der endnn haves, beviser Rigtigheden af 
denne Forfatterens Antagelse, da det sees, at Holberg ved 
Udgangen af 1694 — altsaa før Moderens Død og hans 
Rejse til Gudbrandsdalen — var Discipel af Latinskolens 
2den Lektie. Det heder nemlig: „1694, 12 December var 
scholen forsamlet paa Bispegaarden angaaende schole-Elæ- 
dernes distribution, og blev deréfter følgende Disciple for- 
undt Elæder: — — — — — af 3die Lectie Peder Hol- 
berg (NB denne Person blev forundt af det bedste Elæde) 
— — — — af den 2den Lectie Fredericus Christian Hol- 
berg (NB nyder af det bedste Klæde) — — — — 

Ludovic Holberg (iligemaade af det bedste Klæde)." 
Det synes effcer dette, som Holberg allerede i sit 9de Aar 
1693 (ved Paasketid?) er bleven optagen i Latinskolen, 
hvis 2 nederste „Lektier^ han har faaet gjennemgaa, før han 
blev sendt til Gudbrandsdalen. Den oven nævnte Begunsti- 
gelse, der ikke sees at være bleven nogen anden end de 3 
Brødre tildel, har formodentlig sin Grund i Faderens Rang 
som Oberstlieutenant. Af Holbergs Klassekammerater, der 
fik sin Del ved den nævnte Uddeling, nævnes Jakob Olufsen, 
Aarent Olufsen, Christian Thonning, Jens Splidzer (?), Jo- 
hannes Nielssøn, Cimon Nielsøn, Aarent Tønnessen, Hans 
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Jakobssøn, Anders ToUufsøn, Otte Jonæsøn. Af Skolens 
Lærerpersonale var den gamle Rector Claus Bleking traadt 
tilbage 1689, da han sidste Gang mødte i Gonsistorinm 20 
Decbr. Allerede flere Aar iforvejen havde han en vice Rector 
Søren Pedersen, der fra 1690 ogsaa fungerede i Consisto- 
rium. 1687 sees Lærerpersonalet at have bestaaet foruden 
disse 2 af Conrector Udvard Edvardsen (f 1694), Hørerne 
Søren Kock (4de Lektie), Ludvig Munthe, Søren de Fine 
og Jon Knudsen. 1692 aftraadte Søren Kock sin Lektie 
til Petter Trojel, og Jon Knudsen, over hvem der blev ført 
Klager for megen Forsømmelighed, er rimeligvis ble ven 
fjernet, før Holberg kom ind i Skolen. Han sees siden at 
fungere som Klokker i Nykirken. 

Der er Tegn til, at Skolen under Claus Blekings Al- 
derdom var kommen i Forfald, og den har neppe i Holbergs 
2 første Skoleaar været i den bedste Tilstand. 22 Januar 
1694 blev der ^holdt Capitel angaaende scholen", og der 
blev ved denne Lejlighed afgivet en Anordning baade for 
Lærere og Disciple, i hvis Indledning det heder, at „ adskil- 
lige Enormiteter befindes at være paa nogen Tid indkomne 
mod det, som andre velbeskikkede scholer sømmeligt er". 
Indholdet af denne „ Anordning" er hovedsagelig følgende: 
a) angaaende Lærerne: 1) Hvis nogen Hører „absenterer 
sig fra Lektien bøde derfor 2 m^ danske". 2) Da Ligbe- 
gjængelserne borttager meget af Skoletiden, paalægges det 
Hørerne at tåge Disciplene paa sit Kammer Fredag og 
Lørdag Eftermiddag „og der paa nogle Timer dennem lære". 
3) De sædvanlige Timer, naar Bøn holdes i Domkirken 
Formiddag og Eftermiddag, bør Hørerne følge sine Disciple 
og jjAgt have, at de ikke undervejs bortløbe". 4) De 3 
Hørere, som til sine visse Kirker ere beskikkede, bør til 
Froprædiken, Højmesse og Aftensang selv opvarte og for- 
blive i Kirken, medens Gudstjenesten varer. De skal selv 
forrette Bønnen i Kordøren, og kun under Tilfælde af Syg- 
dom eller andet lovligt Forfald kan de lade den udføre ved 
^en sædelig Discipel af den øverste Lektie, som togatus 
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maa være fremkommen^. De skal ogsaa ^enten selv eller 
ved andre bekvemme Personer forrette de Prædikener om 
Eftermiddagen, som bør at ske Dagen før Højtiden''. 5) 
Til Onsdagsprædiken skal alle Hørere med sine Disciple 
søge Domkirken. 6) Det er ikke tilladt nogen Hører ^den 
Stund han Skolen betjener'^ at gaa med Eaarde paa Graden 
eller udi nogen Samkvem. De formanes derhos alvorligen 
til at ^entholde sig fra offentlig Kro eller Drikkehas^. — 
Disciplene tilholdes 1) fra Paaske til Mikael! „at com* 
parere ndi Skolen før og efter Froprædiken, Højmesse og 
Aftensang, men om Vinteren alene til Højmesse og Aften- 
sang". Dette gjælder især dem, som vil „ hol des for at være 
beneficiarii". De, der sogner til Nykirken og der op varter, 
fritages for at møde paa Skolen paa Grund af Vejlængden. 
2) Disciplene i øverste Lektie skal „altid udi Skolen, 
Kirken og paa Lektie comparere togat''. Overtrædelse af 
denne Bestemmelse straffes med en Mulkt af 4 Skilling, 
der aftrækkes fra deres Ligpenge og skjænkes til „de andre 
skikkelige". 3) Naar nogen Discipel af Skjødesløshed for- 
sømmer Læsetimerne „udi Skolen eller paa Lektie eller naar 
Lig skal opvartes", straffes han efter Forseelsens Beskaf- 
fenhed, naar han er af øverste Lektie, „første Gang med 
Hug", de andre Gange med 4 Skillings Mulkt. Disciple af 
4 og 3 Lektie straffes første og anden Gang med Hug, siden 
med 2 Skillings Mulkt, — de af 2 og 1 Lektie ligesaa med 
Hug og siden 1 Skillings Mulkt. Samme Straf dikteres for 
Forsømmelse eller Bortløben af Kirke, naar Bøn eller Præ- 
diken skal holdes. 4) Naar Dimission er skeet, skal Bector 
afgive til Lector Fortegnelse over de Disciple, der bør søge 
hans lectiones, og Lector har at føre Bog over dem og deri 
„notere hvad Flittighed enhver præsterer, at de derefter 
kan ansees". 5) „Disciplene, som gaar paa Lectie," skal 
indfiinde sig Kl. 9 i Domkirken, gaa uden Bulder og 
Støj ind i Kapitulet og der i en Bog „excipere og annotere 
hvad dennem bliver dikteret under Straf som i 3 Artikel". 
6) ^Eftersom Disciplene haver ikke alene til Festerne og 
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udi Hundedagene, men og deres ugentlige ferias, hvorved 
de udi deres information hindres, da bør ingen af scholar- 
cherne være tilladt uden efter sær fornemme Mænds inter- 
cession og det ikke over 3 eller 4 Gange om Aaret at give 
dennem nogen extraordinarie Lovdage". Rector indretter en 
Bog, hvori indføres 1) de, som allerede er i Lektierne, 2) 
de, som herefter introduceres, ved Dag og Datum, naar de 
kommer til Skolen, 3) enhver Discipels „ugentlige Forhold"* 
Fra Holbergs senere Skoletid findes intet af Interesse 
Skolen vedkommende i Eapitelsbogen. 

D. Thrap. 



2. 

Den Bergenske Biskop Arnes Bibliothek. 

Medens jeg Høsten 1873 opholdt mig i Upsala, viste 
Hr. Overbibliothekar Styffe mig en gammel Membran fra 
13de Aarh undrede, paa hvis sidste Side var skrevet en 
Eække Optegnelser dels paa Latin, dels paa Oldnorsk; 
ved Hr. StyfFes Hjælp har jeg siden faaet udlaant Mem- 
branen til vort Rigsarkiv for at studere det omtalte Skrift- 
stykke nærmere, og dette har vist sig at være en Katalog 
over Bøger, der ligesom Membranen selv har tilhørt en 
norsk Geistlig. Membranen er en Afskrift af et bekjendt 
kirkeretligt Arbeide fra Iste Halvdel af 13de Aarhundrede, 
den saakaldte „ Summa Gaufredi" (Fortolkning over De- 
kretalerne), forfattet af Kardinalen Goffrido fraTrani (f 1247) 
og trykt flere Gange, tidligst i Basel 1487. Haandskriftet 
er fra 2den Halvdel af 13de Aarhundrede, rimeligvis skre- 
vet i Frankrige eller Italien; det begynder paa Iste Blad 
med Ordene „Incipit summa super titulis decretalium com- 
pilata a magistro Gaufredo de Thrano domini Pape subdia- 
cono et capellano^, og efter dette Værks Slutning med „ex- 
plicit summa magistri GofFridi de Trano domini Pape sub- 
diacono et capellani*^ begynder paa sidste Blad et nyt 
Arbeide med Overskrift „Incipit liber de proverbiis sancto— 
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rum^, der imidlertid stanser med 2den Spalte. Paa selye 
Bindet er klistret et Blad, hvor de Eiermanden vedkom- 
mende Notitser staar skrevne med Skrifttræk, der ganske 
ligner norske Breve fra Aarene om 1310. Disse Notitser 
staar i 3 Afdelinger og lyder saa: 

hos libros possidet b Aquila vel Ami . eundem sive 
summam Gaufridi . summam Ræimundi glosatam . | verita- 
tem theologi(cam) quam malogh appellavit . Omelias beati 
Gregorii jn uno volumine | excerpta de sententiis sub forma 
lata . cujus tegumentum pellis vitulata discolor . | enchiri- 
dion Agustini ad Laurentium . Flores doctorum sub asseri- 
bus quem librum desertum vocavit . | Petrus Blecensis su- 
per vitam Job. Summa dictaminum Bernardi . Poeniten- 
tiarium quem dominus Arno episcopus Scalotensis | dedit 
sibi . librum domini Bonaventure super arborem ligni vite 
et Lotharium de miseria condicionis humane in vno volu- 
mine . I Item poenitentiarium quem emi de sorore Peters 
sacerdotis dicti abbatis. 

Gramaticales libros . Flores gramatice metricos. Tho- 
biam metricum glosatum . deriuaciones minores sub cooper- 
tori I onigro . Compotum cum tabulis . Item compotum 
manualem in parua forma . Brutum sub coopertorio nigro 
I Item librum de officiis ecclesie secundum usum Romanum 
et in eo Zozimas et Prudencius sychomachie . Item de modis 
significandi | partium orationis et in eo glosa super Donatum . 
Item tractatus logicales . Item opera super veterem logicam . 
Item fallacie logicales . Item versus de exidio ' Troie. 

Norråno bokr . logbok forn oe logbok . truiia saga oe 
brutus mz . saga {)idræk a bærn . orvar oddz saga . thomas 
saga ens helga chantuariensis arkiepiscopi . sopdyngium oe 
f)ar a margar sagur. 

Eieren af denne Bogsamling kalder sig altsaa b Aqoila 
eller Arni. Da Arni kommer af Ørn, er Aquila en Slags 
Latinisering af hans virkelige Navn ; men det er aabenbart, 
at han heri har fulgt et udenlandsk Forbillede, nemlig den 
hekj endte Biskop Am i Salzburg paa Karl den stores Tid, 
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der i Alcains Breve afvexlende kaldes Arno og Aquila. 
Bogstaven b kan, uagtet den staar foran det latinske aquila, 
ikke være Latin, da det isaafald blot kunde være Forkor- 
telse for beatus, hvilket Manden dog umulig i levende Live 
kunde kalde sig; det maa saaledes være oldnorsk, forkortet 
enten for bro6er eller biskup. Men bro6er er kun Titula- 
tur for Elostermunke, og en Munk skulde jo ikke besidde 
nogen personlig Ejendom; ialfald er det utænkeligt, at han 
skulde holde et saa stort Bibliothek efter sin Indtrædelse 
i et Kloster; paa Chorsbrødre, af hvilke man i Diplomer 
finder flere i Besiddelse af Bogsamlinger, kan man heller 
ikke tænke, thi de benævnte sig selv og benævntes (ligesom 
Presterne) sira, ikke bro6er. Det bliver altsaa nødven- 
digt at læse b som ^biskup^, hvad der ogsaa passer bedst 
til dette Bibliotheks Størrelse og Indhold, og isaafald bliver 
det saagodtsom vist, at Bøgernes Eier er den bekj endte 
myndige Biskop Arne i Bergen (1304 — 14), om hvem man 
netop ved, at han ligesom Katalogens Ame stod i Forbin- 
delse med Biskop Ame Helgessøn i Skaalholt (1303 — 20). 
Ja jeg tror endog at kunne paavise, naar Bergensbiskopen 
modtog den i Katalogen nævnte Bog til Gave fra sin is- 
landske Medbroder; thi i et Brev af 22 Juni 1308 takker 
Arne af Bergen for den „fagre og hæderlige Sending", som 
Arne af Skaalholt har sendt ham, og sender Gaver tilbage.^) 
Vi bør altsaa anse det for sikkert, at Bogfortegnelsen er 
x)ptaget i et af Aarene mellem 1308 og 1314. 

Biskop Arne Sigurdssøn har været en ganske mærkelig 
Personlighed og har selv sørget for at efterlade os Vidnes- 
byrd herom ved sin literære Virksomhed. Han var Chors- 
broder i det bergenske Capitel allerede ved 1292, og han 
har været et af de mere ansete Medlemmer af Kapitlet, thi 
han blev dette Aar brugt til en kongelig Sendelse til Skot- 
land,^) og i 1297 beskikkedes han af Paven sammen med 
biskopen Narve til at undersøge Sagen mellem Erkebiskop 



') Monumenta Alcuiniana, «) Dipl. Nory. II 91. ^) Munch f 198. 
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vel maa være Kalendarier med Anvisning til at benytte 
saadanne. Om ^^Zozimas" og ^Thobias" ved jeg ingen 
Oplysoinger at give; Zozimas kan nemlig ikke godt være 
nogen af de bekj endte Mænd af Navnet Zozimns, hverken 
den græske Historiker Zozimos, der aldrig vides at være 
oversåt paa Latin, eller Pave Zozimos (i" 418), af hvem 
man kun har 2 Breve, eller Alchymisten Zozimos (5te 
Aarhundrede), thi hans Værker har heller ikke været over* 
satte paa Latin. 

1 Biskop Arnes norrøne Bibliothek har flere Hoved- 
arter af den norrøne Litteratur været repræ senteret. Af 
Lovbøger har han eiet den gjeldende Lovbog (Landsloven), 
samt den ,,gamlc Lovbog'^ d. e. den ældre Galathingslov. 
Af islandsk Litteratur nævnes kun et Værk, Orvarodds- 
Saga, der skildrer en national Sagnhelt; Sagaen om Troja 
og Brutus (o : Trojanernes Udvandring til Britanmen), 
Thidrik af Berns Saga og Sagaen om Thomas Becket er 
alle Oversættelser, dels fra Latin, dels fra Tysk. De efter 
denne sidste Bog følgende Ord ^sopdyngium oe f>ar a mar- 
gar sagur'^ betegner vel. at disse Bøger laa sammen udea 
Orden med andre norrøne Bøger af historisk Indhold, som 
Biskopen ikke har fun det det Umagen værd at nævne særskilt. 

Om dette temmelig store Bibliotheks senere Skjæbne 
er det endnu muligt at bringe nogle Oplysninger, thi Dele 
deraf existerer fremdeles. Nedenunder Boglisten i y,Siimma 
Gaufridi" staar skrevet „Nicolaus diuina miseracione archi- 
episcopus'' og „8alutem in domino^ med en øvet Skriver- 
haand fra 2den Halvdel af 14de Aarhundrede; den, der 
har skrevet dette, er rimeligvis den Kopist, der skulde 
indføre i Kopibogen et Brev fra Erkebiskop Nicolaus i 
Nidaros (f 1386). Dengang har altsaa Membranen aaben- 
bart været i Norge og rimeligvis tilhørt Bergens KapiteL 
Til Up sala Universitetsbibliothek er den, efter hvad Hr# 
Styffe har oplyst mig om, kommen fra Brigittinerne i Vad- 
stena ; det rimeligste er da at antage, at Brigittinerne i 
Munkeliv har sendt den til sine Brødre i Yadstena, og jeg 
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anser det for sikkert, at Oversendelsen er skeet i Mun- 
keliv-Brigittinernes Velmagtstid før Klostrets Brand (1425 
— 55), thi inde i Bogen fandtés indlagt en Lap Papir, 
hvorpaa stod skrevet med Haand fra Midten af 15de Aar- 
hundrede: hustru Sigrid byfogatins i swderkoping ær i 
stolenom bak ydhart høgsæte^) et affectat vos loqui" ; da 
denne Lap lagdes ind i Bogen, har saaledes denne været 
i Vadstena. Dette er os vigtigt som Vidnesbyrd om den 
Vei, ad hvilken i det 15de Aarhundrede norske 
Bøger vandrede til Sverige, idet vi nu maa se Bri- 
gittinerne i Bergen som Mellemledet. Det er altsaa paa 
Forhaand rimeligt, at flere af Biskop Arnes Bøger er van- 
drede sammesteds hen, og jeg tror at kunne gjøre det 
meget sandsynligt, at ialfald hans Thidreks-saga åndes i 
Sverige. Den bekj endte Membran af The driks sage i Stock- 
holms Bibliothek (No. 4 qv.), der er skrevet i Norge i 
den senere Del af 13de Aarhundrede, har paa Bindet en 
Paaskrift fra Begyndelsen 'af 14de Aarhundrede: ridreks 
sagha a Bernn.^) Denne Titel er urigtig, thi i Sagaen 
selv kaldes Helten overalt f^idrekr a f Bern; men den samme 
urigtige Titel gjenfindes i Biskop Arnes Katalog, hvor det 
da er naturligt at antage, at den er ligefrem afskrevet efter 
den bevarede Membrans Titel. Denne Codex kom, som 
man ved, før 1449 til Sverige, og det ligger da nær at an- 
tage, at den ligesom „ Summa Gaufredi'^ er kommet i de 
bergenske Brigittineres Besiddelse og fra dem sendt til 
Vadstena. Dette kunde være en Antydning af, at andre 
oldnorske Bøger, som i Midten af 15de Aarhundrede op-^ 
træder i Sverige, er kommet samme Vei, saaledes Olav den 
helliges Saga (Stockh. Bibl. No. 4 fol.) og den tabte Karla- 
magnus-Saga, der blev oversatte paa Svensk i Midten af 
15de Aarhundrede; selv disse kunde have været blandt de 
„mange Sagaer", som laa sammen i Dynger. i Biskop Arnes 



') Orthografien i disse svenske Ord tør jeg ikke ganske garantere,, 

da jeg har mistet min Copi deraf. 
*) Se Ungers Fortale S. XIII. 
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Bibliothek. Ogsaa den „Troja Saga og Brutus^, som Arne 
ejede, kande maligens være kommen til Sverige, thi i 
Johan Bures Bibliothek fandtes i 1651 en ^^Trojomanna 
Saga^ og ^Bretasogur^.^ Derimod er troligvis andre af Bi- 
skop Arnes oldnorske Bøger bevarede paa anden Maade, 
forsaavidt det er tilladt at formode, at de nu bevarede 
Exemplarer har tilhørt ham. Den Orvaroddz-saga, som i 
Fortalen til Odgaven i Fomaldarsognr kaldes 76 b 4to, har 
Arne Magnusson faaet i Norge af den bergenske Præst Otte 
Ottesen, og dens forrige Ejermand var den bekjendte Præst 
Geert Milzow (f 1688) paa Yoss; den synes saaledes at 
stamme fra Bergen. Usikrere er dette om det Haandskrift 
af Thomas Beckets Saga, som kom til Stockholm fra Island; *) 
men som Unger gjør opmærksom paa, har dette Haandskrift 
endnu i 14de Aarhundrede været i Norge, og ialfald dets 
Alder taler ikke imod, at det har været Biskop Arnes Eiendom, 
thi det er skrevet i Norge i 2den Halvdel af 13de Aarhundrede. 
Omtrent det samme gjælder „Codex Ranzovianas^ af den 
ældre Gulathingslov (den eneste bevarede Haandskrift af 
denne); den er skrevet i Norge omtrent i Midten af ISde 
Aarhundrede og synes efter enPaaskrift af 1555 endnu at 
have været her, uden at man kan bestemme Stedet. 

Denne Bogliste har saaledes Betydning i forsjellige 
Henseender; dels tjener den til at belyse en norsk Kirke- 
fyrstes Studier og literære Interesser, dels bringer den 
Bidrag til at forklare, hvorledes den norrøne Litteraturs 
Levninger første Gang kom udenfor sit ældre Omraade og 
virkede befrugtende paa den svenske Litteratur. 



v 



') Hyltén-Cavallius' Indledning til Didrikssagan p. 6. 

') Nu trykt i Ungers ^Thomas saga erkibyskups" S. 1— 282. 

Gustav Stor». 



ARMFELDTS TOG NORDENFJELDS 1718. 

AF 0. A. ØVERLAND. 



Om krigen nordenflelds under kong Fredrik IV findes der tidligere 
trykt to beretninger, den ene af J. W, Klttwer i Kahbeks Ny Minerva 
1806, s. 19—73, den anden af H. A. Tønder, udg. af H. & E. Huitfeldt 
i Norske samlinger II, s. 517 — 49. Ihvorvel begge disse fremstillinger 
er forfattede af øienvidner, er de dog langtfra nøiagtige i enkelthederne, 
hvilket jo heller ikke kan være at yente, da de- er nedskrevne længe 
efter de fortalte begivenbeder. , 

Nærværende afhandling er væsentlig bygget paa samtidige akt- 
stykker, der for den største del findes i det norske rigsarkiv og i 
Trondhjems stiftsarkiv. Foruden de ovennævnte to fremstillinger er 
tillige benyttet oberst Krafts beretning om hans forhold i krigens tid 
nnder Fredrik den Qerde, der findes i universitetsbibliotheket (mskr. 
438. 4.), samt de mange værdifulde oplysninger, som findes i Nord- 
bergs Karl XII's historia, II, og som ialfald for denne krigs to første 
maaneder er hentede fra dokumenter i de svenske arkiver. — Derimod 
er de af Jahn i Magazin for militær videnskabelighed, 6te aarg. s. 
584 — 98, meddelte oplysninger altfor løse og forvirrede til, at man 
kan fæste den ringeste tillid til dem. 

Af de benyttede dokumenter i rig'^rkivets militære afdeling frem- 
hæves: breve fra generalmajorerne Wind og Budde 1718 — 19 (pk. 163 
og 164), fra stiftsbefalingsmand I. v. Ahnen (pk. 119), fra kommandant, 
oberst v. d. Osten (pk. 531), fra oberst Motzfeldt (pk. 266), fra direk- 
tør Tax og foged Juel (pk. 152), samt fra major Kraft (pk. 478). 
Hist. Tidsskr. 2 R. II. 13 
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Desnden maa næmes slotsloTens kopibøg^er, forbandlingapTOtokol- 
ler og indkomne memorialer, rentekammerets brere, samt Wedela og 
Oicignon og Amoldts kopibøger for 1718. Hvad de opljBoinger aa- 
gaar, som jeg har hentet fra Trondhjems Btiftsarkir, findes de spredte 
i forskjellige doknmentpakker. Her skal kan frembæres kopier af 
I. T. Abnens breye til fogderne og andre, samt borgerskabets ansøg- 
ninger, der ligeledes findes i kopi. 

Hvilke kilder jeg ellers har benyttet vil findes anført i noter an- 
der texten. Af traditioner om dette indfald, hroraf jeg har samlet 
ikke faa, er kan nogle benyttede; de ørrige Til maaske i sin tid anden- 
steds blive offentliggjorte. 



I. 

Da Karl XII i 1715 vendte tilbage til Sverige, stod 
hele Nordeuropa i vaaben mod ham. Russerne havde 
underlagt sig hele Finland og Østersøprovinserne, Sve- 
riges tyske' provinser var erobrede af de allierede mag- 
ter, og de engelske og danske flaader beherskede søen. 
Men det var først efter det mislykkede angreb paa Norge 
1716, da nøden paa grund af de overordentlige ofre, 
han krævede, var stegen til en næsten utrolig høide, at 
han begyndte at lytte til sit folks ønsker om at søge 
at faa tilveiebragt fred i det mindste med nogle af 
sine mægtigste fiender. 

Gortz, i hvis hænder ledelsen af den svenske uden- 
rigspolitik var lagt, havde allerede med de for hans tid 
eiendommelige diplomatiske kunstgreb forstaaet at ind- 
lede underhandlinger derom. Med klog beregning vid- 
ste han nu at drage nytte af den uenighed og mistro, 
der ved Wismars erobring var opstaaet mellem de allie- 
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rede, og ved sin ankomst til Holland i sommeren 1716 
knyttede ban paa en gang underhandlinger med Eng- 
land og Rusland og tillige med kong Georgs personlige 
fiender Jakobiterne, hvem han ved list vil de bevæge til 
at ophjelpe de svenske finantser og udruste krigsskibe 
til Sveriges understøttelse. Men saasnart den engelske 
konge kom under veir med dette, afbrød han disse 
fredsforhandlinger, idet han lod Gortz og hans med- 
hjelpere arrestere og deres papirer beslaglægge og of- 
fentliggjøre. • Som bekjendt vakte dette skridt ikke 
ringe opmerksomhed hos samtiden, og som det senere 
vil sees, havde det ogsaa et slags betydning for den 
episode af den store nordiske krig, som her skal frem- 
stilles. 

Efter igjen at være kommen paa fri fod vendte 
Gortz sig med sine underhandlinger til Rusland, hvor 
czaren paa grund af de forskjellige omstændigheder, 
der truede hans verk med undergang, gjerne ønskede 
at slutte fred og forbund med Karl. Kongressen paa 
Loføen kom istand i mai maaned 1718. Hvorvidt Gortz 
virkelig haabede at bevæge Karl til at slutte fred med 
Rusland, eller om det var hans mening senere med 
større held at kunne gjenoptage forhaudlingerne med 
England, hører ikke hid at besvare. For os har dette 
fredsmøde kun for saa vidt betydning, at det holdt de 
to magter England og Danmark i ængstelig spænding 
og uvirksomhed paa samme tid, som det standsede 
Russernes fremtrængen saa længe det vårede. Karl 
kunde derfor anvende den hær, der skulde bevogte 
Ruslands bevægelser, til udførelsen af sine planer. 

Thi medens Gortz foretog sine operationer paa poli- 

13* 
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tikens omraade, havde Karl truffet sine foranstaltnin- 
ger til Norges erobring, det maal, han engang havde 
sat sig. Kun vaklede han en tid med hensyn til val- 
get af maaden, hvorpaa dette kunde foregaa, om Norge 
skulde erobres ved landgang paa Sjælland eller ved 
okkupation af landet selv. Forskjellige tilstødende om- 
stændigheder nødte ham til at vælge det sidste. 

Allerede i 1716 havde Earl tænkt paa at angribe 
det nordenQeldske Norge, der dengang var næsten blot- 
tet for tropper. Veien over Ruten til Køros var alle- 
rede istandsatt; da lod han denne plan falde, maaske 
paa grund af de forestillinger, som fra flere hold gjor- 
des ham, og vendte sig mod det søndenfjeldske. Nu 
gjenoptog han den. Inden den svenske hovedhær 
trængte ind i det søndenQeldske for at afgjøre kampen 
om landets besiddelse, skulde en mindre hærafdeling 
rykke ind i det nordenfjeldske og erobre denne del af 
landet. Det er dette sekundære angreb, og hvad der- 
med staar i forbindelse, som i det efterfølgende skal 
belyses. 



Anførselen over den hær, som skulde foretage dette 
indfald, var anbetroet generallieutenant Karl Gustav Arm- 
feldt. Han var født i Ingermanland d. 9 novbr. 1666. 
I en alder af 19 aar gik ban i fransk krigstjeneste, hvor 
han deltog i flere felttog. Ved udbruddet af den store 
nordiske krig vendte han med hæderlige vidnesbyrd til- 



' Belationer om de syenskes campagne og marsch udi Norge 1716^ 
18 (T.hjems yidenskabsselBkabs bibl. mskr. 192. 4.), cfr. Tønder, 
Norske saml. II, s. 522. 
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båge til fædrelandet og fik ansættelse som kaptein i 
den finske hær. Han tildrog sig snart opmerksonihed 
ved sit uforfærdede mod, sin sjeldne raskhed og dygtig- 
hed, og hans bedrifter dannede en skjærende modsæt- 
ning til den feige og uduelige overgeneral Liibeckers 
hele krigsførelse. Da denne omsider blev afsat, var det 
efter hele hærens inderlige ønske, at Armfeldt af rigs- 
raadet blev udnævnt til hans eftermand. Han kastede 
sig nu med sin lille hær mod de overlegne Russer; 
men det var for silde at standse deres fremtrængen. 
Efter den tapreste modstand dreves han skridt for 
skridt tilbage; men under ulykken udfoldede han sine 
store egenskaber som feltherre. — En samtidig siger 
om ham, at han „var som skapt och skuren att med 
distinction gora krig norrut". I denne ros vil man ikke 
finde noget overdrevet, naar man tager hensyn til, hvad 
han havde at overvinde med de yderst sparsomme hjel- 
pemidler, der stod til hans raadighed, og han indtager 
visselig en høi rang blandt Karl Xn's generaler. Mod 
de overvundne viste han sig som en skaansom seier- 
herre, og selv fienden talte med beundring om den 
strenge disciplin, der herskede i hans hær. 

Kjernen af hans hær bestod af resteme af de fin- 
ske tropper, som nys havde deltaget i Finlands for- 
svarskamp. De udgjorde nu neppe meget over 5000 
mand infanteri og kavalleri. Navnene paa regimenteme 
og deres førere opregnes af Norberg saaledes: 

Af rytteriet: 

Det åbo- og bjomeborglenske regiment under gene- 
ralmajor Otto Reinhold Yxkull. 
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Det nylandske og tavastehuslenske under general- 
lieutenant Reinhold Johan de la Barre. 

Det viborglenske under oberst Rehbinder^ og de 
karelske dragoner under major Thorwigge. 

Af fodfolket : 

Det åbolenske regiment under oberstlieutenantTaube. 

Det bjørneborglenske under oberst Nils Wrangel. 

Det tavastehuslenske under oberst Maidel. 

Det nylandske under Armfeldt selv, men komman- 
deredes sedvanlig af oberstlieutenant Taube. 

Det viborglenske under oberstlieutenant Bildstein. 

Det savolaxiske under oberstlieutenant Gullenecker'. 

Det osterbottenske regiment under generalmajor Vit- 
tinghof, men skal efter Norbergs udsagn være efterladt 
i Jemtland'. 

Den karelske bataillon under major Wrigt og Lång- 
stroms frivillige kompagni. 

Hertil kom endnu det helsinglandske regiment un- 
der oberst Nummers og bataillonen af samme navn un- 
der oberstlieutenant Skog, det jemtlandske regiment un- 
der generalmajor Reinhold Henrik Horn og generaladju- 
tant oberst v. Gerdten og det jemtlandske rytterkom- 
pagni under kaptein Rickmann. 

Disse regimenters styrke kan neppe have beløbet 



* I en samtidig optegnelse i rigsarkivet nævnes det YiborglenskA 

regiment som blot bestaaende af en eskadron under oberstlieate- 

nant Jung. 
' I samme optegnelse nævnes oberst Stiernschantz som cbef for 

dette regiment (ofr. bilag til Buddes brev af 1 oktbr 1718). 
^ Sammesteds siges en bataiUon deraf under oberstlt. y. Eøsen at 

have fulgt med hæren. 
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sig til mere end 8000 mand. Men Armfeldt selv opgi- 
ver d. 12 oktober sin hærs oprindelige styrke til 13,921 
mand og d. 30 novbr. (gl. st.) til 14,540 mand, og hæren 
maa følgelig have bestaaet af flere regimenter. E. M. 
Fant siger, at den foruden de finske tropper tillige be- 
stod af de nordlandske samt de nys oprettede tre- og 
femmænnings regimenter ^ De norske breve og rela- 
tioner nævner desuden Dalregimentet, ligesom det ud- 
trykkelig heder, at der strax efter indfaldet skulde 
komme forsterkning fra det sydlige Sverige, blandt an- 
dre en bataillon af generalmajor Zøges dragoner ^ 

Af denne hær havde vistnok alene de finske trop- 
per nogen krigsøvelse; de øvrige bestod af nyudskrevne 
og lidet øvede soldater. Paa grund af landets udpinte 
tilstand var der kun sørget daarligt for hærens fornø- 
denheder, saa at den var lidet skikket til at foretage et 
vinterfelttog. 

Blandt officererne maa generalerne de la Barre, 
Horn og Yxkull nævnes som tapre og dygtige mænd, 
der med hæder havde kjæmpet ved Armfeldts side i 
Finland; men med undtagelse af den første spiller de 
dog i dette felttog en mindre fremtrædende rolle. Deri- 



E. M. Fant, Utkast til syenaka historien II, s. 122/ cfr. Tønder, N. 
saml. II, 8. 526. 

Major Meyers relation af 29 septbr. 1718. Dalregimentet nævnes 
desuden blandt de ved Gefle i. 1719 staaende tropper, der havde 
deltaget i dette tog. — Det var almindelig troet blandt Svenskerne 
i den første tid efter indfaldet, at generalmajor B F. Zøge med- 
fulgte denne hær, og ved overløbemes beretning kom denne feil- 
tagelse over i Buddes rapporter af 24 septbr. og 1 oktbr. Tøn- 
der, N. saml. II, 8. 626. Klttwer s. 65. 
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mod forringede den feige oberst Stiemschantz, som vist- 
nok ogsaa indehavde en regimentschefs stilling, heller 
ikke ved sio optræden her den skjændsel, som klæbede 
ved hans navn efter hans flugt fra slaget ved Stor-Eyro. 

Siden det forløbne aar var der paa Frøsøen og ved 
Dufve skanse i Jemtland oprettet større magaziner, og 
i juni maaned 1718 begyndte de forskjellige regimenter 
at drage sig sammen til egnen om Dufve skanse, fem 
mile fra den norske grænse. 

Herfra kunde indfaldet i det nordenQeldske foregaa 
ad fire forskjellige veie. Den mindst besværlige, der 
førte til Værdalen, blev valgt, og man paabegyndte 
strax arbeiderne med at sætte den i farbar stand. Men 
for at holde Nordmændene i uvished om, hvor indfaldet 
vilde ske, og derved tvinge dem til saa meget som ma- 
ligt at splitte sine stridskræfter, foretoges ogsaa udbed- 
ringer af de veie, der førte til Tydalen, Meråker og 
Snaasen. Ihvorvel det vaade veirligt lagde arbeidet 
mange hindringer i veien, blev det dog udført med en 
for de tider sjelden omhyggelighed, hvorom de endnu 
den dag idag bevarede rester bærer vidnesbyrd. * 



II. 

Den nordenfjeldske hær bestod i begyndelsen af 
1717, da generalmajor Ove Wind efter brigader Halches 
død overtog kommandoen, endnu af 2 regimenter infan- 



' Tønder, N. saml. II, s. 523—24. Kl^wer s. 53. Bndde tU LfLtiow 
20 juli. Ktindskaber fra Syerige 8 og 16 aag. Peder Thorkeløens 
broT til kaptein Schulz om Lars Østbys beretning 5 aug. 1718. 
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teri, hvert paa 2000 mand, fordelte paa 12 kompagnier, 
og et regiment (5 kompagnier) dragoner paa 505 mand. 
Hertil kom et frivilligt garnisonskompagni paa 160 mand, 
artillerikompagniet paa 40 mand og et landværn — de 
saakaldte landdragoner — paa 2,150 mand. Hæren be- 
stod saaledes af 6,900 mand; dog kunde den i nødsfald 
ved opbud af mandbusingerne, byens borgervæbning 
(200 m.) og bjergkompagnierne drives op til en langt 
større styrke. De sidste maatte dog alene benyttes til 
sit hjemsteds forsvar, og mandbusingerne kunde paa 
grund af sin daarlige udrustning liden eller ingen nytte 
gjøre ^ 

Af de regulære tropper havde det andet regiment 
strax efter oprettelsen i nogle aar deltaget i krigen i 
Danmark og Tyskland, ligesom ogsaa nogle hundrede 
mand af det første regiment en ganske kort tid; me» 
disse var ogsaa de eneste, der havde nogen krigsøvelse. 
Dragonerne derimod havde i de forløbne aar kun for- 
rettet vagttjeneste langs grænserne og lagde ved flere 
leiligheder baade feighed og opsætsighed for dagen. 

Hvad ofticererne i denne hær angaar, var vel flere 
af dem baade tapre og dygtige mænd, der havde faaet 
sin uddannelse blandt hjelpetropperne i Brabant, og 
som senere med de nordenfjeldske regimenter havde 
deltaget i krigen mod Sverige. Saaledes maa nævnes 
de tre oberster Meitzner, Storm og Myhlenpfort, major 
Jens Emahusen, fortifikationsofficererne Coldewin og 



' Eegimenternes lister. Motzfeldts brer til Liitzow 31 oktbr. 1718. 
Major Eamms brer til Wedel 8 febr. 1718. Lister over Trond-^ 
hjems borgervæbning (28 novbr. 1718) i T.hjems stiftsarkiy. 
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Kliiwer m. fl. Men det er lige saa sikkert, at en stor del 
af dem var uduelige, ja blandt dem, der indehavde de 
lavere grader, endog adskillige, som var rent affældige \ 
Ved flere anledninger viste det sig, at der herskede kun 
liden enighed blandt de forskjellige regimenters office- 
rer, og ved den foreløbige inddeling til det tredie trond- ' 
hjemske regiment^ skal det endog bave gaaet saa vidt, 
at enkelte af de dygtigere yngre officerer gjorde sig 
skyldige i forseelser mod subordinationen I 

Festningsverkerne Munkholmeli, Kristianssten, Skaa- 
nes og Stene var endnu ligesom ved krigens udbrud i 
en meget forfalden stand. Man havde vel i 1714 tænkt 
paa at underkaste dem en gjennemgaaende reparation. 
Overslag paa omkostningerne blev indgivet; — men der- 
med faldt ogsaa det hele hen. Man tænkte dengang 
ogsaa paa at anlægge en befestning paa Lille-Fosen 



* Blot som exempler anføres: Premierlieatenanten red gamisons- 
kompagniet Tejelgaard yar 80 aar gammel, og sekondlieutenanteii 
led af sten og podagra. Af artillerikompagniets officerer rar ior 
gen under 70 aar. Den ene, Koplow, døde 1719 af alderdomf- 
sraghed, den anden, Hiorth, harde i flere aar yæret sengeliggende, 
og den tredie, Balsløw, yar kun nn og da istand til at forrette 
tjeneste. Flere af officereme, f. ex. J. W. Klfiwer (den ældre) 
og Fredrik Oldeslohe, harde deltaget i Gyldenlørefeiden. Den 
store afgang blandt offlcererne nordeni^elds efter den yed kgL skii- 
yelse af 11 noybr. 1718 paabudne nndersøgelse yiser bedst, hvorle- 
des forholdene yar. 

^ Dette regiment, der stod under Myhlenpfort, bley først i januar 
1719 yirkelig oprettet; men Myhlenpforts bestalling som oberst er 
dateret 24 decbr. 1717 og 4 marts 1718. 

^ Kgl. skriyelse til Wedel 20 mai 1718 med yedlagte breve fra 
oberst G. F. y. Myhlenpfort af 16 april s. a. 
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<det senere Kristians sund) til handelsfartøiernes forsvar 
mod de fiendtlige kapere; men de følgende aars begi- 
venheder bortdrog ganske opmerksomheden fra disse 
nordlig, endnu ikke truede egne^ 

Uagtet almuen havde lidt meget ved flere mindre 
heldige aaringer i rad, var dog indtil 1717 de stedse 
Yoxende skatter og extraskatter i rette tid bleven be- 
talte, og de saaledes indkomne penge blev for den 
største del førte ud af landet til soldaternes underhold. 
Men paa grund af de herved opstaaede trykkende om- 
«tændigheder gik det siden kun langsomt med skatter- 
nes betaling, uagtet militær exekution blev anvendt i 
den største udstrækning. Soldaterne maatte som følge 
heraf længe vente paa sin løn, og naar den endelig 
blev betalt, maatte de nøies med at faa den ene halv- 
del i penge eller madvarer og modtage resten i anvis- 
ninger paa de resterende skatter. Endnu værre var 
det for officererne, der tildels maatte vente et helt aar 
eljer længere, inden de fik sin løn^ 

Det var under disse vanskelige forhold, at den syge 
generalmajor Wind skulde virke. Da der i løbet af 
1717 begyndte at gaa rygter om store rustninger paa 
den anden side af Kjølen, om hvilke man bestemt vilde 
Tide, at de gjaldt disse egne, gjorde han alt, hvad der 



* Breve i Trondhjems stiftsarkiy og forskjellige skrivelser i rigs- 
arkivet i en pakke med paaskrift: De trondhjemske festnings- 
verker vedkommende. 

* 0. F. v. d. Osten til Sverdfeger 26 decbr. 1716. Myhlenpfort til 
Cicignon og Amoldt 1718. Meitzner til samme 30 septbr. 1718. 
Brev fra Erik Madsen til I. v. Ahnen 8 juni 1718 (i T.lijems 
stiftsarkiv). 
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under disse omstændigheder stod i hans magt for at 
være forberedt paa at møde fienden med eftertrykkeligt 
forsvar. Han lod anlægge forhugninger paa alle de 
passager ved grænseme, hvor der kunde være rimelig- 
hed for, at fiendtligt indfald kunde ske, og traf tillige 
endel foranstaltninger til i en hast at kunne faa alle 
tropper samlede. Han udvirkede ogsaa, at der blev 
bevilget penge til at paabegynde forskjellige fornødne 
reparationer ved festningsverkerne. 

Det lykkedes ham efter længere underhandlinger og 
paa haarde vilkaar at faa kredit hos borgerskabet paa 
endel levnetsmidler til magazinernes forsyning, ligesom 
der i løbet af høsten og vinteren bos almuen blev ud- 
skrevet betydelige naturalydelser, der blev inddrevne 
med saa ubønhørlig strenghed til trods for alle fore- 
stillinger, som stiftsbefalingsmanden Iver v. Åhnen 
gjorde ham, at den vakte almindelig forbitrelse mod 
Wind, især da det sidste aars høst var falden meget 
mislig ud^ 

For nu ogsaa at raade bod paa pengemangelen i de 
offentlige kasser gjordes der et forsøg paa at reise et laan 
paa 20 — 30,000 rdlr. hos byens borgerskab. Dette gik 
imidlertid ikke paa grund af den fortrykte stilling, hvori 
Trondbjem nu befandt sig. Handelen med Sverige var 



' Brev fira v. d. Osten til Liitzow 18 jnli 1718. Wedel tU Wind 
13 novbr. 1717 (kopi), v. Ahnen til Wedel 25 decbr. 1717 og 
26 marts 1718. D. Srerdfeger til Wedel 15 jan. 1718. y. Ahnen 
til fogdeme 21 oktbr. og 6 novbr. 1717, samt 27 febr. 1718 (ko- 
pier i TJijems stiftsarkir). Kltiwer s. 35, 26. Tønder, N. Band. 
II, s. 522—24. 



ABBIFELDTS TOQ NOBDBNFJELDS 1718. 205 

ophørt, Nordlandshandelen var under krigen vedbleven 
mere og mere at gaa over i Bergensernes hænder, og 
byens øvrige næringsveie havde ligeledes lidt meget ved 
krigen. Allerede tidligere havde borgerne været nødte 
til at forstrække statskassen med lignende laan. Hertil 
kom ogsaa, at en stor del af byen i det samme aar 
ved 2 ildebrande var lagt i aske, og i den paafølgende 
strenge vinter standsede skibsfarten for længere tid og 
mislykkedes fiskerierne aldeles, saa at dyrtid og hungers- 
nød stod for døren. Uagtet alle v. Ahnens bestræbel- 
ser strandede saaledes dette forsøg, og i begyndelsen 
af 1718 kom det da endog saa vidt, at de offentlige 
kasser ei formaaede at udrede saa mange penge, som 
udfordredes til speidernes aflønning, hvorfor Wind her- 
efter maatte lade sig nøie med de sparsomme og usikre 
kundskaber, som ved leilighed kunde indbringes^ 

De skadelige følger, som dette nødvendigvis maatte 
drage efter sig, udeblev da heller ikke længe. Paa et 
saadant løst rygte om forestaaende fiendtligt indfald 
i Indhered i begyndelsen af marts 1718 maatte alle 
kompagnier rykke ud til sine posteringer ved grænsen. 
I slutningen af maaneden kom vistnok et svensk parti 
under kaptein Hamarschold over fra Jemtland for at 
rekognoscere og opsnappede paa gaarden Sul i Værda- 
len en norsk patrouille paa 12 mand; men uagtet en 
afdeling skiløbere, som under Emahusen og v. Heinen 



' Slotslovens skriyelse af 17 decbr. 1717 til Trondhjems ma^strat 
og stiftsbefalingsmand (i T.hjem8 stiftsark.). Wind til Wedel 1 og 
8 jan. 1718. Trondhjems borgerskabs memorial af 24 marts 1718 
(kopi i stiftsarkiret). 
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trængte frem til egnen om Dufve skanse, kunde be- 
rette, at der endnu intet fiendtligt var paa færde, blev 
dog soldaterne staaende ved grænsen indtil adgangen 
af april maaned, da den største del af dem påa Wedel» 
ordre hjeraforlovedes. 

Allerede før dette var det imidlertid gaaet op for 
Wedel, hvor lidet skikket den syge og lidenskabelige 
general Wind maatte være for sin plads, naar stemnin-' 
gen var ham saa ugunstig. Da han selv gjorde forbe- 
redelser til at fratræde sin stilling som høistkomman- 
derende over den norske hær, ansaa han det for sin 
pligt at anvende al sin indflydelse paa at faa Wind 
fjernet og hans plads besat med en anden dygtigere 
general. Hans valg faldt paa generalmajor Vincen» 
Budde, dengang kommandant i Fredriksstad. Denne 
havde allerede ved flere leiligheder lagt stor besin- 
dighed og dygtighed for dagen og var endnu til trods 
for sine 57 aar i besiddelse af en sjelden legemsstyrke 
og sundhed. Han var derhos ved forskjellige private 
interesser knyttet til det nordenfjeldske, hvor han havde 
tilbragt en stor del af sin kraftigste alder, og hvor han 
havde vundet almuens og soldatemes tillid og kjær- 
lighed. 

Endnu medens forbitrelsen mod Wind var paa det 
høieste, fik han den 15 april hel uventet kongelig be- 
faling om at bytte stilling med Budde ^ 

Med stor glæde modtog Budde budskabet om denne 
udnævnelse, der gav ham selvstændig kommando, og han 

' Kgl. skrivelse til Wedel af 21 marts 1718. Wind tU Wedel 1« 
april og 2 mai. 
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nærede ikke smaa forhaabninger om, hvad han maatte 
komme til at udrette. I april havde man fra Sverige faaet 
underretning om, at et korps paa 4000 mand den følgende 
maaned vilde gjøre et indfald i det nordenfjeldske; han 
paaskyndede derfor sin reise og ankom til Trondhjem 
d. 12 mai. Her fik han med egne øine forvisse sig om 
sandheden af beretningerne om stiftets sørgelige til- 
stand. Der var endnu intet tegn til vaar; sneen dæk- 
kede markerne omkring byen, og høiere tilfjelds var 
veiene aldeles ufremkommelige. „Jeg forsikrer naadige 
herre", skriver han til Wedel ved ankomsten, „at jeg 
ei havde forestillet mig det saa slet at være". Der 
kunde saaledes endnu ikke være at frygte for fiendtligt 
indfald, og for at afhjelpe fodermangelen, saa vidt det 
stod i hans magt, udlaante han til almuen det hø. som 
fandtes i magazinerne, mod tilbagebetaling om høsten, 
Nogle skibe ankom i samme maaned til byen og med- 
bragte kornvarer fra Holland og England, saa at trop- 
perne i den nærmeste fremtid var sikrede mod at lide 
nød K 

Saasnart Budde havde overtaget kommandoen, sør- 
gede han først og fremst for at skaffe sig paalidelige 
efterretninger fra Sverige om fiendens rustninger og 
foretagender, og Røros kobberverks participanter gik 
ham heri til haande med ikke ringe opofrelser, saa at 
speidervæsenet snart bragtes paa en meget god fod. 

Efter en inspektionsreise, som han nogen tid efter 
sin ankomst foretog langs grænserne, drev han i løbet 
af sommeren med iver paa fuldendelsen af de forsvars- 



» Budde til Wedel 6 april, 14 og 21 mai 1718. 
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anstalter, som af Wind var paabegyndte. Paa Skaanes 
og Stene blev forskjellige større reparationer foretagne, 
forhugninger anlagdes i Snaasen, Vuku sogn omkring 
Stene skanse, Meråker, Forbygden, Selbo, Tydalen og 
Aalen. Paa veien til fiøros var der allerede i krigens 
første aar paa verkets bekostning opført en skanse mel- 
lem søerne Åursund og Køragen. 

I midten af juli maaned forsterkedes disse poste- 
ringer lidt efter lidt ved rygtet om fiendens fremryk- 
ning; men først i slutningen af august maaned, da 
Budde havde faaet tilforladelig underretning om den 
fiendtlige hærs anroarsch mod grænsen, stod alle regu- 
lære tropper og den største del af landdragoneme un- 
der vaaben K 

III. 

Efter indløben ordre fra kong Karl begyndte de 
isvenske tropper, som skulde falde ind i Trondbjems 
stift, og som efter samlingsstedet almindelig kaldes den 
jemtlandske hær, henimod udgangen af august at sætte 
sig i bevægelse op mod fjeldet. 

For at indhente efterretning om de norskes stillin- 
ger udsendtes den fra krigen i Finland bekjendte kjække 
partigjænger Peder Långstrom med 50 mand af hans 
frivillige kompagni. Han tog veien til Snaasen. hvor 
oberstlieutenant Huitfeldt med to kompagnier havde be- 
sat de derværende forhugninger og udstillet poster langs 

' Budde til Lutzow 2, 16, 20 og 29 juli, 5 aug. og 7 septbr. 1718. 
Hjort, Beskrirelse over Beros kobberverk, s. 160 — 62. Klllwer f. 
36. Tønder, N. saml. II, s. 524—25. 
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grænsen. Paa gaarden Hyllen tog han den 76-aarige 
prest Nils Muus tilfange, om hvem man vidste, at han 
skaffede den norske general efteurretninger fra Sverige, 
og længere nede opsnappedes en korporal og nogle 
soldater af en paa gaarden Stenkjer hensat post, hvor- 
paa han med disse fanger lykkelig vendte tilbage til 
hæren ^ 

Uagtet hæren ikke medbragte mere artilleri end 4 
smaa feltstykker, foregik dog marschen over fj eldet me- 
get langsomt paa grund af de besværligheder, som veien 
frembød, og da Armfeldt fik underretning om de i Sul- 
elvens dalføre anlagte forhugninger, bøiede han ved 
Skarsstuen af fra den alfare vei og lod hæren bygge en 
ny nedover Kåckstenslien gjennem det saakaldte Mær- 
raskar til Færen vand i Meråker. 

Denne marsch staar vistnok uden sidestykke i hele 
den nordiske krigshistorie. 

Inden han overskred den norske grænse, udstedte 
ban et patent, dateret Skarsstuen d. 24 august (gl. st.), 
hvori han opfordrede Nordmændene til at blive ved sine 
fredelige sysler, da der i saa fald ei skulde tilføies dem 
nogen overlast fra hans side, men advarede dem tillige 
paa det strengeste mod at søge at tilføie hans hær den 
ringeste afbræk^. 

Fra egnen om Færen vand, hvor Armfeldt blev 
staaende henved en uges tid, kunde han gjennem de 
forskjellige dalfører trænge ind i Merakerbygden, Stjør- 



* Buddes brev tU Liitzow 1 septbr. med vedlagte demonstratioa fra 
oberstlieutenant Huitfeldt af 29 aug. Tønder, N. samL II, s. 524. 

^ Bergmans kundskaber af 28 septbr. Armfeldts brev til kong Karl 
2 septbr. (gl. st.) i ^kildeskriftfondets^^ samlinger. 
Hist. Tidsskr. 2 R. II. 14 
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dalen over Skjelstadmarken og Forbygden, Skognen eller 
Værdalen, og han vidste vel at benytte sig af denne om- 
stændighed, idet ban af og til udsendte forskjellige regi- 
menter og batailloner i disse retninger. Budde blev her- 
ved nødt til at lade enkelte kompagnier foretage en del 
bevægelser for at komme de truede punkter til undsæt* 
ning. Men i stilhed hyggede den svenske hær vei ned 
mod Sulelvens dalføre ret over for Stene skanse ^ 

Ålfarveien fra Sverige over Sul gik dengang langs 
det mellem Værdalselven og Sulelven liggende høide- 
drag. Paa sletten ved disse elves sammenløb laa Stene 
skanse. Her stod den norske hovedstyrke, 410 mand 
infanteri, 2 kompagnier dragoner og tre feltstykker. 
3 — 4000 skridt derfra i sydøstlig retning var der over 
aasen helt ned til gaarden Holmen ved Værdalselven 
paa den ene og ved gaarden Molden ned til Sulelven 
paa den anden side anlagt en meget lang forhugning. 
Ved Holmen stod 140 mand under major Aussig, og 
den mest udsatte del af forhugningen mellem gaarden 
Molden og Sulelven var besat af 300 mand under 
oberstlieutenant Wauwerts befalinga. I vest for Stene 
laa den farlige Tromsdal, hvor Budde havde lagt en 
del forhugninger paa de nogenledes tilgjængelige ste- 
der. Ved forhugningerne omkring gaarden Tromsdalen 
laa 100 mand under lieutenanterne Tønder, Fristed og 



* Af denne yei sees endnn tydelige spor i Kraaklieme, yed foden af 
Hermanssnasen, i Faanetdalen og flere andre steder. 

* I Buddes relation til kongen (N. samL II, s. 549) staar der red feil- 
læsning møllen og Wolla for Molden (i dagb'g tale Molla). Ved 
denne gaard sees spor af forhugningen. En evje i elyen nedenfor 
kaldes endnu til xninde om disse begirenheder SyenskehuUet. 
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Schrøder, ligesom forhugningeroe paa Medieaasen bevog- 
tedes af 250 mand under major Lorens Brun. Ogsaa i 
nord for Stene var der ved Evelmoen lagt en forhugning. 

Den 11 september fik Budde efterretning om, at 
den fiendtlige hær havde begyndt at sætte sig i bevæ- 
gelse mod Stene. Ved mørkets frembrud lod han var- 
deme antænde, og disse bragte hurtigt budskabet om 
fiendens indfald over hele Trondhjems stift. 

Tidlig den følgende morgen sammenkaldte Budde 
obersterne Meitzner og Myhlenpfort, oberstlieutenanterne 
Fien og Wauwert samt major Peter Lund til krigsraad. 
Ved anlægget af de forskjellige forhugninger havde man 
blot regnet paa de sedvanlige veirforhold; men siden 
begyndelsen af august maaned var det raa og kolde 
veirligt bleven aliøst af en saa sterk hede, at hverken 
myrer eller elve vilde lægge den fremrykkende fiende 
nogen hindring i veien. Ihvorvel det saaledes maatte 
synes dem urouligt i længden at hævde denne stilling, 
besluttede de dog ikke at forlade den uden kamp. En- 
hver gik derpaa til sin anviste post. 

Paa samme tid rykkede Armfeldt med en del af 

kavalleriet ned gjennem skoven, medens den øvrige del 

af hæren langsomt fulgte efter. Hans hensigt var at 

omgaa Nordmændenes stilling og angribe dem i ryggen. 

Men hel uformodet kom han lige ned til Sulelven ret 

over for forhugningen ved Molden, hvor Wauwert netop 

var kommen tilbage fra krigsraadet. For at sysselsætte 

besætningen her og drage dens opraerksomhed hen paa 

sig efterlodes 175 mand, medens de øvrige tråk sig ind 

i skoven igjen for at finde en anden vei, hvorved de 

kunde naa sit maal. 

14* 
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Budde studsede lidt, da han fik anderretning om, 
at fienden nedenfor Molden var beskjæfdget med byg- 
ningen af flaader. Baade udenfor og indenfor forhng- 
ningen var elven paa grund af tørken saa Ilden, at man 
kunde gaa og ride over den, hvor man vilde. Han næ- 
rede frygt for, at Wauwert skulde afskjæres, og sendte 
ham befaling til at trække sig indenfor Stene skanse, 
og han anede vel ogsaa, hvad Armfeldt egentlig havde 
i sinde. 

Denne havde med de øvrige fortropper og efter 
Norbergs sigende med en opsnappet norsk dragon som 
veiviser rykket op mod Tromsdalen. Over en ellers 
ganske ufremkommelig myrstrækning lykkedes det ham 
ubemerket at trænge ned mellem forhugningerne paa 
Medieaasen og Tromsdalen, — om hvilke han maaske 
heller ingen kundskab havde, — og allerede var han 
Buddes stilling nær paa 3000 skridt, da han ved Troms- 
dals bro uventet stødte paa en vagt paa 20 mand under 
lieutenant Ludvig Conders, som lod sine folk give ild 
og flygtede ind i skoven. 

Disse skud underrettede Budde om, i hvilken fare 
han svævede. Han lod strax det halve livkompagni og 
kaptein Collins dragoner rykke frem for at møde fien- 
den ved broen, medens oberst Meitzner med nogle 
kompagnier infanteri ilede til gaarden Levringen for. 
at dække tilbagetoget. Oberstlieutenant Wauwert, der 
var paa retraiten fra forhugningen, skulde tillige føre 
den paa Stene efterladte besætning i sikkerhed paa 
den anden side af Værdalselven. Ogsaå til de øvrige 
besætninger sendtes der paa samme tid befaling om 
at tiltræde tilbagetog. — Saasnart dragoneme saa og 
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hørte den fremstormende fiende, der paa sletten ved 
broen var stillet i slagorden, vendte de øieblikkelig om 
og flygtede henimod skansen. Her mødte de oberst- 
lieutenant Wauwert, hvem det lykkedes at bringe dem 
i orden, og som opmuntrede dem til igjen at vove et 
anfald. Men efter et kort sammenstød kom de atter i 
norden og flygtede henimod gaarden Levringen, bag 
hvis skigard Meitzners infanteri stod opstillet. Han 
lukkede omsider grinden op for dragenerne, som i 
største forvirring jagede igjennom, medens den efter- 
sættende fiende blev modtaget med tre salver, der 
standsede forfølgelsen og tvang ham til at trække sig 
tilbage. Paa samme tid rykkede resten af den svenske 
hær frem over den forladte forhugning ved Molden og 
tog stilling paa sletten ved Stene, og den detacherede 
afdeling sluttede sig nu til den. Her tilbød Årmfeldt 
Budde ved trompeter og pauker slag; men denne følte 
sig for svag til at modtage udfordringén og var glad 
ved at faa tiltræde tilbagetoget uden forfølgelse. Af 
Nordmændene var 20 af dragenerne faldne og saarede, 
samt endel tagne tilfange, medens Årmfeldt kun havde 
en død og to saarede. Desuden mistede livkompagniet 
sin standart, og de paa Stene efterladte tre feltstykker 
og endel proviant- og ammunitionsvogne faldt i fien- 
dens hænder^ 



* N. saml. II, 8. 549 ig. Enslydende skrivelse til Liitzow 16 septbr. 
Årmfeldt til Karl 2 septbr. (gl. st.), y. Ahnen til slotsloren 14 
septbr. (kopi), v. d. Osten til Ltltzow 14 septbr. Klttwer s. 38 — 
40. Tønder, N. saml. II, s. 626—27. L. D. Klilwer (Norske min- 
desmerker, s. 69) fortæller det endnu almindelig kjendte sagn 
om dragonen Stor-Ing^ald. 



iåAJ 
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Medens Budde førte sine tropper tQ Stjørdalen og 
de forskjellige af delinger underveis sluttede sig til ham, 
lod Armfeldt paa Stene oprette magaziner af de med- 
bragte forraad og sendte vognene tilbage til Jemtland , 
for at hente ny forsyning. Han oprettede ogsaa strax 
en ordentlig postforbindelse med Sverige. Ved et nyt 
patent af 2 septbr. (gl. stil) gjentager han de tidligere 
givne løfter og opfordrer bøndeme til at forsyne hans 
hær med levnetsmidler, for hvilke han lover dem beta- 
ling i rede penge. 

Efter at have ordnet alt dette efterlod Armfeldt 
her sine syge og tillige en besætning af 400 mand un- 
der oberstlieutenant Bildstein og fortsatte marschen mod 
Trondhjem ^ 

Paa en fremstikkende odde mellem Værdalen og 
Skognen, 2 mile fra Stene, laa Skaanes skanse med 
den tilhørende Stjerneskanse. Da der her fandtes be- 
tydelige forraad af levnetsmidler og ammunition, var 
det Armfeldt af stor vigtighed at faa den i sin magt 
Kommandoen over skansen indehavdes af en invalid, 
Liflænderen J. F. v. Wahlen, og besætningen bestod af 
138 dragoner under den gamle kaptein Fredrik Oldes- 
lohe samt nogle soldater af garnisons- og artillerikom- 
pagniet under den gamle skrøbelige lieutenant Hiorth. 
Det var vistnok Buddes mening, at denne skanse maatte 
være istand til at holde sig i længere tid. Men saasnart 



» Norberg, Karl XII'8 historia II, s. 670, sp. 1. Tønder nærner (N. 
saml. n, 8. 528) med gode grunde obersUientenant Junge som kom- 
mandant. Han afløste maaske i slutningen af oktober Bildftoin i 
hans stilling. ' 
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de svenske fortropper nærmede sig, sprang 50 af bøn- 
derne over pallisaderne og gav sig paa flugten, og da 
generaladjutant Marcks v. Wtirtemberg opfordrede kom- 
mandanten til overgivelse, gjorde han vel først et svagt 
forsøg paa at bevæge de tilbageværende til forsvar, men 
da de erklærede sig uvillige dertil, gik han selv ud og 
overleverede nøglerne til skansen. Armfeldt lod office- 
rerne og soldaterne gaa hjem med paalæg om ei tiere 
at lade sig finde med vaaben i haand mod ham, men 
alene skjøtte sit gaardsbrug. Blot kommandanten blev 
efter sit derom udtalte ønske sendt som fange til Sve- 
rige. Foruden de betydelige forraad, som fandtes i de 
derværende magaziner, blev ogsaa 4 kanoner fiendens 
bytte. Forsvaret af skansen blev overdraget til major 
Faber med 100 mand ^ 

1 Aasen sogn havde Budde ladet major Lorens 
Brun med 300 mand besætte den besværlige defilé Lang- 
stenen, hvor der kunde være udsigt til i det mindste i 
nogen tid at opholde fienden. Da Armfeldt d. 19 septbr. 
kom herhen, nødtes han til at standse, medens mindre 
afdelinger udsendtes for at søge en gjenvei, hvorved 
Nordmændene kunde anfaldes i ryggen. Alle baade, 
som fandtes i omegnen, var paa Buddes foranstaltning 
ødelagte, saa at fienden ei tilsøs kunde omgaa dette far- 
lige punkt. Men de udsendte partier vendte tilbage 
med uforrettet sag. Da gik Armfeldt selv med nogle 
mand op mod den fiendtlige stilling, drog siden nogle 
tropper til sig og gjorde med dem mine til at klavre 

* Armfeldt til Karl 6 septbr. (gl st.). Budde tU Ltitzow 16 septbr, 
Kltiwer s. 40 fg. Tønder, N. samL H, s. 529. 
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op ad bjerget ovenfor Nordmændene. Brån hayde fra 
Budde faaet ordre om at trække sig søveien tilbage, 
ifald ban blev omgaaet. Han frygtede for, at Sven- 
skeme vilde knuse bans folk ved at rulle stene udover, 
og da ban ansaa etbvert forsvar for umuligt, ilede han 
til Stjørdalselven, hvor den norske bær stod. — Dette var 
den besværligste vei, Armfeldt endnu bavde stødt paa, 
og ban forsikrer kong Earl i sin skrivelse derom, at 
hverken Alperne eller Pyrenæeme frembød saa store 
vanskeligheder, som denne Va i^i^ lange veistrækning, 
hvor hæren maatte gaa mand for mand, og hvor kano- 
neme maatte bæres af soldaterne. Først efter tre da- 
ges anstrengelser var denne vei tilbagelagt. Budde 
havde allerede d. 20 septbr. trukket sig tilbage til 
Trondhjem. 

Her havde der i de første dage efter Svenskernes 
indfald været udspredt et falskt rygte om, at de med 
stort tab var drevne tilbage over fjeldet. Men da nu 
efterretningen om Nordmændenes tilbagetog naaede til 
byen og rygtet naturligvis i betydelig grad forstørrede 
deres tab, blev alle betagne af den største forskrækkelse. 
Kvinder og børn samt de kostbareste eiendele sendtes til 
søkanten og øerne. Borgerne var forbitrede over hærens 
slette forsvar. Overalt hørte man dem klage over de 
daarlige officerer og soldater, som ei havde passet paa 
fienden, men ladet ham komme ind i landet. „I gamle 
dage slog bønderne fienden ihjel; nu kan ei engang 
soldaterne gjøre det.^ Ja, da man fik vide, at Budde 
vilde trække hæren ind i Trondhjem, skrev byens raad 
til slotsloven og bad om at maatte forskaanes herfor, 
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da ethvert forsvar mod den overlegne fiende jo vilde 
være frugtesløst. 

Saasnart Budde var kommen til byen, begyndte han 
strax at sætte den i forsvarsstand. Husene og søbo- 
derne paa Baklandet skulde nedrives og bryggerne langs 
elven indredes til forsvar. Paa Bratøren og langs elven 
skulde nye volde opkastes. Ledelsen af disse arbeider 
blev anbetroet den dygtige fortifikationskaptein Colde- 
win, og de indkaldte mandhusinger sattes strax ifærd 
dermed. Oberst Storm, der stod paa Røros, efterlod 
undeir kaptein Mentzonius et kompagni infanteri, hvil- 
ket i forening med de derværende bjergkompagnier ef- 
ter hanS antagelse maatte være tilstrækkeligt til ver- 
kets forsvar, og vendte over Selbo og Mostadmarken 
tilbage til Trondhjem'. 

Da efterretningen om Armfeldts indfald d. 20 sep- 
tember kom til Kristiania, viste det sig, hvor lidet lan- 
dets styrelse var forberedt paa et fiendtligt angreb, uag- 
tet man længe maatte have været vidende derom. Det 
syntes en tid, som scenerne fra 1716 skulde gjentage 
sig. Saaledes fremsatte Ltitzow et forslag om at fore- 
tage et indfald i Sverige for derved at tvinge fienden 
til at trække sig tilbage. Til alt held viste vicestat- 
holder Kragh en langt sindigere holdning. Han fore- 
stillede Ltitzow, hvor lidet rustet man i enhver hen- 



^ Buddes breve til Ltitzow 24 og 28 septbr. samt 1 oktober (med 
yedlagte journalextrakter). Armfeldt til Karl 23 septbr. (gl. st.). 
Brev fra Inset (direktør Tax) 13 og 25 septbr. Nils Krogs brev 
af 17 septbr. (militært tidsskrift b. 25). Trondbjems raad til slots- 
loven 24 septbr. Kliiwer s. 41, 48 fg. Tønder, N. saml. II, s. 629 fg. 
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seende var til et saadant foretagende. Desaden *haYde 
man sikker kundskab om, at en langt overlegen hær 
stod beredt til indfald i det søndenQeldske, og at hele 
landets skjæbne saaledes vilde sættes paa spil. Dette 
forslag blev da lykkeligvis forkastet, og man nøiede sig 
med at sende Budde 2 batailloner infanteri under oberst 
Brockenhuus og oberstlieutenant Rappe samt 4 kompag- 
nier af Kruses dragonregiment under oberstlieutenant 
Fredrik Budde. Da Kruse endnu var syg, kunde han 
ikke, som man først havde paatænkt, modtage komman- 
doen over dette korps, som derfor blev overdragen til 
Brockenhuus. Gortz's underhandlinger med Jakobiteme i 
det forløbne aar var endnu i frisk minde, og man felte 
sig forvisset om, at de vilde yde Svenskeme en virk- 
som hjelp ved Trondhjems forestaaende beleiring ved 
at indeslutte byen fra søsiden. For at hindre dette 
skulde der fra Kjøbenhavn afgaa en eskadre af krigs- 
skibe med en større konvoi af førselsfartøier til Trond- 
hjem, og Bergens magistrat og kommandantskab fik der- 
hos befaling til fra de derværende magaziner at sende 
proviant og krigsfornødenheder opover og at drage om- 
sorg for transportens forsvar. — For at berolige gemyt- 
terne udstedte vicestatholder Kragh d. 24 septbr. til 
overflod et høitravende opraab til Trønderne om at ihu- 
komme sine gjæve forfæ.dres tapperhed og trodse fien- 
dens trudsler og fagre løftere 



1 Breve fra Kragh til LUtzow 20, 22 og 26 septbr. Forhandlinger 
mellem Liitzow og generalerne i anledning af Armfeldts ind&Id 
(et hefte med forslag og resolutioner). Slotslovens forhandlingi- 
protokol under 23 og 30 septbr. (skriTeiser til Bergens magiøtrat), 
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Da Budde nærede frygt for, at et svensk korps 
skulde gjøre indfald i egnen omkring Røros, marsche- 
rede Brockenbuus med sin styrke først derhen og tog 
fitilliog i de tiistødende bygder ^ 



IV. 

Armfeldt stod i 12 dage ved Stjørdalselven. AUe- 
irede i de første dage efter ankomsten gjorde han for- 
beredelser til at slaa bro over elven, medens enkelte 
mindre kavalleriafdelinger udsendtes for at rekognoscere 
paa den anden side. Men soldaternes blussende mod 
og stridslyst var kjølnet under de sidste dages strabad- 
ser, og man vidste, at der endnu, før man naaede Trond- 
hjem, stod en passage over Gevingaasen tilbage, der var 
ligesaa besværlig, som veien over Langstenen havde væ- 
ret. Tilførselen fra Skaanes og Stene kom kun lang- 
somt til hæren, og for at skaflfe føde til mennesker og 
dyr maatte en del af soldaterne sættes til at indhøste 
det korn og hø, som endnu stod ude. Paa samme tid 
brød der ogsaa løs et sterkt uveir, hvorved broarbeidet 
umuliggjordes, og i hæren begyndte der at rase en øde- 
læggende sygdom, af hvilken Armfeldt selv efter over- 
løbernes udsagn skal være bleven angreben. 

Budde lod dragoneme rykke ud og tåge stilling 
Ted Gevingaasen. Han udspredte derhos det rygte, at 



10 oktbr. og 9 deobr. (til Trondbjems magistrat). Bergens magi- 
strat til slotsloven 14 oktbr. Brev fra £jru8e til Cicignon og Ar- 
Doldt 27 septbr. Brockenbuus til Lfttzow 27 septbr. 
^ Budde til Mtsow 11 oktbr. Brockenbuus til LtLtiow 17 oktbr. 
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han fra det søndenQeldske ventede undsætning af 4000 
mand, og at det var hans hensigt, saasnart den yar 
ankoromen, at levere fienden et afgjørende slag. Men i 
hemmelighed lod han udruste 200 lette baade, hvormed 
han i Stjørdalen vilde landsætte nogle batailloner, der 
skulde anfalde fienden i ryggen ved hans opbrud mod 
byen.. 

Hvorvidt Armfeldt havde faaet nys om denne plan, 
er uvist; men det lader dog forøvrigt til, at han har 
havt god kundskab om Nordmændenes foretagender og 
raadslagninger. Saaledes skal han have faaet besked 
om den fra det søndenfjeldske kommende undsætning 
og hvad der i det ovenfor omtalte krigsraad derom var 
forhandlet, paa samme tid eller maaske endog før Budde. 
Mere troligt er det dog, at han fandt sin stilling mellera 
Langstenen og Stjørdalselven under de forhaandenvæ- 
rende omstændigheder altfor udsat, og da han ei uden 
underholdning for hæren kunde fortsætte marschen mod 
Trondhjem, besluttede han d. 2 oktober at trække sig 
tilbage til Skognen og Værdalen'. 

Da Budde fik efterretning om dette tilbagetog, ryk- 
kede han med obersterne Meitzner og Myhlenpfort ud 
af byen til Stjørdalselven, hvorfra han lettere kunde 
have øie med fiendens bevægelser. I Trondhjem efler* 
lodes oberst Storm med 2000 mand for at fuldføre de 
befestningsarbeider, som endnu stod tilbage, og for at 



' fiaddes breve til LtLtzow 28 septbr., 1 og 4 oktbr. ▼. d. Osten til 
Ltitzow 3 oktbr. Armfeldt tU Karl 33 septbr. (gL st.). Tønder, 
N. saml. II, 8. 530. Klftwer s. 55 og 70 fg., hvor Buddes plan med 
urette henføres til en senere tid. 



ABMTELDTS TOe HOSDBNFJELDS 1718. 231 

forsvare byen i paakommende tilfælde. Tbi af nogle 
spørgsmaal, som Armfeldt bavde rettet til presten Jo- 
han Grøn i Stjørdalen, var Budde bleven fuldstændig 
overbevist om, at Jakob iterne i Skotland var ifærd med 
at udruste krigsskibe for at bistaa fienden i erobringen 
af byen. 

Nogle dage efter Nordmændenes komme til Stjør- 
dalen fandt et lidet sammenstød sted mellem to afde- 
linger, og ihvorvel det var af iiiindre betydenhed, bi- 
drog det dog ikke lidet til at hæve Nordmændenes mod. 
Ved opbruddet fra Stjørdalen sendte Armfeldt den ilde 
beiygtede oberst Stiernschantz med en betydelig sum 
penge og 200 mand i forveien for at træffe de fornødne 
anstalter til hærens forpleining underveis. Tvert imod 
Armfeldts udtrykkelige befaling samlede han endel baade, 
som var undgaaet Nordmændenes opmerksomhed, og tog 
med sit mandskab over til Ytterøen. Her slog de sig 
ned paa prestegaarden og de omliggende gaarde og 
gjorde sig tilgode med, hvad de forefandt. De havde 
alt været her paa tredie dag, da Stiernschantz ved at 
se ud af prestegaardens vinduer pludselig fik øie paa 
en sort masse ude paa -orden, som nærmede sig øen. 
Han spørger presten, Peder Leth, hvad dette vel kunde 
være. Presten vidste det ikke, men antog, at det var 
skyer, som tråk op langt ude. Obersten staar endnu 
lidt, men udbryder saa med et: „Det år, for tusan, icke 
skyr, det år Jutan." Han lod trommen røre og ilede 
med alle de soldater, han i hastverket kunde faa sam- 
let, til baadene og lod ro i retning af Skaanes skanse. 

Han tog ikke feil. Det var 200 Nordmænd under 
major Lund, som Budde paa underretningen om Sven- 
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skernes opbold paa Ytterøen havde sendt derben. Etter 
nogen tids forfølgelse indhentedes nogle af baadene, 
hvori kapteinerne Falch og Tørne med 55 mand be- 
fandt sig. Da Nordmændene hævede geværeme, raabte 
de strax: „Skydikke, kjære herrer! giv os kvarter!* De 
udleverede sine vaaben og blev tagne tilfange. Lund 
forfulgte endnu en tid de baade, hvorpaa Stiemschants 
og hans oberstlieutenant var; men de nndkom dog, idet 
obersten med kaarden i haand tvang sine mænd at ro 
til af yderste kræfter. 

Paa Ytterøen var 26 soldater og en fænrik ladte i 
stikken ved oberstens fiugt. De blev nogle dage efter 
angrebne af Nordmændene og overmandedes efter es 
kort træfning, hvori tre af dem blev haardt saarede^ 

Fra det sydlige Sverige skal der i begyndelsen af 
oktober være dragen en betydelig troppestyrke opover 
for at forene sig med Armfeldts hær. Fra Jemtland 
ventedes dag for dag tilførsel, men den ndeblev, og 
snart kunde der kun være liden sandsynlighed for, at 
den vilde komme frem før paa vinterføret. Armfeldt 
var derfor ogsaa i Skognen og Værdalen nødt til at 
lade sine soldater indhøste, tærske og male komet. 
Det sidste havde sine store vanskeligheder, da Nord- 
mændene havde ødelagt alle de møller og haand- 
kverne, de kunde overkomme. Ikke destomindre lyk- 



> Budde ta Liitzow 11 og 18 oktbr. v. d. Osten til Latzow 10 
oktbr. Brev fra Trondhjem (oberst Storm?) 10 oktbr. (yedlagt 
skrivelse fra Ga£fron til Liitzow 15 oktbr.). Armfeldt til Karl S9 
septbr. og 5 oktbr. (gl. st.) David Thomessøn til oberbergamtet 
14 oktbr. KlUwer s. 42—44. Tønder, N. saml. II, s. 588. 
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kedes det ham at forsyne magazinerne saa vidt, at han 
kunde haabe at holde sig, indtil han fik tilførsel fra 
Sverige. 

Det blev dog snart endnu værre, da pengene i den^ 
medbragte krigskasse begyndte at slippe op. Den sven- 



ske mynt havde paa denne tid og senere langt fra den 
værdi som i Sverige, og krigskassen strakte derfor ikke 
til saa længe som paaregnet. Armfeldt blev nu nødt til 
at tåge fra almuen, hvad han behøvede til hæren, uden at 
give nogen erstatning derfor, og i løbet af nogle faa maa- 
neder var disse ellers saa rige bygder aldeles udarmede. 

Der herskede allerede stor nød og elendighed i 
hæren. I september fortalte overløberne, at de daglig 
kun fik 3 kavringer og V4 kande mel, og siden ind- 
skrænkedes rationerne end yderligere. Før indfaldet 
var soldatemes beklædning kun i maadelig forfatning; 
blot nogle af regimenterne var forsynede med kapper. 
Efter de mange strabadser var klæderne kun for pjal- 
ter at regne, og fodbedækningen var aldeles udslidt. 
Desertionerne tiltog i foruroligende grad, og i det for- 
holdsvis bedst stillede helsinglandske regiment brød 
den længe ulmende misfornøielse ud i mytteri, som dog 
ved Armfeldts kraftige optræden kvaltes i fødselen. 
Der blev sat en pris paa hver deserteurs hoved, og 
det helsinglandske regiment sendtes til Stene skanse, 
da det ved sin opsætsighed og ubehjelpsomhed var hele 
hæren til byrde. 

Rundt omkring sværmede norske streifpartier i stort 
antal, der baade tillands og tilsøs foruroligede fienden i 
alle hans foretagender, og der hengik ikke en eneste 
dag, uden at flere svenske fanger indbragtes til hoved- 
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kvarteret. Trondhjems borgere var nu ogsaa komne 
sig af den første skræk, og paa Bud des opfordring ud- 
rustede de et armeret skjærgaardstartøi, som gjorde 
meget god nytte. Føreren, Peder Storch,-en af Trond- 
hjems borgere, omtales som en heldig og kjæk parti- 
gjænger\ 

For at hindre fienden fra at trænge ind i den til 
Værdalen stødende bygd Inderøen tog Budde sel? stil- 
ling der med 1000 mand og bortførte det hø og kom, 
som han kunde overkomme; endel blev opbrændt, foråt 
det ikke skulde falde i fiendens hænder^ 

Det var Armfeldts hensigt, saasnart transporten fra 
Sverige var naaet til hæren, at rykke mod Trondbjem, 
som han vilde angribe baade fra land- og søsiden. Han 
satte endel af soldaterne til at bygge baade i dette 
jøiemed ; men dette uvante arbeide gik kun langsomt fra 
haanden. 

Det er paafaldende, hvor lang tid der hengik mel- 
lem Armfeldts indfald og den svenske hovedhærs angreb. 
Samtidige norske optegnelser siger, at grunden hertil 
er at søge i den modsigelse og uvillie, som Earl XII 
overalt i Sverige mødte. — Han var tillige meget rois- 
fornøiet over den ringe fremgang, Armfeldt hidtil havde 
gjort, da han havde ventet, at han strax skulde have 



* Peder Storch leyede endnu i 1728, men hans liysomstændigheder 
forøYrigt er aldeles ubekjendte. 

''■ Budde til Liitzow 11, 18, 22 og 28 oktbr., 5 og. 7 norbr. r. d. 
Osten til Liltzow 8 oktbr. Darid Thomessøn til oberbergamtet 
14 oktbr. Kliiwer s. 45 — 49, 57. Relationer om de STenskes oaofr- 
pagne og marsch 1716 — 18. Kundskaber fra Høland 10 oktbr. 
BreT fra Fredrikshald 12 oktbr. Armfeldt til Karl 5 og 16 oktbr^ 

(gl. 8t.). 
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foretaget angrebet paa Trondhjem. Paa samme tid, 
som hovedhæren begyndte at tiltræde marschen mod 
det søndenfjeldske Norge, afsendtes generaladjutant grev 
Dohna til Annfeldt med den strenge befaling „att bryta 
igenom alla svårigheter, hvilket vål strax kuni^at lyckas, 
om man i rattan tid sett sig visligare fore och brukat 
mera drift an hittills skett".^ 



V. 

Da Armfeldt modtog denne ordre, indsåa han, hvor 
nødvendigt det var for det hele felttogs udfald, at han 
rykkede hastigt frem mod Trondhjem. Tilførselen fra 
Jemtland var endnu ikke ankommen og maaske heller 
ikke den omtalte undsætning; men ikke desmindre brød 
han op d. 10 nuvbr. efter at have samlet 14 dages pro- 
viant for sin hær og satte lige til igelds. Han havde 
ladet det rygte udsprede, at han havde faaet befaling 
om at vende tilbage til Sverige; men hans hensigt var 
at undgaa Langstenen, der tidligere havde voldet ham 
saa meget besvær, passere Stjørdals elven oppe i For- 
bygden, omgaa Gevingaasen og lage Trondhjem ved 
overrumpling, inden Budde, der igjen var vendt tilbage 
til Stjørdalen, kunde faa tid til at naa til byen. I de 
første dage begunstigedes hans forehavende af klart 
koldt veir, saa alle myrer og bække var tilfrosne; men 
Budde fik dog i tide ved sine streifpartier nys om hans 
marsch og ilede tilbage til Trondhjem. 



> Karl til Armfeldt 16 oktbr. i K. af Lundblads Earl XII^s hi- 
storia n, s. 503. 
Hist. Tidsskr. 2 R. II. 15 
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Her var imidlertid alt sat i forsvarsstand. Langs 
elven var søboderne indredede til forsvar, paa kongs- 
gaarden og i mælene, langs stranden og paa Bratøren 
var der opkastet volde. I byen og paa festningeme 
fandtes der over hundrede stykker tildels svært skyts. 
De søndenQeldske tropper var i de foregaaende dage 
efter Buddes ordre rykket ind i byen, og da han saale- 
des havde en styrke af henved 8,500 mand samlet, lod 
han den største del af mandhusingerne af Stjørdals fog- 
deri drage hjem, dog med paalæg om ved de anlagte 
forhngninger at tilføie fienden al mulig afbræk. Saa 
vidt det lod sig gjøre inden fiendens komme, blev alle 
møller ødelagte og høet og kornet, som fandtes paa de 
i byens nærhed liggende avlsgaarde, samt tømmeret af 
husene i Ilen og paa Baklandet ført til byen. Kristi- 
ansstens festning fik en besætning paa over 1000 mand, 
som udtoges af de forskjellige korps og kommanderedes 
af oberst Myhlenpfort, og paa Munkholmen lagdes 400 
mand under major Frants Brun. Langs elven postere- 
des de tvende trondhjemske regimenter, det første un- 
der oberst Meitzner i strøget mellem Bratøren og bro- 
porten, det andet under oberst Storm mellem kongs- 
gaarden og skanseporten. Til de to søndenfjeldske ba- 
tailloner under oberst Brockenhuus overlodes forsvaret 
af skanserne ved byens port. De søndenQeldske dra- 
goner stod i reserve paa torvet for i paakommende 
tilfælde at ile de truede punkter til undsætning. 

Da det var at forudse, at fienden saa snart som 
muligt Vilde forsøge at gaa over elven, blev forsvaret 
af passagen ved Tiller bro anbetroet det nordenQeldske 
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dragonregiment under dets nye oberst Peter v. Motz- 
feldt K 

I de følgende dage ankom ogsaa den længe ventede 
eskadre, der fra Danmark var sendt opover til Trond- 
bjems forsvar. Den bestod af orlogsskibet Sønderman- 
land med 46 kanoner og 300 mands besætning, ført af 
kaptein H. J. Kostgaard, fregatten Søridderen, 28 kano- 
ner og 120 mand under kapteinlieutenant E. Wessel, og 
hukkerten Landsort, 14 kanoner og 44 mand under lieu- 
tenant L. de Ferry. Bergens borgerskab havde paa 
slotslovens befaling udrustet fregatten Haab Gallei med 
24 kanoner og 80 mands besætning, og som førtes af 
Jan Barth. Den ankom ogsaa paa samme tid. De to 
første skibe blev lagt ude paa Ilsvigen til forsvar for 
skanseporten, Haab Gallei østenfor Munkholmen og huk- 
kerten i elvemundingen. — I følge med disse ankom 
endel transportskibe, og ihvorvel tilførselen ei var saa 
stor som paaregnet, havde dog Budde nu proviant for 
sin hær i fem maaneder og kunde med lettet hjerte 
imødese fiendens komme for Trondhjem^ 

Da Årmfeldt efter overgangen over Stjørdalselven 
fik underretning om Buddes tilbagetog, rykkede han kun 



' Budde til Ltttzow 12 og 15 norbr. firookenhuus til samme 5 norbr. 
Klilwer s. 49—53. Desværre er præsident Collins brer af 8 decbr. 
1718 (yid. selsk. bibL fol. 57), der rilde have giyet den bedste 
oplysning om troppemes postering, bortkommet af bibliotheket. 

' Budde til Ltttzow 19 novbr. Tønder, N. saml. II., s. 532, hTor 

„Hyide Øm^ maaske er forrexlet med „Hvide Falk^, der først var 

bestemt derhen (cfir. slotslorens brev til t. Ahnen 10 oktbr.). Eltt- 

wer 8. 50, hvor hukkerten Leoparden maa bero paa misforstaaelse. 

Gkffde, Efterretninger om den danske og norske sømagt II, s. 388. 

15* 
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langsomt frem mod byen ad den almindelige landevei. 
£t heftigt regnskyl, der vårede flere dage, gjorde veiene 
ganske ufremkommelige, saa at han først om aftenen 
d. 15 novbr. stod Trondhjem paa en halv ferding nær. 

Den følgende dag red de svenske generaler med ea 
del af kavalleriet frem for at tåge byen og dens fest- 
ningsverker i øiesyn. I nærheden af Qakke gaard stødte 
de paa en rytterafdeling ander kaptein Collin, der dog 
strax tråk sig ind under Kristianssten. Kavalleriet blev 
holdende et kort stykke fra festningen, hvor de fiandt 
ly under en bakke, medens officereme red op paa en 
nærliggende høide. 

Under sagernes nuværende stilling kunde byen kon 
erobres fra denne side, naar Eristianssten faldt i deres 
hænder, men med de 7 smaa feltstykker, hvoraf hele 
deres artilleri nu bestod, kunde der naturligvis intet 
udrettes mod dette faste punkt, ligesom enhver mulig- 
hed for at angribe byen fra søsiden var dem afskaaren 
efter krigsskibenes ankomst. Derimod kunde der være 
haab om, at et angreb paa byens mindre vel befestede 
vestre og søndre side vilde krones med held, især naar 
kulden islagde elven. Det synes derfor, som om de 
svenske generaler allerede nu fattede beslutning om saa 
snart som muligt at iverksætte overgangen. — Ved mør- 
kets frembrud vendte de tilbage til hæren. 

Svenske streifpartier drog i de følgende dage om 
paa Strinden for at plyndre, hvad Nordmændene havde 
levnet. Nu og da vovede de sig helt ned til Bak- 
landet, ja en nat maalte nogle ryttere endog elvens 
dybde udenfor en paa kongsgaarden opkastet skanse. 
Der findes i de samtidige breve ingensomhelst antyd- 
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ning til, at Armfeldt skal have gjort noget forsøg paa 
at anlægge batterier mod Kristianssten. Åt han dvæ- 
lede saa længe paa denne side af elven, havde maaske 
sin grund i, at han oppebiede tilførsel eller forsterk- 
ning; rimeligere er det vel at antage, at elven efter de 
sidste dages regnskyl var saa opsvulmet, at overgan- 
gen endnu var umulig. 

Allerede strax efter ankomsten for Trondhjem re- 
kognoscerede en kavalleriafdeling ved elven i Tiller. 
Her havde oberst Motzfeldt posteret sine dragoner paa 
forskjellige steder langs bredden og ladet stikke ild 
paa broen. Men det viste sig ogsaa ved denne leilig- 
hed, hvor lidet dragenerne var at stole paa. Det ge- 
vorbne kompagni, som stod længst nede, fiygtede ved 
det blotte syn af fienden og slog sig ned paa en høide 
ovenfor, hvorfra de trods oberstens gjentagne befalin- 
ger ikke var at bevæge. Heldigvis afviste dog en af- 
deling af livkompagniet under lieutenant Brun fienden, 
som denne gang maatte vende om med uforrettet sag. 

Den 19 novbr. fik Budde underretning om, at større 
fiendtlige afdelinger havde sat sig i bevægelse op mod 
Tiller over gaardene Stene og Udler. Han lod da sin 
broder oberstlieutenant Fredrik Budde og kapteinlieute- 
nant Fritzner med 50 af Kruses dragoner rykke ud for 
at indhente efterretninger om fiendens forehavende. De 
havde allerede passeret Sundlandsbroen, IV2 fjerding fra 
byen, da de pludselig blev var, at en større svensk 
kavalleritrop havde indtaget broen og afskaaret dem 
tilbagetoget. Budde vendte om; da han kom i nærhe- 
den af Svenskerne, opfordrede disse ham til at overgive 
sig. „Jeg har ikke lært at give mig fangen, men at 
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slaas !^ raabte Budde, sprængte i spidsen for sine mænd 
ind paa fienden og hug sig igjennem med tab af 9 mand 
døde og fangne. Buddes hest blev haardt saaret; men 
han undkom dog, da Kristiansstens kanoner snart hin- 
drede enhver videre forfølgelse. 

Nogle dage efter var den svenske hær i fuldt ar- 
beide med at bygge flaadebro over elven. Tømmeret, 
som udfordredes hertil, fandtes i overflod ved Lerens 
store sagbrug, som laa lidt nedenfor. For paa samme 
tid at holde Nordmændene i aande streifede større og 
mindre afdelinger hver dag omkring byen, og da Budde 
frygtede for, at fienden skulde sætte sig fast paa de i 
Trondhjems umiddelbare nærhed liggende gaarde Bakke 
og Helgeseter, lcd han dem afbrænde. Det vilde na- 
turligvis være umuligt for Motzfeldt i længden at hin- 
dre overgangen ; men paa grund af Svenskemes truende 
holdning vovede Budde ei at lade soldater af de regu- 
lære regimenter rykke ud, men opbød mandhusingeme 
af de nærmeste fogderier. Bøndeme af Fosen negtede 
at adlyde ; derimod kom 300 mand af Strindens og Gul- 
dals fogderi Motzfeldt til undsætning. Men det gik da 
ogsaa, som det kunde være at vente. Årmfeldt kastede 
ved nogle kanonskud den største del af mandhusingeme 
paa fiugten; de øvrige var med hensyn til terrain for 
ugunstigt stillede til at være istand til at udrette noget 
Da broarbeidet d. 28 novbr. var fuldført, lod Motzfeldt, 
der i alt havde lidt et tab af 10 mand døde og saa- 
rede, bønderne gaa hjem, medens han selv med draga-. 
neme drog op til Nyhuskleven i den hensigt at anlægge 
forhugninger der^ 



' Budde til Liltzow 19, 22, 26 og 29 novbr. samt 20 decbr. 
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Maaske har de svenske generaler allerede før over- 
gangen fattet beslutning om, hvor og paa hvilken maade 
forbindelsen skulde aabnes med Sverige og hovedhæren, 
der var falden ind ved Fredrikshald. For at fordrive 
de nordenfjeldske dragoner og siden udføre dette hverv 
satte de la Barre, Armfeldts næstkommanderende, først 
over med 10 kompagnier kavalleri, medens Armfeldt 
med resten af hæren i de nærmest paafølgende dage 
tog stilling paa Leinstranden, men derefter slog leir i 
bygderne Melhus og Flåa. 

Strax efter overgangen opsnappede de la Barre en 
bonde, som Motzfeldt havde udsendt for at indhente 
kundskab om fiendens foretagender, og tvang ham til 
at være veiviser. Dragonerne nødtes til at vige for 
overmagten. Da Svenskerne kom til Kletbroen i Horg, 
fandt de den afbrudt; men en forræder, en norsk lieu- 
tenant, der var opvoxet der i egnen, viste dem et vade- 
sted over elven nedenfor kirken, hvorved de atter blev 
istand til at fortsætte forfølgelsen. Et forsøg, som 
Motzfeldt gjorde paa at anlægge forhugninger ved gaar- 
den Soknes i Støren, maatte opgives, og han sendte nu 
i forveien befaling til almuen i Bennebo, Opdal, Kvikne 
og Inset samt til bjergverksfolkene paa de sidste ste- 
der om at samles i Vangsgraven i Bennebo for at yde 
ham hjelp. Almuen i den førstnævnte bygd flygtede 
paa rygtet om fiendens komme, medens direktør Tax 
vel opbød bjergverksfolkene og bønderne i Kvikne og 
Inset, men inden han endnu var brudt op, var Motz- 



feldt til Liitzow 3 og 21 decbr. Direktør Tax til foged Kristiaii 
Juel 1 decbr. Kliiwer s. 54—61. Tønder, N. saml. II, s. 582 fg. 
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feldt allerede kommen til Bjerkaker. Da han her ikke 
fandt en eneste mand fremmødt, og han syntes, det yar 
nmnligt at fortsætte retraiten længere, udmattet^ som 
hans korps var, opfordrede han sine officerer til at op- 
pebie fiendens ankomst. Men da disse erklærede som 
med en mund, at de ei vilde kjæmpe mod en saa stor 
overmagt, maatte han strax drage videre for at naa 
Vangskleven samme aften. Svenskerne var da saa nær, 
at de i kleven angreb hans arrieregarde ; men til al lykke 
for Nordmændene var de selv aldeles udmattede og der- 
hos for uheldigt stille de til for alvor at indlade sig i 
kamp. De vendte da om til de nærmeste gaarde, me- 
dens Motzfeldts skare for den største del tilfods ilsomt 
flygtede over Dovrefjeld, hvor de afbrændte de fire ^eld- 
stuer, Drivstuen, Kongsvold, Fokstuen og Jerkind, med 
den derværende fourage, og kom d. 4 decbr. til SeU i 
Gudbrandsdalen. De la Barre fortsatte forfølgelsen til 
Kongsvold, men nødtes af sterkt snedrev og mangel paa 
fourage til at trække sig tilbage til Opdal. Han ventede, 
at dragenerne med det første vilde komme igjen; men 
heri tog han feil. Motzfeldt havde mere end nok med 
at holde orden i sit udisciplinerede korps og at sørge 
for dets underholdning. Derhos svækkedes det ogsaa 
ved sterk sygdom og dødelighed, og strax over nytaar 
gik han i kvarter efter at have lagt nogle forhugninger 
i de mest udsatte egne af dalen. Forøvrigt lader det 
ikke til, at han har gjort det ringeste forsøg paa at til- 
føie fienden nogen skade \ 



' N. samL II, s. 554 fg. Motzfelds breve til Lfltzow S, 10, 15 og 80 
decbr. med redlag^e efterretninger om fiendeiui foretagender og dra- 
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De la Barre udskrev imidlertid i Opdal betydelige 
kontributioner af fourage og levDetsmidler, der siden 
førtes til hæren i Melhus, og i et patent dateret d. 24 
Bovbr. (gl. st.) gjorde han ganske de samme løfter for 
{jeldbygdemes vedkommende som Armfeldt ved sine 
Qniversalier af 24 august og 2 september. I Opdals- 
presten, den ryggesløse Nils Holby, fandt han en meget 
▼illig haandlanger. 

Da Armfeldt nærede fi7gt for, at Motzfeldt i Ren- 
Bebo skulde være istand til at byde de la Barre spid- 
sen, havde han allerede fra Melhus sendt oberst Stiern- 
schantz med et finsk regiment gjennem Orkedalen og 
Meldalen til Bennebo, dels for at angribe de norden- 
i^eldske dragoner i ryggen, dels for at dække de la 
Barres fremtrængen mod Røros og den svenske grænse ^ 
Saasnart han var kommen til sit bestemmelsessted, brød 
de la Barre op fra Opdal. 

I Kvikne havde direktøren for kobberverket Bro- 
stroph Tax ladet almuen i Tønset og Kvikne opbyde og 
Næverdalskleven forhugge, saasnart han havde faaet un- 
derretning om, at de la Barre agtede sig derhen, og at 
en svensk afdeling rykkede opovei Orkedalen. Da fik 
han uventet bud fra presten Ole Tønder i Meldalen 
om, at det var et norsk korps paa 2000 mand, som 
Budde havde beordret at marschere til Rennebo for at 
afiskjære og fange de la Barre med hele hans detache- 



gonemes og bøndernes forhold. Motzfeldt til Bertouch 28 decbr.. 
Tax til Juel 2, 4 og 7 decbr. Juel til LUtzow 7 og 15 decbr. 
1 At det var de la Barres bestemmelse at vende sig mod Røros, saa- 
snart Motzfeldt var fordrevet, fremgaar af Motzfeldts brev til LtLtzoir 
15 decbr. (bilag) og Tax's til Juel 7 decbr. 
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ment. Hvorledes sammenhængen hermed egentlig har 
været, lader sig neppe du oplyse. Men Tax følte sig 
fiildt forvisset om, at denne efterretning var overens- 
stemmende med sandheden, sendte i sin glæde strax 
budskab herom til den paa Børos kommanderende kap- 
tein Mentzonius og bad ham om understøttelse, for at 
han kunde blive istand til at yde Nordmændene en saa 
meget virksommere hjelp ved deres forehavende. Ihvor- 
vel Mentzonius en stund synes at have næret nogen 
tvivl, besluttede han dog efter at have raadført sig 
med bjergfolkenes officerer at drage med soldaterne og 
kaptein Tønders bjergkompagnier ned til Holtaalen, 
hvor de med almuens hjelp skulde lægge forhugninger 
paa Dragaasen; thi der kunde nu ikke være anden fare 
for bjergverket, end at streifpartier fra den i Melhus 
staaende fiendtlige hær maaske vilde forsøge at trænge 
opover gjenuem Guldalen. Derimod skulde hytteskri- 
veren paa Tolgen, Henrik Flor, med det af ham kom- 
manderede bjergkompagni og almuen af Tolgen og Dals- 
bygden gaa over Vingelfjeldet til Kvikne for at bringe 
Tax den forlangte undsætning. 

Denne havde imidlertid ikke været istand til at 
vente saa længe. Efter at have bragt det tilvirkede 
kobber og verkets forraad i sikkerhed i graben drog 
han med sine folk ned til Rennebo i det visse haab i 
forening med de ankommende Nordmænd at „knibe de 
store, sikre Svensker^S som laa i Opdal. Men til sin 
forfærdelse fik han nu se, hvor han var bleven narret 
Det var Stiernschantz's regiment. Hans folk kastede 
sig paa vild flugt. Der blev hverken tanke eUer tale 
om at besætte forhugningeme. Tax og endel Tønset- 
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bønder søgte tilflugt i gruben, medens de øvrige ilede 
hjem til sine gaarde. 

Nogle dage efter, d. 14 decbr., kom de la Barre 
med 500 mand op til Kvikne. For lettere at finde un- 
derholdning til folk og heste i fjeldbygderne havde han 
ladet resten af sit kavalleri slutte sig til Stierschantz's 
korps. Da han havde faaet vide, hvor Tax var at finde, 
begav han sig op til gruben og truede med at lade ver- 
ket afbrænde, ifald han ei kom ud. Der var intet an- 
det at gjøre. Tax ^ og 32 Tønsetinger blev tagne til- 
fange, og forvalteren truedes til at paavise, hvor det 
tilvirkede kobber og de forskjellige forraad af levnets- 
midler og ammunition var skjulte, og maatte med ed 
love at tåge vare derpaa, indtil Svenskerne lod dem af- 
hente. Efter at have været i Kvikne paa sjette dag tog 
de la Barre veien over fjeldet til Vingelen, hvor han 
lod fangerne gaa hjem^ 

Paa veien til Kvikne havde hytteskriver Flor af en 
flygtning faaet underretning om fiendens komme og 
hvad dermed stod i forbindelse. Bønderne fra Tolgen 
og Dalsbygden forlod ham strax, og da han ei fandt 
det raadeligt at binde an med de i enhver henseende 
overlegne Svensker, lod ban sine mænd gaa hver hjem 



' Budde til Liitzow 14 decbr. Juel til Liitzow 20 og 21 decbr. 
Henrik Flor til kapteinlieutenant Bonde 21 decbr. Tax til Juel 
4 og 11 decbr. Brev fra Børos (direktør Bergmann?) 18 decbr. 
Abr. Drejer til rentekammerat 21 jan. 1719. David Thomessøn tU 
oberbergamtet 2 april 1719. Presten Johan Buschmanns brev af 
15 juli 1722 (yedl. Østerdalens fogedregnskab for 1719). Examen 
og inqyisition paa tab af gods og eiendom samt dets værdi, for- 
aarsaget yed de svenskes indfald 1718 — 19 (Orkedals fogderi). 
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til sit og tog selv sin tilflagt til Tønset. — Paa gnmd 
af bjergkompagniernes opsætsighed havde Mentzonius» 
siden han forlod Røros, lidet eller intet kunnet udrette. 
Da han nu hel uventet fik høre, at fienden stod i Vin- 
gelen, var. der intet andet for ham at gjøre end at lade 
skansen og de kongelige magaziner paa Røros opbrænde 
og kanoneme fomagle; men han tænkte fremdeles at 
holde sig en tid paa Dragaasen. Men nu forlangte bjerg- 
folkene med saadan haardnakkethed at faa gaa hjem, at 

Mentzonius tilsidst maatte give efter, og da han ei 

* 

kunde holde sig med sit ene kompagni her, hvor han 
havde fienden baade i front og ryg, opgav han forsvar 
ret af Dragaasen og tråk sig over Sælbo tilbage til 
Trondhjem. 

Saaledes kom de la Barre uden at møde nogen- 
somhelst modstand d. 21 decbr. til Røros, hvor han 
selv tog ind i direktør Bergmanns hus, medens hans 
mænd indkvarteredes paa bjergstaden^ 

Direktør Bergmann havde i det forløbne Aar ved 
flere leiligheder vist fædrelandet store tjenester. Men 
de sidste dages bratte omvexlinger og den spændende 
uvished, de medførte, berøvede ham al fatning, og da 
Svenskeme kom, viste han blind lydighed mod alle de- 
res befalinger. Da de opsætsige bjergfolk strax efter 



* Juel til Liitzow 22 decbr. Bonde til Liitzow 22 deobr. Bjerg^ 
yerkkommissionens (F. W, y. Gabel, 0. Sohielderap og E. Must) 
betænkning dat. Børos 4 mai 1719. Cfr. Hjorts firemstilliiig i 
de af Aas udgivne „£fterretninger om Børos*', s. 162 fgg., der er 
aldeles urigtig med hensyn til de norske troppers forhold. Meat- 
zonius og Tønder arresteredes strax efter og underkastedfis forhør; 
men det omtales ei, at de stilledes for krigsret. 
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vendte hjem, lod han saaledes paa generalens ordre 
deres vaaben og faner udievere, ja sendte endog hytte- 
skriver Flor bud om at gjøre det samme for sit kom- 
pagnis vedkommende. Allerede før ankomsten til Røros 
skal de la Barre have faaet nys om, at direktøren 
havde ladet 18 skW kobber nedsænke i en af vand 
opfjrldt schurf i Storvarts grube. Det udleveredes og- 
saa, da Svenskerne truede med i modsat fald at lade 
verket dele den samme skjæbne, som det to gange tid- 
ligere under Gyldenløvefeiden havde fristet. 

For at tilveiebringe forbindelse med Sverige befale- 
des bjergfolkene og bøndeme af de tilstødende bygder 
at optrampe veien over Ruten til Herjeådalen, og det 
var den almindelige tro blandt Nordmændene, at der 
ad denne skulde fremføres beleiringsskyts til Trond- 
hjem. Hele Guldalen var nu rømmet af de norske 
tropper, og posten til Sverige sendtes over Røros. 

Det var vistnok de la Barres bensigt at opnaa 
kommunikation med den svenske hovedhær gjennem 
Østerdalen. Men her var der imidlertid dukket op en 
fiende, der var mægtig nok til at holde ham stangen. 
Da han nemlig nogle dage efter ankomsten til Røros 
sendte nogle ryttere hen for at afhente det i Kvikne 
grube efterladte bytte, fik de til sin store forundring 
høre, at de søndenQeldske skiløbere dagen i forveien 
havde været der og bortført alt, hvad de kunde bringe 
med sig. 

Det søndenfjeldske skiløberkorps var i begyndelsen 
af december maaned marscheret ned til KristiansQeld; 
men paa veien nedover blev det beordret at vende 
om for at forsvare Østerdalens nordligste prestegjeld. 
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Samme dag, som Svenskerne ankom til Børos, naaede 
det til TøDset, og dagen efter stødte dets miyor, den 
bekjendte kjække partigjænger Even Kraft, der ha?de 
været i Kristiania, til det. Saasnart han af fogden Kri- 
stian Juel havde faaet besked om det i Kvikne efter- 
ladte bytte, drog han strax afsted med en del slæder 
og lcd det føre til Kristiansfjeld. — Da han paa grand 
af det daarlige skiføre nærede frygt for at blive om- 
gaaet i den aabne Tønsetbygd, tråk han sig ned til den 
saakaldte Femmilsskov i Tyldalen, hvor han ved Midt- 
skoven lod anlægge en forhugning, og ved opbud af 
bønderne fra de nærmeste bygdelag fik han her en 
styrke paa 500 mand samlet. 

Da de la Barre modtog underretningen om skilø- 
bernes komme, sendte han 250 mand under major 
Bamsay (Rumsee) til Tønset for at omgaa og afskjære 
dem. Af de forskjellige partier, som drog ud i dette 
øiemed, kom nytaarsaften 70 ryttere til gaarden Øverby 
i Tyldalen. Kraft fik bud herom, og da der tillige 
meldtes, at de havde ladet sig forlyde med, at de den 
følgende dag vilde angribe hans forhugning, besluttede 
han sig til at komme dem i forkjøbet. Han sendte da 
kapteinlieutenant Bonde og lieutenant Michael Meldahl 
med 50 skiløbere og ligesaa mange bønder opover med 
befaling om at overrumple de svenske ved midnatstid. 
Men disse nødtes af den gjennemtrængende kulde til at 
søge hus underveis, og angrebet skede derfor ikke før 
ved daggry, da fienden allerede var paa benene. I den 
korte kamp, som nu udspandt sig, blev den svenske 
ritmester Stockmann dødelig saaret, og hans mænd tog 
snart flugten med et tab af nogle dræbte og saarede. 
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Skiløberne fulgte dem et stykke paa veien, men vendte 
saa om til gaarden, hvor de slog sig til ro og hvilede 
nd efter nattens anstrengende marsch. Men da det 
led ud paa eftermiddagen, kom Svenskerne tilbage med 
en betydelig forsterkning under major Ramsay, og nu 
▼ar det ikke langt fra, at Nordmændene var blevne 
overrumplede og tagne tilfange. I største hast kom de 
dog i ly bag et ovenfor gaarden staaende gjerde. Nu 
blev kampen alvorligere. Skiløberne fik 6 saarede, men 
ogsaa paa Svenskernes side blev nogle sadler tomme. 
Tilsidst maatte dog fienden trække sig tilbage, og paa 
Teien til Tønset nedsænkede han oppe paa Kjølen sine 
døde i Tvebottentjernet. Ritmester Stockmann førtes 
til Røros, men døde, inden han naaede did. Om afte- 
nen vendte skiløberne tilbage til posteringen, hvor ma- 
jor Kraft ikke var synderlig tilfreds med deres færd. 
Men han holdtes ved en haardnakket sygdom i uvirk- 
fiomhed, saa at dette blev det eneste sammenstød mel- 
lem de søndenfjeldske skiløbere og de svenske, ihvor- 
Yel Ramsay stod i Tønset indtil de la Barres opbrud 
og vedblev sine rekognosceringer gjennem Østerdalen. 

Da veien til Herjeådalen var opbrudt, lod de la 
Barre ved generaladjutant Diedron det paa Røros tagne 
kobber og bjergkompagniernes vaaben og faner føre til 
Sverige. Verkets folk. maatte gjenoptage sit arbeide i 
gruberne, medens de svenske soldater med god orden i 
de nærmeste bygder inddrev betydelige kontributioner 
af hø og levnetsmidler >. 



» Kraft til Ltttzow 31 decbr. 1718, 1, 2 og 3 jan. 1719. Gaffiron 
til Liitzow 3 og 7 jaD. 1719. Oberst Krafts beretning om bans 
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Vi vender os nu til den svenske hær, som havde 
leiret sig 2 mile fra Trondhjem. I de første dage efter 
overgangen havde Budde antaget, at den vilde vove 
en storm paa byen; men Armfeldt vilde vente, til isen 
ved den indtrædende kulde dannede bro over elven. 

Det tryk, som øvedes paa byens næringsveie, ved at 
fienden saaledes okkuperede dens bedste opland, tjente 
visselig ikke til at bestyrke Buddes agtelse blandt bor- 
gerne. ^Hvorfor gaar vore soldater ikke ud for at slaa 
fienden ?"" hørtes der allevegne. „Nei, de bar ikke hjerte 
nu som i gamle dage. Gud give, at Holger danske 
eller Roland eller Sterkodder havde levet! Det var 
l3:arle, som kunde slaa ned for fode!** — Man kan ei 
undres over, at borgerne var af den mening; den del- 
tes ogsaa af flere af Buddes officerer, ja selv general 
Ltitzow lod falde ord i samme retning. Men Budde vid- 
ste godt, at han mod en saa overlegen feltherre som 
Armfeldt ved et udfald kun vilde være den tabende 
part. „Skulde jeg nu," skriver han til Ltitzow som svar 
paa en saadan bebreidelse, „have gaaet ud imod håas 
armé med et chor af 2000 mand og de herværende SOO 
dragoner, saa havde jeg herved ei andet profiteret, end 
at jeg af fiendens kavalleri fra byen var bleven coupe- 
ret, som siden havde kommet mig til stort ansvar.*' 



forhold i Krigens tid under Frederico quarto (oniy. bibl. 
438. 4.). Sandsynligyis er det til sammenstødet paa Øyerby, B. 
Deichmann sigter i sit forsyarsskrift for det norske folk (Saga II, 
s. 228). Michael Meldahl (f 2 marts 1719) yar søn af presten Evea 
Meldahl paa Tønset. Han hayde før i ganske kort tid yæret an- 
sat som fænrik yed det norden^eldske dragonkorps. Mindei am 
træfningen leyer endnu i traditionen i Tønset og Tyldalmi. 
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D^r var dog en af de høistkommanderende generaler, 
som forstod at vurdere Buddes fremgangsmaade efter 
fortjeneste. Det var den senere af det norske for- 
svarsvæsen saa høit fortjente feltmarschal Arnoldt — 
Budde laa nemlig langtfra uvirksom i byen. Han søgte 
ved talrige mindre partier „at gjøre fienden madkurven 
tynd". Den svenske hær foruroligedes ikke lidet ved 
dem, og patrouillernes styrke maatte stadig forøges. 
Smaa skjærmydsler hørte til dagens orden, og medens 
Nordmændene gjorde et stort antal fanger, var deres 
tab forholdsvis kun ringe. — Saaledes stødte lieutenant 
Mentzonius af Rappes bataillon i de første dage af de- 
cember maaned paa en mindre svensk rytterafdeling, 
der dels blev nedlagt, dels tågen tilfanget 

Strax efter overgangen udsendte Armfeldt den tid- 
ligere omtalte kaptein Långstrom med 24 ryttere for at 
bringe posten til Sverige. For saa meget som muligt 
at undgaa sammenstød med de norske streifpartier 
holdt han sig langs fjeldsiden og kom d. 6 decbr. om 
aftenen til Hegre i Stjørdalen. Et lidet stykke ovenfor 
laa forhugningerne i Forbygden, der i den senere tid 
bevogtedes af 62 mandhusinger, som skulde hindre kom- 
munikationen mellem de erobrede skanser og Årmfeldts 
hær. Da Långstrom den følgende morgen i graalysnin-r 
gen skulde gaa over elven strax nedenfor forhugnin- 
gerne, gav bønderne ild, og Långstrom sank dødelig 
saaret af hesten; men forinden kastede han dog en 
pakke vigtige breve i våndet. Hans ledsagere undkom, 



* Budde til Liitzow 22 novbr,, 6, 20 og 24 decbr. Cicignon og 

Arnoldt til Budde 28 decbr, (kopi). Kliiwer s. 61, 62. 
Hist. Tidaskr. 2 E. II. 16 
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men han selv døde nogle timer efter og bley af sine 
banemænd begravet i Hegre kirke. Brevpakken blev 
opfisket og bragt til Budde, som herved fik nøiagtige 
oplysniDger om fiendens stillinga 

De nordenfjeldske skiløbere foretog onder sin ma- 
jor, Emahusen, forskjellige atreiftog langs den svenske 
grænse i Selbo og Tydalen og gik stundom over tfl 
Holtaalen. Her var den mandige Johan Lobes prest 
Han havde fra prædikestolen op fordret bøndeme til at 
vise troskab mod konge og fædreland og af bedste 
evne at stræbe at tilføie fienden al den skade, de kunde. 
Da Årmfeldt ved juletider sendte tre ryttere med breve 
til de la Barre paa Røros, underrettede han skiløbeme 
derom, som da opsnappede dem. Men da de la Barre 
fik høre, hvad der var foregaaet, lod han presten føre i 
fangeDskab til bjergstaden, hvor han maatte udstaa me- 
get ondt af sult og kulde- 

I begyndelsen af december skal der være gjort ind- 
fald i Snaasen af nogle regimenter, som efter fogden. 
Heisings udsagn medbragte et større antal kanoner og 
mørsere. Men det er kun lidet sandsvnligt, at de sint- 
tede sig til Armfeldts hær, da man savner enhver un- 
derretning derom i de norske breve. Heller ikke næv- 
nes der noget om, at det kom til sammenstød mellem 
dem og de partier, som Budde lod drage derhen. 

Da det oftere hed, at Svenskerne var paa veien til 
Meldalen for at sætte sig i besiddelse af det dervæ- 



* Budde til Liltzow 10 decbr. Kltlwer s. 61 fg. Tønder, K. 

n, 8. 534. 
« Idagnbild Lobes^s |ansøgning af 29 april 1721 (i TJijen» ttifti- 

arkiv). 
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rende kobberverk, udsendtes 4 partier fodfolk og ryt- 
teri, hvert paa 30 mand, vistDok for den største del af 
de søndenfjeldske tropper. Hukkerten „LandsQrt" og 
nogle skjærbaade, bemandede med søvante maDdhusin- 
ger under den kjække, men ubesindige lieutenant H. A. 
Tønder, gik paa samme tid indover -orden for at for- 
urolige fienden paa Skaanes og i de omliggende preste- 
gjeld, og det lykkedes dem at holde søen ren for fiendt- 
lige baade K 

I hiren omkring Melhus begyndte nøden snart at 
vise sig i den rædsomste skikkelse. I den haarde vin- 
ter kamperede soldaterne paa den aabne slette langs 
Gulelven, og den beskyttelse, som deres udslidte uni- 
form afgav mod kulden, var kun ringe. Man ved endnu 
at fortælle om, med hvilken begjærlighed soldaterne 
greb ethvert slags klædningsstykke, som de kunde over- 
komme paa gaardene. De okkuperede bygder var snart 
aldeles udsugede for levnetsmidler og fourage, og Arm- 
feldts befaling i hans aabne brev af 26 november (gl. 
st.) havde vel neppe stor frugt. Af de afdelinger, som 
udsendtes til de omliggende bygdelag, kan foruden de 
omtalte under de la Barre og Stiernschantz nævnes en, 
som tog stilling paa Bynesset, og en anden paa 400 
ryttere under oberst Maidel, der skulde trænge frem til 
Surendalen, men som, forinden den naaede derhen, blev 
aldeles opreven af Buddes udsendte partier og bønderne 
af Nordmøre fogderi. Formodentlig har disse afdelinger 
ogsaa været detacherede i andre øiemed end at sørge 

' Budde til Lfitzow 14 decbr. Examen og inqvisition paa tab af 

gods og eiendom, foraarsaget red de syenskes indfald 1718 — 19 

(Orkedalfl fogderi). 

16* 
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for tilførsel alene, men i hvilke kan man ei sige med 
sikkerhed^ De forraad, som saaledes bragtes tilveie, 
kan dog ikke have forslaaet til at skaffe hæren selv 
nogenlunde nødtørftig underholdning. Da alle kverne 
og møller var ødelagte af Nordmændene, maatte sol- 
daterne nøies med at udbløde kornet i vand og æde 
det helt, som det var. Det kan saaledes ikke være 
at undres over, at de bortreves i stort antal af de 
grasserende sygdomme. Da Armfeldt anden gang ryk"* 
kede frem mod Trondhjem, bestod hans hær vistnok 
af henved 12,000 mand. Den 11 decbr. havde han 
af friske kun 5,320 mand tilbage. Eavalleriets og trot- 
sets heste styrtede i masse af sult og overanstrengelse. 
Ikke desmindre forstod dog Armfeldt under disse 
ulykkelige forhold at opretholde ordenen og disciplinen. 
Eliiwer fortæller saaledes et ret betegnende træk af 
hans retfærdighed. Paa marschen mod Trondhjem brød 
en marodeur af et af de finske regimenter ind paa en 
plads i Hummelvigen, hvor han dræbte konen og rø- 
vede, hvad der fandtes i huset. Armfeldt lod nogle bøn- 
der af bygden føre forbryderen ind til Trondhjem med 
anmodning til Budde om at lade ham straffe efter Iw* 



^ Examen og inqvisition etc. (Strindens og OrkedalexiB fogderi). — I 
BøTseskogn fortæUes et sagn, der maaske maa henfiarrei til denne 
Maidels expedition. Da han kom til gaarden By, harde lenflmanr 
den Ole By drevet sine kreaturer ned i et g^aneholt i narheden 
af gaarden for at redde dem. Det blev opdaget, og obersten gvt 
ham med egen haand en dragt prygl. Nogle kjør bley strax elag- 
tede; men da lensmandens kone helbredede oberstens hest for en 
sygdom, hvoraf den led, bley de øvrige skaanede. — Ogsaa paa 
Bynesset findes der flere traditioner om den afdeling, som sendtes 
derhen. 
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dets lov. — De bestemte kontributioner inddreves med 
strenghed; men forøvrigt behandledes almuen meget 
mildt, hvorom de samtidige breve og beretninger samt 
de endnu opbevarede sagn bærer vidnesbyrd*. 

Man skulde vente, at tilstanden blandt besætningen 
i Trondhjem var meget bedre end i den svenske hær, 
da den ved den omtalte store tilførsel og den uhin- 
drede søfart maatte synes at være sikret mod at lide 
hungersnød. Dette var dog ingenlunde tilfældet Den 
nys ansatte krigskommissær, Peter Holst, havde allerede 
i den korte tid, han havde virket, lagt sin uduelighed 
for dagen. Til trods for den gode høhøst havde han 
ei sørget for at faa de af bygderne udskrevne natural- 
ydelser inddrevne, og hvis ikke stiftsbefalingsmanden, I. 
v. Ahnen, havde tåget sig af sagen, vilde rytteriets he- 
ste have staaet i fare for at styrte af sult. Heller ikke 
havde han draget den ringeste omsorg for at tilveie- 
bringe sulvarer, og Budde, som først fik efterretning 
herom, da han med sine tropper rykkede ind i byen, 
kunde naturligvis i den korte tid før fiendens komme 
ikke faa samlet nok til hærens behov under en maaned- 
lang beleiring. Stort bedre bevendt var det heller ikke 
med proviantforvalter Aage Hagens duelighed, og det 
var derfor ikke at undres over, at baade officerernes 
og soldatemes forbitrelse vendte sig mod disse mænd, 
ja det gik endog saa vidt, at den hidsige kaptein Col- 
dewin, formodentlig i harme^over en forsømmelighed fra 
Hagens side, tildelte ham en saadan korporlig revselse, 



> Fryxell XXIX, s. 148. Elflwer s. 57. Budde tU LUtzow 6 decbr. 
1718. 
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at han blev nødt til at holde sengen i længere tid; men 
selv Budde syntes, at det blot var straf som fortjente 

I løbet af november maaned slåp pengene i de 
offentlige kasser op, saa at soldateme ei kunde faa sin 
løn udbetalt. I sin nød henvendte Budde sig til byens 
borgerskab med bøn om at faa optaget det laan, som 
det i begyndelsen af aaret havde afslaaet. Men gene- 
ralens popularitet var nu ganske forsvunden, og han 
modtog derfor kun det lidet trøstelige svar, at først 
maatte de i de foregaaende aar optagne laan betales, 
inden et nyt kunde faaes. Et forsøg paa at erholde 
kredit paa sulvarer til besætningens underholdning 
strandede ogsaa, og det nag og had, som tidligere 
havde været mellem byens borgerskab og den høist^ 
kommanderende for de nordenQeldske tropper, opvaktes 
paany. Det eneste, som Budde nu kunde gjøre, var 
at angribe regimenternes lægdskasser, foråt soldateme 
kunde faa anledning til at skaffe sig kraftig føde paa 
doQ haarde aarstid ; thi fra magazinerne udleveredes nu 
alene brød, mel og salt. Det var kun med stor van- 
skelighed, ai fiaaden blev forsynet med, hvad den be- 
høvede, og besætningen paa den af Bergens magistrat 
udrustede fregat gjorde allerede i begyndelsen af decen^ 
ber forberedelser til at vende hjem, da den her maatte 
frygte for at omkomme af hunger. 

En stor del af byen laa efter de sidste ildebrande 
endnu i aske, og desuden var de øvrige huse aldeles 
oyerfyldie ved, at forstædernes befolkning var flyttet 

' Generalkommissariatet til LUtzow 19 noybr. Bndde tU LUtiow 15 
noybr. Ciéignon og Arnoldt til Bndde 28 deobr. BreTe te Holst 
tu Bertouch 3 og 31 decbr. o. fl. Bertonch til Ltltsow 19 dUbr. 
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ind. Soldaterne maatte derfor kampere paa de aabne 
pladse i byen. Da elven først i december begyndte at 
tilfryse, sattes de til at holde den aaben ved isning. 
Alt dette i forening fremkaldte snart en epidemi, der 
bortrev mangfoldige af bybefolkningen og besætningen. 
Kluwer fortæller, at af den sidste døde 1,500 mand, og 
deri er der visselig ingen overdrivelse, da Budde d. 31 
decbr. beretter, at han havde over 2000 syge, og at 
der ei hengik nogen nat, uden at 50 mand angrebes af 
epidemien. Flere kompagnier havde 40 døde; den ge- 
vorbne garnison mistede 60 mand. Størst var dog døde- 
ligheden blandt landdragonerne, af hvilke over halvdelen 
skal have tilsat livet i Trondhjem. Flere af officererne 
afgik ved døden i aarets sidste maaneder; mest bekla- 
gedes tabet af den dygtige oberst Meitzner og oberst- 
lieutenant Dietrichsen. — Denne sterke afgang blandt 
tropperne var Budde den farligste fiende; det hjalp ham 
ei stort, at magazinerne endnu var forsynede for 3 — 4 
maaneder, og denne ellers saa jernfaste mands mod 
begyndte at vakle under disse tryk. „Gud se i naade 
ned til os!^ er den stadige slutning paa hans breve 
henimod aarets udgang. Men sikkert er det dog, at 
fienden endnu vilde have fundet i ham en haardnakket 
modstander, inden Trondhjem faldt i hans hænder. 

Det er ei utænkeligt, at Armfeldt i den nærmest 
paafølgende tid vilde have vovet en storm paa byen. I 
leiren ved Melhus arbeidedes der nemlig paa stiger og 
andre dertil fornødne redskaber, og ifølge de norske 
beretninger skal han daglig have ventet beleiringsskyts 
fra Sverige eller hovedhæren. Men af dennes foreta- 
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geoder og fremrykken var den jemtlandske hære 8lgæbne 
aldeles afhængig^ 

VL 

Den svenske hovedhær var i de første dage af no- 
vember i tre afdelinger rykket ind i det søndenjgeld- 
ske og havde leiret sig udenfor Fredrikssten. Denne 
festning var i Earl XIFs øine landets nøgle, og naar 
den først var erobret, haabede han, at Norges erobring 
skulde foregaa uden større vanskeligheder. — Det gik 
imidlertid ikke saa hurtigt som paaregnet. Først d. 8 
decbr. faldt fortet Gyldenløve efter et heltemodigt for- 
svar. Arbeiderne i løbegravene stødte paa hindringer; 
men da de omsider var komne festningen paa 280 skridt 
nær, saa at anlægget af batterier kunde paabegyndes, 
rammedes kongen om aftenen d. 11 decbr. (30 novbr. 
gl. st.) af den kartetschekugle, der gjorde ende paa 
hans eventyrlige og daadrige liv. — I de følgende dage 
tråk den svenske hovedhær under prins Fredrik af Hes- 
sens kommando sig ud af Landet, saa at der d. 20 decbr. 
ikke fandtes en eneste fiende i det sydlige Norge. 

Saasnart Liltzow d. 23 decbr. fik budskab herom, 
udkastede han strax følgende plan for at afskjære Arm- 
feldt og hans hær fra tilbagetog. Generalmajor Gaffron 
beordredes med 4 batailloner infanteri og 100 mand 
kavalleri opover til festningen Kristiansfleld i Elverum 
for at gjøre en ende paa de la Barres udsendte rytter- 
partiers streiftog ned gjennem Østerdalen. Imidlertid 



1 Bndde til Ltttzow 14 og: 17 deobr. 
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skulde generallieutenant grev Sponneck saa snart som 
muligt samle et korps ved Skjeberg, og deres samlede 
styrke, der i alt vilde løbe op til 6000 mand, skulde 
gjeDnem Østerdalen rykke op til det nordenfjeldske for 
at møde Armfeldt paa tilbagetoget, medens Budde paa 
samme tid rykkede ud af byen og fulgte ham i hælene 
for at true hans ryg og flanke. 

Llitzows skrivelse kom Budde i hænde d. 30 decbr. 
Men allerede 2 dage i forveien havde Armfeldt fra Sve- 
rige faaet efterretning om kongens død og maaske til- 
lige rigsraadets befaling af 9 (o: 20) decbr. om at 
vende tilbage^ 

I et krigsraad, som Armfeldt strax skal have sam- 
menkaldt, blev det besluttet, at man skulde holde kon- 
gens død hemmelig for soldaterne, og sandsynligvis 
fattede man her tillige bestemmelse om at lægge til- 



' Det har almindelig yæret troet, at Armfeldt i Tydalen skal liaye 
opsnappet en norsk post og derigjennem først haye faaet knnd- 
skab om kongens død. Men posten fra Kristiania gik efter fien- 
dens OYergang oyer Nidelven gjennem Gudbrandsdalen til Yeb- 
blungsnes, hvorfra den søveien førtes til Trondhjem (Buddes brer 
til LUtzow 24 septbr. (bilag) og 3 decbr.). Sandsynligvis er denne 
formodning opstaaet ved, at soldaterne holdtes i uvidenhed om 
kongens død, som de først erfarede ved ankomsten til Jemtland. 
(Fryxell XXIX, s. 148). Forresten var der ogsaa flere af Nord- 
mændene, som troede, at Budde selv havde givet fienden under- 
retning derom. Saaledes beskyldte den ovenfor omtalte lieutenant 
Michael Meldahl i en til generallieutenant Sponneck indgiven 
klage Budde for, at han ved en tambour havde sendt Armfeldt en 
del svenske breve, som kaptein Lossius havde opsnappet. Natur- 
ligvis var det ei vanskeligt for Budde at paavise det taabelige og^ 
usandfærdige i dette rygte (Budde til LUtzow 31 jan. 1719). 
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bagetoget ad den nærmeste vei over Tydalen til Handøl 
i Jemtland ^ 

Den følgende dag brød hæren op fra Melhus og 
Horg og tog veien opover Guldalen medbringende hele 
bagagen, hvorimod de forarbeidede stormstiger bley 
efterladte. . 

Generaladjutant Marcks y. Wurtemberg sendtes fra 
Melhus med befaling til de paa Skaanes og Stene staa- 
ende besætninger om at tiltræde tilbagetoget. Disse 
solgte først ved auktion til de omboende bønder, hvad 
de havde samlet i magazinerne, krævede tilbage som 
brandskat de rede penge, hvormed de modtagne varer 
var betalte, sprængte kanonerne, stak ild paa befestnin- 
gerne og tråk sig d. 9 januar over Sul tilbage til Sve- 
rige. Øverst oppe i Værdalen stødte et regiment under 
oberst Stålbue (?) til dem. Denne afdeling skal paa veien 



' At de srenske soldater holdtes i nyidenhed om kongens død, fremr 
gaar af flere samtidige breye. I Melhua og omliggende bygder er 
følgende sagn almindelig kjendt og bærer præg af at TSBire ftald- 
konimen troyærdigt. Armfeldts kyarter yar Nyhus i Flaa BOgn. 
En nng gut, generalens page, hayde under opholdet paa g^aar- 
den yundet folkenes kjærlighed og derfor nydt meget g^i hos 
dem. — En dag i julen kom der saa usedyanlig maag^ h«ii- 
staaende of&cerer tilgaards, at det yakte folkenes opmerksomhed. 
Da konen om kyelden gik til fjøset og gutten efter sedyaae fblgte 
med, spurgte hun ham om aarsagen til dette. Længe Tilde hia 
intet sige, da det under dødsstraf yar ham forbudt at røbe, hyad 
officereme hayde raadslaaet om. Men tilsidst tog haa løfte af 
hende om taushed og hyiskede i hendes øre: „Konangen Tår ir 
dod.^ Dagen effeer brød Syenskeme op og marsoherede tjå o m 
(ofr. 0. Sty. Hansens „Bygdefortælling. Opteg^elser fra l>fdalen, 
annex til Selbu", s. 47). 
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over Qeldet have lidt adskilligt tab, dog naturligvis langt 
fira saa stort som 2000 mand ; thi de herværende besæt- 
ning^r udgjorde neppe en saa stor styrke- 

I de førete dage foregik Armfeldts marsch kun me- 
get langsomt, foråt de forskjellige detacherede afdelin- 
ger kunde slutte sig til hæren. Veiret var koldt og 
klart, saa at elve og myrer var tilfrosne, og markeme 
var ganske fri for sne. „I mands minde,*' heder det i 
Buddes rapporter, „er der ingen vinter falden saa liden 
sne som nu.'^ Der kunde saaledes ikke være mulighed 
for Budde at angribe fienden med sit hele korps, der 
var saa medtaget i løbet af vinteren; men han nøiede 
sig med at udsende streifpartier i større antal end no- 
gensinde før for at allarmere fienden og opsnappe efter- 
nøleme. Et saadant parti under lieutenant Beufre op- 
snappede paa gaarden Fossum i Horg en svensk trop 
paa 20 mand under lieutenant Ulfsparre. 

Der var dog intet, som mere græmmede Budde, end 
at skiløberne af mangel paa føre maatte holde sig i 
uvirksomhed. De havde i slutningen af decbr. maaned 
tåget stilling i Tydalen i en ikke langt fra Hillemo bro 
opkastet skanse. Den 4 januar kom en svensk afdeling 
paa 200 mand fodfolk og rytteri under major v. Fieandt 
derhen, som over fjeldene skulde føre en del slæder 
med proviant og brændevin til Armfeldt og sandsyn- 
ligvis ogsaa havde opbrudt veien fra Handøl til Tyda- 
len. De blev angrebne af skiløberne; Fieandt blev saa- 
ret; hans mænd flygtede tilbage over fjeldet og efterlod 
nogle slæder og den medbragte post i fiendens hænder. 

^ Tønder, N. samL II, b. 535 fg. Budde til Lttzow 10 og 14 jan. 
1719. Relationer, som kundskaberne har indbragt 21 noybr. 1719, 
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Hvorvidt Armfeldt har faaet underretning om den 
af Lutzow udkastede plan, eller hvorvidt han har for- 
udseet disse foretagender fra Nordmændenes side, lader 
sig vel vanskeligt nu afgjøre. Saa meget fremgaar dog 
af de forhaandenværende norske breve, at han neppe — 
som almindelig antaget — fra først af har tænkt at 
lægge tilbagetoget over Røros og Rutei^eld ind i Heijefi- 
dalen. Denne vei var næsten dobbelt saa lang og i det 
mindste lige saa besværlig, som veien over TydalsQel- 
dene under sedvanlige forhold pleiede at være, og der 
er slet ingen rimelighed for, at han har tænkt paa at 
vende tilbage over Værdalen, alene af den grand, at 
denne marsch vilde gaa gjennom øde og aldeles nd- 
armede bygder ^ 

Allerede paa veien opover Guldalen sendte han de 
la Barre befaling om at støde til hæren med sin i^de- 
ling. Det sagdes siden, at denne ei havde billiget pla- 
nen om at foretage retraiten over den ubefolkede og 
uveisomme strækning; men han drog dog hurtig de tQ 
Tønset sendte ryttere til sig og brød om morgenen d. 
6 januar op fra Røros. For direktør Bergmann skal 
han have ladet nogle ord om sine mørke anelser falde. 
„Hellere vilde han have kjæmpet med de ankommende 



' C£r. Schønings reise I, s. 58 fg. Først d. 12 jannar brød grer SpOB- 
neck og Gaffiron op fra Kristiansi^eld. De la Barre maa allerede 
d. 5 janaar haye faaet Armfeldts ordre om at støde til hæren, alb- 
saa inden rygtet om deres komme kunde yære naaet saa fidi 
(Gaffron ta Lfttzow 11 jan., Kraft til Ltttzow 5 jan.). At grer 
Sponneck kom til Røros samme dag, som de la Barre brød op, 
er aldeles nrigtigt (cfr. Budde til Lutzow 17 jan. Brer fira Bønå 
21 jan. o« fl.). 
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Nordmænd end gaa tilQelds i den sterke kulde og finde 
en mere haard død.^ Ved Dragaasen stødte ban til 
Årmfeldts hær, som netop var ankommen, og sendte 
presten Johan Lobes til hans hjem. 

Fra Holtaalen gik hærens marsch over fjeldet Buk- 
hammeren til Frolen i Selbo. Avantgarden komman- 
deredes af generalmajor Hom og oberstlieutenanterne 
Glansberg og Cronstedt. En af de svenske ryttere i 
bagtroppen blev skudt af en bonde, og da Årmfeldt 
frygtede for, at almuen vilde forurolige hans tilbagetog^ 
vilde han føre presten Lobes, hvis dristige prædikener 
han ansaa for at være ophavet hertil, med sig i fangen- 
skab til Sverige. Men da de udsendte ryttere fandt pre- 
sten i en saa sørgelig forfatning, at han neppe kunde 
udholde en saadan reise, nøiede de sig med at ud- 
presse en betydelig sum penge i brandskat^ 

Paa den tre mile lange strækning fra Holtaalen til 
Frolen. skal hæren have mistet 200 mand ved, at en 
afdeling- gik vild og for den største del omkom af sult 
og kulde. Skiløberne tråk sig ved fiendens ankomst til 
Frolen tilbage til Selbo, og den af dem opførte skanse 
blev ødelagt. 

Allerede dagen efter stod Årmfeldt i Tydalen ifærd 
med at træffe foranstaltninger til at iverksætte over- 
gangen over fjeldet. Fra Østby, den øverste gaard i 
denne bygd, til Handøl i Jemtland er der fem norske 
eller, som man almindelig regner, noget over otte fjeld- 
mile. Veien var vistnok meget besværlig, dog langt 
fra i den grad, som man gjerne forestiller sig. Under 



^ Magnhild Lobes^s ansøgning af 29 april 1721. 
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Gyldenløvefeiden havde general v. Hoven i béBten 1677 
ad denne vei rykket ind i Jemtland, og i det følgende 
aar kom generallieutenant Karl Sparre ligeledes her- 
over paa sit berygtede herjetog mod Røros, der Bøger 
sin lige selv blandt denne krigs rædsler. Mindet herom 
levede endnu i dalen og drev bygdens folk bort til de 
langt afsides liggende setere. Kun med nød og neppe 
fik man fat paa to bønder, som blev tvungne til at 
være veivisere. Den ene af dem var Lars Østby, en 
graahærdet mand, der fra barnsben af havde vanket 
om paa fjeldene paa jagt og falkefangst, og som i det 
forløbne aar havde bragt Nordmændene efterretninger 
om fiendens foretagender. 

Hærens fortropper satte sig d. 11 januar (njrtaars- 
aften efter gl. stil) i bevægelse fra gaarden Østby 
opover fjeldet og leirede sig om aftenen ved foden 
af Øifjeldet paa en myr, som endnu bærer navn af 
Svenskemyren eller Svenskeleiren. Den følgende dag 
rykkede den øvrige del af hæren efter. Neppe var 
den kommen op paa fjeldet, før der brød løs et for- 
færdeligt uveir med storm og kulde, der slog solda- 
terne lige imod. Veien gik ind under ØiQeldet, som de 
havde paa høire haand, over en høide til Sankaadalen, 
ned gjennem denne til Øisandsøen, der ligger 2 mile 
fra Østby, hvor der blev slaaet leir. Underveis var 
flere omkomne af kulden, og i løbet af denne nat skal 
især rytteriet have lidt adskilligt. Alle de norske fan- 
ger, som fulgte med fortroppeme, døde der med und- 
tagelse af 5 dragoner, som var tagne tilfange i træf- 
ningen ved Sundlandsbro. Disse blev den følgende 
morgen frigivne af Årmfeldt og fik tilladelse til at 
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vende tilbage fra fjeldet, hvilket de og lykkelig gjorde. 
„0m morgenen i dagningen, når resan vidare skulde 
antrådes, funnos några hundrade ibjelfrusna, af dem en 
del stodo tåt inntill bvarandra, liksom lefvande, men 
når man stotte litet på dem, ramlade de dode ofver 
ånda likasom stoder." — Uveiret rasede lige voldsomt 
og var nu saa meget farligere, som marschen gik 
over den vidstrakte og 2 mile lange slette Enbogen. 
Her kunde man paa grund af snedrevet ikke se de op- 
satte varder, og saaledes forvildede nogle afdelinger sig 
bort fra hæren; enkelte soldater kom endog ned i de 
norske bygder Selbo, Klæbo og Meråker, hvor de efter 
sagnet skal have lidt en grusom død under de forbit- 
rede bønders hænder. Hestene styrtede i stort antal, 
og en mængde bagage- og ammunitionsvogne samt de 
medbragte feltstykker maatte her efterlades. Den ene 
af veiviserne døde den første nat, og Lars Østby skal 
efter sigende have gjort alt, hvad han kunde, for at 
lede de svenske vild. Den anden aften slog hæren leir 
paa Enaelven, hvor optrinene fra den foregaaende nat 
gjentog sig. — Da de faa gaarde, som fandtes i Han- 
døl- og Wallombygden, langtfra vilde være tilstrække- 
Kge til at yde hele hæren ly, besluttede Armfeldt sig 
den følgende morgen til at dele hæren i to afdelinger. 
Medens den ene fulgte Enaelvens løb til Handøl, skulde 
den anden (formodentlig under generalmajor Yxkull) gaa 
over Snasahøgarne forbi Annsjøn til de mere tætbyg- 
gede dele af Åre sokn. Armfeldt og Horn førte den 
første vafdeling og kom om aftenen frem til Handøl. 
Men selv til disse soldater fandtes der ikke rum nok paa 
disse gaarde, og mange tilsatte livet i den strenge kulde 
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udenfor husvæggen. Men allerede nogle dage efter yar 
den største del af hæren samlet i egnen omkring DaAre 
skanse, og herhen kom lidt efter lidt ogsaa forskjellige 
smaa afdelinger, der havde vanket om paa IQeldet i 
4—6 dage^ 

Da uveiret havde lagt sig lidt, kom Emahusen med 
sine skiløbere op paa Qeldet. Åf et brev, som ban kort 
efter skrev, hidsættes: 

„ Jeg er ikke istand til at skildre den sven- 
ske hærs undergang saaledes, som jeg har seet den. 

Paa hele fj eldet er der ingen ved at finde, og 

da de sidste marscherede op paa Qeldet, begyndte uvei- 
ret, som vedvarede paa fjerde dag. Det var et sørge- 
ligt og gyseligt syn! Menneskene laa døde i hobe paa 
30, 40, 50 og flere, i fuld mundering med randsel paa 
ryggen, nogle med geværet i armen; andre laa .døde 
ved veien med mad i haanden, ja endog i manden; 
rytterne stod paa hovedet i sneen langs veien, saaledes 
som de var kastede af hestene, mange havde slaaet 
kolbeme af sine geværer for at gjøre op ild med — 
nei, jeg kan ikke beskrive det! Jo længere man kom 
op paa fjeldet, des flere døde mennesker og heste fik 
man at se. Blot faa saavel af kavalleriet som in£ante- 



' Emahusen til Bertonch 28 jannar 1719. Bnddes rapporter til 
Liitzow 31 decbr. 1718, 3, 7, 10, 14 og 17 jannar 1719 nnt 
Tønders og Benfires demonstratlon af 20 febr. De 6 BøndenQeld- 
ske dragoners beretning, der yar yedlagt Bnddes brer* til Ltitiow 
af 24 januar, er deøyærre ikke at finde. — Ba Idmans prædiken 
^Folkets rop på noreka Qallen^ ei har yæret at oyerkomme, er 
det korte uddrag, Hagstrom har meddelt i sin ^Jemtland* beikrif- 
ning", B. 67—72, benyttet. 
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riet kan være komne over Q eldet; de, som er det, maa 
Yære forfrosne, hvad rang de end indehar; thi uvei- 
ret og kulden var altfor gjennemtrængende ^ \ 

Endnu 22 aar senere stod dette syn levende for 
hans øine. „Jeg saa — skriver han — vel den halve 
del af folkene og en hoben heste ligge død paa fj eldet 
og nogle hundrede heste omkringløbende med sadel og 
fuld eqvipage, hvilke ikke andet kunde end maatte kre- 
pere. Man kan tænke, til hvad yderlighed nøden gik, 
at, da Qeldet var bart uden skov, havde den gemene 
mand af mangel paa brænde slaget skjæfteme fra deres 
gevær, lagt dem i dynge tilsammen og gjort en ild op 
deraf for at varme sig ved; jeg fandt sommesteds fol- 
kene, ligesom de havde lagt sig om ilden, døde.^ 

Skiløberne medbragte fra fjeldet flere læs gevær- 
piber, sabler og andre gjenstande. De efterladte kano- 
ner, deriblandt de tre, som var tagne ved Stene, blev 
ogsaa Nordmændenes bytte. Efter dem kom bønderne 
fra de tils tød ende bygder for at plyndre, og paa flere 
gaarde skal der endnu findes forskjellige værdifulde 
sager, som hidrører fra denne begivenhed. 

Paa Enbogen, næsten helt nede ved grænsen mod 
Merakerj fandtes liget af en høitstaaende officer, hvis 
forgyldte kaarde og breve bragtes til Budde. Hvem 
det har været, ved man ei med bestemthed at sige. 
Sandsynligvis har det ikke været nogen • anden end 
Armfeldts næstkommanderende, generallieutenant de la 
Barrel Jii andre officerer omkom oberst v. Gerdten, 



' Emahusen til Bertouch 28 januar 1719. 

' Relationer, som kundskabeme fra Sverige har indbifagt 21 novbr, 

1719. De la Barre næynes ikke senere. Det af ham komman- 
Hist. Tidsskr. 2 E. II. 17 
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overkommissær Werling og fortifikationskaptein Osen* 
stierna. 

Under almindelige veirforhold vilde Armfeldts tfl- 
bagetog have været lige saa beundringsværdigt, som 
hans indfald havde været. Det har dog væsentlig kan 
vakt opmerksomhed ved de overdrevne forestillinger, 
man har havt om det tab, som hans hær skal have 
lidt paa veien, over igeldet. Saaledes har man i almin- 
delighed anslaaet det til 4000 mand, ja enkelte har 
endog paastaaet, at kun 5 — 700 mand vendte nskadte 
tilbage fra Norge. Norberg opgiver tabet af soldater 
til 600 døde, 200 af kulden skadefrosne og 300 syge 
foruden den største del af trotskuskene. Sandsynligvis 
har han havt authentiske dokumenter at støtte sig tfl. 
Dette bestyrkes end mere ved en liste, som findes i 
det norske rigsarkiv, og om hvis paalidelighed der ikke 
kan være tvivl, naar man sammenligner den med de af 
I. Manckell i „Uppgifter rorande svenska krigsmagtens 
styrke etc." meddelte oplysninger. Efter den stod der 
i juli eller august maaned 1719 ved Gefie 871 mand 
kavalleri og 4,504 mand infanteri- En nøiagtigere on- 
dersøgelse med hensyn til, hvilke tropper hørte til den 

derede nylandske kayaUeriregiment førtes 1721 (og maaske ogiaa 
tidb'gere) af hans broder, Robert Fredrik de la Barre, der loiii 
friyiUig med oberstlieutenants rang fulgte med hæren til Nozge. 
Ennes henfører (Minnen af Karl XIFs krigare I, 224) generalens 
død til 1724, men dette er maaske kun en antagelse bygget pas^ 
at der i det nævnte aar foretoges en omorganisation af regimentet» 
Heller ikke er hans ørrige opgaver her ganske nøiagtige. 
^ Af kavalleri: Åbolens regiment 402 og !N'ylandB 469 mand. Af 
infanteri: Åbolens 203, Bjømeborgslens 71, Dalregimentet 1,175, 
Tayastehutilens 245, Helsingens 766, Yiborglens 63, SaTolax med 
iXyslotslens 325, Nylands 193, Østerbottens 415 og Jemtelanda 
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jemtlandske hær, vil maaske end bedre bevise sand- 
heden af Norbergs udsagn. 

Det er paafaldende, hvorledes rygterne i Sverige fra 
tid til anden forstørrede denne hærs tab. Medens det 
i marts maaned berettedes fra Stockholm til Norge, at 
den største del af den var vendt tilbage, hed det heni- 
mod aarets udgang, at 7000 mand var omkomne paa 
fjeldet. Det er derfra, at de misvisende underretninger 
er komne over i de norske og danske fremstillinger, og 
derfra igjen over i de svenske. Strax efter tilbagekom- 
sten fjernedes Armfeldt fra overkommandoen, men ihvor- 
vel han udnævntes til landshøvding i Viborg, tiltraadte 
han dog aldrig dette embede, men blev staaende som 
chef for sit regiment, hvor han under general Hamilton 
det samme aar deltog i Sveriges forsvar mod Russerne. 
Medfører Fants sigende sandhed, at Armfeldt og den 
jemtlandske hær var Karl Fredrik hengiven, har man 
maaske i alt dette et vidnesbyrd om, paa hvilken 
maade den nye regjering søgte at vinde terrain. 



giment 1048. Paa grund af ' de nylige og store udskriTninger til 
dette tog kan der ei godt ^ntages, at nye har fundet sted i Sve- 
rige og naturligvis heUer ikke i det af Russerne okkuperede Fin- 
land. — De saakaldte tre- og femmænnings regimenter var i følge 
norske kundskaber hjemforlovede i slutningen af februar eller be- 
gyndelsen af marts maaned. 
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VIKINGETOGENES TIDLIGSTE UDGANGSPUNKTER. 

AF DR. GUSTAV STORM. 



Det i Høst udkomne 2det Bind af Hr. Joh. Steen- 
strups ^Normannerne" ^ leverer saa mange og nye Bidrag 
til de nordiske Rigers Historie i Vikingetiden, at den 
fuldt fortjener en nøiere Drøftelse, end hidtil er skeet 
i videnskabelige Tidsskrifter. Skjønt Forf. fremdeles 
staar paa samme Standpunkt i sin Behandling af sprog- 
videnskabelige Spørgsmaal, og skjønt han endnu ikke helt 
synes at have tilkjæmpet sig faste Principer i Behandlin- 
gen at de historiske Kilder, vil dog enhver uhildet og- 
saa paa disse Punkter indrømme en absolut Fremgang 
ligeoverfor Iste Bind. 

Paa flere Punkter kan allerede ved Hr. Steenstrups 
Bog Undersøgelsen siges at have bragt et Resultat eller 
ialfald Holdepunkter for en frugtbar videnskabelig Dis- 
kussion; paa andre er han, synes mig, altfor tidligt ble- 
ven staaende ved tidligere Paastande eller hurtigt frem- 
kastede Hypotheser, og han synes ofte ligesom at mangle 
Bøielighed til at kunne gaa ind paa andres* Ræsonne- 
ment. Jeg skal i det følgende optage til Drøftelse 



* under særskilt Titel: Vikingetogene mod Vest i det 9de Aarhund- 
redc, af Johannes C. H. R. Steenstrup. Kjøbenham 1878 (Klein). 
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hans 2(iet Kapitel, „De første Vikingefarter*, der fore»- 
kommer mig mest at tiltrænge en Kevision, fornemmelig 
de to første Afsnit (I. Vikingetogene til 813, II. Hvor- 
fra kom Vikingerne), idet jeg dog inddrager i Undersø- 
gelsen hvad Forf. leilighedsvis i senere Afsnit bemær- 
ker vedkommende samme Gjenstande. 

I. Vikingetogene til 813. 

I det Iste Bind (1876) udtalte Steenstrup om Nor- 
mannernes første Indfald kun den tidligere Lære, at 
„tydske og frankiske Annaler omtale dem for første 
Gang paa Plyndringstog ved Fri sl an ds Kyster 810, 
efter at de Danske i de to Aar forinden havde ligget 
i Krig med Obodriterne. Paa de engelske Kyster 
træffe vi dem 787, da 3 scipu Norftmanna af Håre- 
dalande gjorde et Plyndringstogt; Anglo-Saxon Ghronicle 
betegner dem senere som „{>a årestan scipu Deni- 
scra manna'^. Den wales'ske ELrønike the Gwentian 
Ghronicle henfører de Danskes første Anfald paa Kym- 
rerne til Aar 795. I Følge de irske Annaler kom Hed- 
ningeme først til Erin 794 (795)." Efterat jeg imidler- 
tid havde fremført min Kritik og min Opfatning af 
disse Forhold,^ har Hr. Steenstrup underkastet Sagen 
en ny Drøftelse, og Kesultatet heraf er da, at det før- 
ste Anfald skede i 793 (8 Juni) i det nordlige Northum- 
berland paa Øen Lindisfarne, at Vikingerne gjentog sit 
Angreb paa NorthumberlandsKyst 794, da de overfaldt 
Klostret ved Donemouth, men blev slagne, og at der „i 
de samme Aar" skede et mindre Anfald paa Englands 
Sydvestkyst i Wessex. „795 hærge Normanner i Glo- 

^ i Nyt norsk Tidsskrift I (og i ^Eritiske Bidrag tU Yikingetidens 
Historie" 1). 
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morganshire i det sydlige Wales og gaa derpaa til Ir- 
land, hvor de plyndre Øen Rechru (nu Lambey ved Ky- 
sten af Grevskabet Dublin). 798 overfalde de Man og 
brænde Patricks (Peel) vest for Man og borttage 
Dachonas Skrin, hvorefter de tåge Bytte paa Søen mel- 
lom Irland og Skotland. Fra disse Tider, dog uden 
nøie Angivelse af Aaret, haves Efterretning om, at Vi- 
kinger plyndre paa Øen ved Frislands Kyst (Einhardi 
Vita Caroli c. 17), ligesom ogsaa at der 799 hærges 
paa Øerne i Havet ved Aquitanien, hvor dog 105 Vikin- 
ger falde. 802 vove Hedningeme sig længere mod 
Nord og brænde den vidt berømte Jona" osv. 

Moget af dette maa jeg fremdeles anse for absolut 
urigtigt. Med Rette fremhæver han nu, at de første 
Tog til England skede til Lindisfarne 793 og Mundin- 
gen ved Done (Wear) 794, og at Streiftoget til Wessex 
ikke er tidligere. Men naar han samtidig mener, at 
Ulster- Annalemes Ord ved 793 (=794): vastatio omnium 
insularum JBritanniæ a gentihus „maa sigte til Anfald 
paa Englands Kyst^, saa finder jeg den Fortolkning 
utilladelig. Jeg havde fremsat den Mening, at ved „aUe 
Britanniens Øer^ fornemmelig tænkes paa de skotske 
Øer, og jeg er ved Hr. Steenstrups Citat ble ven opmærk- 
som paa, at ligeledes Skene har forstaaet Stedet om 
de „Western Isles^V ^vad Steenstrup S. 12 kalder „urig- 
tigt", medens han S. 305 kalder min dermed overens- 
stemmende Tydning „meget tvivlsom" og tilføier: «alt 
kommer naturligvis an paa, hvad Ulsterannaleme for- 
ståa ved Britannia. Nu er uheldigvis Britannia en Be- 
nævnelse, der forekommer sjældent i disse Annaler. 
Folkenavnet Britter findes oftere og betyder Britteme 

' Geltio Scotland I, S. 304. 
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fra Strathclyde, men disses Land kaldes aldrig Britannia. 
Derimod viser dette Navn snarere hen til England; saa:- 
ledes heder det i disse Aarbøger, at Theodorus, Britan- 
nias Bisp, dør 690, men han var Ærkebisp af Canterbury, 
og 648 siges Furseus død „in Britannia", men han vir- 
kede i England (hvorimod han ikke døde der, men i 
Frankrige). [Note: Optegnelserne ved 663: „terre mo- 
tus in Britannia", og ved 872 om Ivar, „rex Nordmanno- 
rum tocius Hibernie et Britannic", ere utydelige]. An- 
nalforfatteren har altsaa ikke valgt det Udtryk, der 
betegner særligt de skotske Øer, men han benytter en 
Betegnelse, som snarest bringer Læserens Tanke hen 
paa England, og Udgiveren af denne Kilde har derfor 
heller ikke tænkt paa andet end at sætte hin Notits i 
Forbindelse med Overfaldene paa England i disse Aar 
(Lindisfarne, Wearmouth, Dorsetshire)." Hr. Steen- 
strups Mening er altsaa, at naar der staar, at alle Bri- 
tanniens Øer plyndredes i Aaret 794, betyder dette 
egentlig, at nogle af Englands Kyster blev plyndrede i 
dette og de nærliggende Aar; naar man behandler Kil- 
destederne saa vilkaarligt, kan man jo bevise, hvad man 
vil. Intet af de citerede Udtryk i Ulster- Annalerne stri- 
der mod her at tillægge Britannia samme Betydning, 
som Ordet overalt har i den lærde Litteratur, nemlig 
Øen Storbritannien,^ og istedenfor at citere Udtryk 



' Som Exempel paa denne stadige Sprogbrug skal jeg nøies med at 
henvise til Adamnans Vita Columbæ (ed. Beeves p. 9) om Colum- 
bas Eeise &a Irland til Skotland (Iona): hio anno ætatis suæ 42 
de Scotia ad Br it ann i am enayigavit, og til Bedas Ord om 
Oswald (III, 6): Denique omnes nationes et prorincias Britanniæ, 
quæ in quatuor linguas, id est Brittonnm, Pictorum, Scottorom et 
Anglorum diyisæ sunt, in ditione accepit. 
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fra forskjellige Tider i Ulster-Annaleme, .hvis Forfiittelse 
strækker sig gjennem flere Aarhundreder, havde vistnok 
Hr. Steenstnip gjort bedre i at stadere nærmere det 
Sted hos den samtidige irske Forfatter Dicail (som 
Steenstrup selv citerer), som netop brager Udtrykket 
^iosula Britannia^ om Storbritannieo: „Ved Øen Britan- 
nia er mange Øer, nogle store, nogle smaa, nogle af 
middels Størrelse, nogle i det sydlige Hav, eudel i det 
vestlige, men de fleste mod Nordvest og Nord*'.^ 
Disse Dicuils Ord og de virkelige Forhold er naturlig- 
vis Grund nok for baade Skene og mig til ved alle 
Britanniens Øer „fornemmelig at tænke paa de skot- 
ske Øer'^. Fastholdes dette Punkt, at de skotske Øer 
blev besøgte i 794, vil det stille sig ganske naturligt, 
at Togene i 795 naaede til en udenfor Irlands Kyst, 
Kechru,^ at Yikingeme i 798 kom til Man og 802 til 
Iona. Hvad der er vigtigt at lægge Mærke til, er at 
de ogsaa her væsentlig holder sig i de nordlige 
Farvand og først 807 angriber Irlands Fastland. 

Dermed stemmer det da, at inden de danske Tog 
fra 835 af begyndte, er de før omtalte paa Nordeng- 
lands Kyst i 793 og 94 de eneste Herjetog i disse Tider 
til England. Thi det Besøg, som de saameget omtalte „S 
Normændsskibe fra Hæredaland"" (se nedenfor) aflagde i 



' Dicuil, de mensura orbis, YII, 2 : Juxta insulam Brittanniam multa» 
[insulæ], aliæ magnæ, aliæ paryæ aliæque mediæ, sont aliæ in «a- 
strali mari et aliæ in occidentali, sed magis in parte oiroii et lep- 
tcntrionis illius abundant. 

' Om denne er Katblinn paa Nordkysten (som jeg mener) eUer 
Lambey paa Østkysten, N. 0. for Dublin (som Steenstmp fore- 
trækker), er ganske ligegyldigt og yel umuligt at afgjøre ad di- 
rekte Vei. 
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Beorhtrics Dage paa Wessex's Kyst — efter en enkelt 
Kilde ved Portland,^ — var intet Plyndringsto§, sna- 
rere en Forsøgsfart i ukjendte Farvand: Vikingerne lan- 
der paa Englands Sydkyst uden at herje, og først da 
Greven vil „drive dem til Kongens Gaard", sætter de sig 
til Modværge og dræber ham. Og Plyndringen i Eng- 
land 795, som engelske Kilder ikke kjender, omtales 
under saa mistænkelige Forhold, at jeg trods Hr. Steen- 
strups Protest maa anse den for mere end tvivlsom. I de 
paalidelige Ulster- Annaler heder det ved 794 (= 795): 
„Øen Rechru [ved Irland] blev brændt af Hedninger, 
og dens Skrin opbrudte og plyndrede", og hermed stem- 
mer det, naar den ældste wæliske Krønike (Annales 
Cambriæ, der ender 954) siger ved Aar 795: „Hednin- 
gernes første Ankomst til Hibernia",^ ligesom ogsaa de 
ældre Haandskrifter af Brut y Tywysogion nøier sig 
med at sige ved Aar 790 (= 795): „Hedningerne kom 
Iste Gang til Irland".^ Efterhaanden er denne Notit& 
bleven udvidet; et senere Haandskrift af Annales Cam- 
briæ har: „Hedningernes første Ankomst hos Sydbo- 
erne i Irland",* hvor derefter „Sydboerne" er forstaaet 
om Indbyggerne af det sydlige Wales, og fra en irsk Kilde 
er i senere Haandskrifter af Brut y Tywysogion tilføiet: 
„og Rechru blev plyndret".^ Endelig er begge disse 



* Assers Annaler (hos Gale) : eo etiam tempore primum 3 naves Nor- 
mannorum [id est Danorum] applicuerunt in insula quæ dicitur 
Portland. Steenstrup anser dette for npaalideligt, væsentlig fordi 
der 2 Aarhundreder senere (ved 982) forekommer en lignende No- 
tits om, at 3 Vikingeskibe kom til Dorset og herjede paa Portland! 

■^ Primus adventus gentilium Hiberniam (A) eller Gentiles venerunt 

ad Hiberniam (C). Monum. Brit. p. 834. 
3 Brut y Tywysogion, ed. by Williams ab ItheL (Lond. 1860) S. 9, 

* primus adventus gentilium apud dextrales ad Hiberniam (B). 
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Tillæg kombinerede og videre udviklede i den Benere 
Form af „Brut y Tywysogion", der kaldes ^Gwentian 
chronicle^ og ender ved 1196; her staar nemlig: „De 
sorte Hedninger kom først til Øen Britannia fra 
Danmark og gjorde store Plyndringer i Eng- 
land; derpaa trængte de ind i Glamorgan (sydl. Wa- 
les), hvor de dræbte og brændte stærkt, men tilslat 
overvandt Kymrerne dem, drev dem ad i Søen og 
dræbte overmaade mange af dem; derfra gik de til Ir- 
land og plyndrede Rechren og andre Steder." Alle- 
rede Beretningens gradvise Væxt gjør den mistænkelig, 
dertil kommer dens Forskjel fra de samtidige Eilde;r: 
her høre vi ikke som paa de engelske og irske Kyster 
om Anfald paa Øer og Næs, ikke om mindre Skarers 
heldige Overfald, ikke det almindeligere Navn „Hednin- 
ger^S men vi har som i senere Tider en Flaade, der 
gjør „store Plyndringer" først i England, saa i Wa- 
les og Irland; vi har en Hær, som kun egte Wali- 
sere formaar at drive tilbage, medens Englændere og 
Irer bliver udplyndrede, og endelig har vi det bekjendte 
Navn de „ sorte Hedninger", der ellers først dukker op 
i Midten af 9de Aarhundrede — altsammen. Tegn nok 
til, at Beretningen er upaalidelig og ubrugelig tillat 
bevise Vikingers Plyndringer i England og Wales i 795. 
Kun paa et eneste Sted optræder i disse Tider en Skare 
Vikinger udenfor de britiske Øer, nemlig i 799 ved Aqui- 
tanien, men ogsaa her rettes Angrebet kun paa de yder- 
«te Øer, ogsaa her er Vikingerne en ringe Skare.* 



' Naar Steenstrup hermed vil kombinere Simeon af Durfaamfl Ord 
yed 799: „Mange Skibe blev overfaldte af Storm i det britanniike 
Hay og sank med en Mængde Mennesker^, kan jeg ikke se an- 



.,M 
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3^unmenfattes disse Resultater, vil det sees, at fra 
Sluten af 8de Aarhundrede kan disse Anfald paavises: 
793 Øen Lindisfarne, 794 Kysten ved Wearmouth og 
^alle Britanniens Øer", 795 Øen Rechru ved Irlands 
Kyst, et ubestemt Aar (mellem 793 og 802) Øen eller 
Halvøen Portland ved Wessex, 798 Øen Peel ved Man og 
799 Øer ved Aquitanien. Det værste ved disse nye Fien- 
der synes ikke at have været Anfaldene selv, thi disse 
gik hidtil kun ud over de yderste Øer, men den Usik- 
kerhed, som nu Havet frembød: Handelsskibene, som 
i' de sidste Aarhundreder havde passeret i Fred mellem 
de kristelige Nationer paa Fastlandet og de britiske 
ider, var fra nu af udsat for at plyndres eller kapres 
af Vikingeme. Derfor hører vi af Alcuins Klager, at 
Hedningerne beseilede Havet om England, af de irske 
Annaler, at de Hedninger, som 798 plyndrede Peel, bag- 
etter^ tog Bytte paa Havet (o: af Handelsskibene) mel- 
lem Irland og Skotland, og af de frankiske Annaler ved 
Aar 800, at Havet var usikkert. Den eneste, som greb 
til Foranstaltninger mod dette Onde, var Karl den store. 
Hån forlod i Midten af Marts Maaned (800) Aachen, 
var den 26de Marts i St. Omer, reiste derfra sydover 

det, end at her tales om kristne (engelske eller frankiske) Han- 
delsskibe. 
> Deraf, at Ulster- Annaleme først fortæller, at Vikingeme plyndrede 
Fatriks yedMan, og bagefter, at de tog Bytte paa Søen mel- 
lem Irland og Skotland, formodede jeg, at det yed denne Tilføielse 
„antydes, at de yare paa Hjemyeien", — nemlig fordi Ulster-Anna- 
listen ikke hørte mere til dem og de saaledes kunde antages at 
yære yendt hjem Veien Nord om Skotland. Men ogsaa heraf har 
Hr. Steenstrap tåget Forargelse og tilføier den yelyillige Insinua- 
tion: „Faa den Maade yilde man yed en lille Smule Behændighed 
kunne faa et „yi ere fra Norge^ ud af hyert Kildested.^*(!) 
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langs Kysten af E^naleo, feirede Paaske (19de April) i 
St. Riqoier ved Somme' og fortsatte deretter langs 
Vestkysten til Rouen. Denne Reise gjør han for at 
undersøge Forholdene ved Kysteme af det galliske Hav, 
for at lægge Befæstninger og bygge Skibe mod Sørø- 
verne. Det „ galliske Hav^ betegner her, som sees af 
Sammenhængen, den britiske Kanal, men konde ogsaa 
indbefatte Atlanterhavet, derimod bruges Udtrykket i 
Modsætning til „det germaniske Hav'' (Nordsøen). Naar 
Hr. Steenstrup siger, at „de Flaadestationer, som Kari 
har indrettet, have været ved de flanderske og østfran- 
ske Kyster; begge Dele maatte jo hedde littus Galli- 
en m'', saa citerer han urigtigt; der staar nemlig ^littos 
oceani 6 al lic i, og Flandern ligger vistnok ved ^littus 
Gallicum'', men ikke ved „oceanus Gallicns''. Baade 
Flandern og Frisland er saaledes ved Udtrykket ude- 
lukkede fra at nyde godt af Karls Foranstaltninger fra 
Aar 800. Rigtignok paastaar Hr. Steenstrup, at i de 
samme Tider som de før omtalte Plyndringer i det 
irske Hav „haves Efterretning om, at Vikinger plyndre 
paa Øer ved Frislands Kyst'', og citerer Einhards Vita 
Caroli Kap. 17. Men læser man Einhards Ord i Sam- 
menhæng, bliver det strax klart, at han mener Begi- 
venheder i 813. I Kap. 14 fortæller Einhard om Kri- 
gen mod den danske Konge Godfrid i 810 saaledes: 
„Den sidste Krig blev ført mod de Nortmanner, som 
kaldes Daner, der først øvede Sørøveri og demæst 



* Da jeg tidligere ikke kjendte Brevet af 26de Maris SOO, har jtg 
i ^Kritiske Bidrag" med Urette sagt, at Karl ikke kom Imger 
nord end til 8t. Biqnier, hrilket herred berigtigaf. Derimod fSur 
Hr. Steenitmpf Foi -IS om mine mnlige lliilm> 

fltaaelser ftaa for 
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med en større Flaade angreb Qalliens og Ger- 
maniens Kyster''. Man maa altsaa adskille almin- 
deligt Sørøveri, som gjorde Seiladsen paa de nordlige 
Have usikker, og den „større Flaade". Af sligt Sø- 
røveri er et enkelt Tilfælde fra Aar 809 noteret: Dia- 
konen Aldulf blev paa Havet under Overfarten fra Eng- 
land fangen af Sørøvere, som førte ham tilbage til Eng- 
land, hvor han blev løskjøbt af en Landsmand.^ Ved 
den „større Flaade", som angreb Frankernes Lande, 
menes tydeligvis Toget til Frisland Vaaren 810, og dette 
skulde altsaa efter Einhards Ord have naaet endog søn- 
4enfor Frisland til Gallien, det vil vel sige Flanderske 
Egne. I Forbindelse hermed staar derpaa i Kap. 17: 
„Han udrustede ogsaa en Flaade mod den Nordman- 
niske Krig, idet der hyggedes Skibe ved de Elve, 
som fra Gallia og Germania flyder ud i det nordlige 
Ocean, og da Nortmannerne herjede den galliske og 
germaniske Kyst med stadige Anfald, lod han ved alle 
Havne og Flodmundinger, hvor Skibe kunde opsættes, 
lægge Besætninger. Det samme gjorde han ogsaa paa 
Sydgrænsen ved Kysten af Narbonensis og Septimanien 
og hele Italiens Kyst indtil Rom mod Maurerne, som 
nylig havde begyndt Sørøveri, og derfor led i hans Dage 
hverken Italien fra Maurerne eller Gallien og Germanien 
fra Normannerne nogen større Skade, undtagen at Cen- 
tumcellæ (Civita vecchia) i Etrurien blev tågen og øde- 
lagt af Maurerne og i Frisland nogle Øer ved den 
Germaniske Kyst blev plyndrede af Nortman- 
nerne." Sammenhængen viser her, at Keiseren tog denne 
Foranstaltning i Anledning af Krigen med Godfred Vaaren 



1 Ann. Einh. 809 (cfr. 808). 
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810, hvad der baade stemmer med Rigsannalenie ' og 
med Astronomens Beretning fra Aar 810.' Naar der 
altsaa siges, at tiltrods for disse Foranstaltninger bier 
Civita yecchia ødelagt af Maurerne og frisiske Øer plyn- 
drede af Normannerne, maa disse B^venheder være 
hændt efter 810. Dette bekræftes ogsaa paa det 
stærkeste af de frankiske Annaler: Givita vecchia blev 
brændt 813,' og Plyndringen i Frisland forefaldt samme 
Aar!^ Desuden er det ikke tvivlsomt, at Frisland har 
været f rit for Vikingeplyndringer til Aar 809; derfor 
borger os Udtrykkene i Vita Liudgeri (forl c 840), at 
saalænge Liudger levede (f 26de Marts 809), var dissa 
Lande i Ro og Fred, men efter hans Død næsten hvert 
Aar hjemsøgte af Sørøveme.* 

Det vil saaledes sees, at der er en betydelig For- 
skjel paa Forholdene øst- og vestenfor Nordsøen. I de 
vestlige Farvand var Eystanfald og Plyndring af Han- 
delsskibe begyndt allerede fra 793, men ved Flandern, 
Frisland og Saxen var endnu alt roligt; i Nordsøen vi- 
ser sig kort før 810 Sørøvere, men saa begynder den 



' Ann. Einh. 811: classem quam anno snperiori fieri imperaTit. 

' Vita Hlndowici imperatoris, Pertz II, 614: Præoeperat naaiqae 

tune temporis fabricari naves contra Nordomanioas incnniones in 

omnibus fluminibus quæ mari influebani. 
» Ann. Einh. Pertz I, 200. 
* Cbron. Moiss., Pertz II, 259: Exierunt autem Nortmanni mim luu 

yibus suis in Frisia, et fecerunt ibi gprande malum, oapaeront Tirofly 

mulieres et prædam magnam. 
^ Pertz II, 413: Nam omnibus diebus quibus idem Del famnlnf in 

hoc seculo yixerat, pax fuit undique læta, ut nullus putaret hiif 

regionibus aliquam perturbationem a Northmannis erenire poase; 

sed post obitum ejus a gente sevissima Northmannomm innvrne- 

rabilia pene annis singulis perpessi sumus mala. 
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store Søkrig i 810 mod det frankiske Bige, og da 
efter et kort Fredsforhold atter det fiendtlige Forhold 
fornyes ved, at Keiserens, Forbundne i Danmark fordri- 
ves, afsætter dette atter et Herjetog i 813. 

II. Hvorfra kom Vikingerne (S. 14—34). 

De sydligere Folk, Franker, Angelsaxer og Irer, 
som nu ved Vikingetogene første Gang gjorde Bekjendt-^ 
skab med de nordiske Folk, kunde naturligvis ikke strax 
have Rede paa, hvorfra disse Folk udgik, og lærte det 
først efterhaanden at kjende. Oprindelig nøiede man 
sig med at kalde dem „Hedninger'S siden optog man 
hos Frankerne som Fællesnavn Udtrykket Nortmanni 
(„Mænd fra Nord"), der. nok oprindelig er det norske 
Folks Navn;^ derimod synes de frankiske Rigsannaler 
ved Da ni kun at tænke paa Danerne, det Frankerne 
nærnaeste Folk blandt Nordboerne, hvad der naturligvis^ 
ikke forhindrer, at Navnet Dan i ogsaa blandt Fran- 
kerne kan af geografisk Usikkerhed bruges, hvor Fselles- 
navnet heller burde været anvendt. Hos Engelskmænd 
synes omvendt Navnet „Nordmenn" at betyde „Mænd 
fra Norge", „Daner" derimod dels at betyde Mænd fra 
Danmark, dels at omfatte de nordiske Vikinger i Al- 
mindelighed.* Man har saaledes sjelden fuld Sikkerhed 
om Forfatternes geografiske Kundskaber; hvert Kilde- 
sted maa derfor underkastes en streng Kritik, samti- 
dige Efterretninger nøie adskilles fra senere og de 
geografiske Forhold komme med i Betragtning. 

En vigtig Plads i denne Diskussion maa det Sted i 



» Kritiske Bidrag S. 16. Om Hr. SteenBtrups Misforstaaelse af mine 

Ord, se TiUægget. 
« se Krit. Bidrag S. 20. 
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den engelske Krønike indtage, hvor Nordmannernes Iste 
Optræden i Sydengland omtales, thi her nævnes ikke 
alene de to nordiske Nationer,^ men ogsaa det Landskab, 
hvorfra Vikingeme kom. Opfatningen af de engelske 
Krøniker som historisk Kilde er ikke uvæsentlig for- 
andret efter de Undersøgelser, som Grabitz og efter 
ham Theopold har anstillet.^ Det fremgaar heraf, at 
det saa meget roste Haandskrift fra Corpus Christi 
College, Cambridge^ (Å) ikke er Original, men en Af- 
skrift, der i mange Punkter maa berigtiges og supple- 
res fra de to andre Haandskrifter af samme Klasse (B 
og C); videre, at Kronologien for Sluten af 8de Aarh. 
og Iste Halvdel af 9de Aarh. maa berigtiges, og ende- 
lig er Earles Resultat bekræftet, at de Tillæg, som lin- 
des om Begivenheder fra Sluten af 8de og Begyndelsen 
af 9de Aarhundrede i de øvrige Haandskrifter (D, £, 
F), skriver sig fra samtidige og ægte nortbumbriske og 
merciske Annaler. Stedet om de første Vikinger lyder 
efter den rigtige sydengelske Text (BC)^: 787 (= 789): 
I dette Aar fik Kong Beorhtiic Offas Datter Eadburg. 
Og i hans Dage (o: 785—802) kom først 3 Normænds* 
Skibe, og Greven red ned til dem og vilde drive dem 
til Kongens Gaard, thi han vidste ikke, hvem de var, 



^ Grubitz, Kritische Untersuchungen liber die angelsaohsischeti An- 
nalen bis zum Jahre 893. (Gottingen 1868). Theopold, Erituohe 
Untersuchungen Uber die Quellen zur Angeløåchsisohen Qefohiehte 
des Achten Jahrhunderts. (Lemgo 1872). Paa disse Yærker, som 
ikke fandtes paa yort Uniyersitetsbibliothek, er jeg først bleren 
opmærksom yed Citater hos Hr. Steenstrup. 

* Skriyeren af A har udeladt ^Norgmanna'', aabenbart fordi Bktire- 
ren kjendte Forskjellen mellem Daner og Nordmænd, men derred 
bliyer den første Sætning meningsløs. 
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men de slog ham ihjel. Det var de tidligste danske 
MændsSkibe, som søgte til England.'' Stedet er, derom 
er alle enige, fra den senere Tid, da Daner herjede i 
store Skarer i England, da Daner her var de alminde- 
ligste Vikinger; men Traditionen har altsaa alligevel 
fastholdt, at de første Vikinger, som landede i Sydeng- 
land, var Nordmænd. Denne sydengelske Notits har 
nu i de samme Haandskrifter, som indeholder Indskud- 
dene 'fra Nordengland (deriblandt ogsaa om Vikingean- 
faidene ved Northumberland i 793 og 94), efter „Nord- 
manna scipu'' faaet den mærkelige Tilføielse „of Hæ- 
redalande'', som har givet Forskerne saa meget Stof til 
Diskussion. Håreda er Gen. (pl.) af Haredas, der efter 
en bekjendt Omlydsændring svarer til oldn. Horftar (opr. 
Harudas)^; Håreda-land er altsaa en sprogrigtig en- 
gelsk Gjengivelse af oldn. H6r8a-land, deri vil enhver 
Sprogmand give mig Ket. Dette Hordaland har man 
dels søgt i Danmark (Harde syssel), dels i Norge (Horda- 
land); men da Skibene fra Håredaland ogsaa i den 
oprindelige Beretning kaldes „Nordmanna scipu'', maa 
Maurer have Bet i at foretrække det norske Horda- 
land.^ Steenstrup søger i sin sidste Bog at gjøre dette 
„Eildested saa mistænkeligt, at der ikke ret vel kan 



' Paa samme Maade syarer MandsnaTnet Hæred (Beow. 1929), sax. 
Harid, med Afledningsendelse -i|) til oldn. Horbr (ht. Harud) med 
Afl. -uj), eng. hæle5 (ht. helit) til oldn. holbr osv. 

* Bekehrungsgeschichte I, S. 66. Bigtignok gjør Steenstrup opmærk- 
som paa, at Hardesyssel i Jylland ogsaa engang kaldes „Hor&a- 
land^^ (Fornm. S. I, p. 114), men paa vedkommende Sted — et 
Haandskrift &a 14de Aarhundrede ! — er Hor&aland tydeligvis kun 
Afskriverfeil for „Hdr5 Å Jotlandi^, som alle andre Haandskrif- 
ter har. 
Hist. Tidsskr. 2 B. II. 18 
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være Tale om at ønske det beVaret i den Fonn, hvori 
det foreligger." Hans første Indvending: »Dct ligner 
for det første ikke r et noget nordisk Navn", er løier- 
lig nok. Hr. Steenstrup, der ikke er Sprogmand, vil 
vel atter kalde det en kategorisk Dom, naar jeg hæv- 
der, at den Omstændighed, at det (ikke blot ligner, men) 
sprogrigtigt svarer til et nordisk Navn, er et sprog- 
ligt Bevis for, at Navnet Hæredaland er optegnet i Eng- 
land i tidlig Tid, d. v. s. den Tid da man endnu temme- 
lig sprogrigtigt overførte det ene germaniske Sprogs 
Navne til det andet, saaledes som i de oldengelske 
Digte fra Tiden før Danernes Ånfald, ^ medens man 
ellers i den engelske Krønike fra Slaten af 9de Åar- 
hundrede og engelske Diplomer fra 10de Aarhundrede 
finder de nye nordiske Navne enten gjengivne efter Ly- 
den uden Forsøg paa Overførelse eller nheldigt over- 
førte (f. Ex. Sydroc og Hareid a. 871, Gudmm a. 874, 
Hæsten a. 893 o. s. v.). Hr. S.s 2den Indvending er ikke 
mindre eiendommelig: „At ville fortolke det om Horda- 
land i Norge maa dernæst vække den høieste Orad af 
Betænkelighed. Det vilde dog være altfor besynderligt, 
. at første Gang nogen europæisk Annal fortæller om Vi- 
kingeanfald, det da skulde være Skibe fra en nordlig 
norsk Provins, Skibe fra Bergenskanten, som halv- 
andet Hundrede Mile Syd paa gjøre Indfald paa Eng- 



' f. Ex. Personsnaynene Sc ild (Skjold), Healfdene (HalTdan), 
BeoTulf (Bjoly), Onela (Aale), Folkenaynene QeåUm (Gautør), 
Reåmas (Raumer), E6tenas (Jyder), Sye6n (Srenske), fordrende 
(Thrønder), Rugas (Ryger), Hæ&nas (Heiner), se BeoTolf og Wid- 
sid. I Verset „mid Hæ5num and mid hæle|)iiin and mid Hmi- 
dingtlm" (WidsiS v. 81) retter Grein sindrigt hæle|)nin til Hø- 
re |)um o: Horder. 
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lands sydlige Kyst helt inde i Kanalen." Besynderlig- 
heden ved dette fremkommer kun, naar man stiller 
Modsætninger op, som Hr. Steenstrup gjør. Han har 
selv vist, at dette Ånfald ikke var det første, men at 
Togene til Nordengland gaar forud; allerede derved 
formindskes det besynderlige i, at Vikingeme vover sig 
paa egen Haand ind i Kanalen. End yderligere svin- 
der det, naar man erindrer, at Hordaland ikke er en 
nordlig, men en sydlig eller sydvestlig norsk Pro- 
vins,^ hvorfra Afstanden til de nordligste britiske Øer 
er dobbelt saa kort som fra Jylland. 

Hr. Steenstrups tilsyneladende vigtigste Indvending 
er, at de fleste latinske Aflæggere af den engelske Krø- 
nike (Ædelwerd, Florentius af Worcester, Henrik af Hun- 
tingdon, Mathæus af Westminster, Wallingford, Ricard af 
Cirecester, Bartholomæus Cotton og endelig den fran- 
ske Rimkrønike af Geffrei Gaimar) „alle have Beret- 
ningen om dette samme Indfald, men ikke een af dem 
om Hæredaland. Dette ubekjendte Land er med andre 
Ord aldeles svundet ud af den engelske Historieskriv- 
ning, hvad der er forbausende, da enhver af disse Krø- 
nikeforfattere med Glæde vilde have anført en saadan 
geografisk Optegnelse, om den fandtes." Ogsaa her har 
jeg at anke over Hr. Steenstrups Misbrug af Argumen- 
ter, da han dog ikke burde være uvidende om, at flere 
af disse Forfattere kun afskriver sine nærmeste For- 
gjængere uden at have seet , den engelske Text. Hr. 
Steenstrups «Forbauselse" vilde kanske ikke have væ- 
ret saa stor, hvis han havde tænkt paa, at de stakkels 



» mellem 59 '/a og 61° n. Bredde, medens Norge i 9de Aarhundrede 

yar beboet mellem 58® og 69^! 

18* 
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Krønikeskrivere fra 12 te Aarhundrede ikke forstod det 
ubekj endte Navn og derfor kunde have god Grand til 
at udelade det eller rette det. At saa er Tilfælde, kan 
sees netop af Henry of Huntingdon, som Hr. Steenstmp 
vil benytte til at bevise sin Sats, at Stedet er interpo- 
leret. Det er sikkert nok,* at Henriks engelske Origi- 
nal har været af samme Stamme som D, E, F, (maa- 
ske nærmest E), der alle har disse omstridte Ord: of 
hæreda lande. Naar nu han paa tilsvarende Sted over- 
sætter ,,prædationis causa^, vil enhver med Originalen 
i Haanden forståa, at han har misforstaaet de oldengel- 
ske Udtryk, hvad han jo ogsaa ellers er berygtet for. 
Men Hr. Steenstrup stiller Sagen paa Hovedet: naar 
Henry of Huntingdon i 12te Aarh. har læst „ofer hær- 
ian f>æt land^, saa maa Texterne fra Ilte Aarhundrede 
(der har: of håreda lande) rettes herefterl En Parallel 
er kanske her paa rette Sted for at vise, hvor vilde Hr. 
Steenstrups kritiske Principer er. I den saakaldte Jens 
Mortensens Norske Kongers Krønike [Oversættelse fra 
16de Aarhundrede af Snorres Kongesagaer efter Haand- 
skriftet Kringla] kaldes den svenske Kong Olav Eriks- 
søn stadig med Tilnavnet Pønske eller Fynsche, medens 
han i Sagaen kaldes Sænski (o: svenske). Hvis nu en 
moderne Forsker vilde give sig til i Overensstemmelse 
med den slette Oversættelse at rette „Sænski^ i Texten 
til „Fynski" (hvorved man jo vilde faa den værdifolde 
Oplysning, at denne svenske Konge oprindelig var dansk 
og født paa Fyen), hvad vilde man da have at sige om 
denne Forskers kritiske Holdning? Svaret er ikke tvivl- 
somt, men Tilfældet er aldeles parallelt med Hr. Steen- 



' se Earle^B Two of the Saxon Chronicles, Introduction, p. LXI — ^IlL 
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stnips Textrettelse, hvorfor han dog har faaet Lovord 
af danske Anmeldere. 

Vi kan efter dette ikke finde andet, end at Hr. 
Steenstraps Forsøg paa at mistænkeliggjøre Eildeste- 
derne er fuldstændig mislykket; det maa saaledes frem- 
deles staa fast, at ifølge de engelske Annaler var det 
Nordmænd fra Hordaland, som i Tiden mellem 793 og 
802 landede paa Kysten af Wessex. Og dette Vidnes- 
byrd staar ikke ganske alene; om Vikingernes første 
Optræden i England 793 foreligger ogsaa Ytringer, som 
nærmest henviser deres Hjemstavn til Norge, ikke til 
Danmark: Alcuin citerer om dette Overfald Jeremias's 
Ord „Fra Norden kommer al Ulykke" og mener altsaa, 
at Yikingeme har nærmet sig Nordengland langs Skot- 
lands Østkyst, og Simeon af Durham, der excerperer 
ældre Kilder, siger ligeledes om samme Begivenhed, at 
Hedningerne kom med Skibshær til Britannien og til 
Lindisfarne fra de nordlige Egne („ab aquilonari 
climate).^ Naar dette sees i Forbindelse med, at de i 
disse Aar angrebne Steder er de skotske Øer, Kysten 
af Nordengland, Øer ved Irland og ved Aquitanien, me- 
dens det sydøstlige England, Nordgallien, Flandern og 
Frisland ikke bliver angrebet, tør det vel medgives, at 
jeg havde Ret til at henvise til de naturlige geografiske 
Forhold mellem de nordiske og de sydligere Lande: 
„Det har allerede før været paastaaet, at selve Natu- 
ren har anvist Nordmænd og Daner forskjellige Veie 
for deres Vesterviking. Neppe 35 Mil i Vest for Horda- 
land ligger Shetlandsøerne; fra deres Sydpunkt kan 
man se over til den temmelig høie Fairhill og derfra 



' Hist. Begum ed. for the Sortees society I» 33. 
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over til North Ronaldsay, den nordligste af Orknøeme. 
For Nordmændene paa Vestlandet — Firdafylke, 
Sogn, Hordaland og Rogaland — skulde der ikke stort 
niere end et Døgns heldig Seilads for at naa over til 
de skotske Øer; naar de her havde tåget fast Station, 
kunde de følge Kysten sydover enten langs Skotlands 
Østkyst til England eller langs dets Vestkyst til Irland. 
Her maa man altsaa vente at finde Nordmændenes 
(Vestlændingernes) ældste Søvei, og her maatte man 
søge deres Spor. De Danske har Naturen derimod 
anvist en anden Vei: selv om man antager, hvad der 
er sandsynligt, at Limfj orden i 9de Aarhundrede yar 
aaben mod Vest, kunde man ikke vente, at Daneme 
(Jyder ne) skulde søge direkte over den 70 Mil brede 
Nordsø til England, især naar man erindrer, at deres 
Tog leilighedsvis allerede før var gaaet til Frisland og 
den britiske Kanal; for de danske Vikinger var den na- 
turlige Søvei at følge langs Kysteme af Saxland, Fris- 
land og Frankrig, hvorfra de bagefter vilde naa til Eng- 
land og selve Atlanterhavet." 

Naar Hr. Steenstrup gjengiver Meningen af disse 
mine Ord med, at jeg heraf har villet udlede, at „nord- 
norske Mænd skulde have givet de Danske Ideen til 
det syndige Vikingeliv", kan jeg naturligvis ikke accep- 
tere denne Gjengivelse som korrekt; thi for det første 
er jeg ikke saa ukyndig i Norges Geografi, at jeg reg- 
ner Indbyggerne af Rogaland, Hordaland, Sogn og Fir- 
dafylke til ^nordnorske Mænd",^ dernæst gjør jeg jo 
netop opmærksom paa Modsætningen mellem de to Vi- 



' S. 24 bruger Hr. Steenstrup det tretydige Ord „nordenQeldslM 
Norge^ for rigtig at Qeme Hordaland saa langt Nord iom nrali^! 
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kingeveie, Nordmændenes over Nordsøen til de skotske 
Øer, Danercres langs NordsøCDS østlige Kyster, og paa- 
peger ogsaa, at langs Nordsøens Østkyst laa Danernes 
ældre Søvei. Hans Maade at gjengive mine Ord stem- 
mer ganske med hans unøiagtige Maade at opfatte Kilr 
derne paa: „Kilderne sige saaledes netop lige mod 
Storms Fremstilling, at Ånfaldene ske fra Syd mod 
Nord. 798 plyndres Man først og derpaa længere mod 
Nord ved Skotlandskysten. 802 brænde de endog saa 
høit oppe som Jona, og derpaa gaar det i de følgende 
Togter mod Vest, til de næsten have omgaaet hele Øen. 
Altsaa ere Yikingerne gaaede op gjennem det irske Hav 
og bøie derpaa mod Vest og Syd ned om Irlands Kyst 
— hvad der navnlig vil blive tydeligt, naar vi tænke 
os (!) alle disse Hærgninger foretagne i samme Aar (!); 
Toget tegner sig da af sig selv; Vikingerne ere komne 
ind gjennem Kanalen, gaa gjennem det irske Hav og 
derpaa i en Bøining Nord om Øen Sydpaa. Vi véd jo 
desuden, at der netop i disse Aar blev plyndret ved 
Aquitaniens Kyst, inde i den engelske Kanal og paa 
Frisland (!), for ei at tale om Englands Østkyst." Hvis 
man har Ret til at „tænke sig" hvad man vil med de 
historiske Kilders Ord, saa staar det jo Hr. Steenstrup 
f rit for at tænke sig de Hærgninger foretagne i samme 
Aar, som Kilderne beretter i forskjellige; men dette 
Tankeexperiment kan ikke bruges som Argument mod 
min Fremstilling efter Kilderne. Hr. Steenstrup vil be- 
nytte min Argumentation mod mig, idet han siger: „Skal 
det, at et nordligt Punkt plyndres for et sydligt, bevise, 
at Vikingerne kom fra Nord, maa dette gjælde overalt"; 
men denne Slutning er neppe rigtig, thi saasnart Vi- 
kingerne først kjendte Farvandene, stod det selvfølgelig 
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« 

i deres Magt at vise sig snart sagt overalt Det er 
derfor det forsigtigste kun (som jeg har gjort; at be- 
nytte de allerførste Beretninger paa denne Maade. 

Jeg forlader her de britiske Farvand for at gaa 
over paa Nordsøens Østkyst, idet jeg minder om, at 
intet Hærtog foregik til Frisland før 810. Vi skal nu 
se, hvorledes Hr. Steenstrup tiltrods for dette faar byg- 
get en Forbindelse til disse Lande fra Danmark, idet 
jeg her maa citere længere Stykker af hans Frem- 
stilling: 

„Det tør næsten siges, at der aJt yed vor histori- 
ske Tids Morgen yar som en begyndende Udvandring 
til Frisland og var forberedt en Erobring af dette Land. 
Saaledes er det jo bekjendt, at de Danskes Konge Ha- 
rald ved sin Daab [826] blev forlenet med Bustringen 
ved Jahdebugten, for at han kunde trække sig tilbage 
dertil, om han blev foruroliget i sit Rige. Han blev 
nødt til at søge ned til dette Tilflugtssted og fik se- 
nere Dursted i Forlening, tilsidst af Lothar Walcheren 
[841]. Men allerede paa et tidligere Tidspunkt synes 
Danske at have Besiddelser ved Rhinen. Vi véd, at i 
Aaret 807 en dansk Høvding Halvdan kom til Keiser 
Karl med en stor Skare og hyldede ham. Hans senere 
Skjæbne er ukjendt, men 30 Aar efter dræbe Norman- 
nerne paa Walcheren en dansk Høvding Hemming, Halv- 
dans Søn; det er vel ikke urimeligt at anse disse for 
Fader og Søn. Ja endnu længere op ad Rhinlandene 
kunne vi forfølge de Danskes Spor. Saaledes er det 
eneste, som historisk sikkert vides om Holger Danske, 
den Kriger hos Karl den Store, der skulde blive en 
saa berømt Sagnfigurj en Notits, der findes fra Martins- 
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klostret ved Eøln, at han med Keiser Karls Hjælp skal 
have genopført dette Kloster/ 

Hvad der i disse Ord skulde tyde paa tidligere For- 
bindelser mellem Danmark og frisiske Egne kan ikke 
være Kong Haralds Skjæbne, thi hans Historie falder 
ifølge de af mig tilføiede Aarstal efter Vikingetogenes 
Begyndelse, men Halvdans og Olger Danskes. Men in- 
tet Ord i Kilderne siger os, at Halvdan har havt noget 
i Frisland at bestille; at hans mulige Søn Herning, ef- 
ter at Vikingetogene til Frisland var begyndt, her kjæm* 
per mod sine angribende Landsmænd, kan dog ikke be- 
vise, at hans mulige Fader var sat til Landværnsmand 
i Frisland, før Togene begyndte hid. Og med Olger 
danske staar det endnu værre til; udenfor Danmark 
tænker jeg neppe nogen tror paa hans Virksomhed i 
at gjenopbygge Martinsklostret ved Kølln, som neppe 
blev brændt i 778*, og det er vel fremdeles rettest at 
forvise denne Helt fra den danske Historie til den fran* 
ske Poesi. 

„Hvad der drog Nordboerne ned til Rhinlandene 
var for det første Handelen og dernæst Kristendom- 
men. Fra disse Rhinegne udgik en stærk kriste- 
lig Paavirkning paa Norden. Saaledes vide vi fra 
Ansgars Levnet, hvorledes i Midten af 9de Aarhund- 
rede en svensk Kvinde sender sin Datter til Dursted, for 
at hun ret kan lære Kristendommen at kjende, og da 
den første Kirke reistes i Slesvig, fandtes der alt mange 
Kristne endog blandt Byens fornemme Folk, som vare 
døbte i Dursted eller Hamburg. Ligesaa erklærer en 
gammel Mand paa Tinget i Birka, at paa en tidligere 

' se Abel, JahrbUcher des frankischen Reichs nuter Earl dem Gros- 
sen I, 253. 
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Tid Mange droge til Dursted og bleve kristnede, men 
DU var der stor Vanskelighed derved, da Havet var 
overfyldt af Vikingerne. Saaledes kan der anføres ikke 
faa Exempler paa Forbindelser af al Art mellem Nor- 
den og de flanderske [skal være: frisiske] Lande." 

Det gjælder om alle disse Vidnesbyrd, at de er fra 
Midten af 9de Aarhundrede, efterat danske Kongesøn- 
ner havde faaet Len i Frisland (826), og de har saale- 
des ingen Betydning for Tiden før Vikingetogene. 
Ikke stort større Betydning vilde det efter min Mening 
have, om det med det følgende Exempel, Hr. Steen- 
strup fremfører, var lykkedes ham at bevise, at i Aaret 
834 2 danske Mænd var naturaliserede i Frisland. Han 
gjør opmærksom paa, at i et Brev af dette Aar 6 „Sal- 
mænd" overdrager efter Saxeren Wibrechts (Widukinds 
Søns) Ønske noget Jordegods ved Bhinen til Utrechts 
Eirke, og at to af disse Mænd hedder Bern (Bjørn) og 
Knut, som Hr. Steenstrup bestemt hævder som danske 
Navne. „Bern forekommer ganske vist i Tydskland, men 
dog ikke meget hyppigt; det tydske efter Bjørnen dan- 
nede Personnavn hedder Bero, og Bemo er snarest en 
senere Tids Forkortning af Bernhard, — hvorimod Bern 
er den stadige Betegnelse for Vikingekonger med Navn 
Bjørn, saa at Sandsynligheden afgjort er for, at vi have 
med en Dansk at gjøre. Afgjort er det i hvert Fald, 
at Knut er et dansk Navn og aldeles ikke forekommer 
i Tydskland." Her bar atter Hr. Steenstrnp streifet ind 
paa et Omraade, hvor han er usikker.' Man kan ikke 
være forsigtig nok med at hævde, at et germanisk Navn 



^ han henyiser bL A. til Førgtemanns Namensbuch, hroifra mui 
netop kan hente Argumenter mod ham. 
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hører ind under et bestemt mindre Sprogomraade, thi 
det viser sig meget hyppigt, at vor Kundskab her er 
ufuldstændig. Skjønt Navnene Knut og Bjørn nu gaar og 
gjælder for nordiske, har de dog begge tidligere havt 
et videre Omraade. Knut findes i høitysk (alemannisk) 
Form Chnuz allerede i 8de Aarhundrede, hvilket viser, 
at en (nedertysk) Franker eller Friser godt kunde hedde 
Knut; vi kan paavise en engelsk Ealdorman Beorn i 
Northutnberland (t779)^ og en saxisk Greve Bern omkr. 
800—820,^ altsaa ogsaa dette Navn er fællesgermanisk; 
og da de to nævnte Salmænd fra 834 ikke udtrykkelig 
kaldes Danske og netop optræder blandt Franker og 
handler efter frankisk Ret, er der for mig ikke 
Tvivl om, at de var Indfødte. 

Disse tidligere Forbindelser mellem Frisland og 
Danmark er saaledes fuldstændig imaginære, og naar 
Hr. Steenstrup altsaa vil „benytte dette Resultat paa 
to Maader^, kan en nøgtem Kritik ikke følge hans 
Fantasier: „Det synes da for det første klart, at naar 
Handelsskibene stadigt (!) have søgt over (!) Nordsøen, 
saa maa Krigsskibene være gaaede samme Vei; naar vi 
altsaa finde Lindisfarne, Wearmouth og Dorchester plyn- 
drede paa de første Togter, saa maa det være af Afstik- 
kere fra denne Route". 

„Det er tilmed netop alle de berømte Byer og Klo- 
stre, hvis Ry de kunde have hørt om i Frisland, som 
hjemsøges i Vikingetidens første Periode, saaledes Lin- 
disfarne, Quentovic (!), Jona, Bangor (!)" osv. 

Naar Hr. Steenstrup og jeg ser disse første Far- 



* Saxon Chronicle yed 779. 
« Diimmler I, 311. 
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ter paa saa forskjellig Maade, synes det mig, Modsæt' 
ningen kommer af, at han ikke har rigtig aabent Øie 
for, hvilken Udvikling i Søfartens Historie her forelig- 
ger. Der er intet overleveret om direkte Handelsfor- 
bindelser mellem Danmark og nordlige frankiske Lande 
(Frisland osv.) inden Sluten af 8de Aarhnndrede: vi ved, 
at omkr. 500 nogle jydske Høvdinger deltog i de angel* 
saxiske Tog til England, at omkr. 515 en gøtisk Høv- 
ding seilede op ad Rhin, .og vi hører om, at Angel- 
saxeren Willibrord fra Frisland — rimeligvis paa et 
frisisk Skib — seilede til Danmark (Jylland) omkr. 
700, men det er ogsaa Alt: nogen stadig Handelsfor- 
bindelse langs Østkysten af Nordsøen i 8de Aarhnnd- 
rede er der ingen Spor til, ja det har ikke lykkedes 
f. Ex. ad archæologisk eller numismatisk Vei at paa- 
vise tidlige danske Sø-Handelsforbindelser mod Sydvest 
Medens Hr. Steenstrup mener, at Ejøbmandskab over 
Søen ledede til Vikingetog, taler nok alt Rnarere for 
det omvendte Forhold : Handelen mellem Daner og Fran- 
ker sker (saavidt man kan se) i den tidligere Tid (omkr. 
Aar 800) overland med Vender og Friser som Mellem- 
mænd,^ Gesandter mellem Danmark og Keiseren reiser 
overland gjennom Saxen,^ ja den danske Konge brager 
endog over Saxen reisende Ejøbmænd som Diplomater,* 
— altsaa, de tidligste Tilknytninger mellem Daneme 
og deres sydlige Naboer, man kan paavise, er skede 
overland; først fra 810 af forandres dette Forhold 
ved de hyppige Krigsforhold mellem Daner og Fran- 
ker. Men i Begyndelsen føres disse Slag fra Danemes 

' Dehio, Gesch. des Erzbistams Hamburg-Bremen, S. 58. 
* Ann. Laur. 782, 798. Ann. Einh. 804, 808. 
' Ann. Einh. 809. 
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Side ligesaa meget tillands som tilsøs : Krigen begynder 
808 med Godfreds Overfald paa Abotriterne, og først 
da Keiseren anlægger en Borg i Holsten, gjør Godfred 
Gjengjeld ved at sende 810 en Flaade til Frisland, me- 
dens han samtidigt forbereder et Hovedangreb (som dog 
ikke blev af) tillands over Saxen; i 817 dragec en dansk 
Flaade opad Elben og Stør, men samtidig en dansk 
Hær gjennem Holsten, i 828 føres Grænsekrig ved Eide- 
ren, og i 829 truer atter de Danske med Indfald i Hol- 
sten. Vistnok ser man, at i 820 13 Skibe vover sig ud 
paa en Forsøgsfart langs de frankiske Kyster (Flan- 
dern, Seinemundingen, Åquitanien); men først de fran- 
kiske Borgerkrige i 833 og 34 var det, som for Alvor 
lokkede Danerne ud paa stadige Anfald: i 834 seilede 
de første Gang opad Rhin til Dorestad, i 835 viste de 
sig ved Themsens Munding, og samtidigt dukkede de 
op ved Loire. Har der forud for denne Tid gaaet en 
Periode af rolig Søhandel (over Frisland), maa det 
have været i Tiden efter 819, da Forholdet mellem Na- 
bostateme atter var blevet fredeligt, og den har ud- 
viklet sig efter Krigstogene, ikke forud for dem. Men 
om Seilads tvers over Nordsøen — fra Danmark til 
England — kunde der neppe være Tale, førend Danerne 
lærte dette a ab ne Hav nærmere at kjende, og deraf, at 
Anfaldene paa England i den første Menneskealder sta- 
dig sker ved Themsen og Kanalen, medens Nordost- 
england først angribes 866, og at selv da Danerne kom- 
mer did fra Ostangeln, har man vel ialfald en vis Ret 
til at slutte, at disse nordlige Farvand i Begyndelsen 
var ukjendte, at Danerne lærte dem at kjende lidt 
efter lidt paa Kystfarter og først senere vovede sig ud 
paa den farlige Fart tværs over det aabne Hav. 
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Noget anderledes forholder det sig med NordmæB- 
denes første Reiser over Nordsøen. For at naa til de 
britiske Øer maatte de seile over Nordsøens smaleste 
Punkter til Shetlandsøerne og Orknøeme, og først der- 
fra kunde de følge Rysterne. Om Opdagelsen af denne 
Søvei foreligger der ingen Oplysning; den kan enten 
være skeet ved et Tilfælde — ved at et Skib er dre- 
vet vestover og derved fandt Veien, saaledes som da 
Island blev opdaget — eller ogsaa kan irske Paper 
have ufrivilligt vist sine Fiender Veien. Men at denne 
nye Vei er funden, derom kan der ingen Tvivl være; 
dels viser sig jo allerede før 800 Hørder ved Englands 
sydlige Kyst, dels er det jo efter Dicuil sikkert, at 
Nordmænd allerede adskillige Aar før 825^ havde vist 
sig paa Færøerne og skræmt de irske Eneboere væk. 
Og den sidste Ejendsgjerning er efter min Mening til- 
strækkelig til at afvæbne enhver Indvending mod, at 
de om 790—800 seilede over Nordsøen til de briti- 
ske Øer, thi saa lange Farter som til Færøerne gaar 
man ikke til paa de første Aar efter Aabningen af 
denne Havfart, og paa den anden Side: kan man saa 
tidligt vove sig ud paa det aabne Verdenshav, forud- 
sætter dette en tidligere Øvelse i Seiladsen over Nord- 
søen. Det samme Folk, som før 825 kom til Færøerne, 
maatte allerede tidligere have opdaget Veien over til 
de skotske Øer og Skotlands Kyster. 



* jeg har i ^Kritiske Bidraga sagt „oin 800^. Steenstrap paastMT S. 
305, at Dicuils Ord henviser os netop til Tiden om 815 — 20. 
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TILLÆG. 

Hr. Steenstnip har i sin sidste Bog viet en hel Række 
Noter til Behandling af mit seneste Skrift „Kritiske Bidrag 
til Vikingetidens Historie" (I); navnlig har han havt den 
Fornøielse at opdage og paapege en hel Række saakaldte 
Selvmodsigelser hos mig. For at dette ikke skal staa 
uimodsagt, finder jeg det her nødvendigt at gaa nærmere 
ind paa disse og paavise, hvorledes hans Polemik beror 
paa ganske besynderlige Misforstaaelser, og jeg tvivler 
ikke om, at den begavede Forfatter ved nærmere Studium 
af min Bog selv vil indse dette. De af dette Tidsskrifts 
Læsere, der ikke interesserer sig for Detailspørgsmaal i 
videnskabelig Polemik, advarer jeg paa Forhaand mod at 
fordybe sig i det følgende, hvor jeg Skridt for Skridt er 
nødt til at citere og gjennemgaa Hr. Steenstrups Bemærk- 
ninger. 

S. 26. „I nyt norsk Tidsskrift I, 149 ff. hævdede 
Storm bestemt, at Dani i de frankiske Annaler indbe- 
fattede ogsaa Norske, og at jeg havde stor Uret i min 
Antagelse, at det var Danske alene. Et halvt Aar efter ud- 
talte Storm, uden at omtale sin tidligere Mening (Norsk hi- 
storisk Tidsskrift H R. I, 411), „i de frankiske Annaler tro 
vi neppe der skal paavises noget Sted, hvor Dani bruges 
som skandinavisk Fællesbetegnelse ligesom Normanni". Hvor- 
ledes Storm nu vil faa Norske med paa hint Irlandstog 
[Aar 812], véd jeg ikke, da Enhardi Fuldenses Annales 
812 have classis Danorum Hibemiam aggressa." Hermed 
hænger det saa sammen, at jeg paa første Sted ikke taler 
om Daner,' men om Normanner [Hr. Steenstrup synes at 
have gjengivet min Mening efter Hukommelsen], saa der 
ingen Modsigelse er. En Forfatter som Enhard — den 
eneste, som kalder de tidligere Vikinger Daner — sætter 
jeg selvfølgelig ganske ud af Betragtning, hvor vi har 
hans Original; thi han er ikke primær Kilde; men af- 
skriver og (hyppigt) forvansker Annales Einhardi, der paa 
tilsvarende Sted har classis Nortmannorum. (At dette er 
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Forholdet mellem disse to Annaler, indrømmer ogsaa Hr. 
Steenstrup indirekte ved S. 13, Note 5, at citere £inhard, 
ikke Enhard). S. 324 varierer Hr. Steenstrup atter dette: 
„Dani i de frankiske Annaler betyder Beboere af Danmark. 
Denne Sætning er da ogsaa endeligen (!) bleven tiltraadt 
Af Professor Storm, efter at denne Forfatter først havde 
bekjæmpet den^(!). Og i Noten: „Prof. Storm udtalte i Nyt 
norsk Tidsskrift I, S. 154 som Resultat af en Undersø- 
geise om dette Spørgsmaal: at de sydligere Folks dunkle 
geografiske Forestillinger gjør, at de bruger Normanner og 
Daner om hverandre, snart som Fællesnavn, snart som 
Navn paa den enkelte Nation. I norsk historisk Tidsskrift 
n R. I, S. 411 udtaler samme Forfatter dog, at man 
næppe skal kunne paavise noget Sted i en frankisk An- 
nal fra 9de Aarhundrede, hvor Dani bruges som Fælles- 
betægnelse; i Optrykket i Kritiske Bidrag S. 68 hedder 
det omtrent ligeledes: „og i de frankiske Annaler fra 9de 
Aarh. bruges neppe Dani som skandinavisk Fællesbeteg- 
nelse ligesom Normanni^. — Hvor glædeligt det end er, at 
denne Sætning altsaa synes at ville blive godkjendt, kunde 
jeg dog have ønsket, at Prof. Storm havde udtalt, at det 
Resultat, hvortil han endelig kom, og som er saavidt for- 
skjelligt fra Historikernes tidligere Anskuelser, var hævdet 
og først fremsat af mig, og at han selv tidligere havde 
bekjæmpet det.^ 

Hvis nogen skulde ønske et iøinefaldende Exempel 
paa Steenstrup s Maade at citere og fortolke Modstanderes 
Ord, saa kan dette benyttes. Min Bekjæmpelse af Theo- 
rien om, at Dani er = Danske, existerer kun i min ærede 
Modstanders Fantasi, Selvmodsigelsen altsaa ogsaa; hvis 
han havde eiteret det første Sted i Sammenhæng, vilde 
enhver kunne se, at der omhandles Fællesnavnet Norman- 
ner, og naar jeg taler om de sydlige Folks dunkle geo- 
grafiske Forestillinger, viser den foregaaende Udvikling, 
som er for vidtløftig til her at citeres, at jeg ikke sigter 
til de frankiske Rigsannalers Forfattere, hvis Eundskaber 
og Evne til at beherske sit Stof jeg oftere har fremhævet. 
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Naar Hr. Steenstrup vil hævde for eig den mageløse Op- 
dagelsei at Pani er «» Danske, og er misfomøiet over, at 
jeg ikke har eiteret ham som Opdager, maa jeg beklage 
fremdeles at være uenig med ham. Hvis dette er en Op- 
4agelse, er ialfald ikke Hr. Steenstrup den første Opda- 
ger, thi det har dog været Forudsætningen ogsaa hos tid- 
ligere Forfattere, og jeg agter slet ikke at gjøre Fordring 
paa nogen Opdagerret, naar jeg gjør opmærksom paa, at 
denne Antagelse ligger til Grund^ for min Afhandling i 
1873 „om Ynglingatal og de norske Tnglingekonger i Dan- 
mark^, men at jeg ingensteds fastholder den «aa ensidigt 
eom Hr. Steenstrup. 

S. 325 : „Storm bemærker, at fordi Vestfold (Grevska- 
bet Laurvig) 813 hørte ind under Danmark, derfor behø- 
ver det ikke at være dansk 843, og at Westfaldingi, der 
plyndre Nantes i dette Aar, altsaa ikke af mig bør opfat- 
tes som Danske. Hertil skal bemærkes, at Yikingerne, som 
plyndre Nantes 843, vistnok (dette antager i alt Fald 
Storm, Bidrag S. 62) ere de samme som dem, der plyn- 
dre i Aquitanien 844, og disse vare i Følge Prudentius 
{se 844, 845) Dani, altsaa Danske, saa at ogsaa her 
Storm kommer i Modsigelse med sig selv/ Ogsaa denne 
Selvmodsigelse tænker jeg vil bortfalde, naar jeg citerer 
mine Ytringer S. 62 i Sammenhæng: „Disse Vikinger kal- 
des dels med Fællesnavnet Normanni, dels med de mere 
specielle Navne Dani og Wesfaldingi (o: Mænd fra Vest- 
fold i Norge); man ser saaledes ogsaa her, at i fremmede 
Farvand ligesom i sine Hjemland optræder i denne Tid 
Daner og norske Mænd i Fællesskab.^ 

S. 93. „Prof. Storm har i sine nye Bidrag til Vikin- 
getidens Historie S. 67 kategorisk erklæret, at Raghnall 
ngjengiver paa Irsk ikke Ragnar, men Ragnvald; den Eonge- 
søn Raghnall mac Albdan, som et irsk Annalfragment om- 
taler i Forbindelse med Yorkslaget 867, kan altsaa ikke, 
som jeg har paastaaet, være Ragnar Lodbrog. * Storms 
Skrift frembyder imidlertid den Mærkelighed, at dets For- 
fatter udtaler den Formodning, at Halfdan fra Northum- 

Hist. Tidsskr. 2 K. H. 19 
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berland er den Halfdan Ragnvalda (læs: RaghnallB) Søn, 
som en irsk Annal siger dræbt paa Irland 877. Det maa 
fremdeles erindres, at Storm ikke i mindste Maade tvivler 
pm, at det er Lodbrogs Søn Halfdan, der hersker i Nort- 
humberland. Saaledes har Prof. Storm været nødsaget til 
at fremdrage et Eildested, hvori en irsk Annal gjengiver 
Ragnar (Lodbrog) ved Raghnall — og har knn yderligere 
bragt Bevis for Rigtigheden af min Formodning, at Ragh- 
nall betyder Ragnar og særlig den berømte Viking.^ Jeg 
skal ikke opholde mig ved Tonen i dette Indlæg, der er 
saameget mindre klædelig, som Forf. har komplet Uret, 
heller ikke ved Udtrykket „har været nødsaget^, hvad der 
naturligvis er komplet usandt; jeg skal blot atter og atter 
gjøre opmærksom paa, at den Kong Raghnall, hvis Søn- 
ner gjorde Tog til Afrika [Forbindelsen med Torkslaget 
er meget tvivlsom], kaldes Konge i Lochlann og hams 
Sønner „Lochlannaig^ — hvilket i denne Krønike overalt 
ellers betyder Nordmænd — , medens den Halvdan Ragh- 
nallssøn, der faldt i 877, kaldes dansk Høvding^; saa- 
længe Hr. Steenstrup ikke har præsteret Bevis for, at 
„Lochlannaig*' i denne Krønike eller endog overhovedet 
i irske Krøniker fra 9de Aarhondrede betyder „Daner^ 
eller ialfald „ Nordboer'^, saalænge maa den norske Ragn- 
vald Halvdanssøn, hvis Sønner for til Afrika 858, ad- 
skilles fra den danske Ragnvald, hvis Søn ELalvdan faldt 
i Irland 877. Og saalænge der ikke er præsteret ialfald 
sproglige Analogier for, at Raghnall betyder Ragnar (at 
Endelsen ar f. Ex. i Ivar paa Irsk gjengives med all), saa- 
længe vil vel enhver Sprogmand fastholde, at det her som 
ellers betyder Ragnvald. 

S. 158. ^Naar Prof. Storm endelig fortolker [Roric] 
nepos Herioldi saaledes, at Rorik var en Ætling af en 
dansk Konge Harald, der hav de levet i det foregaaende 
Aarhundrede, da kan jeg fremdeles kun anse denne For- 
tolkning for yderst kunstlet." Jeg skal endnu engang re- 



^ se Steenstrup S. 92. 
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petere Hovedstedeme : ved 812 nævnes Anulo nepos Heri- 
oldi quondam regis, derpaa hans Brødre Reginfrid og He- 
riold, som altsaa ogsaa er nepotes Herioldi. Ved* 850 
beretter endvidere Rudolf af Fulda om Røriks Forhold 
effcer sin Broder Haralds Død — altsaa ogsaa Rørik var 
nepos af den ^ældre^' Harald. At denne ældre Harald 
endnu erindres ved 850, fremgaar af 1) at Ann. Xantenses 
kalder Rørik Broder af den føromtalte yngre Harald, og 
af 2) at Pmdentius ndtrykkelig kalder ogsaa Rørik „nepos 
Herioldi^. Til yderligere Sikkerhed for, at Rørik var Ha- 
ralds Broder, ikke hans Brodersøn (som nu Steenstmp 
gjetter paa), henvises til, at Haralds Søn Ro dulf ndtryk- 
kelig kaldes i Annales Xantenses ved 873 nepos af Rorik, 
— og efter de karolingiske Annalers Sprogbrag betyder 
nepos fortrinsvis Brodersøn. Det kan altsaa ikke „ind- 
rømmes, at Eildeine her ere dunkle^, undtagen naar man 
vil afvige fra dem. 

S. 299 —301 findes en lang Polemik mod min Opfat- 
ning af Sagnet om Luna, hvoraf jeg blot skal anføre: 
„6eretningen om Lunas Indtagelse findes nemlig hos Dudo, 
der øste af Traditionen i Normandiet, og hos en stor 
Mængde andre normanniske Forfattere, og det gaar ud 
paa, at Normannerne paa deres store Middelhavstog, der 
vitterlig fandt Sted 859 — 61, ved en bestemt List erob- 
rede Luna. Denne Tradition om at Luna paa et be- 
stemt Togt, til en bestemt Tid, paa eU bestemt 
Maade er bleven erobret af en bestemt Anfører, vil 
Storm redde ved at paavise, at Luna ganske vist erobre- 
des, men paa en anden Tid, af en anden Nation, under 
en anden Anfører og paa andre Maader.^ Jeg gjentager 
det: naar man har Hr. Steenstrups Talent til at arrangere 
Modsætningeme, har man paa Forhaand Spillet vundet. 
Men Sagen kunde ogsaa fremstilles anderledes, f. Ex. saa: 
Dudo, der kun øste af usikre Traditioner, dels norman- 
niske, dels almindelige nordfranske, og levede halvandet 
Hundrede Aar senere end Middelhavstoget, er den eneste 
Kilde til denne Beretning, thi alle andre Berettere har 

19* 
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laant fra ham: han henfører alle Normanners Bedrifter, 
(tidligere end RoUo) til Hasting og overlader ham naturlig- 
vis ogsaa denne Bedrift; han heretter, at Hasting efterat 
have forladt Gallien (hvilket denne gjorde 882) drog ad 
for at erobre Rom, men kom til Luna (som efter samtr 
dige Elilder blev plyndret af en afrikansk Hedningehær i 
849) og indtog denne By ved den hekj endte List og der- 
paa drog tilbage til Gallien (medens Hasting var horte i 
8 Aar). Af Hr. Steenstrups ^bestemt Tog, bestemt Tid, 
bestemt Maade^ lader saaledes kon det sidste sig redde, 
og Beretningen er og bliver et Folkesagn, som ikke har 
Støtte i nogen samtidig Kilde, men kon findes hos en 
Sagnkræmmer, der er overbevist om at have dynget paa 
sin Helt Bedrifter, der er udførte af andre. 

S. 306. „Uagtet nu Prof. Storm har for at forklare 
de allerførste Yikingetog og for at paavise deres Retning 
fremstillet Orknøerne som en fast Station, hvorfra de 
første Hærgefarter ndgik, fremsætter han dog i samme 
Skrift den Sætning, at Orknøerne omkring 844 vare ube- 
boede, idet Indbyggerne vare flygtede eller bortførte som 
Trælle, medens Nordmændene endnti ikke havde nedsat sig 
her. Disse to Theses synes bestemt at modsige hinaA- 
den, og ligesom den førstes Urigtighed alt er paavist, saa- 
ledes har den anden neppe nogen Grund at støtte sig tiL'' 

Ikke destomindre kommer Hr. Steenstrup paa næste 
Side (307) netop til samme Resultat som jeg, nemlig „at 
de skotske Øer ere blevne hjemsøgte af Yikinger fra Be- 
gyndelsen af 9de Aarhundrede, og at navnlig norske Vikin- 
ger have benyttet dem som Mellemstation paa deres 
Farter fra Norge til Irland^^ Saa lyder virkelig hans Ord, 
og derfor synes det mig ikke Umagen værd at optage til 
Drøftelse det vigtige Punkt, enten jeg har Ret til at sige 
^fast Station^ eller (som Hr. Steenstrup) ^Mellemstation^ ; 
jeg aner ikke Forskjellen. Ligesaa liden Anledning til 
Diskussion giver Hr. Steenstrups Bemærkninger S. 314 
omRagnvalds Ophold paa Orknøerne. Han gjengiver mine 
Ord „slog sig ned der'' med „bosatte sig der'', protesterer 
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mod denne [hans egen] Udlægning og forlanger, at der 
skal staa ^opholdt sig nogen Tid paa Orknøeme^ ! Gjeme 
for mig; men naar han tilføjer „ja der antydes i Annalen, 
at han var der kort og strax efter blev dræbt**, skal jeg 
her kun bemærke, at saa forstaar jeg ikke Ordene. Hvad 
Hr. Steenstrup forøvrigt her fortsætter om, viser kun, at 
han ikke har givet sig Tid til at sætte sig ind i mit (kan- 
ske noget kortfattede) Ræsonnement, hvilket jeg for hans 
egen Skyld beklager, da derved hele det vittige Bombar- 
dement S. 314 — 16 bliver virkningsløst. 

Hr. Steenstrups „ Efter skrift^' kan jeg lade luberørt: 
den er et Hastværksarbeide, der lider dels af Unøiagtig- 
heder, dels af urigtige Citater og tillægger mig Meninger, 
som jeg aldrig har udtalt. Den er forøvrigt livligt skre- 
vet og kan læses med Fornøielse, navnlig har jeg havt 
stor Fornøielse af hans Slutningsprædiken til mig, som 
forøvrigt derved ikke er bragt til at angre mine Synder. 
Forsaavidt hans Bemærkninger indeholder Holdepunkter 
for en videnskabelig Diskussion, skal jeg komme tilbage 
til disse, saasnart Leiligheden tilbyder sig. 
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3. 
Uddrag af Bergens kongsgaards regnskaber 1516—23. 

De i det danske geheimearkiv opbevarede regnskaber 
for Bergens kongsgaard 1516 — 1523, aflagte af høveds- 
manden Jørgen Hanssøn selv eller paa hans vegne af foi^- 
skjellige andre, ved kongsgaarden ansatte personer, ere de 
ældste norske offentlige regnskaber, som kjennes; en af- 
skrift; deraf er tåget for vort rigsarkiv. Professor J. E. Sårs 
har i Meddel, f. d. norske rigsarkiv I, 221 — 246 gjort et 
uddrag af dem for indtægtens vedkommende. Men regn* 
skabeme indeholde desforuden meget, som har stor histo- 
risk og sproglig interesse. Rummet tillader dog ej at tåge 
alt dette med, og jeg vil derfor paa et andet sted med- 
dele, hvad der indeholdes i regnskabeme angaaende kongs- 
. gaardens bygninger, som netop i Jørgen Hanssøns tid 
bleve betydelig forøgede og udbedrede, men her kon gjen- 
gi ve, hvad jeg ellers har fundet af betydning i en eller 
anden henseende, saaledes at der for kontrollens skyld til- 
føjes det pagina, hvor de meddelte notiser finnes i ved- 
kommende regnskab. Hvad pengenes værd angaar, kan 
vel med Sårs (anf. st. s. 185) 1 ^ sættes = 2V4 spd. eller 
9 kroner, og 1 V2 mark = 1 lod sølv. 

Indtægtsregnsk. f. 14 april — 14 oktbr. 1518. — 8. 43 
anføres, at „128 mark 5 fi gave garpekoner [d. e. Tyd- 
skemes skjøger, N. Mag. I, 155, 599], som de have betalt 
i skat, før Jørgen [Hanssøn] for af Bergen, fomden den 
restans, som gjenstod, som register adviser derpaa**. — 
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S. 49 nævnes en person, som havde kjøbt slagt i Ryfylke 
for kongsgaarden, med navnet Hoghen og det besynderlige 
tilnavn ,,rwnemandt". 

Udgiftsregnsk. f. samme tid. — S. 19 anføres ,,18 
rinske gyllen, som Jørgen fik Hans gullsmed udi 12 unger- 
ske gyllen at forgylle det monstrans med, som kom til Yal- 
ders''. Denne Hans gullsmed nævnes ogsaa s. 48 og 49. 
Saaledes ' fik han »22V2 ^ai^k i arbeidsløn for det mon- 
strans [formodentlig nysnævnte], han gjorde til Bø Val- 
dris". Han havde givet Jørgen „et stølebelte** paa 11 Va 
lod sølv, hvilke „Dirik Birckmegher, foged udi Dalen [Da- 
lerne?], fik at kjøbe slagter for til gaardens behov**. IV2 
mark fik samme gullsmed „for en bondering af sølv, han 
gjorde**, 2V2 mark 2 li „udi gerningsløn for ovennævnte 
stølebelte**, og ^ /S „for en rem til et sølvbelte og for han 
satte sølvet paa samme rem**. Her sees saaledes spor til, 
at sølvsager, som brugtes af bøndeme i stiftet, allerede 
dengang bleve arbeidede i Bergen, i modsætning til, hvad 
der finner sted i fjellbygderne paa østlandet, hvor saa- 
danne gjenstande forfærdiges paa selve landsbygden. — S. 
124 og 287 nævnes „hr. Gregorius, den tydske prest**, som 
kjøbte 60 vaager raaskjær paa kongsgaarden, vaagen for 
22 /?. — S. 247: „300 mursten gav Jørgen hr. Per i Fane 
at bygge sig en skorsten med den tid, det var brænt for 
hannem**. — S. 287 : „12 vaager raaskjær givet for et skøne- 
farsejl,. som blev kjøbt til gaardens behov**, nemlig for 
kongsgaardens jagt. 

Indtægtsregnsk. f. 14 apr. — ^-14 oktbr. 1519. — S. 2: „3 
mark af Beritte Elubbæ for Jørgen gav henne lov at 
smørje** [kurere venerisk syge?]. 

Udgiftsregnsk. f. samme tid. — S. 1 : „ 1 /? for et lys 
blev snoet [altsaa tortis], som kom til det hellige kors [?] 
i Søndhordland, som Jørgen [Hanssøn] lovede for den 
flaade tømmer**. — S. 7 : „Las harniskvisker 2 mark for et 
harnisk, som var kreff [krave?], ryg og en armskene**. — 
S. 7 nævnes „flytmand** [færgemand], et navn, som her 
træffes første gang. — S. 8: „1 mark for 3 jemsleve, kok- 
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ken fik til siegerlniset''. — 8. 9 : Vt mMrlc ^or 2 kompasser 
i Helsingør. — S. 11: lOVt mark 2 >? for 9 hellebarder. 
— S. 14: „y^msak^ Jørgen gav dem, som songe messe st. 
Rochi ' confesBoris dag^ [16 aogost], og 1,3 ^ i smaa- 
penge, som folket ofrede eodem tempore*'. — S. 90: ^Vt 
løb smør fik Hielmickæ kok for ban kogede her paa gaar- 
den der legaten var Jørgens gjest''. Hvem var den legat, 
som ber menes? det kan ikke have været den bekjente 
afladskræmer Arcimbold, som ej nogensinne kan have be- 
søgt den kant af landet, men mulig er der her en forvex- 
ling med hans faldmægtig mester Konrad, der, som be* 
^ent, var i Bergen paa hans vegne. — S. 91: ^Vs ^øb 
talg gav Jørgen til apostelkirken til lys 2* feria post Bar* 
tbolomæi apostoli" [altsaa 29 august]. — S. 233 nævnea 
«Bertel Olsøn, prest og gaardsskriver'' paa kongsgaarden. 
Dette er den første kapellan, som fennes der, jfr. N. Mag. 
I, 412. 

Udgiftsregnsk. f. 14 oktbr. 1519-14 apr. 1520. — S. 
21: „3 /? for 3 copercula [bind] til bøger", og„l ^, som 
remmer ^øbte bleve for''. — S. 32 nævnes: «Hans glas- 
mester''. — S. 34: „1 pund vox, Jørgen gav til det hel- 
lige kors i Fane" [enten selve kirken, der var viet til kor- 
set, eller det derværende meget omtalte sølvkors, jfr. N.r 
Foml. 412], og s. 35 : „2 mark vox, Jørgen gav til st. 
Clemet i Utver vigilia pascbe [7 apr. 1520] af vragvox, 
[som] der blev fuudet" ; her menes Utvers kapel paa Nord- 
hordland, hvis indvielseshelgen ej hidtil har været kjent. 

Indtægtsregnsk. f. 14 apr. — 14 oktbr. 1520. — S. 12: 
„26V2 lod sølv antvorded mig Mattis Fynbo, foged udi Rø- 
sten [Lofoten] udi sagefall af den kj ætters [?] gods, som 
her er paa gaarden". — S. 18 nævnes ^Eanikebjerg'^ 
[yderst paa Bergenhus, her for første gang]. — S. 48 an- 
føres som gods, der „kom fran Færøen og var legatens 
[d. e. det for nysnævnte Arcimbold ved aflandshandel ind- 
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samlede] gods^ : „53 løb fersk talg 1170 færisk faareskinni 
[er igjen overstrøget og tilføjet „ alibi scriptum^] item 8^ 
kringle bast^. — S. 53 anføres ^7 lispund ny grydekobber"« 
som Jørgen ^annammede af sagerstygenn [sakristiet?] af 
legatens gods infra octavas corporis Ghristi^ [altsaa 14 
Juni]. — S. 55: ^et stykke brunt Ledisk [klæde fra Ley* 
den] antvordet hid udi toll af skipper Boy's skib for de 
HoUænder have sin kjøbenskab paa Stranden^, jfr. N. Mag^ 
I, 51. 

Udgiftsregnsk. f. 14 apr.— 14 oktbr. 1520. — S. la 
anføres iV^ mark 2 /? 2 alb., som vare udlagte forJørgen> 
Hanssøn „til fattige folk, til tavlepenge ogtilkollats i byen*'. 

— S. 35: ^5 alb. den karl^ som fiørdre [sic], som fran^ 
legaten kom'^. — S. 51 nævnes Niels kapellan paa kongs- 
gaarden, altsaa den ovennævnte Bertel Olsøns efbermand. 

— S. 80, 85 og 90 træffes for første gang indvielsesdagen 
for Bergens kathedral (den store kristkirke) som daterings*^ 
dag, og tillige kan det sees, hvad hidtil har været ube- 
kjent, naar den indtraf. Der anføres nemlig flere udbe- 
talinger, som følge paa hinanden i denne orden: 1) „die 
Kanuti regis^, 2) „tirsdag efter dedicationis ecclesiæ cathe- 
dralis^, 3) „sancte Marie Magdalene aften ^. Da nu, sonr 
bekjent, den første dag faller paa 10 juli (i 1520 en tirs- 
<^&g)} og den tredje paa 21 juli (i 1520 en lørdag), maatte 
den mellemliggende tirsdag følgelig være 17 juli og kathe-^ 
dralkirkens dedikationsdag 15 juli, den samme» som ellers 
kalles dies divisionis apostolorum eller st. Svituns trans-^ 
lation. 

Indtægtsregnsk. f. 14 oktbr. 1520—14 apr. 1521. — 
S. 3 nævnes „ Christine udi Knipenborg", hvor hun havde 
et hus, uden at stedets beliggenhed i Bergen kan sees. — - 
S. 11 anføres „2 mark, Magge klobbe gav for Jørgen [Hans- 
søn] lod henne lægge pokker^. 

Indtægtsregnsk. f. 14 apr. — 14 oktbr. 1521. — S. 14 r 
„8 lod sølv gav en garpekone for hun gik med dannekone 
ham [kappe? oldn. he/n] etc.", jfr. N. Mag. I, 555 f. v — 
S. 14 — 15: „Disse efterskrevne penninge annammede jeg: 
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[Jørgen Hanssøn] i Stavanger effcer Orm Erikaaøn [til Vatne 
paa Stordø, jfr. S. t. d. n. F. S. o. Hist. Yl, 255], og fik 
hans hnstm ligesaa meget, hæderlig^ mand hr. Claus Røø, 
erkedegn i Stavanger, og hr. Per Finde, kanik ibidem, 
overværen des : 496 V2 ^od allehaande sølv, 3 rinske gyl- 
len, 1 ungarsk gjUen, 8V2 norske lod gull i en kjede 
og agnas dei, 24 mark 3 fi^ 7V3 mark 1 fi % alb. i snes [?], 
item hvis sølv, han havde paa sig, indsegl og daggert og 
penninge gav jeg svennene, som grebe ham^. — S. 20: 
„28V9 lod sølv Jetmund for det barn, hans kone harde i 
ovnen og blev dødt^. — S. 40: „30 rinske gyllen af hu- 
stru Magdalene i HoUænderbodeme for falkeleje paa en 
mynn falken er s vegne". — S. 125 — 149 anføres „ tienden 
af fattige kvinner", og deriblandt træffes blandt andre føl- 
gende gaarde i denne orden: Eaneberget [Eanikebjerget?] 
og først i mester Gelofs gaard . . . paa Øvrestrædet • • . 
udi vor frue gaard i Dreggen . . . Pedssen, Aarisborg, 
gamle Baghus, Haralds hus, Eohus [jfr. N. Mag. I, 438], 
Anne islendskes gaarden, Paltegaarden, Paulsgaarden, Thore- 
gaarden, Blankeborg, Arnegaarden, Skurstenshus, Teethiu, 
Nygaarden, sancte Mortens hus, Elokkerhus, Murengaarden, 
Knippenborg [se ovenfor]. Alle disse gaarde hørte vel til 
strøget udenfor korskirken; thi dernæst kommer en ny af- 
deling med overskrift „Her beginnis korskirkes qnartier", 
og heri træffes blandt andre følgende gaarde: Oroffhus, 
Faneskoff, Harbag, Ulf raadmands gaard, Yigskardtgaarden, 
sancte Haldors [Hallvards?] hus, Johan Eobsg^aarden, Tof- 
ten, Bendsgaard, Eorsgaarden, abbedens gaard af LjBf), 
Hundredmarksgaarden, Eallevegen [jfr. N. Mag. I, 298], 
Peder Belterisgaarden. Endelig „over Strand" [d. e. over 
paa Stranden] og her nævnes Rige Tostens gaard, Erik 
Heisings gaard, „hr. Jons gaard i Seløen", bispens gaard 
af Stavanger. — S. 155 : ,,1600 aasmundjem, som blev 
tildømt af Sven skrivers jagt over Strand, for han kjøbslog 
i Jørgens len uden hans minne". — S. 222 nævnes 70 
knabefad, som kjøbtes til kongsgaarden. — S. 241 — 244: 
„Dette efterskrevne er det gods, som fallt min herree naade 
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til af Orm Erikssøns hemel [bo], som hængt blev anno 
domini 1521^. Iblandt dette gods nævnes: 2 tinfade vog 
1 pund 6 mark, 1 tinkanne, en liden „thynthe^^ [kar] voge 
iVd pund, 1 Btonnike [?], 3 røde fad, 1 malet fad, 9 røde 
tallerkener, 7 formalne tallerkener, 1 lysekrone, 1 „mol- 
linghe" [mullaug = vaskevandsbækken] af messing vog 12 
mark, 2 malne bonede [veggtepper, Mnadr] med tydsk verk, 
4 gamle norske bonede, 2 „femytzse^^ [?] drikkeskaale, 3 
tintallerkener, 1 „8tannycke" [?], 1 „thynt**, 1 „saltsercken" 
[saltkar], 1 „bordt bingh" af messing, 3 røde fade, ^5 smaa 
gule støber, 1 foldebord [klappebord], 1 lysestage, 1 mor- 
ter med sin tilhøring, 1 „8tyngbesag^ [stiksag], 3 „belg- 
bordher", 3 benkedyner, 1 brun engelsk kjortel, underforet 
med gult vareklæde, I blaa „møsterfele kjortel" [?], under- 
foret med „eliken" [?] skin, 1 brun ledsk [leydensk] kjortel, 
underforet med graaverk, 1 rød damaskes trøje, 1 blaa 
fløjels trøje, 1 „ørnegad" [hovedpude] af silke, 4 smaa 
„ørnegader" af lerred, 1 gliddet [?] borddug, 1 spranget 
[frønset] dug, 1 ny «knyfuedug** [?], noget usømet sprang, 
7 benkeklæder, 1 skjorte med en borde. 

Udgiftsregnsk. for samme tid. — S. 7 nævnes Sand- 
viken, her for første gang (jfr. N. Mag. I, 550). — S. 7 
og 24 : „1 /I til terpentin, som jeg gjorde grønt in.dsegle- 
vox med" ; „1 /i Truls skriver fik, som han kjøbte vox for, 
som de breve bleve beseglede med, som lagmændene udgave 
paa den dom, de sagde om Hallvor foged, som slagen blev" ; 
,',1^ for terpentin og spanskgrønt at gjøre indseglevox 
med". — S. 26: „1 mark provstens [ved apostelkirken] 
prester for st. Rochi messe, de sunge, som Jørgen lod 
holde". — S. 27 : 30 mark danske, blev given i fragt for 
10 tusend tagsten. — S. 28 anføres en udbetaling „til Kir- 
stine i Enipenborg [se foran] for folk, hun havde lægt" 
paa gaarden. — S. 28: »4V4 mark for Christiern gude,, 
6om kom til Nordland, og blev han huggen, der Hallvor 
foged blev slagen i Nordhordland". — S. 29 nævnes „Kongs- 
havns mølle". — S. 35 : „4V2 mark for en oxe, Jørgen 
skjenkede bispen af Hamar [Mogens Lauritssøn], der han 
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var i Bergen og viede den islandske bisp^ [Øgmund Paals- 
søn]. Herved berigtiges R. Keysers formodning (den n. 
Kirkes Hist. I, 644) baade med hensyn til vielsestiden og' 
den viende biskop. — S. 36 og 124: „4 alb. for nogen 
Ijns bleve snodde, som Jørgen havde med sig, der han var 
nde blandt bøndeme", og ^6 Va mark vox kom til Itjas, som 
Jørgen havde med sig, der han for til lagthing iblandt bøn* 
deme^. — S. 52 nævnes endnu Niels kapellan paa kongs- 
gaarden. — S. 114: ^2 al. 1 kvart islandsk Sten arbeids- 
karl til 2 knehusser^ [knæhoser]. — S. 115: ^iVs aL de* 
venter Niels segelstikker af Kjøbenhavn, for han stokket 
segel til segel til gaardens behov**. — S. 117: „8 al. fæ- 
risk vadmel kom til tj elding til jagten, der Jørgen for til 
lagthing tU Nordhordland**. — S. 123, 132 og 175: 1 løb 
smør, V» tpnne hvalspek og 1 kvarter røget ^ød, Jørgen 
gav til sti. Johannis prest af Verne kloster [som bekjent 
viet til st. Johannes] for guds skyld**. — S. 124: «1 løb 
smør blev given for aarer til jegten** (nemlig kongsgaar- 
dens). — S. 135: „1 tønne dansk malt, Jørgen gav til st. 
Karine hospital**, og „1 tønne kom, Jørgen g^v til st. 6e- 
orgii hospital** (jfr. N. Mag. II, 71 og 263). — S. 196: 
„10 mark gav jeg [Jørgen Hanssøn] garden [gardianen, 
Henrik Monssøn] i graabrødrekloster i Tønsberg for nogei 
jordegods, som jeg kjøbte af hans moder paa min herrea 
vegne paa regnskab**. 

Udgiftsregnsk. f. 14 apr.— 14 oktbr. 1522. — S. 20 
anføres 4 /?, som „verkmesteren fik til garn til hombner". 
— S. 38 : „2 mark gav jeg Lasse Leiing murmester paa 
Hans Fyllers vegne, som død blev her paa gaarden, og- 
skulde han lade sige messer for hans sjel derfor^. — 8. 
50: „1 [i for peber til kurff [pølse] til Jørgens behov**. — 
S. 149 : „en brun ledisk kjortel gav Jørgen hr. Hats kar 
pellan paa gaarden [altsaa nysnævnte Niels's eftermand], 
og skal han have messe for hans sjel**. — S. 154: „Vt 
mark vox, som kom til strænge paa hombaer**. — S. 155 r 
yiVl^^ym^ smør, Jørgen gav Lasse fogedsven, der han lod 
smørje sig**; ^Vs ^^^ smør, Jørgen gav til graabrødreldo* 
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fiter^ [i Bergen, jfr. Langes Ellosterhist. 2den udg. s. 343]. 
— S. 186 nævnes hr. Hans, vor frue [et. Mariekirkens] 
kapellan^. — S. 188: „1 stykke mel mester Niels Benn, 
Bom han lovede Jørgen tilforn ndi Selje kloster^ (altsaa 
dengang endnu ved magt, jfr. Langes Elosterhist. 2den udg. 
8. 348). , 

Indtægts- og udgiftsregnsk. for 14 oktbr. 1522 --14 
apr. 1523. — S. 2 : „2 mark 4 /? annammet jeg af Hans 
timmermand i Arisborg [? som det synes paa Øvregaden, 
jfr. ovenfor] og var grundleje^. — S. 6: „6% lod sølv 
i sagefall i 2 skeer, og den ene af Bernt i Bredesgaarden 
for Endrit arbeidskarl at han maatte fange orlov af gaar- 
den, og var han fordærvet i baadé benene og kunde intet 
arbeide, thi gav Jeppe hannem orlov og tog forskrevne 
fike af hannem, og den ene [anden ske] af en bonde i 
sagefall, for han bandt en pige ved rumpen paa sin 
hest og lod henne løbe med sig Va ^^^ ^Q aften han 
red af Bergen, og dertil skal han gi ve 3 læster kul". — 
S. 21 — 28: „Dette efterskrevne er leding af Bryggen, som 
de aarligaars udgive anno 1522". Ledingens samlede be- 
løb var 51 mark 10 /? 2 alb. Den erlagdes af „den ne- 
derste baskerbod, mester Jochum, mester Henning", „den 
øverste baskerbod, mester Jørgen, mester Gert", samt af 
de nuværende 10 gaarde paa Bryggen, undtagen Belgaard 
(jfr. N. Mag. Il, 52), og af følgende senere nedrevne gaarde : 
„Skeggen", „Bremergaarden", „Vettherleffuenn", ,,Rodmands- 
gaarden". — S. 66: „1 mark for 2 messer, Jørgen lod 
synge, en de st. Sunniva, altera de st. Blasio". — S. 67: 
„70 mark antvordede jeg Jørgen Stygge for de penninge, 
den islandske bisp [forannævnte Øgmund Paulssøn] misted 
i Kjøbenhavn, som Cibrit [Sigbrit] fik, og skal Jørgen korte 
saa mange penninge i sit regnskab, naar gud vil han kom- 
mer til Kjøbenhavn. — S. 139: „Dette efterskrevne fik 
Laurits Perssøn der han laag nedsmurt: 1 pund smør, Va 

tønne øl". 

fi. N. 



302 



4. 
Ravnebryllopet I Kraakelnnd. 

£n af de folkesange, som ikke blot er mest kjendt i 
vore bygder, men som ogsaa har naaet til Sverige, er den 
saakaldte fuglevise eller ,,Ravnebryllapet i Eraakelmid*'.^ 
Allerede i forrige aarhundrede var den flere gange særskilt 
trykt, uden at dog noget exemplar deraf vides at være be- 
varet, optoges derpaa i Hallagers norske ordsamling (Kbh. 
1802) og gik derfra over i Landstads folkeviser (Kra. 1853). 
En af disse nafhængig optegnelse findes i „Norske viser 
og stev'', Sdie udgave ved H. Ross (Kra. 1869). 

Naar Landstad antager, at digtet i sin nåværende skik- 
kelse skriver sig fra Sogn i Bergens stift, er dette neppe 
ganske rigtigt, da flere kjendetegn ubetinget peger hen 
paa, at det har Nordhordland og Bergens nærmeste omegn 
til hjemstavn. Landstad selv — ligesom ogsaa Ross — har 
antydet dette ved nogle af de mest karakteristiske ndtryk. 

I en samling af forskjellige stykker i banden og ubnn- 
den stil, som er nedskrevne i Østerdalen omkring midten 
af forrige aarh., fandt jeg for nogen tid siden visen i lidt 
fuldstændigere form end den hidtil kjendte. Hvad der 
imidlertid giver denne gjengivelse af visen den største in- 
teresse, er følgende korte notits, hvoraf den ledsagedes: 
„Denne vise er komponeret af hr. Anfind, prest til Sunds 
prestegjeld ved Bergen". 

Om Anflad Johannessøn Breder ved man kun meget lidet. 
Født omkring aar 1600 blev han 1630 medtjener og 1635 
sogneprest til Sunds prestegjeld. Han afstod i 1674 em- 
bedet til sin søn Søren Breder og døde i aaret 1677. 
Fra ham nedstammer dep endnu blomstrende familie Breder. 

Til trods for den anerkj endelse og udbredelsOy visen 
har faaet, har den dog unegteligt sit største værd ved, at 
den under eventyrets maske leverer et virkeligt billed» af 
forskjellige optrin, som fandt sted ved deslige festlige sam- 

' Med Hieronymus Ranchs fuglevise har den neppe andet end navnet 

tilfælles. 



menkomster, der i mere end én henseende slaaende minder 
om sagatidens sammenskadslag. Formodentlig har dette 
ogsaa været granden til, at Landstad har henført den til 
en mere fjern fortid, end den virkelig tilhører. Den slut- 
ter sig med hensyn til indhold i flere punkter til de af 
Nicolay sen i Folkevennen 8de aarg. s. 263 fg. meddelte 
optegnelser fra Nordhordland, som ikke er meget yngre 
end visen. 

Jeg har troet, det kunde have sin interesse at hidsætte 
visen overensstemmende med min original, da det vistnok 
er den ældste optegnelse, som åndes af den, om den end 
bærer præg af dialekten paa det sted, den er optegnet. 

0. A. 0. 

1. Langt i auster i Kraakelund 
Dar æ so fager ein by; 
Adle dei dyr, i væra æ, 
Dei saankast dar uti. 
Biødnen han æ yppaste kar uti skogin. 

2t Biødnen sat i backa, 

Mangt so monne han hugsa: 
„Ska æg sømja dan breia fjor, 
Vaat so værte mi hugsa." 
' Biødnen vista ingen raa uti skogin. 

3. „Sute hæve æg dan heila nat 
Mæ graiEtt aa idla laat; 

Søte Halvår, laane mæg skuta di, 

Mæg bær slet ingen baat. 

Æg æ baaen te brudlups uti skogin. 

4. Æg æ baaen te brudlop 
Uti Kabnabur. 

Kabnen ska han brugom væra, 

Trana vær' has brur. 

Æg ska væra kiøkiamester uti skogin." 

5. Sia kom ulven laupande, 
Spodde sæg 80 ein pil. 
„Giva villa æg inqvart godt 
Æg vore tvert øve ein mil. 

Di æg ska værta klokkar uti skogin." 
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6. Ottrin smang han i ein gprov, 
Vart han vær ein fisk. 

Dan 80 skienkte han bmgommen 

Da va deira ottebisk. 

Ottrin va deira fiskar uti skogin. 

7. Eiøtmeisa kom ho fykande 
Mæ ein væsal molle kjøt, 
Dan la ho te gjestabos, 
Da smagte hadla søt. 

Kiøtmeisa ho va teenostpika i skogin. 

8. Jasen kom han bygsande, 
Dat han paa si nosa. 

Han skudne sig utaa backine, 
Han haur'e ikodne bla asa, 
Ikodne blees i luren uti skogin. 

9. Aarren kurra punde biørkerot, 
Fadn ein væsal mack. 

Da so skienkte han brugommen 

Han fæk Gudslæ-go-tak. 

Aarren han var. kockin uti skogin. 

10. Ein feit smørklack bar høno fram, 
Ho va deirra kockataus, 

Dan laante ho aa heimate. 

Eietta gav ei mus; 

Kietta ho va dyreskytter uti skogin. 

11. Houkin gav ein kiuckling, 
Dan stal han som ein tiov. 
Eraaka svara: ^Staalin kost 
Hæve me inkie behov". 

Brugommen sa: „0s vantast kost i skogin.^ 

12. Hanen gav ein flabrøleiv, 
Eom utor stabur, 

Spaanka, sparka, gjore sæg te, 

Goel han kukulur. 

Han va deira saangamester uti skogin* 
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13. SporWn skulle ban drickia skaffa, 
Da la dei haano paa; 

Fadn han sæg eit maltakodn. 

Dar giore han mungaat aa. 

Sporvin han va mungaatsman uti skogin. 

14. Ein søtmelkkees paa deira fat 
Dan monne svole bringa. 

Dan kjøbte ho taa en danch ju mat; 
Dei toke mæ, qva dei finge. 
Svola ho va bruropika i skogin. 

15. Suggo gav et kamshove 
Komparuter aa supa, 

Havresupa, kidnakling, ' 

Søte drik aa blænda; 

Dar va baae saup og syra i skogin. 

16. Reven gav ein lepsekHng, 
Levragraut aa gumba, 
Levrakaka, kalvedans, 
Eie sa, skiør aa dravle, 
Riomesold aa møssebrim i skogin. 

17. Krossbrø, kabretta, søtebrø 
Dei te bryllups gav; 
Rognakaka, lefrakling, 
kieseost aa rav 

Da gav geita, boriskslikkar uti skogin. 

18. Knøost, tvibrygga aa brendevin, 
Brim aa rømmagraut 

Da gav lerko, saangafugl, 

Gaukin gav eit naut. 

Gaukin han va slagter uti skogin. 

19. Ulven sto i kiørkele, 
Stødde sæg paa sit svær, 
Siaar han sæg aat stranda ner 
So fager ei fuglafær: 

Han siaar trana trinande i skogin. 
Hiat. Tidsskr. 2 R. II. 20 
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20. Han ^saag trana trin ande 
Mæ si høga bein; 
Hegrin mæ sin langa hals 
Va henna leiasvein. 

Steindulpin buldra paa tromma uti skogin. 

21. Da vart mykie glira, 
Halva meira gamma, 

Ulvin skul han klockar væra 

Kunpe icke ringa samma. 

Kevin va danr treskaste kar uti skogio. 

22. Sou vin va deira førisman, 
Eadla va han te prest, 
Gick han i kiørko in. 
Las 80 fager ein text. 

Nu tog paa at qveldast uti skogin. 

23. Nu tog paa at qveldast, 
Dei kunde icke lenger bia; 
Dei skunde sæg te bryllnpegar, 
Magin bar paa at svia. 

Dar gjorest so ei slupsing uti skogin. 

24. Jasin ntaa sin dristigheit 
Fæk han sæg ein brån, 
Skaut han tryor styckir aav. 
Dar reddast quar ein man; 

Han giore so ein f ny sing uti skogin. 

25. Brurgommin tæk si brur mæ sæg. 
Sætte sæg i høgsæte; 

Mydlo hina giestane 

Tppast stor skitlæti, 

Da va alt om høgheite i skogin. 

26. Spurven sætte sæg manna høgst. 
Han tyckst icke væra- liten, 
Eiøtmeisa bygste ho haano nest 
Aa sette sæg i bricken. ^ 



' Sidste linie i denne strofe er udeladt. Landstad: Gaasa hon var 
kleyekona uti skogin. 
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27. Skiora skulle ho^ skienka 
I mykin manna trang, 

Ho kunne sæg icke paa golve snu, 

Di vele va for lang. 

Nu beit mungaati gilt paa i skogin. 

28. Uglo drog ut tassakin, 
bygate ho øve bore; 
Hogga ville ho kiøtmeisa, 
di tog ho 80 te ore: 

Di skitlaat me finst ret om i skogin. 

29. Ulvin drack taa sølverskaal, 
Slengde han henne mot golv. 
In so kom han bamse bonde: 
„Æg trur, du raar dæg siølv, 

Var berreste fåmen, halt mæg icke i skogin!^ 

30. Op sprang spurven lustig aa gla, 
Dansa han mæ mærra; 

Han tala te henne: nYogta dæg, 

Æg bygsa di har forderva.^ 

Hiortin han tuta i buckahodn uti skogin. 

31. Ind kom kraaka hoppande 
Mæ si Svarta hætte : 
„Sittia no alle hæl aa sæl! 
Æ de braat adle mætte? 

Yillia de braat halda op aa æta uti skogin?'' 

32. Te svara Ørna gamla gomor 
1 bricka dar ho sat: 

„Oss hæve icke skorta idag 

Eorkje øll elle mat. 

Guslæ hæve de, so 'te hæve kosta i skogin.'' 

33. Biødnen vart han rusande, 
Kuk han i si brok: 

„ Somme hæve da laata paa sæg, 

Dei fæ ret aldrig nok. 

Jamnen æ da yppaste gras uti skogin.'^ 

20* 



308 SMAA8TYKKBR. 

34. Da vart mykin elskogin 
Uti Ravna-bur; 

Ravnin tæke trano i fagn, 

Ho vart has vænaste brur. 

Nu drog qver te sino uti skogin. 

35. Fore dei icke vel i denne fær 
Uti Ravnabur, 

Gud late os fara ævindelig vel! 

Skai i brurgom aa brur, 

Gud late dei aldrig dagen trivast uti skog^ ! 



5. 

Om en paatænkt restauration af Trondhjems domkirke i begya- 

deisen af det 18de aarhundrede. 

Man ved af Schønings beskrivelse over Trondhjems 
domkirke, at der et par gange i begyndelsen af forrige 
aarhundrede var paa tale at sløife de tilbagestaaende mure 
af kirkens vestre del for at benytte de tilhugne stene til 
opførelsen af Vor Frue kirkes taarn og en bygning paa 
kongsgaarden, samt at dette hindredes ved kongelige reso- 
lutioner. Derimod har det hidtil været upaaagtet, at der 
paa samme tid arbeidedes al\rorlig i Trondhjem for at faa 
hele kirken istandsat, saa at dens fremtidige ødelæg^else 
kunde hindres. 

Det var maaske biskop Krog, som udvirkede de oven- 
omtalte resolutioner. Han blev imidlertid ikke staaende 
derved, men indgik strax efter (1706) til regjeringen med 
andragende om, at halvdelen af de finmarkske kirkers aar- 
lige indkomst maatte skjenkes til domkirkens reparation. 
Yed reskript af 5 oktbr. s. a. fik stiftsbefalingsmand Iver 
v. Ahnen opfordring til at lade kirken besigtige af sagkyn- 
dige mænd og indsende deres beregning over, bvormeget 
en saadan istandsættelse vilde koste. Under eynaforret- 
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ningen, som afholdtes i løbet af vinteren, blev der da ud- 
talt ønskeligheden af, at den vestre del af kirken ^for sit 
rare arbeides skyld^ maatte komme under tag igjen, selv 
om den ikke skulde tjene til andet end begrav els esplads 
for byens rige og fornemme borgere. Den jevne stiftsbe- 
falingsmand anbefalede d. 31te decbr. 1706 sagen paa en 
maade, som viste, med hvor stor interesse han omfattede 
den, men tillige, at han ei turde nære haab om dens lyk- 
kelige fremme. I virkeligheden var ogsaa de bekostninger, 
som udkrævedes hertil (ovBr 13000 rdlr.), alt for store til, 
at regjeringen skulde forhaste sig med at fatte nogen be- 
slutning. Først d. 4de juni 1708 blev biskopens andra- 
gende indvilget saaledes, at 1000 rdlr. aarlig af de fin- 
markske kirkers indtægter skulde komme Trondhjems dom- 
kirke til gode. 

Men sagen var nu engang bragt paa bane og havde 
fundet adskillig tilslutning blandt domsognets lemmer, saa 
at man kun ventede paa en gunstig leilighed til at faa 
den sat igjennem. 

D. 2den august 1708 hjemsøgtes byen af en frygtelig 
ildebrand, hvorved hele strøget mellem Munkegaden og 
elven lagdes i aske. Blandt de afbrændte bygninger var 
baade Vor Frue kirke og domkirken, men den første havde 
dog uden sammenligning lidt mest. Da ulykken indtraf, 
var biskopen og stiftsbefaUngsmanden netop fraværende 
paa en kirkeinspektionsreise i Nordlandene. Men dom- 
kirkens prester, Gert Bonsach og Niels Juell, tog sagen i 
sin haand, og inden en uges forløb havde de faaet istand et 
andragende fra domsognets menighed til kongen om, at 
Vor Frue kirke maatte sløifes og den vestre del af dom- 
kirken indredes til brug for dens menighed, da man der- 
ved kunde have haab om, at denne del af kirken med 
tiden igjen vil de blive en pragtfuld bygning. Paa grund af 
Yor Frue kirkes beliggenhed var den ødelagt af enhver 
større ildebrand, som havde overgaaet den del af byen, 
som omgav den. Domkirken, som laa ganske isoler et, var 
mere sikker, og sandsynligheden for, at den skulde ram- 
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mes af en saadan ulykke, blev end mindre ved den nye 
regulering af gaderne, som nu skulde foretages. Man frem- 
hævede ogsaa meget sterkt som en grund, der ganske vist 
maatte finde et villigt øre hos høieste yedkommende, den 
store besparelse for kongens kasse, som ved disse foran- 
staltninger vilde finde sted. — Generallieutenant Johan 
Wibe, som dengang hoede paa Lade ved Trondhjem, yar 
meget gunstigt stemt for planen, saa det saa ud til, at 
man kunde vente sig det hedste udfald. 

Men da Yor Frue menighed fik nys om, hyad der 
var igjære, blev der ikke liden fortry deise over, at byens 
fornemste og rigeste borgere ikke længere skulde have 
nogen egen kirke og dertil opgive sine familiebegrayelser 
i den nys afbrændte. *Man overhængte nu generalen om, 
at han maatte forandre sin indstilling. Menigheden skulde 
selv gjerne bære omkostningeme ved sin kirkes opførelse, 
ikke blot denne gang, men ogsaa, hvis kirken i fremtiden 
skulde rammes af ildebrand. Men generalen blev ved sit, 
og menigheden indgav derfor med sine prester, Sebastian 
White og Peter Lund, i spidsen d. 10de august et bøn- 
skrift til kongen om, at ogsaa Vor Frue kirke maatte gjen- 
opbygges. Paa samme tid opkjøbte nogle rige Igøbmænd 
for sikkerheds skyld alle de materialier, som var udseede 
til domkirkens gjenopførelse, foråt hindre, at der skolde 
blive gjort noget ved sagen, før den kongelige resolution 
faldt; men ogsaa her traadte generalen imellem ved at 
lægge beslag paa dem. — Ved stiftsbefalingsmand v. Ahnens 
tilbagekomst fandt domsognets menigheds forslag en meget 
kraftig støtte i ham. Han paaviste tillige, hvorledes de 
fornødne midler til arbeidets iverksættelse bedst lod sig 
tilveiebringe. Kort efter indløb regjeringens resolution, at 
domkirken først og fremst skulde istan dsættes ; for Yor 
Frue kirkes vedkommende lød den derimod noget ubestemt. 
Da nu dennes menighed neppe kunde være i tvivl om, hvad 
det endelige udfald vilde blive, gav den sig strax ifærd med 
at gjenopbygge sin kirke paa egen bekostning. D. 24de 
oktbr. holdtes der for første gang efter branden gudelge- 
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neste i domkirken, skjønt den endnu ikke paa langt nær 
kan have været færdig. Men at arbeidet ved Vor Frue 
kirke maaske har gaaet end raskere fra haanden, synes 
at fremgaa af menighedens bønskrift til kongen af 6te ok- 
tober, hvori den søger at forsvare sin fremgangsmaade mod 
forskjellige beskyldninger, som var fremkomne mod den. 

Det var vel neppe regjeringen ukjært, at sagen fik 
dette udfald, og omendskjønt den endnu et aars tid vakte 
nogen splid og røre i byen, døde den lidt efter lidt hen 
under den paafølgende række af krigsaar. Paa v. Westens 
foranstaltning henlagdes ved reskript af 20de novbr. 1716 
den indtægt, domkirken hidtil havde nydt af de 'finmarkske 
kirker, til missionsverkets fremme, saa at dens økonomiske 
stilling især efter dens brand 17^19 var altfor maadelig til, 
at man kunde tænke paa at gjenoptage planen. Men ihvor- 
vel det maaske var til held for kirken, at denne restaura- 
tion ikke kom istand, fortjener det dog vor opmerksomhed, 
at der i denne nedbrydelsens tid fandtes dem, som havde 
sands og interesse for vort lands skjønneste mindesmerke. 

0. A. 0. 



SLAGET I HAVRSFJORD. 

AF DR. GUSTAV STORH 



Om den Maade, hvorpaa Harald haarfagre under- 
lagde sig hele Norge, er egentlig kun meget faa Beret- 
ninger bevarede. Naar undtages Snorres Beretninger 
om Kampe i Throndhjem, der ikke er videre paalide- 
lige, kanske endog opdigtede, og om Kampe med Kon- 
gerne i Mørerne og Fjordene, der ialfald er vilkaarligt 
bearbeidede af ham, staar kun tilbage det afgjørende 
Slag ved Havrsfjord. Sagn herom synes fuldstændigere 
overleverede, som knytter sig til gamle Digte; vi skal i 
det følgende nærmere undersøge, i hvilket Forhold Snor- 
res saavel som andre Forfatteres Beretninger staar til 
disse Digte. 

Det første af disse Digte (maaske kun et Brud- 
stykke) findes overensstemmende i Fagrskinna og i Heims- 
kringla; det henføres paa Iste Sted (og i Snorre Edda) 
til Thjodolv af Kvin, paa 2det til Hornklove ^ 

Digtet lyder i lidt fri Oversættelse saaledes: 

Hørte du, hvor hist 
i Havrsfjord kjæmpede 
Kongen den ætstore 
med „Kjøtve" den rige. 



' se Fagrsk. C. 13 og Heimskr. S. 62. 

Hist. Tidsskr. 2 R. II. 21 
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Enerrer kom østenfra 

kamp-lystne 

med gabende Hoveder 

og gravne Smykker. 

Ladte var de med Hølder 
og hvide Skjolde, 
med vesterlandske Spyd 
og med valske Sværd. 
Berserker brølede, 
Kamp de haabede, 
Ulvbedner hylede, 
og Jæmene gjaldede. 

De fristed den fremdjærve, 
som lærte dem flygte, 
- Østmænds-Eongen, 
som paa Utstein bor — : 
sit Skib han førte frem, 
da Strid han vented: 
Hug lød paa Skjolde, 
til ^Haklang^ segned. 

Lysten at værge Landet 
for „Luva" han tabte, 
den halsdigre Konge 
bag Holmen skjalte sig. 
De saarede styrted 
ned under Sæderne, 
vendte Halen i Veiret, 
stupte i Dækket. 

Paa Bagen lod de blinke 
de blanke Skjold, 
de kløgtige Svende, 
da Stenene rammede. 
Østmændene ræddedes, 
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løb over Jæderen 
hjem fra Havrsfjord, 
deres Hu stod til Mjøden. 

Vi skal i det følgende søge at drage de Slutninger 
som kan drages afDigtet selvuden at blande de senere 
Beretninger ind. Det er for det første tydeligt, at i 
Slaget ved Havrs^ord repræsenteres de stridende Par- 
tier af hver sin Konge: Det ene Parti har en Konge, 
der fører Navnet „Luva" ; han bor paa Utstein (i Sta- 
vangerflorden, en Milsvei Nord for^Tungenæs) og er af 
en anseet Kongeæt (konungrinn Jcynstéri), Det andet 
Partis Konge har det ligesaa besynderlige Navn „Kjøtve" 
han kaldes den rige og halsdigre, og hans Skibe kom- 
mer østenfra til Havrsfjord, ligesom hans Mænd efter 
Slaget flygter hjem over Jæderen (o: til Agder). Det 
skulde saaledes synes, som om dette Slag stod mellem 
Kongen i Ryfylke og Kongen paa Agder; men paa den 
anden Side kalder DigterenjKong Luva ^allvaldr aust- 
manna^, hvilket vel vil sige Østlændingemes Konge, og 
ligeledes kaldes Kong Kjøtves Mænd „austkylfur^ \ hvil- 
ket vel vil sige Bønder fra Østen; begge disse Udtryk 
peger paa større Forhold end et Sammenstød mellem 
de to Fylkeskonger i Ryfylke og Agder. Dertil passer 
det fortrinligt, at Kong Kjøtves Hærmænd har Spyd fra 
Vesterlandene (vigra vestrønna, thi vestrønn betyder 
irsk eller skotsk) og Sværd fra Gallien (valskra sverda)^ 
hvilket maa betyde, at han i sit Følge havde Vikinger, 
der havde herjet paa disse Lande. Hvem „Haklang" er, 



* Haandskrifterne af Fagrskinna og af Heiraskr.-haandskrifteme ial- 

fald Kringla har ausikylfur; Læsemaaden i Ungers Udg. af HeimS'- 

kringla audhylfur er laant fra Cod. Frisianus og bør neppe følges. 

21* 
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kan ikke af Sammenhængen sees, uodtagen at han maa 
være en mægtig Høvding, der understøtter „Kjøtve", thi 
det er hans Fald, der afgjør Slagets Udfald; han kan 
ikke være Konge over et andet Fylke i Norge, thi i 
Iste Vers siges det udtrykkelig, at Luvas egentlige 
Modstander er Kjøtve, der ogsaa i 3die Vers ud- 
mærkes med Prædikatet Konge (hilmir). 

Hvem er nu disse Høvdinger, der betegnes med Øge- 
navnene lufa („Lurven"), kjotvi („den fede") og haklangr 
(Lang-hage)? At Luva er^Harald haarfagres ældre Navn, 
førend hans Haar klippedes, er et saa udbredt og gam- 
melt Sagn, bekræftet ogsaa af Skaldevers, at om dets 
Rigtighed kan ikke tvivles. De to andre er derimod 
mindre bekjeudte : Forf. af Fagrskinna kalder dem blot 
„to Konger ovenfra Landet"; kun flaandskr. B nævner 
dem, men da kun med deres Tilnavn, der tåges som 
Navn. Andre Forfattere har dog Følelsen af, at ialfald 
haklangr er Tilnavn; Egilssaga, Snorre, Landnåma og 
Grettissaga — alle fra 13de Aarhundrede — kalder ham 
Porir haklangr^ medens Kjøtve vedbliver at betragtes 
som Navn; først i Vatnsdølasaga er dette forandret til 
Ashjorn kjotve. Men denne Saga kjendes kun fra Haand- 
skriftet Vatzhyrna, der ikke er ældre end c. 1400, og 
dets Autoritet som Vidnesbyrd for en levende Tradition 
fra 9de Aarhundrede er uhyre ringe, især naar det staar 
imod mange Vidnesbyrd fra 13de Aarhundrede. Jeg tror 
derfor, at Navnet Asbjørn uden videre maa lægges til- 
side som uægte, og da ialfald Fagrskinna heller ikke 
foran Haklangr kjender Navnet Porir^ bliver ogsaa dette 
tvivlsomt; og Tvi vie n stiger tilVished, naar man under- 
søger, hvilke Efterretninger der forøvrigt har bevaret sig 
om Slaget ved Havrsfjord, 
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Fagrskinna har ogsaa bevaret Brudstykker af et 
andet Digt, der handler om Slaget; da disse 2^/2 Strofer 
er digtede i næsten fuldt udviklet Drotkvæde og angiyes 
forfattede af Hornklove, kan de vel med Sikkerhed hen* 
føres til de dermed ganske overensstemmende Viser, 
som findes i Heimskringla af hans „Glymdråpa^, der har 
handlet om Haralds Kampe tilsøs, først indenlands, der- 
paa mod Gøter og i de skotske Farvande K Meningen 
af Versene kan gjengives saaledes: (1) Den kraftige unge 
Søkriger (harSrdSr barnungr, hrjodr bdrufdks ins bleika) 
lod under gode Varsler Skibene sætte ud tilhavs. (2) 
Han førte sin Flaade sydover til Kampen mod to „Døg- 
linger"; de kjække Konger hilsede hinanden med Pile- 
skud. (3) Kongen vakte Kamp mod Mændene, Saarene 
strømmede af Blod, da Svendene segnede døde for Kon- 
gen i Bagstavnen; Krigeren raaded for Seieren". Dette 
Digt giver flere Detaljer i Kampen, som det forrige ikke 
omtalte, men som stemmer godt dermed. Vi faar høre, 
at Harald er endnu ung, men allerede en prøvet Sø- 
kriger; der tilføies, at hans Flaade kom nordenfra, 
hvilket ganske passer til, at Kjøtve kommer østenfra 
(o: søndenfra) til Havrsfjord. Det oplyses videre, at hans 
Modstandere er „to Døglinger", hvilket enten betyder 
„to Konger" i Almindelighed eller ogsaa Konger af Døg- 
lingeætten. Det sees endelig, at Udslaget gjør Haralds 
Entring af et eller flere fiendtlige Skibe, da hans Fien^ 
der faldt for ham paa Bagstavnen („d rausn^^). Imid- 
lertid kom dette Digt ikke til at have Indflydelse paa 
Sagaernes Fremstilling af Slaget, thi allerede Snorre har 
splittet disse aabenbart sammenhørende Vers, idet han 



• Hskr. S. 54, 66, 60, 64. 
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henførte 2den Strofe til Kampe mod K. HuntlqoT paa 
Nordmøre^ og 3die Strofe til Kampen mod de forenede 
Konger af Søndmøre og Fjordene. De prosaiske Beret- 
ninger synes deri mod alle at stamme fra det førstnævnte 
Digt. Egilssaga fortæller saaledes: Kong Harald bød 
ud stor Leding og stevnede til sig Folk vide om Land; 
han drog fra Throndhjem syd i Landet, thi han havde 
spurgt, at en stor Hær var dragen sammen om Agder 
og Rogaland og Hørdaland og videre, baade oven fra 
Landet og østen fra Viken, og at mange Stormænd var 
komne sammen at værge Landet mod Kong Harald. 
Denne styrede sydover med sin Hær. Han havde selv 
en stor Hær og ordnet sin Hird. I Stavnen var Thor- 
olv Eveldulvssøn og Baard hvide og Berdle-Kaares Søn- 
ner; men Kongens 12 Berserker var i Bagstavnen. 
Slaget stod syd paa Rogaland i Havrsfjord. Det 
var den største Kamp, Harald havde havt, og stort 
Mandefald paa begge Sider. Kongen lagde sit Skib 
langt frem, og der var Striden haardest, men den 
endte med Haralds Seier. Der faldt Thore 
Hak lang, Konge af Agder, men Kjøtve flygtede 
og hans Hær, undtagen de, som underkastede sig efter 
Kampen.^ Det hører til Sagaens Emne at udhæve Thor- 
olv, Baard og Kaares Sønner, saa at de nødvendigvis 
maatte nævnes ; ligeledes behøver man ikke at dvæle ved, 
at Rogaland og Hørdaland omtales, thi dette var nød- 
vendigt for Sammenhængen, da Egilssaga tidligere har 
forfulgt Erobringens Enkeltheder indtil Sogn og saaledes 

* For at faa det til at passe har han derfor maattet skahe en Konge 
i Romsdalen Nø kkye, som ikke forekommer i den ældre Beretning 
i Egilssaga og yistnok er fremkommet af Fortolkning af et af 
Homklores Strofer (se Hskr. 54*®). 
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ikke kunde gaa Hørdaland og Rogaland forbi; Indbyg- 
jgerne fra disse Fylker maatte altsaa være med ved 
HavrsQord, men Forf. kjender ikke mere orm dem, aller- 
mindst deres Konger. Men alt det øvrige gjenfindes — 
Ord til andet — i Thjodolvs Digt, og dette maa saale- 
des være Egilssagas Hovedkilde. 

Ligesom Egilssaga synes den ældre islandske Frem- 
stilling kun at kjende (Thore) Haklang og Ejøtve som 
Haralds Modstandere, hvad der jo stemmer med Digtet. 
Derfor nævner Landnåma S. 174 som saadanne kun 
npeir Périr haJclangr^ o: han og Kjøtve, og S. 317 endog 
kun Kjøtve ; alene S. 122 er Fremstillingen paavirket af 
Snorre, der ogsaa regner Hørders og Rygers Konger 
med. Snorre skulde jo — ligesom Egilssaga — søge at 
skildre Erobringen i Sammenhæng; for de nordre Dele 
havde han de samme Sagn, som ogsaa Egilssaga be- 
nytter, men ligesom denne fandt han et øde Rum fot 
Hørdaland og Rogaland, som maatte udiyldes. Nu kjendte 
Snorre fra Sagnet om Gyda Eriksdatter* en Konge Erik 
han kunde altsaa til Nød bruges blandt Haralds Mod- 
standere, skjønt det jo ikke er videre rimeligt, at hans 
Svigerfader forenede sig med hans Modstandere. Hvor 
Snorre har faaet de øvrige Navne fra, ved jeg ikke, rime- 
ligvis fra en Vise, thi ialfald de fleste af dem er af poe- 
tisk Herkomst, da Sote er et saa almindeligt Vikinge- 
navn^ i halv- eller hel-ro man tiske Sagaer, og saavel 
han som Thelemarkingeme Hadd den haarde med hans 
Broder Hroald hører ialfald ogsaa hjemme i et uhisto- 



' Hskr. S. 50. 

- Séti vikingr i den leg. Olayssaga Cap. 8, i Harbarsaga Grimkels- 

sonar Cap. 14 ff., i Oryaroddssaga Cap. 8, i Halfdanarsaga Brønu- 

féstra Cap. 1-3 o. s. r. 
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risk Digt, Starkadsvisen om Braavoldslaget^ Snorre ma- 
ner dem ogsaa kun frem for at „fylde Tallet'' og lader 
dem derpaa falde i Slaget. At dette er Hensigten sees 
ellers af BeretDingen selv, der iøvrigt kun — i rigere 
Ordelag — gjengiver TjodolvsDigt: «De Tidender spurg- 
tes sønden fra Landet, at Hørder og Ryger og Egder 
og Theler samledes sammen og beredte sig til Kamp, 
baade med Skibe og Vaaben og Mandskab. Disse var 
Ophavsmænd: Kong Erik i Hordaland, K. iSulke 
af Rogaland og hans Broder 5ote Jarl, K. Kjøtve 
den rige af Agder og hans Søn Thore Haklang, af Thele- 
marken to Brødre £roald Hrygg og Hsidd den Aaarde. 
Da K. Harald lik vide dette, drog han Hær sammen og 
satte Skibe paa Våndet; drog siden med stor Hær syd 
langs med Land og fik mange Mænd fra hvert Fylke. 
Men da han kommer syd forbi Stad, faar K. Erik dette at 
vide, som havde samlet alt det Folk, han kunde vente; 
han drog dermed syd imod den Hær, som han ventede 
til Hjelp østenfra. Hele Hæren mødtes nordenfor Jæ- 
deren, og de lægger ind til Havrsfjord. Der laa alle- 
rede Harald med sin Hær. Strax begyndte en stor Kamp, 
som baade var haard og lang, men endte med, at Ha- 
rald fik Seier; og der faldt Kong Erik og Kong Sulke 
og hans Broder Sote Jarl. Thore Haklang havde lagt 
sit Skib mod Haralds, han var en stor Berserk, og Kam- 
pen var haard, inden Thore faldt. Da blev hans Skib 
ryddet, og Kjøtve flygtede til en Holme, "hvor der var 
godt Forsvarssted. Siden flygtede hele deres Hær, nogle 
til Skibs, andre løb op paa Land og videre Landveiea 
over Jæderen. Saa siger Hornklove o. s. v." 



» Fa S. I 381, 83. 
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Det vil let sees, baade at denne Fremstilling er 
laant fra Digtet, og at Tillæggene kun tilsyneladende 
stemmer dermed; thi at Kongen af Børdaland drager 
sydover for at møde sine Forbundne, staar der ikke et 
Ord om i Digtet, som ikke har Bum for ham. Alt^ 
hvad der saaledes gaar ud over Digtet, er mere end 
usikkert; som historisk Resultat kan vi kun opstille, 
at Haralds Modstander i Slaget ved Havrsfjord var Kong 
„Kjøtve" paa Agder, og at i hans Følge befandt sig 
en anden Konge med Tilnavn Ha kl ang, hvis Fald 
afgjorde Slaget, samt Skarer af Vikinger fra Ve- 
sterlandene. 

Førend jeg gaar videre, skal jeg gjøre opmærksom 
paa, at Are frode har sat Haralds Død som ottiaarig 
til Aar 931 eller 32' og regnet, at han herskede i 60 Aar 
efter Slaget ved Havrsfjord, der saaledes maatte være 
forefaldet 871 eller 72; den senere islandske Historie- 
skrivning har slaaet fast Aaret 872, uden at vi nu har 
Adgang til at bestemme, om dette Aarstal er laant fra 
Are, hvilket nok er troligt. Der er i den sidste Tid 
gjort Forsøg paa at rokke derved, som mig forekommer 
uden Grund; jeg tror nemlig i irske Kilder at have fun- 
det et vægtigt Argument for dets Nøiagtighed. 

I Irland havde de norske Vikinger efter mange Kampe 
vundet en fast Station i Dublin; her herskede fra 853^ 
af Olav (Anilalb) og hans Broder Ivar (Imar), Sønner 
af Gudrød (Godfred) Ragnvaldssøn, Konge i „Lochlann".* 
Disse Fyrster, til hvem senere ogsaa slutter sig deres^ 
yngste Broder Au isle (Ey-gisl eller Ey-isP), gjorde hyp- 

' 8c Islendingabok Cap. 1-3. 

^ se f. Ex. Joh. Steenstrups Normaaneme, 2(let Bind. 

^ S. Bugge, Røkstenen S. 68. 
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pige Røvertog til alle Dele af Øen; de synes ogsaa at 
have hersket paa Hebrideme, og derfra har deres Magi 
vendt sig ogsaa mod Skotland, hvor de efter flere Heije- 
tog endelig i Vinteren 870—71 indtog Dunbarton. Der 
er endog Spor til, at de har deltaget i Vikingetog til 
Gallien, thi Olavs Søn, som faldt 868, kaldes i irske 
Skrifter „Karlus", et Navn, som hverken er irsk eller 
norsk, men det frankiske Kongenavn; man har vistnok 
af Navnet Ret til at slutte, at han (og hans Fader?) har 
deltaget i en af de mange Vikingekampe mod Karl d. 
skåldede, og at Olavs Søn under sit Ophold i Gallien er 
døbt med den frankiske Konges Navn, kanske holdt over 
Daaben af ham ^ Det sidste, man har fundet om Kong 
Olav i de irske Annaler, var tidligere hans Tog til Skot- 
land 870—71; men i de nylig (1860) fremdragne „Three 
fragments of Irish annals" — en Samling, der leverer 
mange nye og værdifulde Opiysninger om Nordroændene 
i 9de Aarhundrede — siges ved 871 efter Omtalen af 
Olavs Tilbagekomst fra Skotland: „I dette Aar gik Am- 
laib fra Erin til Lochlann [Norge] for at føre Krig mod 
Lochlannaig [Nordmændene] og hjelpe sin Fader God- 
frid, thi Lochlannaig havde begyndt Krig mod Godfrid, 
og denne var kommen for at bede sin Søn om Hjelp.^ 
Denne Efterretning er af stort Værd, thi ved Sammen- 
ligning med senere Data viser det sig, at Olav ikke 
senere kom tilbage til Irland og altsaa maavære 
død paa Toget; hans Rige i Irland og Skotland arves 
nemlig af hans Broder Ivar, der ved sin Død 873 kaldes 



* Jeg har allerede før paapeget, at en af de norsk-irske Hørdini^ 
lyar Baardssøn synes at være den samme som den „Baretiu", der 
i 865 trængte frem paa Loire forbi Orleans til Klostret Fleazy, — i> 
se Kritiske Bidrag til Yikingetidens Historie S. 68. 
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Konge over alle Nordmænd i ^Irland og Skotland''^ 
Men dette Tog, som en Konge fra Lochlann forbereder 
ved at samle Tropper i Irland, kan, saavidt jeg forstaar, 
ikke være andet end det, som islandske Kilder omtaler 
i de samme Aar, og som endte med Slaget ved Havrs- 
fjord. Forener man Navnet Gudrød med Tilnavnet 
Kjøtve og Olav med Haklang, vil man finde, at det 
norske Digt stemmer overens med Efterretninger fra Ir- 
land i følgende Punkter: 

En gammel norsk Konge („Kjøtve") har faaet Hjelp 
fra en yngre Konge («Haklang") og fra Vikinger, der 
bar færdedes i Vesterlandene. Ligesaa faar Gudrød, 
K. i Lochlann, Hjelp fra sin Søn Kong Olav i Dublin, 
der naturligvis fører sine Mænd med sig. 

Haklang falder i Kampen, Olav maa ligeledes være 
falden, thi han kommer ikke tilbage til sit Rige. 

Olav drager fra Irland til Norge i 871, men Slaget 
i Havrsfjord staar efter Ares Regning i 871 eller 72. 

Den irske Beretning forudsætter endvidere en stor 
Fare for den gamle Kong Godfred, siden han selv kom- 
mer til Irland for at anraabe om Hjelp mod sine Fien- 
der; men en saadan Fare maa jo netop være indtraadt 
for Kong „Kjøtve", efterat Harald var bleven Herre baade 
østenfor og nordenfor. 

Endelig maa det paa Forhaand ansees for det sand- 
synligste, at den norsk-irske Kongeæt stammer fra den 
sydligste Del af Norge : det er den Landsdel, som ligger 
Irland nærmest; fra Agder sagdes de mægtigste Slægter 
af Nybyggerne, som i 9de Aarhundrede befolkede Skot- 
land og Irland og derpaa drog til Island (Ølve Barne- 



* Ann. Ult. 872: rex Normannorum totius Hiberniæ et Britanniæ. 
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karis og Ketil Flatnevs), at stamme, ligesom ogsaa senere 
netop Agder længst vedligeholdt sine Forbindelser med 
de vestlige Øer: den manske Runerække stammer, som 
Prof. Sopfaus Bugge har paavist, fra Jæderen^ og den 
Sidegren af den orknøske Jarleæt, hvortil Ragnvald Jart 
hørte, kom fra Agder. 

Jeg vil saaledes i det følgende betragte min Hypo- 
these, at Haklang er » Olav Gudrødsson, for bevist og 
paapege Slagets Resultater fra dette nye Synspunkt 
At Harald med dette Slag blev Enekonge i Norge eller 
fordrev den sidste Fylkeskonge, som Sagaen siger, derom 
nærer heller ikke jeg Tvivl ; men jeg tror, at dets Føl- 
ger strækker sig videre, nemlig til de irsk-skotske Far- 
vand og derfra til Island. Det er navnlig aabenbart^ 
at der efter Olav Gudrødssøns Bortreise og Død indtræ- 
der en Svagh e d sti Istan d i det norske Rige i Dublin, 
der betegnes for det første ved at alle Herjetog derfira 
stanser og demæst indre Stridigheder udbryder (877),. 
der synes at have varet, indtil Nordmændene endelig 
blev fordrevne i 902 fra Dublin, som de ikke fik tilbage 
før 916; det er denne Tid, som i den irske Fortælling 
om „Nordmænds og Irers Erige^ kaldes de 40 Aars 
Hvile. Forklaringen af dette Forhold søger vi i det Slag; 
som havde rammet den dublinske Kongeæt i dens Hjem- 
land. Kong Olav, der herskede over Dele af Irland og 
Skotland som over de skotske Øer og befalede over alle 



' Røkstenen S. 121. 

^ sml. Yigfassøns Timatal S. 229: |)Ti |)at lltr syo tit sem oU stdr- 
menni af Øgbmn hafi rlki baft fyrir yeBtan haf, ah miimsta kosfci 
koma |)eir fyrst til sogunnar ^ar allir, sem rér nH ^kkjaw^ wto 
sem ættmenn Olris Bamakarls, sem |)ar åtta bom og bmi, aftr en 
Haraldr berbist i HafrsfirjSi 
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Vikinger ved de irske og skotske Kyster, var falden i 
Norge, og den bedste Del af hans Mænd med ham, hans 
Hjemland Agder og dettes Nabolande var undertvunget 
af en fremmed Hersker og saaledes Koloniernes Forbin- 
delser med Moderlandet brudte. Maatte ikke dette i sig 
selv lede til det dublinske Riges Svækkelse? Desuden 
havde Nederlaget i Norge efter Kongesagaerne videre 
Følger: „I den Ufred, da Harald gik til Land i Norge, 
fandtes ogbebyggedesUdlande: Færøer og Island; da 
var og megen Færd til Hjaltland, og mange mægtige 
Mænd flygtede for Kong Harald og for i Vesterviking, var 
om Vinteren i Orknøerne og Sudrøerne, men herjede 
om Somrene i Norge", indtil K. Harald blev kjed heraf 
og „en Sommer" drog vest over Havet, underkastede 
sig Hjaltland, Orknøerne, Sudrøerne og Man, herjede i 
Skotland, rensede disse Farvande for Vikinger og ind- 
satte sine Jarler paa Øerne^ Dette Tog, som saaledes 
yderligere maatte svække Riget i Dublin og maa sees 
i Forbindelse med Slaget ved Havrsfjord, kan ikke 
være foregaaet længe efter. Sagaen fortæller videre, at 
da Kongen drog hjem og efterlod Sigurd Eysteinssøn 
som Jarl paa Orknøerne, forbandt denne sig medThor- 
stein, Søn af den dublinske Kong Olav, og i Forening 
erobrede de „Katanes og Sudrland, Moray og Ross", men 
omkom kort efter, Sigurd ved et Ulykkestilfælde i Suther- 
land, Thorstein ved Skotternes Svig^ paa Katanes. Nu 
fortæller den piktiske Krønike, at under Kong Con- 
stantins Regjering (863 — 77) og kort før hans Død „til- 
bragte Nordmændene et helt Aar i Pictavia (o: Nord- 

* Hskr. 64, Jarle-Sagaen i Flat. I 221. 

' Landn, S, 109, Laxdølasaga Cap. 4 (efter Are frodes st/ørre Islcn- 
dingabok). 
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skotlaDd)''^ og Ul8ter-ÅDnalenie knytter dertil den Oplys- 
ning, at i 875 blev „Oistin, Søn af Olav, Nordmændeneg 
KoDge, dræbt af Albanerne ved Svig"^ '. Oistin svarer vist- 
nok ikke til Thorstein (gjengi ver nærmest Eystein); mea 
da iøvrigt alle Omstændigheder (Tid, Sted, Fadersnavn) 
ganske falder sammen, er man berettiget til at identificere 
Personerne. Thorstein (eller Eystein) og Sigurd Jarl er 
altsaa døde i 875, deres Anfald paa Nordskotland er 
foregaaet Åaret forud, og da Haralds Tog aabner Ån- 
grebene paa Skotland (hvorom Hornklove vidner)', har 
vi her Aarstallet for dette Tog, son) er bleven fortsat af 
hans Jarl Sigurd og dennes Forbundsfælle. Saaledes er 
der netop i Aarene 872—74 foregaaet mægtige Foran- 
dringer i Forholdet mellem Norge og dets vestlige Ud- 
lande: Kong Olav er falden ved HavrsQord, hans Fæ- 
drenerige erobret af Harald, Flygtningeme fordrives fra 
de skotske Øer, og her oprettes norske Jarlsriger. Olavs 
Søn, som rimeligvis efter sin Fader har arvet hans Station 
i Stratclyde, slutter sig til den nye Tingenes Orden og 
søger at skabe sig et Rige i Katanes, men dræbes, (^ 
hans Slægt maa flygte ogsaa fra dette Tilholdssted. 
Hvad skulde hans talrige Frænder. hvad skulde de fra 
de skotske Øer fordrevne Vikinger tåge sig til ? Sagaeme 
er enige om, at de flytter ud til de nyopdagede Øer i 
Vesterhavet og koloniserer Island, og Forholdene i Ir- 
land vidner for, at dette var deres eneste Udvei, hvis 



* Chron. of the Picts and Scots S. 8 : Normanni annum integram 

degerunt in Pictayia. 
^ Ann. Ult. 874: Oistin mac Amlaiph regis Nordnumonua ab ÅJh%~ 

nensibus per dolom occisus est. 
^ en Strofe af Glymdråpa om Angreb paa Skoter, se Høkr. 84. 
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de ikke fremdeles vilde gjøre forgjæves Forsøg paa at 
hævde sig mod Overmagten. 

Jeg skal til Slutning gjøre nogle kritiske Bemærk- 
ninger ved de fra hinanden og fra ovenstaaende afvi- 
gende Opfatninger af disse Forhold, som nylig er komne 
til Orde gjennem Dr. Vigfusson og Joh. Steenstrup. 

Dr. Vigfussons Fremstilling af de irsk-skotske Lande 
som Nordmændenes stepping-stone paa Veien til Island 
og Paa visning af dette Opholds Betydning for den nor- 
røne Kultur vil vi gjerne være med at godkjende, saa 
meget mere som han her kun gaar i P. A. Munchs Fod- 
spor ^ Derimod er jeg hverken enig i hans nuværende 
Kronologi for Slaget i HavrsQord, som han sætter til 
c. 885, eller i hans Opfatning af Digtet om Slaget. Jeg 
antager, at mine Grunde mod hans Kronologi er tilstræk- 
kelig belyste i det foregaaende. I Digtet foreslaar Vig- 
fusson i Iste Strofe istedenfor „austan** at læse „vestan", 



' Vigfusson opfatter selv Sagen anderledes: „For the Western Isleø 
being the stepping-stone betweeH Norway and Iceland see theEdi- 
tor^s Essay on the Chronology of the Icelandic Sagas (written 1854 
— 5), where this wiew is for the first time set forth and expoun- 
ded. It became known in England trough the Ohronicon Manniæ 
of Munch (1859), who adopted it in that work, though writing 
from memory at RomB, far from books, he of oourse does not gire 
quotations^. Dette er ikke rigtigt, Chronica regum Manniæ er 
fnld af Citater. Om Munch har læst Vigfussons Timatal, førend 
han skrev, ved jeg ikke; men det er ialfald øiensynligt, at hans 
Kronologi ikke er paavirket af Vigfusson. Ligesaa sikkert er 
det, at Munchs Opfatning af de britiske Øers Betydning for Island 
ikke er laant fra Vigfussons Timatal, thi hans Meninger herom 
findes, tildels endog med de samme Ord som i Ghronioa regum 
Manniæ, udtalt i hans Norske Folks Historie, Iste Bind (1852),. 
f. Ex. S. 544. 
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„which reading is proven by the following Western spears 
and Welsh swords, as also by the Norse king being 
kalled allvaldr Austmanna''. Det vil imidlertid være 
indlysende af hvad ovenfor er sagt, at „austan" er det 
rette, da netop Kjøtves Mænd flygter over Land til sit 
Hjem østover. Paa den anden Side kan jeg neppe 
tro, at ^Austmenn'' i Digtet staar i den Betydning, hvori 
senere Islændinger og „Vestmænd** bragte Ordet. Hvad 
enten Digtets Forfatter er TJ^^^^lv fra Kvin ellejr Horn- 
klove, hvis Fødested ikke kjendes, men som vel sna- 
rest er fra Vestlandet, kan i Digterens Mund „ Aust- 
menn" om Haralds Mænd og «austkylfur** om Kjøtves 
Mænd bruges om østligere boende; thi i Norge har 
jo Austmaftr aldrig havt den ethnogriafiske Betydning, 
som Islændingerne og de øvrige Vestmænd gav det, 
Austmenn kan derfor i Landsloven (VU, 60) bruges om 
Svenske eller Gøter, Eyvind Bjørnssøn kaldes i Norge 
austma^r, fordi han er fra Gøtaland, og Austmenn bru- 
ges endnu den Dag idag i Bergens Stift som geografisk 
Betegnelse for Østlændingerne. Sikkert er det ialfald^ 
at Brugen af Ordet ^Austmenn" ikke kan bevise, at Ha- 
« raids Fiender er komne vestenfra, thi ogsaa disse 
kaldes jo „austkylfur" (se ovenfor S. 315). Mindre vig- 
tigt er det, om valskr (i 2den Strofe) oversættes nWelsh", 
«om Vigfusson gjør, eller „fransk"; men da det er fast 
Sprogbrug i den norrøne Litteratur baade at Valtr be- 
tyder Franskmænd, valsJcr fransk og Valland Frankrige, 
indser jeg ikke Berettigelsen til her at afvige derfra, 
saa meget mindre som det er Ildet tænkeligt, at Nord- 
mændene allerede ved 880 skulde have optaget den 
engelske Benævnelse paa Indbyggerne af Wales; hvis 
de allerede da havde gjort Bekjendtskab med disse, er 



SLAGET I HAYBSFJOBD. 329 

det skeet direkte eller over Irland, og i begge Tilfælde 
maatte de have optaget det Navn, hvorunder de altid 
siden gaar i den norrøne Litteratur, Br et ar. 

Hr. Steenstrup fremhæver stærkt Modsigelserne mel- 
lem hvad de islandske Sagaer beretter om Olav hvite 
og de irske Krøniker om Olav Godfredssøn. Ganske 
vist er det urigtigt, at Sagaerne udlede hans Herkomst 
fra Ynglinger og Skjoldunger, men det er dog let for- 
staaeligt, at de islandske Genealoger, som stammede fra 
Olav og vids te, han var af norsk Kongeæt, lagde Sagen 
saaledes til rette, da de jo havde tabt Erindringen om 
de norske Fylkeskonge-ætter; derfor ser man endog 
Snorre gjøre Thorgils, den Iste Konge i Dublin (f 845), 
til Harald haarfagres Søn. Men ligeoverfor saa gamle 
og troværdige Annaler som de irske i 9de Aarhundrede 
kan en islandsk Slægttavle fra 12te og 13de Aarhun- 
drede selvfølgelig ikke staa sig; man faar lægge Kom- 
binationerne tilside og tåge hvad Kilderne byder, en 
Slægtrække af Konger paa Agder: Godfred, Godfred, 
Ragnvald og Godfred, Olavs Fader (f 872); det er kan- 
ske ogsaa værd at lægge Mærke til, at den 2den i Ræk- 
ken, Olavs Oldefader, udhæves ved Tillægget „konung", 
som om han var den Iste Konge i Slægtrækken. Deri- 
mod kan jeg ikke, som Hr. Steenstrup, finde nogen Mod- 
sigelse i, at Olavs Hustru efter Sagaerne er Audr, Dat- 
ter af Ketil Flatnev, men efter de irske Annaler en irsk 
Kongedatter. Kunde Harald haarfagre have flere Dron- 
ninger paa engang, kunde vel ogsaa hans ældre Samti- 
dige og Landsmænd have det; og det har ialfald Sand- 
synlighed for sig, at Olav havde samtidig flere Hustruer. 
Det før omtalte Annalfragment beretter ved Aar 862, at 
Olav var Svigersøn af den irske Smaakonge Aed Finn- 

Hist. Tidfskr. 2 R. II. 22 
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liath >, men ved 869 at Olav var gift med Eenneths (den 
skotske Konges) Datter'. Begge Giftermaal er natur- 
ligvis politiske, det ene en Følge af Olavs Forband 
med Åed mod hans Overkonge Malsechnail, det andet 
er knyttet til Opholdet i Skotland, da Skotterne havde 
maattet give ham Gisler (866)'. Nu havde i Mellem- 
tiden, efterat Aed var bleven Overkonge i Irland 863, 
Olav brudt med ham, saa det er jo ialfald mnligt, at 
han kan have sendt Aeds Datter tilbage til Faderen; 
men egentlig er der intet iveien for at antage, at Olav 
havde én Hustru i Irland og én i Skotland, og iallefald 
har man ikke Ret til som Hr. Steenstmp at foretrække 
den ene Beretning for den anden, da de er hentede fra 
samme Kilde. 

Ogsaa ligeoverfor den Efterretning, at Olav var Bro- 
der til Ivar, de senere norsk-irske Kongers Stamfader, 
stiller Hr. Steenstmp sig tvivlsom^ idet han siger, at 
„det er kun Annalfragmentet, som gjør dem til Brødre, 
medens de andre Ealder vel berette, at der var to Brø- 
dre med ham, men ikke netop sige, at de vare Olavs 
Brødre"". Det er ikke Tilfældet. Annalfragment skil- 
drer ved 869, hvorledes den yngste Broder Auisle blev 
dræbt af sine Brødre Ivar og Olav; men den samme 
Historie findes jo baade i „Iremes og Nordboernes Krige'' 
(S. 33: Amlaib dræbte derefter sin egen Broder, Osill) 
og i Ulsterannaleme (Auisle, Hedningemes 3die Konge, 
blev myrdet af sine Brødre). 



■ Three fragments S. 151. * 88. Side 173. 

' Ann. Ulton. 865 : Amlaf et Auisle iveront PictaTiam cam A]ieiii|^ 

nisHibemiæ et yastarenmt Pictos omnes et abstulemnt obaidea 
^ i Iste Bind gjorde han lyar til den samme som den danake Ij 

Lodbrokssøn. 
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Hr. Steenstrup dvæler ogsaa ved den irske „40 Aars 
Hvile^, men finder Forklaringen hertil i en af ham op- 
daget Eiendommelighed ved Nordmændene i det 9de 
Aarhundrede, at „der fattedes dem Lyst til at erobre 
bebyggede Lande" (!) og „de foretrak at kolonisere ube- 
boede Øer" (!), — nemlig de skotske Øer, Færøeme og 
Island. Hr. Steenstrup har lagt Mærke til, at man i de 
irske Krøniker „hører intet om, at de Norske erobrede 
sig Landstrækninger, som de toge i Besiddelse som ager- 
dyrkende Fredens Mænd", og har deraf gjort den noget 
raske Slutning, at saa kan Nordmændene heller ikke i 
Irland have været „agerdyrkende Fredens Mænd". Som 
om de irske Annaler, der kun dvæler ved Dødsfald, 
Overfald, Kampe og Ulykkeshændelser, skulde være for- 
pligtet til at oplyse noget om sine Fienders Levesæt i 
de erobrede Landsdele! Desuden, af de „ubeboede" Øer, 
som Hr. Steenstrup opregner, var dog ialfald Øerne vest 
for Skotland (Hebriderne) befolkede, hvilket ikke hin- 
drede Nordmændene fra at bemægtige sig dem og ned- 
sætte sig paa dem sammen med den tidligere Befolk- 
ning; og i de samme Tider, som de befolkede de øde 
Ølande mod Nord, koloniserede de jo ogsaa Katanes, 
som da ialfald ikke var ubeboet, for ikke at tale om 
Northumberland. Denne Theoris Grundlag er altsaa luf- 
tigt nok, ligesom en saadan Tilbøielighed til at fore- 
trække ubeboet Land for beboet i sig selv er temmelig 
utrolig. De norsk-irske Rigers Svækkelse efter 870 kan 
efter dette ikke forklares af Lysten til Udvandring til 
Island, thi denne selv trænger til en Forklaring, og en 
saadan tror vi i Overensstemmelse med de hjemlige Kil- 
der at have fundet i det foregaaende. 
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ERIK AF POMMERNS, DANMARKS, SVERIGES OG 
NORGES KONGES, GIFTERMAAL MED PHILIPPA, 

PRINDSESSE AF ENGLAND. 



AF 

DB. L. DAAE. 



I. 

Efterat Foreningen mellem Danmark og England 
var opløst i det ellevte Aarhundrede, vedblev vistnok 
det danske Kongehus med en saadan Seighed at fast- 
holde Paastanden om sine Rettigheder til det sidst- 
nævnte Rige, at endog Valdemar Atterdag for Alvor 
tænkte paa at gjøre disse gjeldende,^ men de virkelige 
Berøringer mellem de to Lande bleve uden Tvivl snart 
af underordnet Betydning. Vistnok ser man, at danske 
Kjøbmænd endnu meget længe bevarede visse Forrettig- 
heder i England,^ et Forhold, der paa en Maade kunde 
sammenlignes med den fra Unionstiden hidrørende ind- 
byrdes Toldfrihed mellem Danmark og Sverige, der vårede 
lige til Brømsebrofreden, men at Handelssamkvemmet 
derfor virkelig har været udstrakt og levende lader sig 
neppe bevise. Familieforbindelser mellem Kongehusene 
fandt aldrig Sted, og Englands geistlige Indvirkning paa 



' F. Schiern, Nyere historiske Studier, I, S, 31—64. 
^ J. J. A. WoTsaac, Den danske Erobring af England og Norman- 
diet, Kbhvn. 1863, S. 414—415. 
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Danmark kan neppe forfølges ud over det tolvte Aar- 
hundrede. De danske Interesser vendte sig nemlig nu 
hovedsagelig mod Tydskland og Østersøen, medens Eng- 
lands mest betingedes af dets Forhold til Frankrige. 

Derimod er det sandsynligt, at Forbindelserne vare 
større og hyppigere mellem England og Norge. Den 
norske Kirke var en Datter af den engelske, den paa- 
virkedes af denne endnu et godt Stykke ned i Middel- 
alderen, og man behøver i denne Henseende kun at er- 
indre om, at det var en engelsk Kardinal, der ordnede 
Norges Kirkeforfatning, om at to af Norges Hovedklo- 
stre, Lyse og Hovedøens, anlagdes af engelske Munke 
og et tredie, Nidarholms, endnu i trettende Aarhundrede 
reformeredes af den berømte Matthæus Paris, og om den 
store Mængde engelske Helgener, som St. Albanus, St. 
Svithun, St. Eatmund og maaske især St. Thomas i Can- 
terbury, der ivrigt dyrkedes i Norge. Berøringer mel- 
lem begge Landes Konger savnes heller ikke, ligefra Jo- 
han uden Land, der sendte Sverre Hjelpetropper og Inge 
Baardssøn Gaver, indtil Edvard I, hvis Søn skulde ægte 
den saakaldte Pige fra Norge. I særlig Grad maatte 
den Omstændighed, at Norge længe bevarede Besiddel- 
ser i Vesterhavet og derved naturligvis stod i livlig Be- 
røring med Skotland, bidrage til at gjøre dets Navn 
kjendt ogsaa i England, og selv efterat Norges Kræfter 
havde begyndt at aftage, vedligeholdt der sig endnu 
Sagn og dunkle Forestillinger herom. ^ Men hvad der 



^ Den af Absalon Federssøn i hans Norges Beskriyelse bevarede 
Spaadom om „the black Jleet of Norway"', der engang skulde bliye 
Skotlands Skræk. P. A. Munch, D. n. Folks Hist., IV, 2, S. 204, 
samt N. Nicolaysen (Norske Magasin, I, S. 106, hyor Munchs Be- 
mærkninger ere overseede) gjøre opmærksom paa, at denne Thomas 
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dog fornemmelig maa tåges Hensyn til, var den æld- 
gamle og aldrig afbrudte Handelsforbindelse. Det store 
Fiskemarked i Bergen, paa Engelsk almindeligyis be- 
nævnt Northberne, var navnlig stærkt besøgt af britiske 
Kjøbmænd, hvem det ikke lykkedes Hanseateme, trods 
den bedste Vilje fra disses Side, at holde borte. Sta- 
den Lynn, en nu næsten forglemt, men i Middelalderen 
anselig Handelsplads i Norfolkshire, var ved Siden af Hull 
og Berwick den Havn, hvorfra man især seilede paa Noi^e.* 
Dengang Vitaliebrødrene i 1393 hjemsøgte Bergen, var 
det derfor ikke alene Tydskere og Nordmænd, som det 
gik ud over, men ogsaa Englændere, og det maa for- 
bause, naar man erfarer, at ikke mindre end en og tyve 
Huse, der angives at have været engelsk Eiendom, skulle 
have været opbrændte ved denne Leilighed og engelske 
Varer røvede til etBeløb af 1815 Pund Sterling.* Stund- 
om hørtes ogsaa Klager over, at Ejøbmændene fra Lynn 
kunde opføre sig i Norge med et Overmod og en Raa- 
hed, der ingenlunde stod tilbage for Tydskemes, og et 
herpaa bevaret Exempel viser, at Englændemes norske 
Handel i det fjortende Åarhundrede ikke indskrænkede 
sig til Bergen alene, men at de ogsaa i det Sønden- 



Ehymers Propheti ikke findes i Samling^eme af hans Poesier. At 
Sagnet om den sorte Flaade imidlertid har yæret Igendt endog i 
England, sees af et gammelt engelsk Digt f,The Pilgrima TaU* 
(Francis Thynnes animadyersions upon Speghts first edition of Chau- 
eers Works, publ. for the Chaucer Society, London 1876, p. 97, 
hvor the blak flet of Norweg nævnes som en gjængs Fortælling). 

' Lappenberg, Geschichte des Hansischen Stahlhofes in London, Ham- 
burg i851, S. 40. 

* Lappenberg, 1. c. (Hidtil orerseet af denne Begiyenhedi nordiike 
Fortellere). 
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fleldske optraadte som Tydskeraes Konkurrenter. Det 
Tar dengang, da en kongelig Sysselmand og Ridder med 
ti andre fornemme Herrer omtrent 1312 lokkedes ombord 
paa et engelsk Handelsskib og samtlige myrdedes midt 
under Maaltidet.^ 

For et saa mægtigt Rige som England vare imidler- 
tid disse merkantile Berøringer med Norge dog vistnok af 
temmelig underordnet Betydning, og de fik i politisk Hen- 
seende end mindre at sige, efterat Unionen med Dan- 
mark havde fundet "Sted. I Dronning Margretes tidligere 
Eegjeringstid spores derfor ikke megen Forbindelse naed 
England. Man hører kun, at den nordiske Dronning i 
1392 søgte og erholdt Tillad else hos Kong Richard II 
til at leie nogle Skibe i England til at forsvare sig mod 
Vitaliebrødrene,^ der forøvrigt ogsaa hjemsøgte Englands 
Kyster.^ 



I 



P. A. Munch, D. n. Folks Hiet., IV, 2, S. 674—576. 
Munch, D. n. Folks Hist., 2. Hovedafd., II, S. 340. Suhm, Hist. 
af Danmark, XIV, S. 574—675. 

I den indholdsrige Samling af engelske Krøniker Chronioa Mona* 
sterii S. Alhani, ed. by Henry Thomas Bitley, (Rer. Britanniae 
Med. Aevi Scriptores) vil man (p. 186) under Aaret 1395 finde 
følgende Beretning: „Hoc anno sensit Anglia damna gravia per 
piratas Beginae Danmarchiae, qui nautas et mercenarios 
saepe depraedabantur, praecipue autem, qui erant de Norfolchia, 
qui ausi sunt collecta multitudine congredi cum eisdem. Quibus 
praeyalentibus barbaris multi perempti, plurimi vero ad redemptio- 
nem gravissimam sunt seryati, amissis yiginti millibus librarum, 
quas comportaverant ad marcandizandum^, — men at her fore- 
ligger en Forvexli*ig fra Klosterannalistens Side mellem Margre- 
tes og hendes Fienders, Vitaliebrødrenes, Skibe, er neppe til at 
betyiyle. Cfr. Lappenberg, Gesch. d. Hansischen Stahlhofes, S. 40. 
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For en Tid indtraadte imidlertid et nyt og nærmere 
Forhold mellem Landene paa begge Sider af Nordsøen, 
efterat Richard II i Aaret 1399 var bleven afsat af sin 
Fætter Henrik Bolingbroke, der nu besteg Thronen som 
Henrik IV. Ikke længe efter at denne Thronrevolution 
var gaaet for sig, møde vi Forhandlinger om Forbund 
mellem England og de nordiske Riger og fremfor alt 
om en Familieforbindelse, ja endog en dobbelt, mellem 
Englands og det forenede Nordens Kongehuse. De Efter- 
retninger, som det har været mig muligt at tilveie- 
bringe om denne Sag, ere næsten alle hentede fra sam- 
tidige engelske Dokumenter og Krøniker. Man vil neden- 
for finde dem sammenstillede, og skjønt de unegtelig i 
flere Henseender ere mangelfulde, give de dog ogsaa af 
og til velkomne Oplysninger om en hidtil dunkel og: 
lidet bearbeidet Del af vor Historie. En Undersøgelse 
af dette Emne er ogsaa saa meget mere betimelig, som 
det fra engelsk Side kun er blevet lidet paaagtet og i 
Norden ikke har været behandlet siden 1774, da Sven- 
sken Paul Erik Boberg i Gottingen udgav en Disputat^ 
derom, der forsvaredes for Doctorgraden under Profes- 
sor Murrays Auspicier, et Arbeide, der, skjønt for sin 
Tid grundigt og fortjenstligt, dog nu efter Udgivelsen 
af saamange dengang ukj endte Kilder forlængst har 
tabt næsten al Betydning.* 



1 Commeniatio de Philippa, Regina Sreciae, Daniae atqne NorregiMy. 
Angliae prinoipe, qram in Academia Georgia Augusta, pxmeside 
lo. Philippo Murray, Phil. Prof. Ordin., disputationi pnblieae pro 
Bummis in philosophia honorihus habendae, subjeoit Paulos Srieu» 
Boberg, TJpsalia Syccus. Gottingae 1774. 54 pagg. 4. 
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IL 

Henrik IV, en Søn af Edvard Iirs bekjendte Søn 
Johan af Lancaster, der efter sin Fødeby Gent ogsaa 
kaldtes Johan af Gaunt, havde som ganske ungt Men- 
neske og paa en Tid, da Ingen i ham saa Englands 
vordende Konge, ægtet den tolvaarige Maria Bohun, 
Datter afHumfreyBohun, Earl af Hereford. Denne hans 
Hustru, der døde 1394, fødte ham først fire Sønner, 
Henrik (siden berømt som Henrik V), Thomas (siden 
Hertug af Clarence), Johan (Bedford) og Humfrey (Glo- 
cester), og derpaa to Døtre, Blanche og Philippa. Af 
disse var ved Faderens Thronbestigelse den ældste, Hen- 
rik (født 1387), tolv og den yngste, Philippa (f. 1393), ser 
Aar gammel* 

Englands nye Konge havde gjennem sin heleRegje- 
ringstid en vanskelig Stilling. Hans Throne hvilede nem- 
lig ikke paa nogen legitim Grundvold, og i Manges Øine 
gjaldt han derfor kun for en Usurpator. Ikke alene 
havde den afsatte Richard fremdeles sine Tilhængere, 
og da han var ryddet af Veien, var der fremdeles mange^ 
som laante Øre til opdigtede Fortællinger om, at han 
fremdeles var ilive og i sin Tid vilde lade høre fra sig, 
men, selv bortseet herfra, maatte Henriks Farbroders^ 
Lionel af Clarences, Efterkommere paa Spindesiden an- 
sees for at have bedre Rettigheder til Englands Krone 
end han. Hertil kom ogsaa andre Farer. Mellem dem, 
der havde staaet paa Henriks Side under Revolutionen, 



' K. Paiili, Geschichte von England, B. 5, Gotha 1858. (Stamtavlen^ 
Ted Enden af Bindet). Smnlgn. ogsaa J. Endell Tylor, Memoirs 
of the life and oharacter of Henry the fifth, YoL I, London 1838, 
p. 7—8. 
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dannede der sig som sædvanligt snart et misfomøiet 
Parti, der ikke fandt sig tilstrækkelig belønnet, og i det 
med England endnu løst forbundne Wales blussede den 
keltiske Nationalfølelse endnu engang op med stor Kraft 
under den indfødte Oprørshøvding Owen Glendower. 

Idet Henrik nu saa sig om eiter AUiancer, søgte 
han samtidig at bestyrke disse ved Familieforbindelser. 
Først henvendte han sig til Frankrige, hvor han før sin 
Ophøielse havde tilbragt nogen Tid som landflygtig 
Mand, idet han strax lod sig forlyde med, at han øn- 
skede et Parti mellem sin ældste Søn, der endnu kun 
var en Dreng, og en fransk Prindsesse. Da Richard var 
død i Fængslet (i Begyndelsen af 1400), erklærede han, 
at ban ønskede at se Sønnen gift med Richards barnlige 
Enke, den franske Konge Carl VPs Datter Isabella, der 
fremdeles opholdt sig eller rettere holdtes tilbage i Eng- 
land, men herimod protesteredes der paa det bestemte- 
ste fra fransk Side, og Frankrige indtog endog i læn- 
gere Tid en bestemt fiendtlig Holdning mod Henrik.^ 

Heldigere var Henrik med de samtidigt indledede 
Forhandlinger med Cburfyrst Ruprecht af Pfalz, der just 
nu blev tydsk Konge, idet den ældste af de engelske 
Kongedøtre, den niaarige Blanche, 1401 blev forlovet og 
1402 gift med Churprindsen Ludvig.^ 

Allerede 1400 om Høsten, altsaa efterat Forsøget 
paa en fransk Forbindelse var mislykket, finde vi Under- 
handlinger i Gang med de tre forenede nordiske Riger. 

I disse var den bagpommerske Hertugsøn Erik 



' B. Pauli, Gesch. Englands, V, S. 14 (efter Prooeedingi and Ordinaa- 
068 of the privy council of England, ed. by Harrif NieholMy I, S. 117). 

' Aktøtykkerne findes i Rymeri Foedera. Se ogtaa L. HaoMer, G«ich. 
d. Bheinischen PfaLs, 2. Ausg., Heidelberg 185ft, I, S. SSO, SiO, 814. 



BBIK AT POUlCBaKS OIFTSBK. BCSD FHILIPPA AF SlfOL. 339 

som et ungt Barn bleven kaldet til en glimrende Frem- 
tid, idet han ved sin Bedstemoders Søster, den store 
Dronning Margareta, var bleven hævet først paa Norges, 
dernæst tillige paa Danmarks og Sveriges Throner. Han 
var nu, i 1400, sandsynligvis omtrent 18 Aar gammel. 
Der var altsaa Grund til at tro, at han skulde komme 
til at indtage en Magtstilling, som ingen nordisk Fyrste 
i Åarhundreder havde besiddet, og det saa meget mere, 
som han udentvivl gjaldt for at være en baade legemlig 
og aandelig veludrustet Yngling. „Han var en deilig 
Dreng, da han kom til Danmark", saaledes lød Sagnet 
i Danmark endnu hundrede Aar efter,* og den senere 
Pave Enea Silvio Piccolomini beskriver ham ligeledes 
som en Mand af et meget fordelagtigt Ydre. „Han havde 
gult eller rødligt Haar, store Øine, blond Teint, en bred 
og snehvid Nakke". ^ At hans Opførsel og Fremtræden 
gjorde et godt og lovende Indtryk, skal paa sit Sted 
blive godtgjort ved engelske Øienvidners Beretninger 
derom. Men allerede tidlig synes han rigtignok ogsaa 
at have givet Prøver paa den Hidsighed og Fremfusen- 
hed, der senere blev ham saa fordærvelig,^ og dette har 
vistnok været Hovedgrunden til, at Margareta endnu 
flere Aar efter, at han i 1397 var bleven kronet, fremde- 
les saavidt muligt beholdt Aegjeringsmagten i sine egne 



* Christiern Pedersens Danske Skrifter, udg. af C. J. Brandt, V, S. 474. 

* Erat corpore pulcher, capillis aureis, oculis grandioribus, facie rufa 
cervice larga atque niyea. Aen. Sylvii de viris aetate sua claris, 
cap. 25 (Ser. Rer. Syec, HI. 1, p. 325). Et Billede af Erik skal 
ifølge C. F. Ljungmans Beskr. over Gripsholms Slot, Stockholm 
1790, S. 5 findes paa det nævnte Slot. Jeg ved ikke at have 
seet nogen Gjengivelse af det. 

* Nye danske Magazin, VI, S. 246. 
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Hænder. Angaaende den Maade, hvorpaa Erik var ble-* 
ven opdragen, savnes enhver Oplysning. Vistnok har 
man seet det udtalt, at han skulde have modtaget en 
lærd Dannelse/ men denne Antagelse har neppe havt 
anden Støtte end den forlængst opgivne Tro, at han 
skulde have havt noget at gjøre med det saakaldte 
Chronicon Erici regis eller endog været dets Forfatter. 
Skjønt han endnu i Drengeaarene var kommen til Dan- 
mark, vedblev han dog stedse at være en god Pomme- 
raner, og hans oprindelig tydske Nationalitet er neppe 
nogensinde forsvunden. 

Af Sødskende havde Erik kun en eneste Søster Ka- 
tharina, hvis Fødselsaar ikke kjendes, men som dog 
sandsynligvis neppe har været meget enten ældre eller 
yngre end Broderen.^ Ogsaa hende havde Margareta 
antaget sig og ladet komme til Danmark. Den oprin- 
delige Plan med hende havde dog kun været at for- 
sørge hende som fyrstelig Nonne i det af Dronningen 
saa høit elskede Vadstena Kloster, og der var allerede er- 
hvervet pavelig Dispensation til at lade hende indklædes 
i den unge Alder af sex Aar.' Denne Plan var imidlertid 
atter opgiven, Katharina betragtedes tvertimod nu som 



• F. "W. Barthold, Geschichte y. Pommern u. Bfigen, IV, 1 (Ham- 
burg 1843), S. 47, 247. 

' Faderen, Warteslav VII, hvis nstadige og urolige Liv minder noget 
om Sønnen Eriks senere Skjebne, havde 1392 viUet gjøre en Beite 
til det hellige Land og hayde 1394 i Krakau fondet en, lom num 
antager, voldsom Død. Barthold, Gesch. y. Pommern vl, Bllgen, 
III, S. 520, 551. 

^ Dipl. Nory. VI, p. 401—402, hvor hun imidlertid er forrexlet med 
en holstensk Prindsesse, en Feiltagelse jeg allerede har paami i 
norsk hist. Tidsskrift, 1 B. IV, S. 92, Anm. 2. 
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Prindsesse af de tre Higer, ja man har endog Exempler 
paa, at Lensmænd forpligtede sig til i Tilfælde af Kong 
Eriks Død at holde Lenene til hendes Haand, hvorved 
hun altsaa betegnedes som den, der i Tilfælde af hans 
Død skulde staa Thronen nærmest. 

Disse to Personer, Erik og Katharina, bleve nu Gjen- 
stand for Henrik IVs Opmærksorahed, og senest i 1402 
paatænktes en Forbindelse mellem Katharina og den en- 
gelske Thronfølger og mellem Erik og Philippa af Eng- 
land. Fra hvis Side Forslag i denne Retning først er 
gjort, om det er kommet fra Henrik IV eller fra Marga- 
reta, siges intetsteds ligefrem. Skal jeg imidlertid vove 
en Gjetning, da forekommer det mig at ligge nærmest 
at tro, at snarere Henrik har søgt Forbindelsen med Nor- 
den, end omvendt. For Margareta, hvis Politik hidtil 
neppe havde strakt sig synderlig længere end til Østersø- 
landene, Hansestæderne og Nordtydskland overhovedet, 
maa det synes at have maattet ligge fjernt at søge Erik 
en endnu saa aldeles barnlig Brud i England, hvis Konge 
tilmed, som vi have hørt, neppe nok kunde siges at 
sidde fast paa sin Throne. Ikke engang Haabet om en 
rig Medgift kan have været meget stort, thi dels var 
Henrik formedelst sin kritiske Stilling og sin deraf fly- 
dende Afhængighed af Parlamentet som oftest i Penge- 
nød, dels var det kun den ældste Kongedatter, som efter 
engelsk Sædvane havde Krav paa at udstyres af Rigets 
Undersaatter,' og denne. Blanche, blev, som vi hørte, 
givet til Ludvig af Pfalz. Dertil kommer ogsaa, at Hen- 
rik uden Tvivl har kjendt bedre til de nordiske Forhold, 
end Margareta til de engelske. Den engelske Konge, 
til hvis Eiendommeligheder hørte en stærkt fremtrædende 

* E. Pauli, Geach. Englanda, V, S. 63. 
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Tilbøielighed til lange Reiser og Korstogsfærd, havde 
nemlig i sin Ungdom (1390—91) med en stridbar Skare 
begivet sig til Preussen for i den tydske Ordens l^jenc- 
ste at kjæmpe mod Litthauerne og havde tilbragt et Aar 
i hine Egne. Ved et heldigt Tilfælde er hans Regnskabs- 
bog fra dette Tog bleven bevaret,^ og slgønt den ikke 
omtaler noget Besøg i Danmark, se vi dog, at Henrik 
har reist tilsøs baade frem og tilbage, og at han altsaa 
to Gange maa have passeret gjennem danske Farvande. 
Det var netop kort efter, at Margareta havde tildraget 
sig Nordeuropas Opmærksomhed og Beundring ved Sei- 
ren ved Falkøping og ved for første Gang at forene 
Herredømmet over de tre nordiske Riger paa en Haand, 
og det er umuligt andet, end at Henrik, medens han fær- 
dedes paa Steder, der stode i saa livlig Berøring med 
Norden, som Marienburg, Danzig og Kønigsberg den- 
gang gjorde det, maa have hørt den kjække Dronning 
berømme og overhovedet erholdt nogen Kundskab om 
de nordiske Forhold. Omtrent ved samme Tid havde 
ogsaa Henriks Farbroder, Hertug Thomas Woodstock af 
Glocester, der nogle Aar senere blev tågen af Dage 
i Calais, gjestet Danmark og Norge, idet ogsaa han 
stevnede til Preussen, men vendte om, inden han var 
naaet saa langt som Brodersønnen, med hvem det havde 
været hans Agt at forene sig.^ 

' Den af Englands Historie i saa mange Eetninger fortjente Fozfitt* 
ter, Professor Reinhold Panli i Gottingen har i Monatfberiehie 
der Konigl. Preuss. Akademie der Wissenschaften za Berlin ans dL 
Jahre 1857, S. 406—417 meddelt denne Begnskabsbog i ndteUge 
Uddrag. Se ogsaa Paulis Bilder aus Alt-England, Goiha 1860, S. 
114—117. 

^ „Dux GloTeroiae tandem post Daciam, post Norregiam, post Sootieam 
barbariem non sine mortis pavore transcursam perrenit Northnm- 
briam.^ Walsingham, Hist. Angliae (in Collect. Camdeny p. 345). 
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III. 

Fra Sde August 1400 er bevaret en høist interes- 
sant Indberetning til det engelske Raad om Forholdene 
i Norden, aabenbart aflfattet af Udsendinge fra England.* 

De fortælle, at de tre Riger, som nu ere blevne 
forenede, befinde sig i en hidtil ukjendt fredelig Tilstand, 
medens de tidligere, som adskilte, bavde lidt under 
Ufred og ulidelige Ulemper.^ Den unge Konge, Erik, er 
i høi Grad elsket af sine Undersaatter formedelst sin 
vindende og'yærdige Personlighed.^ Rigemes Venskab 
søgtes af Polen og af andre Stater, som dog ikke næv- 
nes, og disse have maaske ogsaa til Hensigt at knytte 
en Svogerskabsforbindelse med den unge Konge.* 

Men Hovedindholdet af Indberetningen er dog de 
Oplysninger, som Gesandterne have vidst at indhente 
om Thronfølgen i de skandinaviske Riger, altsaa om den 
mellem disse stiftede Unions Sikkerhed og om Eriks og 
hans eventuelle Efterkommeres Udsigt til at bevare 
Herredømmet over dem. Den Unionsakt, som forsøgtes 
istandbragt 1397, omtales ikke med et Ord, et Bevis 
blandt flere paa, at den aldrig er bl even anseet for fuld- 



Aftrykt efter Haandskriftet i British Museum (Bibl. Cotton. Nero) 

hos C. G. Styffe, Bidrag till Skandinaviens Historia ur utlandska 

arkiver, II, S. 109— .114. 

„Pax, qualem regna ante haec tempora a CC annis non senserunt 

nee habuerunt divisa, nee ipsa tria, nee eorum aliquod, sed con- 

tinue opprimebantur querelis importabilibus.^ 

„Ipse dominus Ericus valde dilectus est a regnicolis et, ut spera- 

mus, etiam a dis et sanctis suis, propter elegantiam, quam habet 

in moribus et sua persona/^ 

„Poloni et nonnuUae civitates tractant modo cum rege Erioo pro 

liga et assistentia et forte pro liberis suis etiam/^ 
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gyldig, men derimod granskes Eriks Adkomst til bvert 
Rige særskilt. Danmark, heder det, er et Valgrige (transU 
per electionem liberam), men det var dog en hævdet 
Skik at holde sig til Kongefamilien (regales praximiores 
sanguine) eller, om en Konge efterlod flere Bøm, da at 
vælge den, som forekom de Vælgende at være dygtigst 
til Regjeringen. Kong Valdemar havde efterladt to Døtre, 
af hvilke den yngste, Margareta, havde ladet sin Bet gaa 
over til sin Søn og efter dennes Død til Erik, hvis Mo- 
der maaske har paa lignende Maade afstaaet sin Bet til 
hans Fordel. Sverige er ligeledes et Valgrige, men der 
hersker samme Vedtægt som i Danmark. Norge er der- 
imod et Arverige (transit per successionem et non per 
electionem). Der gives nu en tildels feilagtig, men 
alligevel interessant Forklaring over den Maade, hvor- 
paa Erik er bleven Konge i de to sidstnævnte Big^r. 
Synderlig nok grundes nemlig Margaretas Herredømme i 
Norge efter hendes Søns Død paa Senatuseonsultum Terktl- 
lianum, ligesom hun ogsaa i Kraft saavel af den samme 
romerske Retssætning som af et særligt Valg skolde 
være kommen i Besiddelse af Sverige og derefter i begge 
Riger have overdraget sin Ret til Erik. Denne var saa 
bleven antagen (admissus) til Norges Konge af alle 
Nordmænd og antagen og udvalgt (admissus et electus) 
til Sveriges af alle Svenske. Til Sveriges Rige antages 
derfor Erik at have livsvarig Ret, men da Norge er et 
Arve- og ikke et Valgrige, har han her ingeu anden 
Ret end den, der kan udledes af Margaretas Afstaaelse 
til ham, altsaa ikke udover Margaretas Livstid, efter 
hvilken Kong Olafs Agnater atter indtræde i sin Bet* 



* Som allerede Aschehoug (Norges offentlige Bet, I, S. 27) har bemnr- 
ket, maa der altsaa virkelig have værtt dem, der anaaa Sriki Set 
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Men ikke destomiDdre er der neppe stor Fare for, at 
Eriks Familie skal fortrænges fra Rigerne eller endog 
han selv fra Norge. Thi efter en Konges Død pleie de to 
Valgrigers Fæstninger at komme i hans nærmeste Slægt- 
ninges Besiddelse, og man vilde altsaa ved at forbigaa 
disse ved Kongevalget udsætte sig for Borgerkrig og 
Stridigheder. Og om Eriks Ket til Norge skulde gjøres 
ham stridig efter Margaretas Død, vil hans Magt som 
Danmarks og Sveriges Konge saavelsom Besiddelsen af 
Norges Fæstninger sikre ham ogsaa dette Rige, og dets 
fremtidige Forening med de øvrige vil opretholdes, om 
disse, naar nye Valg skulle ske, holde sig til Eriks Fa- 
milie. Dette er saameget sandsynligere, som Rigerne 
formedelst den nu stedfindende Forening befinde sig i 
lykkeligere og fredeligere Tilstand end tilforn. 

Der siges i denne Beretning ikke med rene Ord, at 
Kongen af England har gjort noget Skridt til at træde 
i nærmere Forhold til de nordiske Riger, men man kan 
dog med Vished slutte, at dette maa have været hans 
Hensigt; thi ellers vilde han intet Brug have havt for 
disse aabenbart med stor Flid indhentede Oplysninger 
om Rigernes Statsret og om Kong Eriks Stilling og Per- 
sonlighed. Men han har villet vide Besked, førend han 
indlod sig nærmere med Margareta og Erik. Der haves 
tilfældigvis et næsten samtidigt, omtrent syv Uger yngre 
Brev til Kong Henrik IV fra Befalingsmanden i Bergen, den 
norske Ridder Otte Rømer, angaaende de engelske Kjøb- 
mænd i Bergen. Det aander en Forekommenhed mod 
England, som synes at være ham paalagt af Dronningen 



i Norge for at staa paa saa svage Fødder, uagtet han dog vitterlig 

var erklæret for Kigets Arving og hyldet paa Ørething. 
Hist. Tidsskr. 2 E. n. 23 
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Og at staa i Forbindelse med den skete Tilnærmelse 
mellem Rigeme.^ 

IV. 

De Gesandter, som i 1400 have besøgt Danmark og 
skildret Forholdene i Norden, have sandsynligvis været 
Richard Yonge, Biskop af Bangor, og Ådelsmanden John 
Paraunt. I April 1401 gav nemlig Kong Henrik disse to 
Mænd Ordre til at vende tilbage fra Danmark, hvor de 
da formodentlig have tilbragt Vinteren, thi det er ikke 
rimeligt, at de i Løbet af denne skulde have foretaget 
den i hine Tider saa besværlige Reise over Nordsøen. 
De svare i et bevaret Brev af 16dé Juni, at de ikke 
have vovet at gaa ombord paa tydske Skibe (navigia 
linguae Teutonicorum)^ da der i Danmark gaar slemme 
Rygter om de Farer, hvorfor Tydskeme og deres Ven- 
ner ere udsatte i Søen (hvormed naturligvis sigtes til 
Vitaliebrødrenes endnu paa den Tid ikke ophørte Rø- 
vertog), og omtale forøvrigt den store Venlighed, hvormed 
de ere blevne behandlede af Biskoppen i Roskilde,* paa 
den Tid Dronning Margaretas bekjendte Ven Peder Jens- 
søn Lodehat. Men endnu inden dette Brev var skrevet, 
havde Henrik IV under 3 Mai 1401 udstedt et Leide- 
brev for en Gesandt fra Margareta, hvis Komme altsaa 



' „De mandatis iUnstrissimae meae reginae habeo magis Anglieoi 
prae ceteris quosque honorandos.^ Boyal and bistorieal letten du- 
ring the reign of Henry the fourtb, ed. by the Bey. G. F. HingM- 
ton. Vol. I, London 1860. p. 46 — 47. 

* Royal and historical letters, I, p. 67 — 68. Biskoppen af Bangor 
Tar dog kommen tilbage inden 5te Juli, paa byilken Dag han rar 
tilstede i Kongens Baad. (Ibid., prefaoe, p. XLI). 
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har været anmeldt, nemlig for Peder Lykke, Archidiaco- 
nus i Roskilde, senere Biskop i Ribe og endelig Erke- 
biskop af Lund, en Mand, der den hele Tid spillede 
Hovedrollen i disse Forhandlinger.* 

I Løbet af Sommeren 1401 har nu Erkedegnen af 
Roskilde indfundet sig i England, hvorfra han atter i 
Oktober s. A. var vendt tilbage, ledsaget af den oven- 
nævnte John Paraunt og en anden Englænder, Henrik 
de Odem, og medbringende et desværre nu tabt Brev 
til Kong Erik, som denne igjen besvarede fra Gurre 
Slot den 15de Oktober 1401, uden at man dog af dette 
Svar faar vide andet, end at de engelske Gesandter atter 
skulde have Peder Lykke med sig tilbage, og at de ville 
meddele Kong Henrik fuldstændig Besked.^ Med Credi- 
tiv saavel fra Erik som Dronning Margareta, daterede 
Søborg den 25de Oktober 1401, begav da Peder Lykke 
og Englænderne sig atter paa Veien. ^ 

Men Kong Erik maa derhos have medgivet Ge- 
sandterne et andet, nu tabt Brev, hvori han ligefrem 
er gaaet ind paa Sagen og har begjæret Philippa til sin 
Hustru. I Anledning heraf skriver nemlig Henrik fra 
Windsor til sit Raad den 18de April 1402, og han lægger 
her tydelig for Dagen, at han ønsker, at dette Parti 
kommer istand, og udtaler, at der maa vises Imøde- 
kommenhed, da det ellers kunde befrygtes, at den anden 
Part ganske vilde trække sig tilbage.'* 



' Rymeri Foedera, ed. Holmes, IV, 1, p. 3. Pontop. Ann. eccl Dan. 
II, p. 389. Regesta Diplom., I. p. 355. 

2 Royal and hist. letters, I, p. 78—79. 

3 Ibid. I, p. 80—82. 

* Ibid. I, XLI-XLII, p. 97—98. 

23* 
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Dette Brev nævner kun Philippas, men ikke Prind- 
sen af Wales^s paatænkte Forlovelse, men kort efter 
vil man finde, at der er gjort Skridt til at bringe begge 
Partierne til Åfgjørelse. Den 14de Mai lod man nemlig 
i Philippas Navn opsætte et Dokument, hvorved hun 
udvalgte sig Kidderen William fiurehier, en af Prindsen 
af Wales^s Kammerherrer, Kongens Kapellan, Mag. Ri- 
chard de Derham, og Adelsmanden John Paraunt til sine 
Prokuratorer i Anledning af det foreslaaede Ægteskab 
med Erik. Tolv Dage senere, den 26de Mai, udstedtes 
et lignende Dokument i Prinds Henrik af Wales^s Navn, 
hvorved de tre samme Mænd udnævntes til hans Pro- 
kuratorer under Forhandlingerne om hans Ægteskab 
med Katharina. Disse to Fuldmagter fra Kongens Bøm 
vare naturligvis kun udfærdigede for et Syns Skyld, men 
de tre Mænd modtoge tillige en tredie af 28de Juni s. 
A., udstedt i Kongens eget Navn, til ogsaa at være 
hans egne Prokuratorer,^ og saaledes havde nu Under- 
handlingeme endelig fra begge Sider faaet et fuldt ud 
officielt Præg. 

Ved St. Jacobs Dags Tid (25de Juli) 1402 indfandt 
nu Biskop Richard af Bangor tilligemed de tre ovennævnte 
Prokuratorer, William Burchier, Kichard de Derham og 
John Paraunt, sig i Danmark, men Tiden drog ud i 
halvtredie Maaned, inden Forhandlingerne der kunde 
aabnes. Dronningen var fraværende paa en Reise i 
Sverige for at underhandle med Udsendinge fra den 
tydske Orden, som i denne Tid havde besat Øen Gotland 



• Rymeri Focdera IV, 1, p. 28- 29, 31. Smlgn. J. Endell Tyler, 
Memoin of the life and character of Henry the Fifth aø Prince of 
Wales and King of England. London 1838. I, p. ISS— 135. 
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Og gjorde store Vanskeligheder med at opgive den. 
Hertil kom ogsaa, at den bekjendte Bedrager, der udgay 
sig for at være den i 1387 døde Kong Olaf Haakonssøn, 
netop paa denne Tid var under Tiltale og deretter blev 
brændt. De engelske Gesandter fik saaledes først den 
10de Oktober Dronningen, Erik og deres Raad i Tale.* 
Deres Møde med disse fandt derefter Sted i Helsing- 
borg, og de fik, rimeligvis samnaesteds, ogsaa Anledning 
til at tåge Prindsesse Katharina i Øiesyn. 

Det var imidlertid ogsaa paalagt disse Gesandter at 
forhandle om et Forbund mellem England og de tre 
Riger, men her opstod strax den Vanskelighed, at man 
i Danmark, hvor Dronning Margareta aabenbart har øn- 
sket ikke at binde sig paa en saadan Maade, at hendes 
Riger kunde geraade i dem lidet vedkommende Krige, 
vilde tilføie væsentlige Reservationer. Navnlig vilde 
man ikke, at Kongen af Frankrige og „flere andre" 



' Seire dignemini (heder det i Gesandtemes Brer til Henrik IV), quod, 
licet in festo S. Jaoobi felioiter partibus Daciae appliouimus, tamen 
propter absentiam Eeginae, quae in finibus ultimis Sveoiae oum 
Prucenis tractatum habuit, tam circa praesentationem personae 
illius, qui falso et ficto nomine asseruit se regem Daoiae et Nor- 
wegiae et ejus combustionem, de quibns aliqvando vobis scripsi- 
mus, quam alia negotia, statum regnorum concementia, cum rege 
Daciae seu cum ipsa yel eorum conciliis usque ad diem mensis 
Octobris loqui non potuimus. (Royal and hist. Letters, I, p. 
117). Man ser heraf, at Gesandterne allerede før have indberettet 
udførligere om den falske Olaf, hvilket interessante Aktstykke dog 
rimeligvis er tabt. Se forøvrigt om Begivenheden H. C. Behrmann, 
Beretning om den falske Kong Oluf Hagensøns Død, E^h. 1846, 
samt Chr. Langes Kecension af samme Skrift i Litteraturtidende, 
Christiania 1846, S. 298 fgg. 
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skulde høre til dem, mod hvem Forbundet skulde være 
rettet, for Kong Henrik udentvivl en Sag af største Vig- 
tighed, da det jo netop var Frankrige, hvorfra denne 
kunde trues. De engelske Gesandters Fuldmagt var imid- 
lertid i dette Punkt meget indskrænket, og i Danmark 
blev der saaledes svaret nei til Forbundet, med mindre 
man fik Adgang til deri at optage saadanne Betingel- 
ser og Indskrænkninger. Til et Forbund i og for sig 
havde man derimod god Lyst, saavelsom til de to Gif- 
termaal. Derfor foresloges det fra Dronning Margaretas 
og Eriks Side, at to af de engelske Gesandter, William 
Burchier og Magister Richard, skulde reise hjem til Eng- 
land for at indhente nærmere Besked, medens derimod 
Biskoppen af Bangor og John Paraunt skulde forblive 
i Danmark indtil de to andres Tilbagekomst. 

Herpaa gik Englænderne ogsaa ind, for at ikke det 
Hele skulde gaa istaa, under Betingelse af, at alt, saa- 
vel hvad Forbundet som Giftermaalene angik, skulde blive 
staaende paa samme Punkt, som det nu stod, indtil næst- 
kommende Mariæ Besøgelse (2den Juli 1403). Burchier 
og Mag. Richard vilde altsaa strax begive sig paa Veien. 

Den usikre Succession i Valgrigeme Danmark og 
Sverige var imidlertid fremdeles Gjenstand for de en- 
gelske Udsendinges Opmærksomhed, og de gjorde derfor, 
skjønt der ikke var talt herom i Instruktionen, følgende 
Forestilling til Dronningen og Kong Erik: „Da det maa 
være af endnu større Interesse for Kongen af Danmark 
og Dronningen, end for os, at Successionen i hine Riger 
overgaar til deres Slægtninge end til fremmede og be- 
tingelsesvis ogsaa sikres Prindsesse Katharina og bendes 
Arvinger, forlange vi fra vor Side, at til yderligere 
Sikkerhed de, der raade for denne Sag, for det Tilfældei 
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at Kong Erik, hvad Gud forbyde, skulde afgaa ved 
Døden uden Arvinger, skulle forpligte sig til at vælge 
et af de Børn, der, hvad Gud give, maatte fødes i 
Ægteskab raellem Prinds Henrik af Wales og Prindsesse 
Katharina, og at saavel alle Herrer, baade geistlige og 
verdslige, der nu ere tilstede, som ogsaa alle Herrer og 
Stænder, der raaatte møde ved næste Rigsmøde (parlia- 
mentum), skulle love og med sine Segl bekræfte, at ogsaa 
Kvinder skulle kunne have Arveret i Rigerne, saaledes 
som i England."^ 

Denne Besked blev afsendt til England fra Helsing- 
borg den 2den November 1402, og Dagen efter blev 
der ogsaa skrevet fra Erik eller i hans Navn til Henrik 
IV. Erik omtaler deri, at han i Anledning af de vigtige 
Forhandlinger med England har havt Rigsraader hos 
sig fra alle tre Riger (et Rigsmøde, hvorom forøvrigt 
neppe nogen anden Besked haves), og han har ønsket 2den 
Juli til Termin for Forhandlingernes Fortsættelse i det 
følgende Aar, „fordi den Dag er Maria helliget, og fordi den 
indfalder Dagen efter St. Hans Døberens Dags Octave, 
idet han sætter denne Sag i den hellige Jomfrues og 
hendes Søns Hænder". Videre gjør han opmærksom 
paa, at han kan staa i Forbund med forskjellige Magter 
allerede fra en Tid af, da han ikke vidste, at Kongen 
af England havde nogen Datter, og derfor nødigt uden 
nogen Reservation vil indgaa et Forbund, der kunde 
komme til at rettes mod saadanne ældre Venner; for- 
øvrigt vil han førend den angivne Termin ingen Disposi- 



Boyal and hist. letters, L c. De engelske Gesandter vedlagde ogsaa 
den Indberetning, hyoraf dette er uddraget, en cedulot der des- 
▼ærre er tabt. 
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tion træffe med Hensyn til sit eget eller sin Søsters 
Giftermaal og haaber, at der paa lignende Maade heller 
ikke i England faltes nogen Bestemmelse, der kunde 
staa i Strid med de indledede Forhandlinger, men under 
enhver Omstændighed, selv om Giftermaalsplaneme ikke 
komme til Udførelse, ønsker han inderlig at staa i nøie- 
ste Venskab med Kongen af England. 

Derhos vedlagdes Brevet et Dokument, der inde- 
holder Grundtrækkene til den forønskede Traktat, saa- 
ledes som Erik vilde foreslaa den: 

1. Erik, Danmarks, Sveriges og Norges Konge, 
begjærer, til Guds Ære og for at befæste Freden mellem 
sig og sine Riger og Kong Henrik af England og dennes 
Rige, samt formedelst sin Hengivenhed for det ædle en- 
gelske Kongehus, af sit ganske Hjerte Prindsesse Phi- 
lippa til Ægte. I denne Hensigt har han sendt Mag. 
Peder Lykke, Erkedegn i Roskilde, som sinNuncius og 
Ambasiator, dog uden den i saadan Sag sædvanlige ud- 
trykkelige Fuldmagt (mandatum), men Mag. Peder har 
dog, fremført sit Ærinde og tilkjendegivet, at Kongen 
vilde vedstaa, hvad hans Gesandt herom fremsatte, hvorom 
John Paraunt kan vidne. 

2. For at der kan blive knyttet et endnu fastere 
Baand mellem de ovennævnte Konger og deres Riger, 
ønsker Kongen af Danmark m. m., at Hr. Henrik, Prinds af 
Wales, skal tåge hans Søster Prindsesse Katharina til 
Ægte. Til at forhandle angaaende et saadant Gifter- 
maal har han bestemt ovennævnte Mag. Peder Lykke, 
der indestaar med sit Liv for, at Kongen af Danmark 
og Dronning Margareta ville overholde, hvad der i denne 
Sag besluttes. 

3. Kongen af Danmark m. m. vil love at give Prind- 
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sesse Philippa Morgengave (dotare) overensstemmende 
med hvad en Dronnings Værdighed kræver, ligesom 
ogsaa Prindsen af Wales vil give sin Hustru, hvad der 
tilkommer hendes Stand og Hæder. Kongen af Danmark 
m. m. vil paa sin Bekostning overføre til England sin Sø- 
ster, udstyret med Klæder og Smykker (ornatam vestibus 
dotalibus paramentis) og med andet efter sit Forgodtbe- 
lindende og overensstemmende med sin Værdighed, lige- 
som Kongen af England ligesaa paa sin Bekostning og 
med Udstyr vil sende sin Datter til Danmark. 

4. Skjønt Kongen af Danmark m. m. kan have 
havt store Udgifter i Anledning af sit og sin Søsters 
Giftermaal, vil han dog, med Tilsidesættelse af enhver 
Gjerrigheds og Forfængeligheds Forblindelse, afslutte 
begge disse Forbindelser uden at forlange nogensomhelst 
Pengesum som Medgift eller Gave og uden at bebyrde 
noget af de nævnte Lande med nogen Forpligtelse i 
denne Retning. (Præélegit maritagia prædicta mutuo 
sine aliquo interventu æris aut monetæ, seu dotis vel 
donationis propter nuptias ex una parte gratis contrahere 
et absqueonere padionali hine indepartium prædictarum), 

5. Dersom Kongen af Danmark m. m. bliver an- 
modet om at bistaa Kongen af England eller hans æld- 
ste Søn Prindsen af Wales til at bekjæmpe hans Uven- 
ner, enten tillands eller tilvands, skal han af al sin Magt 
gjøre for Kongen af England eller hans Søn, hvad han 
ønsker, at de, om det fornødiges, skulle gjøre for ham, 
og som en god Søn for sin kjære Fader eller en god 
Broder for sin kjære Broder. Og det samme skulle 
Kongen af England og hans Søn gjøre for Kongen af 
Danmark m. m.^ 

' Eoyal and hist. letters, I, p. 121 fgg. 
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Samtidig skrev ogsaa Dronning Margareta til Kon- 
gen af England et Brev af lignende Indbold som Eriks.' 
Man vil af de her meddelte Uddrag se, at der i det 
nordiske Hofs Udkast til Traktat iagttoges fuldstændig 
Taushed med Hensyn til en mulig Overførelse af Ri- 
gernes Kroner til Katharina som engelsk Dronning eller 
til hendes mulige Efterkommere i det engelske Konge- 
hus, noget, hvortil ganske vist Danmarks og Sveriges 
Rigsraad ikke lettelig havde givet sit Samtykke. Hvad 
angaar Forbund mod fremmede Magter, da var den her- 
hen sigtende Paragraf, som det vil bemærkes, affattet 
i den Grad svævende, at den ikke vilde kunne have 
nogen forbindende Kraft. Med hvor stor Krigsmagt 
Hjelpen skulde ydes, var aldeles ikke berørt, og det hele 
var nærmest kun en Phrase. Nogen egentlig Medgift 
for Philippa var vel ikke forlangt, men Erik og Marga- 
reta vilde, om Dobbeltgiftermaalet var kommet istand, 
havt den Fordel at se Katharina glimrende forsørget 
uden Udgifter for sig og Rigerne. Og den unge Uuions- 
konge vilde under enhver Omstændighed vinde ganske 
anderledes i Anseelse ved et dobbelt Svogerskab med 
England, end ved de Forbindelser med smaa tydske 
Huse, hvortil han ellers nærmest havde været henvist. 

Men det var ikke sandsynligt, at England vilde 
gaa ind paa saadanne Vilkaar, og allerede den 25de No- 
vember 1402 se vi de to i Danmark tilbageblevne Ge- 
sandter, Biskoppen af Bangor og John Paraunt, atter ud- 
tale sig mindre fornøiet om Sagens nuværende Stilling.' 



' Royal and hist. letters, I, p. 128. 
« ibid. p. 130. 
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V. 

Paa dette Punkt er der et Hul i vore Kilder. Man 
har nemlig fra November 1402 og indtil Vaaren 1404 
ingen Dokumenter bevarede om hele denne Sag. 

Planen til et Ægteskab mellem Henrik og Katha- 
rina blev opgiven, formodentlig strax efter de sidstom- 
talte Breves Ankomst til England; den omtales i et- 
hvert Fald aldrig mere. Derimod bleve Forhandlingerne 
om Eriks og Philippas Ægteskab fremdeles fortsatte. 

I April 1404 sees atter, at en Gesandt fra Erik og Mar- 
gareta, fremdeles Peder Lykke, har besøgt England, thi 
Eaadet afgiver da den Mening, at der bør udsættes med 
endeligt Svar indtil Mikkelsdag s. A. eller ved den Tid 
af Aarsager, der muudtlig kunde tilkjendeglves Ge- 
sandten.^ Ikke destomindre maa dog Kongen allerede 
i Løbet af Sommeren have givet Peder Lykke bestem- 
tere Tilsagn, og denne har derefter begivet sig hjem til 
Danmark, hvorhen han dog først efter en Reise fuld 
af mange, men ikke nærmere beskrevne Gjenvordig- 
heder naaede frem i August Maaned. Kong Erik og 
Dronningen, der ved denne Tid opholdt sig i Sydsverige, 
traf nu strax Anstalter til at afsende et stort Gesandt- 
skab til England for at bringe alt i Orden og hjemføre 
Bruden. Det bestod af sex Herrer, tre Geistlige og 
tre Verdslige. Formand for dette Gesandtskab var en 
norsk Biskop, Hr. Eystein Aslakssøn af Oslo, den samme, 
hvis Navn er knyttet til det uskatterlige Kildeskrift, 
som kaldes den røde Bog, og som nu endelig er gjort 
tilj^jængeligt for Forskere i en fortræffelig Udgave. Bi- 



Proceedings and ordinances of the priyy council of England, ed. 
by Nicolas, I, p. 222. 
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skop Eystein var udentvivl Datidens mest fremragende 
Geistlige i Norge, en Mand af fornem Byrd, fremtrædende 
Deltager i sin Samtids Begivenbeder og i Besiddelse 
af en høi Dannelse, hvorom hans Breve bære Vidnes- 
byrd, og som ogsaa i England kom til at vinde megen 
Anerkjendelse. Demæst kom den svenske Ridder Hr. 
Thure Bengtssøn Bjelke, saa atter en norsk Geistlig, 
Hr. Arnbjørn (Aubernus) Sunnulfssøn, Magister capella- 
rum og Provst ved Apostelkirken i Bergen, saa Mag. 
Peder Lykke fra Roskilde, der allerede fra Begyndelsen 
af havde havt saa stor en Del i denne Sags Udvikling, 
og endelig to Riddere, Hr. Andreas Olafssøn, formodent* 
Hg en Svenske, og en anden, hvis Navn ikke ret kan 
skjønnes.^ Disse Mænd vare eller angaves at være 
reisefærdige allerede i September, men hindredes i lang 
Tid ved uheldigt Veir fra at drage over Havet. 

I November 1404 opholdt Gesandteme sig i Jønkø- 
ping, hvor ogsaa Dronning Margareta og Kong Erik vare 
tilstede, rimeligvis omgivne af endnu flere af Rigemes 
Raader. Fra den nysnævnte Stad blev nu skrevet over 
til England baade af Kongen, af Gesandteme og særskilt 
af Peder Lykke, der tillige havde paalagt Overbringe- 
ren af Brevene at gjøre Kong Henrik visse mnndtlige 
Meddelelser, som han ikke vilde betro til Papiret. Kon- 
gen anfører i sin Skrivelse, at han vel ved, at der givea 
dem, som gjeme ville lægge Hindringer i Veien for 



' .,Andream Olavi Sleyonis, mUites^. Royal and hut» 

letters, I, S. 407. Klerenfeldt, der i rin Tid har afiikreTet detta 
Dokument i det Cottonske Bibliothek, hyilken Afikrift findea paa 
det 8t. kgl Bibl. (N. K. Saml. 158, 4to) liMer: «Andraaa Olavi 
.... ne Stenonis milites^, hyilket yistnok ere ric^tigwe. 
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dette Giftermaal (nonnulli partis utriusque aemuU, qui- 
bus hujusmodi pacti complementum summe dispUceretj 
oppositumque placeret), uden at han nærmere betegner, 
til hvilke Personer han sigter, men han nærer det Haab, 
at det ikke destomindre nu med Guds Hjelp snart skulde 
fuldbyrdes.i 

Fra Jønkøping foretog imidlertid Kong Erik en 
Reise til Norge, der i flere Henseender er af megen In- 
teresse, saavel fordi det er den eneste, han har foreta- 
get i dette Eige uden sin Pleiemoders Ledsagelse, og 
fordi det blev den sidste Gang, han værdigede det Rige, 
der baade først havde skjænket ham Kongenavn og sidst 
opgavham, sin personlige Nærværelse. Den Ilte Novem- 
ber underrettede Dronning Margareta fra Jønkøping Raa- 
det i Lybek om, at hendes Søn agtede sig til Norge og 
hun selv til Danmark. ^ Hun medgav ham tillige en 
mærkelig Instruktion, der viser, i hvor høi Grad hun 
endnu selv beholdt alle Regjeringsanliggender i sin egen 
Haand.3 ^f dette, desværre kun i en yderst mutileret 
Tilstand bevarede Aktstykke fremgaar, at Philippa, der 
i det følgende Aar, 1405, ventedes fra England, først 
skulde komme til Bergen i Norge, hvor der skulde være 
baade Biskopper, Riddere, Fruer og Jomfruer samlede 
for at modtage hende, samt at der i den Anledning 
skulde udredes en„Hjelp" (Skat) af Landet. Kong Erik 
selv skulde derimod, saavidt man kan forståa, ikke her 
modtage hende, „thi det staar ei vel, at han fører hende 



' Boyal and hist. letters, I, p. 406 — 411. 

« Styffe, Bidrag till Skandin. Hist. II, S. 132. Liib. Urkunden-Buch, 

V, S. 112. 
3 Nye danske Magazin, VI, S. 241—264. 
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om Land med sig^, men hun skulde under Ledsagelse 
af de nævnte Personer drage videre og blive paa „Huset^ 
(ventelig Akershus) indtil videre.^ 

Om Eriks Reise haves forøvrigt ingen anden Efter- 
retning end gjennem tilfældigvis bevarede Diplomer. 
Man ser, at han den 8de Marts 1405 var paa Akershus,^ 
samt at han endnu ved Midsommerstid færdedes i Lan- 
det og da besøgte Tunsberghus.^ At den paabndte 
Forsamling af fornemme Mænd og Kvinder i Bergen 
virkelig har fundet Sted, er sandsynligt, thi man ved, 
at der i hint Aar fandt et usædvanlig stort Bispemøde 
Sted i samme By, hvor den nys valgte Erkebiskop Askell 
med syv eller otte Lydbiskopper havde indfundet eig.* 

Men Philippa kora hverken til Norge eller over- 
hovedet til Norden i hint Aar. Naar Gesandtskabet 
er kommet til England, er ubekjendt; men i ethvert 
Fald gik Aaret 1405 næsten til Ende, førend Gifter- 
maalssagen bragtes fuldt paa det Rene, og Geeandteme 
have derfor sandsynligvis tilbragt en rum Tid i England. 
Omsider vare i December Maaned alle Hindringer, hvori 
de nu have bestaaet, lykkelig overvundne. Alle Forma- 
liteter maa da være bragte i Orden, thi paa Mariæ Und- 
fangelsesdag (8de December) 1405 lod Henrik IV sin 
Datter Philippa høiti delig erklære for Danmarks, Nor- 
ges og Sveriges Dronning.* 



' Nye Danske Magazin, VI, S, 261. 

« Dipl. Nory. II, S. 442. 

3 DipL Norv. VI, S. 405, cfr. V, S. 314—815. 

^ Islenzkir Annålar, S. 378. 

^ ^In festo conceptionis Sanctae Mariae Domina BegU fllia pxoolA- 
mata est regina Daciae, Xorvag^ae et Syayiae due SuaniM in 
praesentia nunciornm, qui eam vcnerant petituri." Ghroniea Moiui- 
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Den samme Dag udstedte Kong Henrik fra West- 
minster en Erklæring, hvis Foranledning og nærmere 
Omstændigheder det vilde have været af Interesse at 
kjende noget nøiere til. Det er, heder det, kommet for 
Kongens Øren, hvorledes visse Personer, der stræbe at 
forstyrre Fred ogEnighed, og som ikke ere Guds, men 
det Ondes og Løgnens Faders Børn, have, saavidt det 
stod i deres Magt, med Falskhed og Svig søgt at bag- 
tale og sværte Mag. Peder Lykke, Erkedegn af Ros-^ 
kilde, og hemmelig berettet for visse fornemme Perso- 
ner, at Mag. Peder havde betinget sig af den engelske 
Konge en aarlig og livsvarig Pension for at istan dbringe 
Giftermaalet mellem Kong Henriks kjære Søn, Kong 
Erik. og hans kjære Datter Philippa. Derfor vil Kongen 
herved have alle Konger, Grever, Baroner og alle andre, 
hvem dette Brev maatte komme for Øie, underrettede 
om, at et saadant Eygte er en fuldstændig Opdigtelse, 
og at Mag. Peder i denne Sag har lagt det ulasteligste 
og rosværdigste Forhold for Dagen. ^ Men det er lige- 
saalidt her, som ved den foregaaende Leilighed (1404)^ 
hvor der omtales hemmelige Modstandere afÆgteskabs- 
planen, muligt at komme paa Spor efter Sammenhængen. 

Der er foføvrigt bevaret en samtidig, ret mærkelig 
Beretning om Gesandternes Ophold i England. Ge- 
sandtskabet bestod, heder det, af de bedste Mænd fra 
Kong Eriks Riger, men „den fornemste af dem var 
Biskoppen af Oslo.** Denne Biskop, siger Fortælle- 
ren, en Klostergéistlig fra St. Albans, „talte meget 



Bterii Sancti Albani. Ed. by Henry Thomas Kiley, London 1866. 
S. 412. 
• Rymeri Foedera, IV, 1, p. 92. 
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med mig om St. Albanus, i hvis Legende ban yar sær- 
deles godt bevandret; han vidste dog ikke Navnet paa 
hans Lærer, hvorom han da nu fik Besked.'' „Denne 
samme Biskop af Oslo,^ heder det videre, «prædikede 
for Kongen paa Latin, og man holdt ham for en for- 
træfifelig Geistlig. "^ 

Den Ghronist, hos hvem dette forekommer, benyt- 
tede tillige Leiligheden til at erfare lidt af Nordens 
nyeste Historie og nedskriver ogsaa noget af hvad han 
hørte, hvilket rigtignok synes at være gjengivet med stor 
Frihed. Den gamle Dronning i de tre Riger, hvem han 
ikke kalder Margareta, men Åmaronia, har været en far- 
lig Fiende for mange Nationer, forsmaaet kvindelig Blød- 
agtighed og iført sig den krigerske Rustning. Hun er 
kommen i Besiddelse af sine Riger dels ved Arv, dels ved 
Erobring, og Sammenhængen hermed er følgende. Hendes 
afdøde Ægteherre førte Krig med de Svenske, men faldt 
i et Baghold og mistede Livet.^ Dronningen, der saa- 



' „Faerunt autem praefati nunoii praeeleoti de cunotii iUia regnis, 
qui et apparatu et facetia cunctofl illarom partium anteoellere Wde- 
bantur. Qyorum praecipuus erat episcopus SolucenBis, qrod roca- 
bulum resolvitur lingva Danica „De Anselowe^, qui meoum din 
contulit de S. Albano, cujus peroptime noyit historiain. Norit 
etiara, quod habuit doctorem & magiøtrnm, sed fatabator, se neseire 
nomen ejus, de quo petiit informari, quod et factam eøt. Itte 
episcopus ex post praedicavit in Latinis coram rege et pro maximo 
clerico reputabatur.^ Ghron. monast. S. Albani, ed. by Henry Tho- 
mas Biley, London 1868. p. 412. 

^ „Maritus suus inferens bellum regi Suayiae, circumTentoa insidiii, 
ab eo peremtus est.^^ Kong Haakon døde som bekjendt 1380, og 
at ban døde i Oslo, berettes i de yisbyske Minoriters Krønike. (Ser. 
R.D. I,p. 260. Munch, X. F. Hist. 2den HoTedafd., II, S. 115). Ogiaa 
Ericus Olai angirer samme Dødssted. Det er ogtaa bekjendt, at der 
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ledes blev Enke, forsmaaede at gifte sig paany. Hen- 
des Søn var et lidet Barn, og hendes Undersaatter 
ørkesløse og usædelige Mennesker, ^ men hun vidste 
at faa Liv i sit Lands Ungdom og at indgyde den en 
krigerisk Aand, samlede en stor Hær og sagde, at det 
var hendes Hensigt at hevne sin Ægteherre. Ved store 
Løfter opflammede hun endmere sine Krigeres Mod, 
drog til Sverige, hvor der stod et stort Slag, i hvilket 
Kongen faldt, og kom saa i Besiddelse af dette Rige. 
„0m hun paa lignende Maade har faaet Magten i Norge, 
er mig dog ubekjendt, men saameget er vist, at hun 
hidtil har behersket de tre Riger og nu overdraget dem 
til sin Søn."2 

Om nu det nordiske Gesandtskab, for hvilket Biskop 
Eystein af Oslo stod i Spidsen, har opholdt sig i Eng- 
land lige indtil Philippa forlod Hjemmet, eller om Sen- 
demændene ere dragne hjem og atter nye Mænd have 
indfundet sig ved det engelske Hof, er uvist, men det 
sidste synes dog at fremgaa af en Krønike, ifølge hvil- 
ken „Hr. Thure", sandsynligvis den ovenfor nævnte 
svenske Ridder Thure Bjelke, „og to Adelsmænd fra 



ganske kort før hans Død harde ræret gjort et Indfald af Norsk» 
og Danske i det vestlige Syerige, hvori Kongen har deltaget. 
(Munoh 1. c. S. 82). Det kunde derfor, naar man i denne engel- 
ske Elrønike finder hans Død tilskreven de Svenske, ved første 
Øiekast ligge nær at ville forene denne Beretning med det tid- 
ligere kj endte ved at antage, at han er død i Oslo efter at have 
faaet Ulivssaar i Krigen, men, nærmere beseet, maa en saadan 
Slutning synes altfor usikker* 
„Gens sua scortis et otio dedita.^ 

Chron. monast. S. Albani p. 412 sqq. 
Hist. Tidsskr. 2. R. II. 24 
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Danmark'' i 1406 sendtes til England for at bente 
Kongedatteren.''^ 

VI. 

Fhilippas Oyerreise fra England fandt Sted i Som- 
meren 1406. Kong Henrik ledsagede selv sin Datter 
til Søstaden Lynn, der som belgendt stod i den livlig- 
ste Forbindelse med Norden. Ogsaa Pbilippas Stif- 
moder, Dronning Johanne af Navarra, fulgte med, lige- 
saa tre af hendes Brødre, Henrik, Thomas og Hnmfrey, 
samt en stor Del fornemme Herrer og Damer, og 
Opholdet i Lynn kom til at vare i ni Dage. Derefter 
gik Kongedatteren ombord paa Flaaden med det for 
hende bestemte Æresfølge, for hvilket en Prinds af Blodet, 
Richard af Cambridge, hvis Sønnesøn engang skulde 
fortrænge Henriks fra Englands Throne, stod i Spidsen 
tilligemed Biskoppen af Bath. Havet var oprørt og 
uroligt, og man maatte døie meget ondt, inden man 
naaede Eriks Lande.' 



„Ao. 1406. Bom. Thuricns cum duobns nobilibus de Dania pro* 
fectiu est in Angliam, ductonu Erico Begi in nxorem filiam Begif 
Angliae Philippam nomine.^ Ser. B. B. Y. p. 533 et alias. 
Ghron. Monast, S. Albani p. 419. En anden samtidig aagiilsk 
Chronist, John Capgraye, der selv yar isrdt i Lynn, tetæUøry at 
han som Dreng saa Philippa, „qimm, Angliam relinqyena, ad oon- 
jugimn regis Norwegiae festinayit.^ (The Chroniela of TKngland 
by John Gapgraye, ed. by Hingeston. London 1858. p. Xil, 
292, samt samme Forfatters Liber de iUnstribns Henziflia, p. 
J09, hyilken sidste jeg desyærre ikke har hayt Anladning ta at 
benytte, saa at jeg ei yed, om der mnligens kan findes nma ma 
denne Sag end det oyenfor anførte, hyad jeg dog betnyler). Endna 
en Chronist, der omtaler Fhilippas Beise, sands3^nligyia dog kna 
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Bryllupet fandt Sted den 26de Oktober U0&^ i 
Erkebispegaarden i liund, hvor altsaa nden Tvivl Dan- 
marks Erkebiskop Jakob iGertsen har forrettet Viel- 
sen. Det vil ikke kunne negtes, at de lange Forhand- 
linger, de idelig gjentagne Gesandtskaber og overhoved 
den hele Sags Behandling gjennom et Tidsrum af fem 
eller sex Aar giver et mærkeligt Billede af den Lang- 
somhed, man kunde sige Ubehjelpelighed, der i Middel- 
alderen gjerne ledsagede Internationale Sagers Afgjørelse. 

Som allerede tidligere anført, var der ikke nog€n 
egentlig Medgift at vente med Fhilippa som yngre en- 
gelsk Kongedatter. Ikke destomindre forekomme paa 
flere Steder Ytringer om, at hun skulde have medbragt 
en stor Skat til Danmark. I en samtidig engelsk Krø- 
nike heder det saaledes, at Biget maatte betale en stor 
Sum saavel ved Philippas, som ved den ældre Søster 
Blanches Giftermaal,^ ligesom Arild Hvitfeld* fortæller 
efter „den svenske Krønike", at hun „førte en Brude- 
skats Penge med, som veiede til nogle tusinde Gylden." 



obiter, er Thomas Otterbume (eiteret i Paulis Gesoh. v. England 
V, S. 63), men jeg har ikke bart Adgang til at se den, da den 
hverken findes her eUer (hrorom Bibliothekar Styffe velyilligt har 
underrettet mig) i XJpsala. 

* Ser. B. D. I, p. 193, YII, p. 234 &c. Paa det førstnæTnte Sted 
anføres i den Anledning følgende ynkelige Yersus Leomnns: Crispint 
post cras noster princeps fit Eric mas, 

* Chron. Adae de Usk. 1377—1404. Ed. with a translation by Edw. 

M. Thompson, London 1876. p. 82; „Rex filias suas, nnam regi 

Dacie et alteram filio ducis Bararie, tune imperatoris electi, cum 

non modioa coUectacione regni contulit in uxores.^ (Her anført 

efter Pauli, i Forschungen z. Deutsch. Gesch. XVII (1877) p. 617). 

3 p. 629. 

24* 
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Denne Beretning, at Fhilippas Medgift skulde have be- 
staaet i en eneste uhyre Guldklump, gjenfindes ogsaa i 
en endnu utroligere Form i Kanzows i det følgende 
Åarhundrede forfattede Historie om Eriks pommerske 
Bjemland, idet ,,Pengen^ siges at have været mere end 
hundrede tusinde Gylden værd.^ 

Men de Kilder, hvor de sikreste Oplysninger om 
dette Punkt maatte søges, indeholde intet, der bestyr- 
ker Beretningen om nogen betydelig Medgift. Medens 
man hos Rymer finder de mest oplysende Dokumenter 
om Blanches Medgift, har han ingen saadanue om Fhi- 
lippas. Og i de vigtige Akter, som haves bevarede an- 
gaaende Henrik IVs Forhandlinger med sit Raad, vil 
man ikke finde noget, der tyder paa nogen Pengeudtæl- 
ling til Kong Erik,^ og i de ligeledes bevarede Regn- 
skabsbøger fra denne Tid omtales kun Udgifter til Fhi- 
lippas Klenodier og Udstyr.* Rettest bør man derfor 
udentvivl antage, at Fhilippa kun medbragte et Udstyr, 



> ^Derselbe Erich hat des Khonigs Yon Portugal (i) Toohter Phi- 
lippa zur Ehe gehabt, mit weloher er nbor einen c^nldea pfeii- 
ningk braustschatz gekriegt, den man iLber hundert tawient gulden 
werth geachtet.'* Th. Kantzow, Pomerania, hg. t. KoMgarten. 
Greifsyald 1816. I, S. 452. 

^ Proceedings and ordinances of the priTj council of England, «d. 
by H. Nicholas. Man yil her (yoL I, p. 291) kun finde omtalt, at 
der skulde skaffes Penge til Richard af Cambridge, der fidgte 
Philippa over Hayet, formedelst hans „poTrd estat^. 

' Issues of the Exchcquer, being a coUection of paymenta made out 
of his majestjs revenue from King Henry Ul to King Henrj, by 
Frederick Devon. London 1837. Man vil her (p. 265, 895, S9<, 
303, 304, 311) finde Philippa omtalt uden dog at finde nogen 
Oplysning af synderlig Interesse. 
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ikke Medgift/ Dette stemmer ogsaa med, hvad Erik af 
Pommern mange Aar efter selv har erklæret i sit For- 
svarsskrift: „0g kom vor Frue ikke heller saa til os. 
hun havde jo nogen Klenodie, hende tilhørte."^ Og 
endelig vilde ikke lettelig Medgiften være bleven uom- 
talt i den Bestemmelse om Philippas Livgeding, som 
haves fra Aaret 1419.^ 

Krønikeskriveren i St. Albans har ogsaa opbe varet 
nogle af de Betragtninger, som Philippas Følge kom til 
at anstille om Forholdene i Danmark. Disse ere alt 
andet end rosende for de danske Tilstande.^ Hvad Kong 
Eriks Person angaar, udtalte Englændeme sig vistnok 
fremdeles anerkjendende, idet de fandt ham at være en 
ung Mand af fordelagtigt Udseende, livlig, kjæk og rask 
i sit Væsen. Han modtog ogsaa de fremmede Gjester 
med Velvilje, men dog tillægges der „kun saavidt hans 
Evne slaar til", thi „hans Belevenhed var kun middel- 
maadig".^ Landet derimod var udyrket og raat, der voxte 
ikke engang Hvede, men Korn maatte indføres fra andre 
Lande. Aarsagen hertil skulde være, at Dronningen, da 
hun efter Erobringen af Sverige vendte tilbage til sit 
eget Land, savnede Midler til at betale sine Leiesoldater. 
Hun skulde da have tilladt dem at tåge sig betalte paa 
egen Haand ved i smaa Partier, to eller tre, at gjennem- 
streife Landet. Dette havde de gjort og uden videre 



• Hvitfeld p. 814. 

2 Ibid. p. 679—680. 

^ „Parum vel nihil boni refcrentes". Chron. Mon. Alb., ed. by 
Riley, p. 414. 

^ „Fatebantur regem decentis fortunae juYenem, viTaoem, fortem, 
agilem, modicum facetiae soientem, sed tamen pro modulo suo 
illos benignissime suscipientem.^ Chr. Mon. Alb. 1. c. 
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trængt ind i Husene og slaaet sig til Bo der nogle Dage 
eller længere, idet de aden at yde nogen Godtgjørelse 
fortærede eller bortførte, bvad de kom over.^ 

Philippa, der, som vi have seet, rimeligriB vor født 
1393, har altsaa ved sin Ankomst til Danmark været 
omtrent tretten Aar gammel. Skjønt hun saaledes vist- 
nok var ældre, end Margareta havde været, da hun blev 
gift med Kong Haakon, var hun dog aabenbart for ung, 
til at det ægteskabelige Samliv mellem hende og Erik 
kunde indtræde strax efter Bryllupet, ja hendes Opdra- 
gelse kunde ikke engang ansees for fuldendt, især da 
hun nødvendigvis maatte lære Nordens Sprog og gjøres 
bekjendt med de nye Forhold, under hvilke hun skulde 
leve. Til hendes Hovmesterinde valgtes nu en Frue af 
en Familie, der stedse havde staaet Dronning Margareta 
særdeles nær, nemlig Katharina, barnløs Enke efter 
Norges fordums Drotsete, den i 1388 afdøde Hr. Øgmund 
Finnssøn af Hestby i Byfylke. Hun kunde betragtes 
som Margaretas Pleiesøster, thi, som belrj endt, var denne 
i de første Aar efter sit Giftermaal bleven optugtet af 



— — „Patria vero inculta et aspera, øio quod nnllaiii tritioiuiL 
crescere videatur, sed framentum Uluo de exteris regionibiu eoan- 
portetor. Et causam dicunt, quia regina, poBtqYam SnaTUun 
conquiBiyit, rediit in terram suam, non habens, onde remanerarei 
exercitum, qui cum ea laboraverat, permisit post eonim Teditum 
sparsim vagari per regionem per binos et ternos. Qni mane Tel 
sero demos intrantes patmmfamilias, deponentes anna floa, Inraae- 
mnt ibi per biduum sive triduum vel qvanto tempore plaotdt, du- 
rantibus Tictualibus, cuncta reperta in locis talibiu yelut propria 
praesumentes, nee in exitu quioqaam pro victoalibnB pereobrentes. 
Haec ergo causa est sterilitatis patriae et negleotae eoltiirae. Hof 
wo men appeUant incolae, quia p^r tales opprefliioiies fMimit 
sibi vae.*^ 
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Eatharinas Moder, Fm Merete, den hellige Birgittas 
egen Datter. Men Fru Katharina kom ikke længe til 
at vedblive i denne 3in ærefulde Stilling, thi hun død^ 
allerede 1407.^ En Capellan Magnus Beinktssøn, der 
havde tjent hende i hendes Enkestand paa Hestby, var 
fulgt med fra Norge og kom nu i Philippas Tjeneste, 
i hvilken vi finde ham endnu 1414.^ 

VIL 

Det er ikke min Hensigt i denne Afhandling at 
omtale den politiske Rolle, som Philippa har spillet 
som Regentinde under Eriks lange Udenlandsreise og 
hendes senere Foretagsomhed og Kraft i Krigen mod 
Tydskerne, der minder om, at hun var Henrik Vs Søster. 
Vi skulle kun sammenstille de sparsomme Efterret- 
ninger, som haves om hendes personlige Forhold til 
Erik. Deres Ægteskab blev, som bekjendt, barnløst, 
men den Fortælling, at Kongen skulde have været 
hende en raa og brutal tierre, hvilken indtil den senere 
Tid har gaaet igjen i gjængse Bøger, savner enhver 
Støtte i de virkelige Kilder. Fablerne om, at Erik 
skulde have mishandlet hende, medens hun var frugt- 
sommelig, ja endog fremskyndet hendes Død, og om at 
hun af Græmmelse gik i Kloster, ere forlængst gjen- 
drevne^ og fortjene ikke at gjengives. En gammel 
Krønike har fortalt om Erik, at han skulde have lagt 
den allergroveste ægteskabelige Utroskab for Dagen, ja 



• Scr. Rer. Sreo. I, p. 124. 
2 Dipl. Norv. I, S. 462. 

^ F. H. Jahn, Danmarks politisk-militære Historie under Uaioiiøkoii- 
geme, S. 98, 478 — 480. 
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det siges endogsaa, at ban „ dreven af sin umaadelige 
Lidenskab krænkede mangfoldige Adelsmænds Fruer.''' 
Men ogsaa denne hidtil neppe ligefrem anfegtede For- 
tælling er jeg tilbøielig til at forkaste. Det synes nem- 
lig urimeligt, at en saadan Færd kun skulde have efter- 
ladt sig dette eneste Vidnesbyrd, og at senere, da Eriks 
Historie stedse blev fremstillet paa den hadefuldeste 
Maade saavel i Danmark som i Sverige, intet Klageskrift 
skulde have forøget Bækken af hans Synder med denne 
vanærende Beskyldning, ikke at tale om, at han, hvis 
der var Sandhed i hin Paastand, visselig vilde have mi- 
stet sine Biger endnu meget tidligere, end Tilfældet vir- 
kelig blev. Spørger man saa, hvorledes denne paafal- 
dende Beretning er kommen ind i hin Krønike, da synes 
det mig rimeligst at antage, at den hidrører fra en For- 
vexling med en anden Kong Erik, nemlig Erik Glipping, 
mod hvem netop den samme Beskyldning fremsættes 
paa flere Steder og med de samme Ord, som paa hint 
eneste Sted bruges om Erik af Pommern.^ Den eneste 



jtHic plurimas nohilium uxores immodica raptus libidine ^ioiavUJ^ 
Chron. Dan. ab 1252 ad 1410. Ser. B. Dan. Y, p. 584. Om denne 
Krønikes Beskaffenhed i Almindelighed kan henyifles tU B. SohSfery 
Danische Annalen y. Mitte des 13 bis z. Ende des 15 Jahrium- 
derts. Gottingen 1872. S. 83—89. Schafer antager Krøniken for 
at være af svensk Oprindelse. 

„ Uxores nohilium violavit^ heder det om Erik Glipping i Ser. &. Ban. 
I, p. 124, II, p. 388, y, p. 614. Bemærkes bør det ogiaa, at Be- 
skyldningen mod Erik af Pommern i den citerede Krønike i Bor. H. 
D. lY, p. 534 er anbragt paa en saadan Maade, at den ligner et 
Glossem. Yedkommende Krønike ender nemlig øaaledee: „A. 1410, 
Ericus rex, Gotlandiam veniens, aedificavit fortiasknam orcoa ciinca 
civitatem Visby, atm antea fuerit ibidem nulla arx exøfrtiefa. Hie 
plurimas nobilium uxores immodica raptus Ubidine molaoUJ^ Jeg gaar 



I 



I 
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Kvinde, der udtrykkelig nævnes som Eriks Frille, er 
den i Virkeligheden saare lidet bekjendte Cecilia, men 
det er ikke engang bevisligt, at hans Forhold til 
hende, der skal have været en af Philippas Jomfruer,^ 
er begyndt i Dronningens levende Live.* 

Philippa tilbragte sit Liv som Dronning hovedsage- 
lig i Danmark og tildels i Sverige. I Norge har hun 
vistnok aldrig været, med mindre hun maaske paa 
sin Overreise fra England kan have været inde i en 
af dets Havne. Om den Forbindelse, som hun sand- 
synligvis, saavidt Datidens Forhold tillode det, har ved- 
ligeholdt med sit Hjemland, hvis ærefulde Krige under 
Broderen Henrik V. hun oplevede, er ingen Efterretning 
levnet. Kun 37 Aar gammel døde hun under et Besøg 
i Vadstena den 5te Januar 1430 og blev der begravet 



ud fra, at „hic^'' maa forstaaes som Pronomen, thi opfattes Ordet som 
Adyerbium, vilde Meningen selvfølgelig blive den, at Erik skulde 
have bortført „plurimafl nobilium uxores^ til Yisborg for der at 
vanære dem, hvilket er endnu mere uantageligt. Men er hic at 
forståa som Pronomen, bliver Forbindelsen mellem Fortællingeme 
om Eriks Byggearbeide og om hans Usædelighed saa løs, at de 
neppe kunne være udgaaede fra samme Haand. Jeg tror derfor at 
kunne antage, at en uvidende Pen bagefter har sat Erik Glippings 
Synder paa Erik af Pommems Regning. 

Dette siges vistnok af Christiem Pederssøn (Danske Skrifter, V, S. 
488), men kan kun antages at hidrøre fra mundtligt Sagn. For- 
øvrigt kan som et maaske mindre paaagtet Exempel paa, hvorledes 
der har været fabuleret om Erik af Pommern, anføres følgende 
Sted af B. C. Sandvigs „0m8tændelig og tilforladelig Beskrivelse 
af Møen'' (Kbh. 1776, 4. S. 17): „I Elmeslunde Kirke fandt man 
et Sigil, forestillende et Fruentimmer, seilende i en Baad, med 
Overskrift: Dorothea, Kongertck Concubin, Hun var K, Erik Pom- 
mers Medhustru og levede paa Stege Slot.^ 
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i det af hende selv anlagte Kapel for den hellige Anna.^ 
Paa Gravstenen, der endnu er i Behold, se vi Billedet 
af den korsfæstede Frelser og nedenfor, ved Siden af 
Gbristus, Englands kongelige Vaaben. Overskriften lyder: 
„Hic sepuUa est Philippa Erici Svetiae Oothiae Daniae 
et Norvegiae quondam regis potentissimi Pomeraniae 
ducis consors et Henrici quarU Angliae Franciae et Hy- 
bemiae regis fiUa quae vita est defuncta anno Christi 
MCCCGXXX r die ianuari\^ I flere adelige Slægter 
var den udentvivl afholdte, desværre altfor lidet bekjendte 
Dronning bleven opkaldt. I Norge bare saaledes to af 
de mest bekjendte Fruer i Unionstiden, Fm Philippa, 
Grev Hansas Datter og Hr. Sigurd Jonssøns Hustru, samt 
Fru Philippa Krummedike, Hr. Narve Jakobssøns og 
derefter Hr. Henrik Jenssøns Hustru, Dronningens Navn. 



vm. 

Man kunde have troet, at dette Giftermaal skulde 
have fremkaldt mange og vigtige Berøringer mellem 
England og Norden i den nærmestfølgende Tid, men 
dette blev dog ikke Tilfældet. Man ser, at Philippas 
Ledsagere gjorde sig bekjendte med den nye, nu just 
meget berømte Birgittinerorden, idet en af de engelske 
Riddere, Henrik Rawinzwart, fra Lund gjorde en Beise 



' Diar. Yadst. ed. Benzelius, p. 73. 

^ I Sveriges Historia £rån aldsta tid till rftra dagar, forf. af Oakar 
Montelius m. fl., II, S. 176 yil man finde en mnnk Afbildiii]^ af Mo- 
numentet. Som man ikke alene deraf, at Eiik kaldea „qTiiiidaiB 
rex^, men ogsaa af Henrik IVs anaohronistiflke Titel kan alntte, 
er Indskriften ikke samtidig. 
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op til Vadstena og der tilkjendegav, at han havde til 
Hensigt at stifte et Birgittin erkloster i sit Hjemland, 
hvorfor han udbad sig, at to Brødre skulde følge ham 
over Havet, hvilket naturligvis Klosterconventet med 
Glæde gik iud paa.^ Man ser ogsaa, at der stundom 
sendtes Gesandtskaber mellem Bigeme, men om noget 
politisk Forbund er der aldrig Tale. I 1421 aflagde Erik 
Ed paa Hosebaandsordenens Statuter og sendte nogle 
Aar efter sit Banner for at oph^nges over hans Plads 
som Eidder/^ Rimeligvis tør det ogsaa være at tilskrive 
det engelske Svogerskab, at Erik i 1435, altsaa efterat 
han allerede var kommen i en vanskelig Stilling i sine 
Riger, lod sende Gesandter til den store Kongres i Arras.^ 
Stundom har det dog i Kong Eriks Dage hændt, 
at en og anden nordisk Adelsmand har søgt over til 
England som en Skole i Vaabenfærd og adelige Kun- 
ster. Et Exempel herpaa er en dansk Mand, der af 
Englænderne benævnes Sir Andrew Ogarde.* Han tjente 
Hertugen af Bedford, da denne kjæmpede i Frankrige 
som Regent i Henrik VI's Mindreaarighed og var hans 
„second chamberlain".^ I 1425 finde vi ham som Del- 
tager i et Tog modAnjou,^ og i Aarene 1433—1434 var 



^ Diarium Vadstenense, ed. Benzelius, ^. 35. 

2 Beltz, Mem. of the order of the garter, p. LX— LXIII, CLV. (Wer- 

lauff, De hellige tre Kongers Kapel, S. 32). 
^ Barante, Histoire des duos de Bourgogne de la maison de Valois, 

6 éd. IV, p. 71. 
^ Ogarde maa antages for et Stedsnavn. Man kunne maaske nærmest 

tænke paa Aagaard i Vesterhanhered, der tilhørte Gyldenstjememe. 
^ Letters and papers, illustrative of the wars of the English in 

France during the reigfn of Henry VI. Vol. II, 2. London 1864. 

p. 2. 
« Ihid. 412. 
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han Befalingsmand paa Fæstningen Vire i Normandie.' 
I Aaret 1433 blev han naturaliseret af Parlamentet.' 
I 1445 var der tilfaldt ham en Arv af rørligt og fast 
Eiendom (succession) i Danmark og andre Kongen af 
Danmark undergivne Lande, hvorfor han ansøgte Kon- 
gen af England om Tilladelse til som hans „humble 
liege"" at tåge denne i Besiddelse.' 

Vi skulle endnu tilføie nogle Ord om Kong Eriks 
Søster Katharina af Pommern, der gik glip af den glim- 
rende Udsigt, som en Tid havde aabnet sig for hende 
til at blive Dronning i England. Sandsynligvis har 
hendes Broders engelske Giftermaal dog øvet bestem- 
mende Indfiydelse paa hendes Skjebne i Livet, thi hnn 
blev gift med en Broder af Henrik IVs pfalziske Svi- 
gersøn, Hertug og Pfalzgreve Johan, yngre Søn af Kong 
Ruprecht. 

Denne sendte i Foraaret 1406 Ridderne Hadmar v. 
Laher og Johan Truchsess v. Baldersheim samt sin 
Sekretær Conrad Kastener til Danmark med en Skri- 
velse, dateret Heidelberg den 22de April, for at fri til 
Katharina for Sønnen. Rimeligvis vare Forhandlingeme 
allerede før indledede, thi der medbragtes ogsaa Breve 
til Biskopperne Johan af Slesvig, Peder af Roskilde og 
Nicolaus af Strengnes samt til Ridderen Volmar Jakobs- 



^ Letters and papers etc. Yol. II, 2, p. 542: Enumentioii of the 
troops in various garrisons in Xormandy in the hands of theXn^ 
lish from Mich. 1433 to Mioh. 1434: Tire, AndiOM OgardOy. 
chevalier, X lanceas equestres, X lanceas pedestrefl, LX arehien. 
Sammenlign ogsaa det her citerede Verk I, p. 49S. 

• Rot. Pari. IV, p. 439. 

' ProceedingB and ordinances of the privy council of Englind. TI, p. sa. 
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søn (Lunge). Gesandterne havde Ordre til at forlange 
en Medgift af 100,000 fl. og skulde i ethvert Fald ikke 
nøie sig med mindre end 60,000, der i kontante Penge 
skulde udbetales, ligesom Bruden skulde fordres udsty- 
ret med Klæder, Klenodier o. s. v., og Giftermaalet 
ønskedes fuldbyrdet endnu samme Aar. Ifald der i 
Danmark forlangtes, at Hertug Johan personlig skulde 
komme til Landet for at holde Bryllup, skulde Ge- 
sandterne se til at afbøie en saadan Fordring. Det 
var, siges det, hidtil noget uhørt, at en Søn af en ro- 
mersk Konge nogensinde var reist udenlands for at 
hente sin Brud. ^ Men fordres det bestemt, at Johan skal 
komme til Danmark, maatte det ikke negtes, ifald Uenig- 
hed i dette Punkt skulde kunne forhindre Partiet. Dog 
maatte i saa Fald Medgiften bestemt ikke være under 
det nævnte Minimum, hvis ikke Dronningen vilde betale 
en Del af Omkostningerne ved Johans Reise. Til Gjen- 
gjeld for Medgiften skulde Katharina erholde Livgeding 
(redotatio) i baierske Slotte og Lande, ligesom endel 
andre sædvanlige Bestemmelser skulde stipuleres.^ 

Inden Aaret var omme, afsluttedes i Lund (11 Novbr.) 
Kontrakten om dette Ægteskab. Fra pfalzisk Side maatte 
man nøie sig med et Livgeding af 40,000 fl., og Hertug 
Johan maatte forpligte sig til at komme til Ribe for 
der at holde Bryllup med Kong Eriks Søster det føl- 



' Det Paaskud, der forørrigt skulde bruges, tager sig besynderligt 
ud. Hertugen kunde, heder det, vanskelig komme til Danmark 
med Rytteri, „quum illae terrae, per quas ipsi foret transeundem, 
plane desertae sint, et praesertim, quum ipse suaque terra Bavaria 
sit confinis et contermina terrae Bohemorum, qui ipsius hostes sunt. 

^ Marténe et Durand, Scriptorum Yeterum Collectio, Tom. IV, p. 133. 
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geode Aar.^ I Juli 1407 meldte Kong Kuprecht til 
Dronning Margareta, at Hertugen skulde reise a&ted 
førstkommende Vincula Petri (1 August) for over Gøln 
og Hamburg at begive sig til Danmark.' Bryllupet 
kom ogsaa virkelig til at staa i hint Aar, og ikke, som 
det stundom anføres, først 1410.' Medgiften blevefter- 
haanden betalt. I 1410 erlagdes 20,000 fl. og Resten 
endelig i 1412.* 

Katharina, der allerede døde 1426, blev i sit Ægte- 
skab med Johan Moder til sex Sønner, af hvOke kun 
Sønnen Christopher, rimeligvis den ældste, naaede Mand- 
domsalderen.^ Han blev som bekjendt de nordiske 
Bigers Konge. 



' Dipl. Langeb. 

2 Marténe et Durand, IV, p. 139—140. Der tilféiei en BeBUMkning 
om, at Havet ved Bibe kun er seilbart for smaa Skibe. 

3 J. H. Kinch, Ribe Bys Historie og Beskriyelse, Ribe 1869. S. M7. 
Tidligere bar det almindeligt, men urigtigt yæret angiret, at dette 
BryUup først fandt Sted 1410. 

* Hertug Jobans Kyitteringer (BipL Langeb. onder 8€de Jnli 1410 

og 23de Mai 1412). 
^ L. Haiisser, Gescb. der Rbeiniscben PfaLe, 2. Ang. I, S. 8S4. 



Tillæg. 

Med Hensyn til den ovenfor paa Grand af dens mange FogbindéLwr 
med 2^ orge omtalte engelske Søstad Lynn kan endvidere exindrefy at 
en ber bjemmebørende Franciskaner, Nicolaus de Lynna, red Aar 1M€ 
besøgte Norge og gjorde et Kart over de nordiske Lande. PnxohaSy 
Pilgrim III, p. 622. Scbøning i det Tbrondbjemske Selekabi SkzifteTy 
II, S. 352. 
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6. 

To fremmede Helgener, som har forvildet sig ind I den 

norske Historie. 

Det er bekjendt nok, hvorledes de kirkelige Kalenda- 
rier, som var anlagt til at optegne de kirkelige Festdage, 
i Middelalderen ogsaa benyttedes til deri at optegne mær- 
kelige Personers Dødsdage. Da man i forrige Aarhund- 
rede udskrev disse til Trykning blandt historiske Kilde- 
skrifter, var man ikke altid opmærksom paa Forskjellen 
mellem de kirkelige og de historiske Notitser, og derved 
er man undertiden komm^n til at indføre i Nordens Histo- 
rie Festdage for ikke-nordiske Helgener, hvorpaa her skal 
gives to Prøver. 

1. I et islandsk „Necrologium^ fra 13de og 14de 
Aarhundrede, som efter en nyere Afskrift er trykt først i 
Finn Jons sons islandske Kirkehistorie, derpaa hos Lange- 
bek* og nu nylig i Yigfussons Sturlungasaga', læses ved 9de 
Mai: Nicolai episcopi ion , . • Da man uden videre forud- 
satte, at alle kalendariske Notits^r vedkom Nordens Histo- 
rie, gj ættede man strax paa den mest berømte Biskop af 
dette Navn, Nicolaus Amessøn i Oslo (f 1225) ; Finn Jons- 
son, derpaa Langebek og Suhm antog altsaa, at „ton^ 
skulde læses „TonsbergenBis", og at Biskopen urigtigt var 
henført til Tønsberg (som rigtignok aldrig har været 



' Script, n. 502-19. 
2*11, 392—96. 
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Bispesæde) istedenfor til Oslo. Allerede denne Forkla- 
ring maatte jo vække Betænkelighed ; end større bliver 
denne, naar man ser, at Haakon Haakonssøns Saga, der 
i alle Detaljer er saa vel underrettet, lader Biskop Ni- 
kolaus dø senhøstes, en af Dagene omkring 7de Novem- 
ber^. Munch afviste derfor med Rette Formodningen om, 
at Kalendariets Nicolaus var Baglerbiskopen, uden dog at 
forsøge paa at forklare, hvilken Nicolans der menes, og 
hvad „ton^ betyder. G. Yigfusson har i sin Udgave ikke 
været opmærksom paa Munchs Udtalelser og har endog i 
Texten uden videre rettet ^ton^ til ^Osloensis^, uden at 
oplyse, at der ikke staar saa; dog er han under Tryknin- 
gen bleven var Uoverensstemmelsen med Haakon Haakons- 
søns Saga og erklærer derfor i Fortalen, at Nicolaua epwcapus 
„whoever it be, cannot be the great antagonist af Sverri, 
who died in Nov. 1225^. Sagen er ganske simpel: Afskri- 
veren har læst ton istedetfor t*n ^' translatio. Nicolai 
episcopi translatio findes i de fleste Kalendarier 
under 9de Mai; det er Mindefesten for den lilleasiatiske 
Biskop Nicolaus af Myra^s Translatio til Bari, der skede 
9de Mai 1087, og har intet med Baglerbiskopen eller 
Norges Historie at gjøre. 

2. I et „Necrologium^, der er uddraget af Kalendariet 
i en Tønsbergsk Lovcodex fra c. 1330 og trykt hos Lan- 
gebek (Y, 386), findes ved 16de November: tr€msitus sande 
Margarete Regine. Ogsaa her har man uden videre forudsat, 
at Kalendariet omtalte en norsk Dronning. Den norske 
Historie kjender 4 Dronninger af dette Navn: Inge Stein- 
kelssøns Datter, gift med Magnus Barfot, Erik den hel- 
liges Datter, gift med Kong Sverre, Skules Datter, gift med 
Haakon den gamle, og den skotske Kongedatter, (^ med 
Erik Magnussøn. Da Margrete Ingesdatters Dødsdag var 
30te November (1130), men ingen af de 3 øvrige Mar- 
greter (hvis Dødsdag ikke kjendtes) omtaltes som hel** 
lig, var det ganske vist temmelig vilkaarligt af Snhm at 
gjætte paa den skotske Kongedatter. Na oplyste desuden 

' Munch d 711. 
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Munch, at hun efter skotske Kilder var død enten 9de 
April eller 27de Febr. (1283)*; han gjættede derfor, at 
Necrologiets ^Margareta^' var Eriks Datter, „Pigen fra 
Norge ^^ Men Munchs egen Fremstilling viser, at Rjgtet om 
hendes Død var naaet til Skotland allerede omkring Iste 
Oktober^ 1290, saa hun maa være død i September; des- 
uden haves der heller ikke om hende noget Sagn om Hel- 
lighed, hun var jo ogsaa kun 7 Åar gammel ved sin Død. 
Den nyeste Formodning — af Prof. Daae — er, at ved 
„ San eta Margareta regina^' skal menes den „falske*' Mar- 
grete, der brændtes paa Nordnes 1301^ Hun har ialfald 
baaret Helgennavn; men rigtignok var hun ikke Dronning, 
og det er jo kun Historikernes Kombinationer, der har 
fremkaldt den Tro, at hun har gjort Forsøg paa at blive 
Dronning. Det er Suhms Formodning, der har forle- 
det baade Munch og Daae til at gjætte paa en norsk 
Fyrs tin de, og denne Formodning var naturlig nok, naar 
man kun kj^^dte de Excerpter af Kalendariet, Snhm medde- 
ler. Jeg har undersøgt dette Kalendarium i forrige Som- 
mer i Kjøbenhavn, og det viste sig da strax, at „trans- 
itus san ete Margarete regine^ hører til de oprindelige kir- 
kelige Festdags- Optegnelser, ikke til de senere tilskrevne 
historiske Notitser. Den „hellige Dronning Margrete*^ er 
den bekjendte skotske Dronning af dette Navn (f 1093), 
hvis Død (transitus) netop falder paa 16de November. 

Gustav Storm. 



7. 
Sagn om Gretter fra Sætersdalen. 

I dette Tidsskrifts Iste Bind (S. 478) omtalte afdøde 
Lærer Storåker et sætersdalsk Sagn om Grette Aasmunds- 
søn. Af dette Sagn har jeg havt Anledning til at benytte 



» Munch f 31. 

5 Munch f 196. 

^ Norges Helgener S. 194. 

Hist. Tidsskr. 2. II. 25 
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tre Optegnelser, alle fra Bygland, den første er op tegnet 
af Hr. Ivar Aasen ved Juletid 1843/ den anden optegnet 
i 1871 af Storåker efter Fortælling af Hr. Ole Sannæs, den 
tredie optegnet c. 1875 af Hr. Johannes Skar (meddelt 
mig af Hr. Moltke Moe). Jeg leverer dem her i samme 
Orden : 

1. Af Hr. Ivar Aasen (nedenfor betegnet A): »Paa en 
Gaard havde man i lang Tid været plaget af de Under- 
jordiske, især ved Juletider: da trængte de sig ind i Ha- 
sene og jagede Folket bort. Der var en stor vakker Stue 
paa Gaarden, og denne havde de aldeles maattet overlade 
dem til at holde Jul i, og dersom nogen af Husets Folk 
kom derind Jul-aften, var man vis paa, at han aldrig kom 
tilbage ; paa den Maade var allerede flere Mennesker bort- 
komne. Da hendte det sig en Jul-aften, at der kom en 
Mand og bad om Natteleie; han kaldte sig Grette Aas- 
mundssøn og var saa stor og tyk, at man aldrig havde seet 
eller tænkt sig saa stor en Mand. Folket i Huset s vårede, 
at de selv var forlegne for Natteleie, da den Stue, som 
de skulde være i, var opfyldt af Troldfolk, saa at ingen 
turde komme der. Manden sagde, at han ikke var ræd for 
Trold ; fik han Lov at ligge der, saa vilde han det gjeme ; 
det kunde dog være morsomt at se, hvad Troldene vilde 
gjøre. Man fortalte ham, hvad der før var hendt, men da 
han vilde det saa gjerne, fik han dog gaa ind i Stuen. 
Han gik da først ind i Stuen, og der var intet at se, saa 
gik han op paa Loftet, og der lagde han sig. Kort efter 
blev der Støi af Folk i Stuen; saa kom der ogsaa En op 
paa Loftet og tog til at snuse og rode i alle Kroge, som 
om han ledte efter Noget; og endelig kom han da did, 
hvor Manden laa. Denne lod, som han sov fast, og rørte 
sig ikke ; saa tog Troldet ham og drog ham ned af Loftet 
og ud i Skoven, uden at han gjorde den mindste Modstand. 

' Hr. Ivar Aasen opiyste mig om, at han hørte Beretningen af Han- 
den paa Langerak (Bygland), men optegnede den efter !nibage- 
komsten til ChriBtianssand ; han hayde da endnu ikte IsMt Gretles 
Saga. 
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Troldet gik nu op gjennem Skoven og tilfjelds med ham; 
paa Fjeldet var der en dyb Revne eller Hule, som der 
stod en Røg op af: der vilde Troldet kaste ham ned; men 
nu syntes Manden, at han dog endelig maatte røre paa sig 
og prøve, hvad han kunde gjøre. Han reiste sig derfor 
lige op, greb saa Troldet med al sin Magt og kastede det 
ned i Kløften. Saa listede han sig ind i Skoven og gik 
hjem og fortalte, hvad der var hendt ham. Dagen efter 
fik han nogle til at følge sig med et stort Toug og gik saa 
til FjeldhuUet igjen; der fæstede de Enden af Touget i en 
stor Sten, den anden Ende bandt Grette omkring sig og 
bad saa de Andre at fire ham ned i Hullet. Da han kom 
til Bunden af Hulen, sad der en skrækkelig stor Troldmand 
og lagde Ild under en Kjedel, som var saa stor, at den tog 
tolv Tønder. Saasnart Troldmanden saa ham, slog han til 
ham, men Grette slog igjen, og nu blev der en svær Kamp, 
saa at det længe var uvist, hvem der skulde vinde; tilsidst 
vandt dog Grette og dræbte Troldmanden, hvorpaa han 
kastede ham ud gjennem et Hul, som gik ud gjennem en 
tverbrat Side af Fjeldet. Da nu hans Kammerater, som 
sad ved Touget, fik se, at en stor Mand blev kastet ud af 
Fjeldet, troede de, at det var Grette, blev rædde og sprang 
hjem. Grette tog Tolvtønderkjedlen og bandt den i Tou- 
get, derpaa rykkede han i Touget, for at de skulde hale 
ham op, men da var de borte. Nu blev rigtignok ogsaa 
han ræd, da han intet Raad vidste til at komme derfra. 
Han lovede da, at hvis han kom hjem og fik Kjedelen med 
sig, skulde han give den til Sognets Kirke. Saasnart han 
havde lovet dette, fik han atter Mod og begyndte at hale 
sig selv op efter Touget og kom lykkelig op paa Fjeldet; 
derpaa halede han Kjedelen op; da han kom hjem, gav 
han den til Kirken. Der er ogsaa Folk, som sige, at de 
har seet den. 

2. Storåker (St): 9,Der var en Gaard i Røl dals Pre- 
stegjeld, hvor ingen kunde faa Julefred. Engang kom en 
stor Kjæmpe did ved Navn Grette Aasmundsen og bad om 
Hus for Natten. Folket fortalte ham, hvorledes det var, 

25* 
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Og sagde: ^Dersom du tør ligge alene, skal du £aa baade 
Mad og Drikke/' Manden takkede, og de satte frem Mad 
og Drikke for ham og reiste derpaa til sin Nabo for at 
blive der i Julen. Da Ejæmpen hayde spist og drukket, 
gik han paa Loftet og lagde sig. Henved Miduatatid kom 
en gammel Kone ind i Stuen og begyndte at rusle. Da 
hun havde været i hver Krog der, kom hun ogsaa paa Lof- 
tet, hvor Grette var. Han lod, som om han intet mærkede. 
Konen bar ham ud og reiste til et stort Fjeld med ham. 
Inde i Fj eldet sad en gammel Mand og kogte paa en Hest 
i en stor Kjodel. Konen, som havde tåget figæmpen, var 
en nJyvr^, og Manden var en „By8e^. De vilde dræbe 
Grette, men han fik Bugt med dem og kastede dem i et 
stort Vand, hvor de druknede. Derpaa tog han Ej odelen, 
stødte ud det, som var i den, og drog afsted. Da han 
havde reist et Stykke, kom han til et trangt Fjeldskar, 
hvor han hverken kunde komme frem eller tilbage. EUui 
lovede da Kjedelen bort til flere „Lovekirker'', men Intet 
hjalp; først da han lovede den til Røldals Kirke, var det, 
som om En skaffede ham frem. Kjedelen bragte han ogsaa 
til Røldals Kirke, og der skal den staa den Dag idag.^ 

3. Hr. Skar (Sk)': „Det skulde været en, som bed 
Gretti Aasmundssøn, som skulde være stor og stærk frem- 
for alle, som fandtes i Kirkesognet. Han kom engang til 
en Gaard om Julekvelden og bad om Hus. Manden sva- 
red, han skulde nok faa Hus, men de turde ikke være der 
selve, for det havde hendt flere Gange, at der havde kom- 
met bort et Menneske om Julenatten — de fedeste og 
største, som var i Huset. Gretter svared, han var træt og 
sulten; maatte han være der, vilde han gjerne, om han 
skulde være alene. Saa reiste de andre bort til en anden 
Gaard og satte Mad og Drikke paa Bordet for Ghrette. 
Da han havde ædt og drukket, gik han op paa Loftet ; der 
fandt han, at alle Sengene var for korte og smaa. Saa tog 



> Hr. Skars Optegnelse er paa Dialekt, som jeg 
Skriftsproget 



har overliRt paa 
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han Halmen og alle Klæderne og kaeted paa Gulvet, og 
rusked paa sig Skindfelder og Skind og alt det, han fandt. 
Da det led en Stund, saa slog det op Forstuedøren og 
Stuedøren og kom ind i Stuen og rusked i alle Sengene; 
saa tog det fat paa Skindhaugen, der Grette laa; han laa 
stille, som om han sov. Saa tog det ham under Hærderne 
og under Laaret og „dus8ed'' ud af Huset med ham; saa 
bar det opover Lierne og op paa Fj eldet. Der vilde det 
kaste ham udover. Da han forstod det, tog han Kniven 
sin, stak til og dræbte det ; da han saa til, var det en stor 
„Jøyver" skabt som en Kvinde. Saa gik han ned af Fjeldet 
og til Kirke om Juledagen; saa fortalte han altsammen, 
hvorledes det havde gaaet med ham; saa fik- han hele Sel- 
skabet af Unggutter med sig, som vilde op og se det 
store Legeme, som laa paa Fjeldet. Saa havde de med sig 
en lang Line, han vilde hanke sig ned og se, hvorledes 
det saa ud der, han vilde væltet ham nedover. Saa bandt 
han Linen fast i en Furu med den ene Enden, og saa 
hanked han sig ned. Saa kom han ned i en „Skor", og 
der gik han og saa sig om. Saa saa han det lyste ind i 
en Heller under Fjeldet; der sad en stor Mand og kogte 
med en stor Kjedel paa Ilden. Saa sprang han fra en 
,,Kro" (Vraa) til den anden med Kniven i Haand og stak 
den store Mand mellem Hærderne. Saa blev det Kamp 
mellem ham og Gretter, men tilsidst fik Grette fældet ham. 
Saa drog han ham ud af Hullet og vælted ham ud over 
Fjeldet i en Aa, som randt nedenunder. Da de saa det 
de, som stod paa Fjeldet, tænkte de, det var Grette, som 
var dræbt og kastet udover, og rømte saa fort de kunde 
nedefter. Saa vilde han se, hvad der var i den store Kje-» 
delen paa Ilden; da var det en halv Hest, som Kisen kogte 
— det skulde være Juledagsmaden. Saa loved han bort 
Kjedelen til næste Kirke, om han maatte komme op igjen 
med Livet. Saa hængte han Kjedelen paa Hærderne og 
hanked sig opefter. Da han kom op, var Linen næsten 
af, men han kom dog op ligevel. Kjedelen skulde tåge 6 
Tønder, den gav han bort til Kirken, og der skal den 



382 SXAASTTKKEB. 

hænge den Dag i Dag. Siden fik Folk være i Fred paa 
den Gaarden, ikke andet end jeg har hørt/ 

Det er let at overbevise sig om, at dette Sætersdalske 
Sagn er identisk med hvad Grettes Saga fortæller om den- 
nes Ophold hos Enken Steinvor paa Sandhaugar i Bårdar- 
dal' ; men der findes væsentlige Afvigelser. Dels er Sa- 
gaens Beretning mere fuldstændig og detaljeret (f. £x. at 
Gretter kalder sig Gestr, at han Dagen forud bserer Enken 
og hendes Datter paa sin ene Arm over Eyjardaiså, og at 
Gretter hug høire Haand af Troldkvinden, hvilket ikke 
kjendes i Sagnet), dels har Sagnet en Række Tillæg og 
Forandringer, som Sagaen ikke kjender, af hvilke jeg vil 
fremhæve følgende : 

1) Gretter lægger sig paa Loftet (A, St, Sk). 

2) Gretter gjør sig et Ijeie af Skindfælde o. 1. (Sk). 

' 3) Gretter lader, som han sover, da Troldkvinden tager fat 
paa ham, og lader sig aden Modstand slæbe nd af 
Huset (A, St, Sk). 

4) Eisen har en umaadelig Kjedel over Ilden (A, Sk). 

5) Risen koger en Hest i Kj adelen (St). 

6) Gretter bemægtiger sig Kjedelen (A, St, Sk) og kaster 
dens Indhold ud (St); 

7) for at komme op lover han Kjedelen til Sognets Kirke 
(A, Sk) eller til Røl dals Kirke, effcerat det havde 
vist sig, at Løfter til andre Kirker ikke virkede (St). 
Disse Afvigelser synes at vise, at det Sætersdalske Sagn 

ikke direkte kan stamme fra Sagaen. Efterat Vigfasson 
har paavist, at dette Sagn om Gretter er en Aflægger af 
Bj6julf-Sagnet^ vil de det norske Sagn have havt stor Be- 
tydning, om det kunde bevises at være uafhængigt af Sa- 
gaen. Men saa er ikke Tilfældet; jeg ser mig nemlig 
istand til at kunne vise, hvorfra Sagnet med alle baade 
Udeladelser og Tilføielser stammer ; det er Jens Lanritssøn 
Wolflfs Norrigia illustrata (Kbh. 1651), hvor samme Sagn 



' se Grettis Saga red G. Magnussøn og G. Thordanon (Kbh. 1869) 

Cap. 64-66. 
' se YigfusBons Prolegomena til hans Sturlangasaga p. XLIX. 
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berettes saaledes: ^Ellers har der og været en anden 
Ejæmpe paa Island, hvis Navn var Gretter Asmundsøn, 
som ikke var en med de ringeste; han kunde alene bære 
Stene, som var 4 eller 5 Alne lang, foruden ellers andet, 
som om ham adskilligt skrives og siges han bedrevet har ; 
han var paa Yæxt 8 Alen høi, som og havde Tykkelse der- 
efter. Denne Gretter er engang kommen til den Gaard, 
som kaldes ,,Sandgoffver" for Norden, efter som (kanske) 
han havde hørt tale om, at der blev af en Bjerge-Pusling 
eller Jette altid hver Julenat bortstjaalet en Mand; der han 
[kom] did, bad [han] om Hus ; men Evinden negtede ham det 
og sagde : det er farligt for Eder, om I blev her, eftersom 
hver Julenat en Mand borttages. Han svarede hende sig 
at ville vove, bad dem ikkun fare som de pleie til Krist- 
mes; han lagde sig ned at sove i Vinter stuen, og først 
gjorde sig en Seng af store Stene og lagde sig derpaa, 
kasted saa paa sig nogle Huder og Skind. Der 
det stunded mod Midnat, kom Trold-puslingens Kvinde 
ind som hao laa og tog fat paa Gretter; men han lod 
ligesom at han sov. Hun havde udi den ene Haand et 
„Toru", og udi den anden Haand en stor Tellekniv, som 
hun vilde slagte med. Efter at Gretter formerkte hvad 
ske vilde, tog hun om hans ene Ben og vilde 
slæbe ham ud af Døren, hvilket hende var be- 
svær li gt, hvorefter hun blev mødig og afmægtig; og som 
hun var kommen med ham slæbende til det Sted, hvor 
hun vilde kaste ham ned for et høit Bjerg, som hun hoede 
i, da sprang han op snarlig, tog sin Kniv ud og slog i 
Livet paa hende og kasted hende saa ned for Klippen, hvor 
hun havde villet kaste ham ned; derefter skyndte han sig 
til Gaarden igjen, som hun ham uddrog [af], og beretter 
som al ting med ham var tilgaaet. Nogle faa Dage derefter 
kommer han i Tale med en Clericus og sagde ham om den 
Handel; den samme blev tilsinds at følge ham derhen, hvor 
han nedkasted Kviuden (hos hvilket Bjerg løb et Vand), 
det med Klippen at bese og hvad sig Indgan^ udi Klip- 
pen kunde v?ere, og tog saa med sig en lang og stærk 
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Line, gjort af Huder eller Skind, og binder den ene £nde 
deraf om en stor Sten, som laa paa Bjerget. Gretter bad 
den Clericns tåge vel vare paa den Ende, som om Stenen 
bunden var, saa for Gretter ned ved Fossen neden for 
Bjerget. Da saa han og blev var en gammel skaldet Pus- 
ling, som var Vært (sive maritus uxoris) i den Bolig (hvis 
Kvinde Gretter havde dræbt og nedkastet), sidde ved en 
nd, hvor paa der stod en stor Kje del, fuld med Kjød 
slagtet af Heste. Gretter krøb hen ndi en Yraa at 
skjule sig, indtil saalænge at han ser denne Jette tåge 
Kjedelen af Ilden ; da faldt Gretter an og slog sin Kniv i 
ham og brødes med ham; men efter det Sting døde han 
paa Stedet. Gretter for sømmede sig saa ikke, men strax 
opskar ham og udtog al hans Indvold og kasted i Fossen, 
som flød nedenfor Klippen; der den Clericns, som stod 
paa Klippen, ser Indvolden flyde udi Våndet, blev han meget 
bange og søgte auanlmm in pedibus, giver sig paa Løb det 
meste hau kunde, fordrister sig ikke til at se sig tilbage 
engang. Men Gretter kasted af Kjedelen alt, hvad 
der udi var, og begynder at hjelpe sig op raed Linen, 
som var belagt ora Stenen oppe paa Klippen, og var det 
ham meget besværligt op at komme, eftersom han havde 
Kjedelen, hvilken ham forhindrede. Udi denne Fare og 
Besværlighed, han var bestedt [i], gjorde han det Løfte, 
at om saa var, at han med Kjedelen vel opkom, da vil de 
han forære og give den til Domkirken paa Hole, 
hvilket Løfte han og holdet har, at og saa skede. Efterat 
Gretter havde dræbt denne Bjerge-pusling, som kaldtes 
Glamus, kunde han aldrig være ene i Mørke. Mere om 
hans Gjerninger findes blandt Islæuderne at siges.^ 

Jeg antager det, at begge Beretninger lægges ved Si- 
den af hinanden, for tilstrækkeligt til at vise, at det norske 
Sagn stammer fra „Norrigia illu strata^, hvilken Bog har 
været udbredt i Norge baade i 17de og 18de Asrhnndrede 
og saaledes nok kan have været læst i Bygland. Forsaa- 
vidt nogen skulde ville indvende, at Wolff kunde have laant 
Sagnet fra Sætersdal, behøver jeg blot at henvise til Bogen 
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selv, bvoraf fremgaar paa det klareste, at han benytter 
en islandsk Beretning. Denne, der tydeligvis ©r skrevet 
paa Latin, har ikke holdt sig nøiagtigt til Sagaberetnin- 
gen ; dels har den indblandet Træk af Kampen med Glamr ^ 
(f. Ex. at Gretter havde Skindfeld over sig, at Troldet hed 
Glamus), dels har den ogsaa fulgt senere islandske Folke- 
sagn. 

Det forekommer mig idetheletaget, at man ikke al tid 
ved de i nyere Tid optegnede historiske Sagn har været 
opmærksom nok paa, hvorledes den lærde Litteratur fra 
17de og 18de Aarhundrede har formaaet at kalde tillive 
Sagn; naar saaledes nntildags paa Harham (Søndmør) Sag- 
net om Gretters Bedrifter endnu lever^ — rigtignok nden 
at Navnet nævnes — , anser jeg det sandsynligst, at Strøms 
Bemærkninger om Stedsforhold og Henvisning til Torfæus^s 
Beretning om Gretter er tilstrækkelig til at forklare Sag- 
nets Opkomst. Hvis man fremdeles skulde være uvillig til 
at tro, at en „død Bog*' kunde fremkalde et „levende 
Sagn", behøver man blot at tænke sig en af det 18de Aar-^ 
hundredes lærde Præster som Sagnets „levende" Kilde. 

Gustav Storm. 



8. 
Optegnelser fra Begyndelsen af det 17de Aarhundrede. 

I nærværende Tidsskrifts første Række, 4de Bind S. 
499 — 502, er der meddelt nogle Optegnelser angaaende en 
Del Adelspersoner i Norge fra Slutningen af 16de og Be- 
gyndelsen af 17de Aarhundrede, hvis Original dengang an- 
saaes for tabt. Meddeleren or imidlertid af Professor, 
Dr. G. Storm bleven gjort opmærksom paa, at den endnu 
existerer paa nogle Blade bag i et Manuskript (No. 38 in 
4to i det Deichmanske Bibliothek), der forøvrigt indehol- 



' Sagaens Cap, 34—36. 
« se flist. Tidsskrift Iste Bind S. 600. 
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der en Oversættelse af Magnus Lagabøters Landslov. Da 
den tidligere Afskrift, som allerede paa det nævnte Sted 
S. 499 bemærket, ikke var korrekt, og da der i Bogen findes 
flere Optegnelser end de før ^endte, meddeles her baade 
de tidligere trykte i en nøiagtig Afskrift og de før utrykte 
Optegnelser, da disse give nogen Oplysning om Nedskriveren, 
der hed Jens Christenssøn og boede paa Gaarden Eidsten 
i Bergs Sogn paa Brunlanes, formentlig i Egenskab af 
Peder Iverssøns (Jernskjegs) Foged. Hans Fader hed Chri- 
sten Jenssøn og kan maaske være den Mand af samme Navn, 
der af Rigsarchivar C. Lange i en nedskreven Notits kaldes 
Ridefoged i Tønsberg Len 1614, og det er derfor maaske 
snarest ham, der har afskrevet eller ladet afskrive den 
omtalte Lovoversættelse.^ Sønnen Jens Ghristenssøn har 
bag i Bogen gjort en Del Optegnelser om Jorderegning og 
en Del ældre og sjeldnere Ord og Udtryk i Loven samt 
endelig til forskjellige Tider, dog ei netop samtidigt med 
Begivenhederne, nedskrevet de nedenfor meddelte Notitser, 
selvfølgelig med Undtagelse af den sidste. Af Optegael- 
serne om hans egen Familie mangler et Blad, hvorpaa maa 
have staaet Efterretninger om hans fire ældste Bøm, da 
det følgende Blad begynder med det femte Barns Fødsel. 
Sandsynligvis er Jens Christenssøn en Broder af Dorothea 
Christens datter, der var gift med Fru Gyrvild Fadersdat- 
ters Foged eller Tjener Hans Markussøn, der nogen Tid 
var forlenet med den nævnte Gaard Eidsten (se Norske 
Rigsreg. III. S. 649 og 653; IV. S. 97). Paa Manuskrip- 
tets forreste Perme sees vistnok ogsaa Spor af Jens Chri- 
stenssøns Navn i følgende levnede Del af en Paaskrift: 

[Christ]iernj nsis (15)97 18 Aprilis tillige- 

med Slutningen af et Par Latinske Sententser. Derunder 
findes Kjeld Stubs Navn, som altsaa senere har været Eier 
af dette Haandskrift. — De tidligere til Optegnelserne 
meddelte Noter gjælde fremdeles for dette Aftryk af samme. 



' Jfr. G. Storm, Om Haandskrifter og Oyersættelser af Hagniu Laga- 
bøters Lore (i Chra. yiden8k.-Sel8k. Forhand. 1879 No. 14) 8. M. 
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Anno, 1534. fiortenn dag efftir S. Hanns dag s[todt] 
Ball: Jffuir Jennszenns brølop med welbiurdig f [rue] 
Karine Gallde paa Thorn y Borgesøszill. 

Anno dominj 1565. Thorsdag nest for Palmesøndag 
dø[de] sallig frue Karine Gallde, ligir begraffait y Ops[lo]. 

Anno dominj 1570 [Kierre^ [den anden^ Søndag y faste 
døde Jffuir Jennsenn paa Fredtzøe ligir begraffuit y [He- 
dr im] kircke. 

Anno dominj 1565 døde sallig Olloff Jffuirs[enn y] 
Sortsøe klostir y Sueriig der hand med S. [Otte] Rudt 
waar fangen och Otte Rud 14 dag[e derefftir]. 

Anno dominj [1550.^ døde S: Pedir Hannsenn till Semb 
w[ed] S: MichiUs thijdt, 

Anno dominj 1551 Thorsdag nest for S: Paulj conuer- 
eionis, bleff welb. Pedir Jffuirszøn født. 

Stodt hanns brølop wdj Hallmsteedt med er: och welb: 
frue Margrette Breide (ikke Broch) den 25 Octob : anno 1580, 

Anno dominj, den 11 Augustj 1587 bleff welb: jomfru 
Emmerentz Pederszdatir født paa Fredtzøe, 

Anno dominj 1593 den 3 Augustj bleff welb: Jffuir 
Pedirszøn født paa Fredtzøe, 

Anno dominj 1587 døde S: frue Karine Jffuirszdatir 
paa Skersznitz ligir begraffuit y Semb kirche. 

Anno dominj 1566 S: Mortenns afften døde S: frue 
Bertte Jffuirzsdatir paa Thoszøe. 

Anno 1592 døde S : Olloff Kalips paa Thoszøe, 

Anno 1596 den 11 Januarij døde S: Prosz Lauritzønn 
y Skeen och ligir begraffuit y Gierpenn kircke, 

Welb: Thønnis Zittzuis och fru Bertte Wrups brølop 
stodt den 17 Octob. anno 96 paa Warb erg slott. 

Anno 1604* døde sallig fru Kirstine Jffuerszdatir 
[Tirsz]dag den 5 Octob. och ligir begraffuit [wdj] Gjerpenn 
kirche, 

' Fra [ igjen udslettet. 

^ Fra [ tilskreret over Linien. 

* Fra [ tilakrevet i Margenen med Henyisning hid. 

* Sidtfle Tal synes rettet hertil fra: 5. 



